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I. 

Norges Bidrag til Fællesliteratnren. 




KjøbenhavD. 
Forlagt af den Gyldendalske Boghandel (F. Hegel). 

G. S. Wibes Bogtrykkeri. 

1866. . 



Forord. 



bex Aar ere forløbne, siden jeg vovede Offentliggjørelsen af den 
Udsigt over den danske Literatur i vort Aarhundrede, der omtrent 
halvandet Aar efter fulgtes af en lignende Fremstilling af Sveriges 
Literatur i samme Tidsrum. 

Ønsket om at kunne levere et Arbejde over Norges literære 
Udvikling blev imidlertid strax dæmpet hos mig selv ved Bevidst- 
heden om, at medens mine forrige Oversigter havde været be- 
stemte til at læses som Indledninger for et fremmed Publikum, 
og jeg selv forholdt mig som fremmed Betragter overfor mit 
Emne, saa vilde mit Forhold til Arbejdet nu forandres og indtræde 
i et nyt og meget vanskeligt Stadium. Vare nemlig Yttringerne 
af baade den svenske og den danske Literaturs Nutidsliv mig saa 
nærliggende baade i Tid og Rum, at en upartisk Hævden af det 
Sande paa ethvert Punkt var vanskelig, en klar Fordeling af 
Stoffet paa alle Steder umulig, saa var jeg dog saavidt udenfor 
Bevægelsen, at jeg kunde observere Hovedpunkterne i Udviklings- 
gangen. Men i de Bevægelser, der i foreliggende Arbejdes anden 
Del skal skildres, er jeg selv opvoxet og udviklet, og den norske 
Literatur er i den Grad i sin Udviklings Begyndelse, at man kun 
højst uegentlig kan tale om en historisk Fremstilling af den; 
en saadan kan kun blive et Blik paa Expositionsscenen i et bli- 
vende Kulturdrama ; men i Expositionen ligger jo rigtignok Dra- 
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maets Gang involveret. Alt Dette bragte mig ikke blot i Tvivl 
om min Berettigelse, til at udarbejde denne Del af Arbejdet, men 
havde endog bestemt mig til at lade det forblive ugjort, og heller 
oppebie, om ikke en dansk eller svensk Forfatter skulde ville 
skjænke os et Blik paa Norges unge Literaturudvikling ; men da 
dette saa langt fra er sket, at endog et norsk Forsøg af den Art, 
at det maatte opfordre til snarest mulig Berigtigelse af den hele 
Fremstilling, var det eneste, der viste sig, har jeg — tildels paa 
Landsmænds og Andres Tilskyndelse — besluttet at vove et For- 
søg paa den omtalte Fremstilling, men grundet paa Tanken om 
at udvikle den nærvajrende Tids Foreteelser som nødvendige Føl- 
ger af den foregaaende Udvikling, af Norges Deltagelse i Fælles- 
literaturen, hvorved et fasj. Udgangspunkt og en Ledning i Nu- 
tidens mindre ordnede Forhold er vunden. Herved har dette Ar- 
bejde faaet en fra de forrige forskjellig Karakler og Omfang. 
Men medens jeg var beskjæftiget med Behandlingen af denne Del, 
udkom Welhavens »Ewald og de norske Digtere« , hvor en væ- 
sentlig Del af denne Udvikling har faaet en afsluttende Behand- 
ling, og jeg maatte saaledes beslutte mig til, i væsentlig Grad at 
omarbejde og forkorte Afsnittet om det norske Selskabs Tid, og 
kun vidtløftigere behandle de Forfattere, som Welhaven har forbi- 
gaaet, f. Ex. Fasting og Falsen. 

For Udarbejdelsen af det Hele maa jeg beklage, at jeg til 
den første Afdeling om Folkepoesien har for lidet Forstudier til 
at kunne behandle den anderledes end indledningsvis, og hvad 
jeg har savnet ved ikke at have Svend Grundtvigs og Bugges Sam- 
linger ved Haanden (Afsnittet blev skrevet i Rom og kun over- 
arbejdet efter min Hjemkomst) har vel neppe kunnet erstattes ved 
de fortrinlige Vink og Rettelser, Hr. Lector S. Bugge har havl 
den Godhed at meddele mig, hvorfor jeg herved tillader mig at 
aflægge min Tak, uden derfor i mindste Maade at ville gjøre ham 
medansvarlig for Afsnittets nuværende Form. Ligesaa skylder jeg at 



takke Christiania Universi tetsbi blio theks Bibliothekar og 
Læses aisamanuensis for udvist Velvilje. 

Endelig en Tilstaaelse. Ingen kan være sig disse literær- 
historiske Arbejders mangfoldige Mangler mere bevidst end jeg, 
og overfor den overbærende Modtagelse, de have fundet, hvor 
ikke et bestemt Punkt har fremkaldt en rent fanatisk, men frug- 
tesløs Modstand, er det en dobbel Pligt at anerkjende dem. De 
ti Aar, hvori Forf. har været beskjæftiget med Forarbejderne, have 
været Ungdomsaar, der efterhaanden have udviklet hans egen Per- 
sonlighed, ofte forandret og Tid efter anden modnet hans An- 
skuelser (uden at han just derfor nu tror dem modnede). Dette 
gjør at han t. Ex. nu sex Aar efter skulde være saare villig til 
at modificere mange Domme og Udtalelser i hint første Arbejde, 
ja vel ogsaa Et og Andet i Udsigten over den svenske Literatur 
— ialfald i Formen. Men Forfatteren kan dog aldrig angre at 
have offentliggjort disse Ungdomsarbejder; thi dels have de netop 
ved det ubevidste Præg af Ungdommelighed, de maatte erholde, 
og aabenlyst bare, vundet Indgang, hvor en modnere, men mere 
tungvindt Grandskning maaske vilde være bleven staaende udenfor; 
dels har Forf. altid betragtet disse Bind som nytlige Forarbejder 
for sig selv til en i modnere Aar mulig grundig, videnskabelig 
Behandling af dette Emne, som Forløbere, han har sendt ud i 
Publikum for at samle Erkjendelser og Erfaringer for et kom- 
mende Arbejde, hvilke ikke kunde samles, saalænge Forarbejderne 
bleve liggende som Manuscript i hans Pult. Maatte denne Til- 
staaelse være Nøglen til en paa engang venlig og dog alvorlig 
Bedømmelse af disse Skrifter og specielt af det foreliggende Arbejde. 
Upsala, i Juni Maaned 1866. 

forfatteren. 
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Norges Bidrag til Fællesliteraturen. 



I. 

Den norske Folkedigtning. 



Indledning. 

♦»JJe fire Aarhundreders Nat« er blevet et staaende Udtryk 
for Norges Liv i de Aarhundreder, der forløb mellem 
Haakoners og Olafers Soldnedgang og Ejdsvoldsdagens Mor- 
genrøde, mellem 1400 og 1800. Og dette Udtryk har ganske 
vist sin Berettigelse; den Tilstand, hvorunder et fordum stærkt 
og selvstændigt Folk ved egen Svaghed ligesaameget som ved 
ydre Overgreb sank ned i en provindsiel Stilling, kan nok 
kaldes en Folkets Nattesøvn, men det var for Norges Ved- 
kommende en Søvn, der skjønt fyldt med urolige Drømme, 
dog var styrkende for Bevarelsen og Fornyelsen af Folkets 
Livskraft. — Drømme havde denne Søvn nok af, ligefra det 
Haab, der saa uhyggeligt brast med Knut Alfsons gjennem- 
borede Hjærte, ligefra Drømmen om Selvstændighed, der 
endtes med Erkebispens Flugt fra Stenviksholm , under Lar- 
men af de nedramlende Kirker, som Eske Bilde brød i Bergen, 
og til de norske Matrosers Opstand, »den vrede Livvagts 
Vaabenbrag« , og det høje Raab om et Universitet, der da 
omsider, som det hænder med Morgendrømmene, blev sand- 
drømt. 

Men ligesom den nyeste Tids Historieforskning har paa- 
vist den historiske Mening med Norges indesluttede, stille 
Liv i hine Aarhundreder, under det ligesaa milde som sløve 
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danske Regimente, hvor det norske Folk ialfald ikke fik værre 
Behandling end det danske, vil man ogsaa, ved at følge Kul- 
turens stille, fast umærkelige Løb, faa et tilfredsstillende og 
smukt Indtryk af den Styrke og Inderlighed, hvormed Folkets 
indre Liv førtes under de ydre trykkende Vilkaar. 

For at fastholde det Billede, hvorfra vi udgik, var dette 
Liv, der iiu kun lader sig erkjende af enkelte Yttringer og 
af de Frugter, det bar for en senere Tid, ligt hin indre Ar- 
bejder i Menneskets Sjæl, der netop i Sjælens Natliv ufor- 
trødent skjøndt ubevidst og ubemærket, bearbeider de under 
den nys endte Dag. i Sjælen nedlagte Tankespirer ,, og for- 
bereder og muliggjør den Klarhed, hvormed de som af sig 
selv fremstille sig, naar den nye Dag kalder til vaagent, selv- 
bevidst Arbejde. 

Det norske Folk, der var trættet af sine middelalderlige 
Borgerkrige, men friskt i sin Kjerne og i Besiddelse af en 
sjelden, national Energi«, var da nedsat til en provindsiei 
Stilling, der gjør Norges verdenshistoriske Opgave i disse 
Sekler mindre iøjnefaldende; desto klarere ligger for os den 
Mening, Norges Tilsidesættelse og Forglemmelse havde i 
indre, kulturhistorisk Henseende. 

Stadig holdt den norske F^eldbonde fast ved det Ned- 
arvede, selv Troen paa Rigets gamle Glans og Styrke kunde 
han ikke slippe. Hans trygge Selvtillid havde indgivet ham 
en urokkelig Fortrøstning til Norges, det »gamle«, frie 
Norges, hans kjære, stærke Lands Selvstændighed og Ukrænke- 
lighed. Denne Fortrøstning gjorde, at da Krænkelserne kom, 
saa han dem ikke, kunde ikke tro paa dem og bortforkla- 
rede dem ved det, hvorpaa han troede. Han ansaa de Offere, 
Norge maatte bringe under Foreningen med Danmark, som 
nødvendige Offere, Norge bragte sin, ikke Danmarks, 
Konge, og »Kongen« var intet Andet end Udtrykket for selve 
det norske Folks Majestæt, hvem intet Offer maatte nægtes. 

Deraf opstaar den for Norge saa ejendommelige Enhed 
af Folkets Kongetroskab og dets Frihedssind, derfor kunde 
Loyaliteten kun svækkes der, hvor Kongemagten traadte i 
aabenbar Strid med Bondens personlige Frihed for Byrder og 



Paalæg, eller hans andre personlige Rettigheder; thi i disse, 
der gjorde ham og hans Bjem ukrænkelige, satte Bonden 
Folkets Frihed og Selvstændighed, langt mere end i Rigets 
politiske Integritet, hvis Krænkelse han enten kun svagt eller 
aldeles ikke følte. 

Men denne rene , naive Fastholden ved Enheden af 
Loyalitet og Patriotisme giver den egentlige smukke Locat- 
farve til Billedet af det norske Folks stille, stridende Udvik- 
ling i hine Aarhundreder, 

Da Reformationen udbredtes i Norden og Bogtrykker- 
kunsten omtrent samtidigt dermed i Begyndelsen af det 16de 
Aarhundrede havde begyndt sin Virksomhed i Danmark, var 
Norge allerede sunket ned til den underordnede Betydning i 
Unionen, at det bliver muligt for den danske Adel i det for 
Norge saa mørke Aar 1537 ialfald i Navnet at tilintetgjøre 
det norske Riges Selvstændighed. Factisk føltes det for- 
andrede statsretslige Forhold visselig kun meget lidet af 
Folket selv; thi de danske Konger, der i Norge støttede sig 
til sin Arveret, gjorde Alt for at forhindre det danske 
Aristokraties Forsøg paa at tilvende sig Indflydelse i Norges 
Anliggender. Og medens Christian 1TI og Frederik II fulgte 
denne Grundsætning af Politik, fulgte Christian IV den af 
Kjærlighed til Norge, hvor Lehnsmændene bleve strengt straf- 
fede, naar de i Tillid til sin Magt gik ud over sin Myndig- 
heds Grændser og forfaldt til et Tyranni, som de maaske 
vare vante til at turde drive ustraffet overfor de danske 
Bønder. 

Thi foruden at den norske Bonde forsvaredes ved sine 
gamle Love, sem han selv værgede for med stor Sejghed, 
existerede aldrig i Norge det trykkende Forhold mellem Adel 
og Fæstebønder, der i saa høi Grad svækkede det danske 
Folk. Den norske Odelsbonde var fri, men hans Frihed var 
ikke forbunden med den Magtfylde, der gik ud over Andre, 
og den norske Leilænding sank aldrig ned til den danske 
Fæstebondes Ufrihed, ligesom heller ikke den i Norge ind- 
giftede danske Adel nogensinde fik saa store Forrettigheder 
som Adelen i Danmark. 
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Men en tung og trykket Tilværelse var det dog, Norge 
førte i disse Aarhundreder, en Tilværelse, der idelig tvang 
Folket til at anspænde sine Kræfter for ikke at gaa under 
i Striden mod en karrig Natur og haarde Livsvilkaar. En 
haard Natur havde Bonden at kjæmpe med, og en Mængde 
Ulykker hørte til Dagens Orden. Havsnød og Hungersnød, 
Steenskred og Sneskred , Flom og Pest bidroge til at for- 
mørke åé norske Bønders Liv, der blev en Kjæde af Farer 
og Opoffrelser: i Hundredevis kunde en Storm tilintctgjøre 
de fiskende Bønder, endog paa eet Sted flere Gange i samme 
Aarhundrede, og Pesten rasede f. Ex. i det 1 7de Aarhundredes 
første Halvdel i og om Bergen 4 Gange og bortrev omkring 
10000 Mennesker i Staden selv. Dertil kom de hyppige 
Krige. 

Næringsveiene vare forsømte, Handelen var i Hænderne 
paa rovgridske Hanseater allerede før Foreningen med Dan- 
mark, Almuen havde Lidet at tjene, og Monopoler af for- 
skjellig Art styrtede hele Egne i Fordærvelse, Embedsmæn- 
dene forurettede ofte den menige Mand, og Landet blev slapt 
bestyret, da Kongerne kun sjeldent besøgte Norge. Herved 
blev den norske Bonde, der holdt paa sin Ret til det Yderste, 
opsætsig mod Embedsstanden, og bekjendt er Peder Claus- 
søns Yttring om Thelemarkens Bønder : »Jeg haver kjendt en, 
der var født, hvis Fader haver ihjelslaget 3 Præster, og naar 
denne var drukken, bad han Gud, at han ikke maatte dø, 
førend han havde slaget saamange Præster ihjel« , ligesom 
flere Sagn i samme Retning ere noksom bekjendte. 

Men trods denne Opsætsighed mod Embedsstanden var 
den norske Bonde aldrig at bevæge til Utroskab mod Mon- 
archen og Unionen med Danmark, skjønt flere Forsøg 
gjordes i denne Retning fra svensk Side. 

»Her viser sig«, siger Sars i sin fortjenstfulde Afhand- 
ling om Norge under Foreningen med Danmark, som vi have 
lagt til Grund for Gangen i nærværende Fremstilling, »den 
store Betydning af Foreningen mellem Norge og Danmark. 
— Nu da Sveriges Magt steg til en saa truende Højde, var 



det godt, at disse to Lande holdt sammen. De norske 
Tropper kunde stadig ligge Svenskerne i Ryggen, splittede 
deres Magt og frelste saaledes Danmark fra Undergangen. 
Det er urigtigt, naar man har sagt, at det var en fremmed 
Sag, for hvilken der blev kjæmpet. Thi hele Nordens Fremtid 
afhang af, at der blev sat en Skranke for den svenske Over- 
magt.« 

Efter Souverainitetens Indførelse i 1660 blev vel Sty- 
relsen i Norge bedre, idet den gjennem Regjeringskollegierøe 
støttede sig til selve den udvidede Kongemagt, og Nærings- 
veiene blomstrede atter op , men næsten alle Regjeringens 
Forsøg paa at gribe ind i Maskineriet vare fordærvelige og 
hemmende, og strax klagede da ogsaa de norske Bønder. 
Paa Grund af Monopoler og nye Skattepaalæg fandt Opløb 
Sted eller Deputationer sendtes til Kjøbenhavn til Kongen. 
Dette førte sædvanlig til det forønskede Maal, medens de 
danske Bønder taug og led. 

Men hin personlige Frihed, som den norske Bonde nød 
indenfor den politiske Underkastelse, og den stolte Selvbe- 
vidsthed, hvormed den fyldte ham, forenede sig med en Op- 
vakthed og en moralsk Styrke, der ikke stod i mindste .For- 
hold til Undervisuingsvæsenets og det kirkelige Livs elen- 
dige Tilstand. 

De norske Bønders Fasthængen ved det Gamle viste sig 
ikke mindst ved Reformationens Indførelse; de hængte saa 
fast ved Katholicismen , som de engang havde hængt ved 
Asadyrkelsen. Aldeles uvillige til at antage Luthers Lære, 
holdt de sig til sine katholske Præster, som den danske Re-* 
gjering klogt nok lod forblive i Kaldene, da lutherske Præ- 
ster ikke kunde faas hastigt nok, og Protestantismens Ind- 
førelse gik derfor langsomt, men sikkert og let for sig trods 
Bøndernes Uvilje. 

Aarsagen hertil som til hele den Culturlivets Stagnation, 
der viser sig i Norge strax efter Reformationen , er at søge 
deri, at de indtrædende Forandringer ikke vare begrundede 
i en hos Folket vaagnende Trang, men beroede paa blotte 
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udenfra givne Magtbud; det Gamle reves op, men intet Nyt 
blev Gjenstand for ivrig Tilegnelse. 

Til Bisperesidentserne vare de lærde Skoler knyttede. 
Her uddannedes de vordende Præster, inden de sendtes til 
Universitetet. Men paa samme Tid som Skolerne nu efter 
Reformationen forfaldt, vilde Regjeringen Intet foretage for 
at ophjælpe dem igjen, og Alumnerne ved disse Skoler, Lan- 
dets vordende Præstestand maatte søge sit Livsophold ved aar- 
lige Tiggerreiser i vedkommende Stift; to Gange aarlig droge 
de ud, og medens et frygteligt Tidsspilde derved fandt Sted, 
fulgte naturligvis en ikke mindre moralsk Slappelse, Ledig- 
gang og Fylderi i Hælene paa dette Uvæsen. 

Kun faa af disse Alumner fik saa Lejlighed til at fort- 
sætte sine Studier ved Universitetet, og Sars opgiver For- 
holdet mellem Studenter fra Norge og Studenter fra Sjælland 
og Jylland som 6 til 42. 

Søgte man saa i Norge Gejstlige fra Danmark, vilde 
Ingen op til det for sin Vildhed berygtede Folk; saaledes da 
Bisp Gieble Pedersen skrev, fra Bergen til Peder Plade efter 
nogle Præster og Lærere, og kun tvetydige eller tilbagesatte 
Personer søgte derop. Stundom maatte aldeles ustuderede 
Personer ansættes, blot de kunde oplæse en Prædiken af 
en Postille og en relegeret Student en »rudis asinus« kunde 
efter et ældre Udsagn her gjælde »pro optimo pastore«. 
Drukkenskab, Løsagtighed, Simoni, Gjærrighed og Udsugeiser 
vare sædvanlige Beskyldninger mod de norske Gejstlige, og 
Sars fortæller efter Schønnings Reise i Norge, at Enkelte 
dreve en saa udbredt Trælasthandel med Holland, at Hol* 
lænderne paa sine Landkarter over Norge istedetfor Steds- 
navnene anførte »Hr. Mikkel op Hevne« og »Hr. Christen 
op Aure.« 

Saa sjelden var en Præst, der havde studeret ved et 
fremmed Universitet, at han ialmindelighed ansaaes af sin 
Menighed for at have gaaet paa »den sort« Skole« i Witten- 
berg og lært mere end sit Fadervor. Saaledes fortaltes om 
Peder Dass, at han paa een Dag kunde holde Froprædiken 
i Bergen, Højmesse i Kjøbenhavn og Aftensang i Bergen, 



og endnu fra en langt senere Tid er Røkenpræstens Evne 
til at mane Fanden bort med » Svart eboken« bekjendt nok« 

Hvor lavt enhver aandelig Bedrift stod, derom bære flere 
Beretninger, men navnlig Suhms Beretning om det thrond- 
bjemske Bibliothek Vidnesbyrd. Det var bleven skjænket det 
Offentlige i 1617 af Stedets Biskop, den danske Isaac 
Grønbeck, men bar paa Suhms Tid Spor af, saa godt som 
ikke at have været benyttet; vel opstilledes det i Domkirkens 
Capitel, men bedærvedes af Fugtighed, en hel Del Bøger 
borttoges, og det Hele behandledes ilde. 

I Christiania blev den lærde Skole i 1636 gjort til et 
Gymnasium med tre Professorer, men denne Forandring, der 
iværksattes i Christian IV's sidste Tid, ophævedes allerede 
igjen i et af Frederik IIFs første Regjeringsaar 1653. 

I Bergen holdtes strax efter Reformationen saakaldte 
Forelæsninger i Domkirkens Capitelsbygning af Lectores 
Theologiae, der som Holberg siger: var et Slags Professores 
ved de store triviale Skoler. I samme Bygning var i hint 
Åarhundrede ogsaa et Bibliothek (»Liberie«) anlagt af Bisp 
Gieble (ca. 1537); men i Midten af det 17de Åarhundrede 
»fandtes ikke een Bog igjen af denne Bogsamling, uagtet 
Bøgerne havde været fastgjorte til Hylderne med Jernkjæder.« 
I Kongens Kirke paa Voss var ligeledes et lidet Bibliothek — 
det flyttedes til Bergen, hvor det brændte i 1623. Historien 
om forsvundne Bibliotheker gjentager sig oftere, — og aldrig 
sporer man nogen Frugt af dem for Geistligheden, for hvem 
de vel nærmest vare beregnede. . 

; Istedetfor Boghandeler traadte de vandrende saakaldte 
•Bogførere« ; i Bergen sees en saadan at have været den 
2tde Juli 1560: »eodem die obiit repentina morte Henricus 
Bibliopola« siger Absalon Pederson i sin Capitelbog og om- 
kring 1650 levede den bekjendte Bogfører og Forfatter Jens 
Lauritzsøn Wolff; men deres Indkomster maa have været 
ubetydelige. Bogtrykkerierne opstaa først midt i det 17de 
Åarhundrede, i Christiania (1651 ) og paa Fredrikshald (ca. 1 680), 
ja i Bergen fandtes intet Bogtrykkeri i det Aar, da Holberg 
skrev sin Peder Paars. Senere, 1721, kom der vel et, ja 
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to, men Fasting siger derom: »I Bergen gaves engang to 
Bogtrykkerier, men Intet at trykke, og to offentlige Lectores 
uden en eneste Discipel.« 

Man kan da tænke sig, hvorledes Folkets Opdragelse 
maatte være. 

Parret med den blodige Vildhed hos de forsømte Bønder, 
hvis Hustruer førte Mændenes Ligskjorter med til Bryllups- 
gilderne, var da ogsaa den mørkeste Overtro, og anderledes 
kunde det ikke være, saalænge Folkets Undervisning be- 
sørgedes af Skoleholdere* der »tjente mere ved at ligge og 
fiske« , og. desuden gjorde Militærtjeneste. Men deu værste 
Hindring for Bondens Uddannelse, laa deri, »at han hverken 
i Kirken eller Skolen fik høre sit eget Tungemaal, at hans 
Bibel og alle de andre Bøger, som blev given ham i Hænde, 
vare skrevne i et Sprog, som han vel omsider lærte nogen- 
lunde at forstaa, men som dog endnu den Dag idag er ham 
fremmed, efterat det i Aarhundreder har været hans Kirke-, 
hans Skole- og hans Lovsprog.« 

Og dog skildres den norske Almue, som sagt, sikkert med 
Rette som overordentlig opvakt. Følelsen af personlig Frihed, 
som heri spillede en saa væsentlig Rolle, parrede sig ogsaa 
hos den norske Bonde med en historisk Bevidsthed, der lod 
ham med stor Stolthed holde fast ved sine Ahner, hvorved 
igjen Lysten til at kjende Fædrenes Liv og Forholde blev 
vækket og levende hos de norske Bønder, der i Fædrene saa 
sine egne Forbilleder og i sig selv deres værdige Efterfølgere. 
Med sin Claussøns Snorre Sturlesøn i Haanden saa Nord- 
manden sig i Slægt med Landets gamle Konger og Helte — 
hvilken Forskjel da mellem ham og den trælbundne danske 
Bonde. Det kunde ikke være anderledes, end at National- 
følelsen i Norge maatte trives og bevares langt bedre end i 
Danmark. 

Medens man saaledes i den almindelige Historie med 
den nys nævnte Forfatter vil pege paa den Modvægt, Norge 
dannede mod et svensk Hegemonie i Politiken, der vilde 
have været ikke blot Danmarks, men hele Nordens Ulykke, 
saaledes er det klart, at denne Nordmandens nationale Selv- 
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stændighedsfølelse, der saa ofte har været spottet, netop 
maatte til for at Norge skulde løse sin kulturhistoriske 
Opgave, der ikke var mindre vigtig end hin; jeg vilde 
forme den såaledes: 

Danmark, hvis Fyrstehus var tydsk, stod altid i Kamp 
mod, og dets Hof i Forbund med en Fortydskelsé, der 
indebar en stor Fare for hele Norden, Faren for at miste 
Kulturens nordiske Præg, og synke hen i Fortydskelsé. Men 
i denne Fare var Danmarks Forhold til det stille , indad- 
vendte, seige norske Folk, hos hvem ikke engang Dansk- 
heden, end sige Tydskheden kunde trænge igjennem, af 
frelsende Betydning; thi det norske, ved de nedarvede Kul- 
turformer trofast hængende Folkeliv var at betragte som en 
frisk Kilde, hvoraf den nordiske Kultur, skjønt* skjult og 
ubemærket af Samtiden, mere end en Gang drak Liv og Helse. 



Som en af de stærkeste Bærere for den norske Folke- 
ejendommeligheds Bevarelse gjennem disse Aarhundreder, 
maa den norske Folkedigtning ansees, som Folket dels og 
væsentligst medførte fra ældre Tider, dels udvidede og ialfald 
stadig og trofast vedligeholdt under sin politiske Uselvstæn- 
digheds Tid, og paa Grund af det Ljs, den kaster over 
Nationens Karakter og som betingende Meget i senere norske 
Kunstpoesier, vil det være nødvendigt her at dvæle noget ved 
den, navnlig ved Folkevisen. 

Denne Poesie har gjennem Aarhundrederne næret Folketa 
Sands, er baaret paa Folkets Læber lige ned til vore Dage 
og afgiver i sin rene Skjønhed det bedste Bevis for det 
stærke, indre Liv, der har været ført i Stuerne under Fjældene, 
i de trange, afstængte Dale, og navnlig for den vakl* re Tro- 
skab, hvormed Nordmanden i hine mørke Aarhundreder hang 
ved sin gamle Skat af Digt og Sang, som ved Alt, hvad 
Fædrene havde holdt i Ære. 

Denne literatura non scripta møder os i en trefoldig 
Form, som Folkevise, som Folkesagn og som Folke- 
eventyr. 
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1. Folkevisen. 

Med Christendommens Indførelse havde Eddadigtningen, 
samtidigt med at den blev opbevaret i Skrift, ophørt at være 
Udtrykket for Folkets Livsanskuelse og Opfatning af Verdens- 
forholdene, og med det Samme blev ogsaa Skaldesangens 
Form fremmed for sit eget Indhold. Det gamle Draperi 
skulde hænges over en ny Forestillingskreds, og derved for- 
rykkedes begges Liv og Sandhed; Sangernes Kappestrid 
rettedes ej mod den digteriske Flugt og Sandhed, men mod 
kunstige Omskrivninger og Udfyldningen af vanskelige Vers- 
former og dermed var den indviet til Undergang. Asatidens 
Poesie var lukket for Digtningen, men den samme digteriske 
Aand i Folket levede endnu under de unge Kulturformer og 
kundgjorde nu paa den herligste Maade sit Liv i Folkevisen, 
der allerede, da Skaldesangen forstummede, var begyndt at 
spire paa de nedarvede Eddaiske Forestillingers Grund. 

»Fælles Minder og fælles Følelser ligge til Grund for al 
Poesie« siger Geijer. Forenede ville disse to altid findes i 
alle Folkeslags Digtning, og medens de fælles Minder rejse 
den episke Digtning, frembringe de fælles Følelser Folkets 
Lyrik. Den literær-historiske Proces beror stadig paa disse 
to Siders Vexelvirkning og deres endelige Opgaaen i en 
høiere Enhed: det Dramatiske. 

Men inden disse Elementer uddanne sig til en Kunst- 
poesie, hvori den enkelte Individualitet paatrykker den en- 
kelte, af det store Hele udsondrede Frembringelse sit 
Stempel, sin Form, maa Folkets fælles Liv finde et fælles 
Udtryk for sit Indhold, et Udtryk, hvori Formen Intet betyder 
i Forhold til Indholdet, altsaa en Digtning, der kun bærer 
Stemplet af det hele Folks Ejendommelighed, ikke af den 
enkelte Digters Personlighed. 

Jo mere det kunstneriske Element gjør sig gjældende i 
Behandlingsmaaden , desto mere Overvægt faar Formen over 
Indholdet; men i Folkets egen Poesie kunde man — naar 
man ej misforstaaes — sige, at Kunsten mangler, medens 
Indholdet er Alt, og dette Indhold er ikke nogen enkelt 
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Mands Ejendom, det er netop de allerede tilværende fælles 
Minder og fælles Følelser, som kun optages, ikke forfattes. 

Medens altsaa i Kunstpoesien Udtrykket for Minde og 
Følelse, Epos og Lyrik, hæver sig til Enheden Drama, saa 
indgaa de her i Folkepoesien i en umiddelbar Enhed: 
Romancen, det ved sit Stof episke, ved sin Forms mu- 
sikalske, sanglige Tonefald, lyriske Udtryk for Nordens 
Folkepoesie. 

Episke ere Folkeviserne ifølge sin fortællende Natur og 
derved, at en og samme almindelige, oprindelige Form, kun 
delvis omformet af Nationalitetens Ejendommelighed, endnu 
er raadende i dem alle. Ifølge sit Indhold fjerne de sig 
derimod fra hverandre; det gamle episke Baand der samlede 
de eddaiske Sange til en Gudekreds og en Heltekreds, er 
borte; og Sangene træde ned i det almindelige Menneskelivs 
mangfoldige Vexel. Det Vidunderlige drager sig mere og 
mere tilbage til at blive kun en dunkel Baggrund for Digt- 
ningen ; men denne nye. Digtning aabenbarer ogsaa en ny 
Natur; den Sindets egen Stemning, der i de gamle episke 
Sange var trængt tilbage i en forsvindende Baggrund, træder 
nu frem i Forgrunden som Sangens inderste Væsentlige, for 
hvilket Fortællingen kun tjener som Gevandt. Følelsen har 
endnu ikke fundet sit eget Sprog, det lyriske Digt er endnu 
ikke opstaaet, men Lyriken hænger sig med Nødvendighed 
mere og mere ved Folkevisen, og man vil let bemærke, hvor- 
ledes det indre musikalske Element mere og mere vinder 
Terrain. Udtrykket for denne Lyrik er Stevet, Omkvædet, 
hvorom senere mere. Vi betragte først selve Visernes 
Indhold. 

Spørgsmaalet om, hvorvidt Folkevisen oprindelig er ud- 
gaaen fra det egentlige Folks Kreds og efterhaanden er 
steget op i Adelens Sale — eller omvendt — et Spørgsmaal, 
der for den danske Folkevises Vedkommende har megen 
Betydning, opstaar ikke for Norges Vedkommende, da her, 
som vi have seet, ikke findes et saadant Visernes Kredsløb 
som i Danmark, hvor det betinges af den bestaaende Stands- 
forskjel mellem Adel og Bonde; snart viser Sprogformens 
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Ælde, snart den besungne Begivenheds eget Væsen, at Visen 
ved at leve fort iblandt Bønderne er vedblevet at færdes i 
den Kreds, den oprindelig tilhørte, medens Bønderne selv 
rigtignok under Rigets Uselvstændighed have forandret Noget 
i sin Samfundsstilling. 

Af de norske Viser, der leve i Folkemunde, men nu 
rigtignok maa opsamles fra enkelte Gamles Læber, for ej 
sporløst at forsvinde, kan vel ikke saa faa paavises som 
indførte fra Danmark, men en og anden Gang have vel til 
Gjengjæld danske Samlere, t. Ex. Nyerup, faaet Bidrag fra 
Norge, som senere have gjældt for oprindelig danske. Af 
de Oplysninger, Nyerup giver om sine Hjemmelsmænd, ser 
man, at af ni Medarbejdere de tre have givet Meddelelser 
fra Norge og deriblandt har En endog leveret tredive Me- 
lodier, — deraf da sikkert mange med Text — og ved disse 
tilføies det udtrykkeligt, at de ere sungne af Bønder, medens 
Mængden af de i Danmark samlede Viser ere komne fra 
Haand skrifter, Frøkenlæber eller fra Mænd af de dannede 
Klasser. 

Flere Visers Indhold tale ogsaa for deres norske 
Oprindelse, saaledes Axel Thordsøns Vise, »Paa Dovrefjæld 
i Norrige«, de historiske Viser om Olaf den Hellige, ligesom 
de ældste af Eddaen og Sagaerne øste Sange vise sig i den 
reneste Form i Norge. 

Vist er det, at Folkeviserne i Norge have levet et fri- 
skere Liv ned til Nutiden end baade i Sverige og Danmark. 

De norske Folkeviser, der nu udenfor Kvæder om Old- 
sagaernes og Folkesagnets Helte aldeles ikke opvise fædre- 
landsk-historiske Sange, hvbrpaa Danmark har en saa stor- 
artet og vigtig Rigdom, deles naturligst i de egentlige 
Kjæmpeviser, de naturmythiske Viser og de roman- 
tiske Kjærlighed sk væder. 

De ældste af disse, den første Hovedafdeling, ere 
de egentlige Kjæmpeviser, og af disse ere atter at 
anse som de ældste de Viser, der slutte sig umiddelbart til 
de i Eddaen udtalte mythiske Forestillinger dels 
til Gudesagnene, dels til Vølsungasagnkredsen. 
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• Den første af disse Arter fremtræder aldrig ufordulgt: 
Christendommen taaler ikke Optagelsen af de hedenske 
Myther, men Folkets ved det Gamle trofast hængende Sind 
hjælper sig ved at maskere Mytherne: Aserne fortsætte sit 
Værk under Form af christne Riddere, Jetterne trodse dem, 
som de forhen trodsede Aserne , og saaledes fortsættes 
Striden mellem det gode og det onde Princip, mellem 
Grundmodsætningerne i Verden, den dyboste Modsætning, 
der kan tænkes, og som slutter sig direkte til A salærens 
Opfatning af disse Modsætningers Oprindelse. Heltene i 
i Viserne om »Ganger Rolf« og om Åsmund Fregdagevar, 
der frelser Kongedatteren af Troldenes Msigt, og ved sine 
Navne minde om historiske Personer, fortsætte ligefrem Thors 
Værk, og flere Viser minde os om Thors Reiser til Jøtun- 
heim og Thorkel Adelfares Færd. 

Blandt de i denne interessante Cyklus indeholdte Træk 
af vexlende eddaiske og christelige Forestillinger kunne vi i 
Forbigaaende paapege som de mærkeligste, at Troldenes 
Bolig her altid kaldes »Trollebotten», Troldviken, ligefrem 
oversat: Ganviken, Egnen omkring det hvide Hav, det yderste 
Norden, hvorhen ogsaa Mytherne lægge Jøtunheinf, der 
ogsaa her kaldes »Skumeheimen« , dét mørke Hjem, videre 
at i Visen om Asmund Fregdagevar Helten paakaldte »Tor- 
kild Adelfar«, den Helt, der ifølge Saxo Grammaticus maatte 
være med paa et Tog til Jøtunheim for at vise Veien, den- 
gang den danske Kong Gorm vilde undersøge Geirrøds 
Boligep. Hermed maa man ogsaa sammenligne Varianten i 
Visens Begyndelse: 

»ded var danske Kongin«. 

Herskerinden i det Troldland, Aasmund besøger, heder 
»Targerd Hukebrud«, hvo kommer ikke her til at tænke paa 
den af Haaken Jarl dyrkede Skjoldmø Thorgerd HørgabruSr, 
der her i Visen er bleven til en »Gyvre«. Etsteds nævnes 
endog virkelig Thor, hvor Gyvren siger til Aasmund: 

»kem han en Thor med tungum hamrum, 
han er fulla fregdare han,* 

(Landstad). 
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skjønt Hellig Olaf allerede havde overtaget Thors For- 
retning overfor Troldene. Unægtelig minder hele den 
Scene, hvori Aasmund slaar Gyvren ihjel med glødende 
Jern om Thors egen Kamp med Jetten Geirrød. I Visen 
om Hermod Unge forekommer i en svensk Variant et i den 
norske Vise udeladt Slutningsvers, hvori Gyvren brister, da 
Solen skinner paa hende, hvad vi saa vel gjenkjende baade 
fra St. Olafs Bedrifter og fra Eddaen. I HelgakviSa Had- 
dingjaskatæ« opholdt Helge og Atle Jøtunens Datter til 
Solen randt, hvorpaa Atle siger: 

»Se nu mod Øst, Hrimgerde! 

Med Dødens Drag du er * 

Af Helge slaget. 

— - — Dag er det nu, Hrimgerde! 

Opholdt dig Atle har 

Til Livets Forlis; 

Hel synderlig tykkes 

Det Havnemærke være, 

Hvor du staar til Sten forvandlet.« 

(Finn Magnussens Overs. 3> 26S.) 

De Viser, der slutte sig til Eddaens Vøisungasagnkreds, 
behandle kun enkelte Episoder af det store Heltedigt; »Sigurd 
Svein« fortæller om Sigurd Fafnersbanes Bøn til Moderen 
om at faa vide sin Faders Navn, og hvorledes hun giver 
ham Hesten Gråne, samt om det i Eddaens Sigurdarkvifla 1 
indeholdte Besøg hos den vise Morbroder Griper, der ifølge 
Eddaen spaaede ham hans Skjæbne. 

Her skeier Folkevisen ud paa sin egen burleske Maade; 
Gripr (Greiper) raader ham til at ride i »Asgaardsrejen« 
sammen med Guro Rysserova (Gudrun?); og efter nogle 
usammenhængende Vers om Fafnerguldet, der sænkes i Rhin 
(Rinarfossen) efterat Gråne har brukket Foden, faar Sigurd 
Valget mellem at være* den sidste i Himmerig eller den 
første i Asgaarsdrejen og giver det storslagne Svar, at han 
vil vælge det sidste, fordi: 

»De<5 er så vont vesolmann vera«. 

At vi i denne Sigurd Svein virkelig have med Sigurd 
Fafnersbane at gjøre, synes klart ikke blot af Begivenheden 
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og Heltens Navn, men tillige af de i Visen og dertil hørende 
Fragmenter forekommende Navne: Hjørdis, Gråne, Greiper, 
Guro, Gudrun, Brynhild, ligesom Asgaardsreien paa sine 
Steder endnu kaldes Sigurdsfylgi. 

Som et Tillæg til disse Sange, der slutte sig til Eddaen, 
maa ogsaa nævnes de i Kjæmpevisen fra Eddaens Solarljod 
overplantede hedensk - christelige Forestillinger, der kjendes 
af Folket under Navn af »Draumakvedi«. Efter Munchs 
Mening bør Solarljod paa Grund af sit yngre Datum ikke 
regnes blandt Eddakvadene, da det i det tidligste skriver sig 
fra Tiden strax efter Christendommens Indførelse i Norden, 
medens den heller ikke kan være meget yngre end denne 
Begivenhed. Draumakve&i er kun en tidssvarende Bearbei- 
delse af hin, hvor dog fremdeles mange gamle Ideer ere 
bibeholdte. Sangen beskriver, som Navnet viser, et Drømme- 
syn eller en Række Syner, hvori Seeren beskriver det Hin- 
sidige, de Ondes ulyksalige Tilstand og de Godes Salighed. 
Meget er gaaet tabt før Kvædet nylig blev optegnet, endog 
i de sidste Generationer, og det Hele har maattet samles 
fra forskjellige Kanter. Drømmeren nævnes i Draumakvedi 
Olaf Aastasøn (Hellig-Olaf?) medens Drømmenes Indhold i 
mange Punkter ligne de fra Ansgarii Historie bekjendte 
Drømme. 

Til den anden Art af de egentlige, ældste Kjæmpeviser 
regne vi de Viser, hvis Indhold vel ikke lader sig føre 
tilbage til selve Eddaens Forestillinger, men som dog 
støtte sig til de romantiske Sagaer. 

Her maa først og fremst nævnes de saakaldte Hernings- 
viser, der fortælle om Herning, Idrætsmanden, der gik paa 
Ski og skjød Nødden af sin Broders Hoved, og altsaa grup- 
pere sig om de os bedst under Palnatokes Navn bekjendte 
Sagn. De to nærmeste Kilder til disse Viser ere Saxo og 
Hemings])åttr i Flatøboken; den første henfører Begivenheden 
til Harald Blaatand og Palnatoke, Flatøboken derimod til 
Harald Haarderaade, der saaledes vel er den norske Vises 
»Harald Kongin«, og Herning. Historien kjender en Herning, 
der var Broder af Sigvalde Jarl, og saaledes ligesom Sagnets 
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Palnatoke har staaet i Forbindelse med Jomsborg og kan 
tænkes i Berøring med Harald Blaatand, og Munch mener 
endog at Palnatokes Navn kun ved en Feil er indkommet i 
Jomsvikingasagaen i Hernings Sted. Hvorledes det nu her- 
med maa forholde sig, er det paafaldende, hvor overens- 
stemmende saavel Toke- og Hemingssagnet indbyrdes, som 
disse Sagn og Tellsagnet i Schweiz ere; de Prøver, »He- 
mingen unge« bestaar, er at skyde en Nød bort af Bro- 
derens Hoved, at løbe paa Ski ned ad Fjeldet og at kappes 
med Kongen i Svømning (se Tormod Torvesøns Beretning, 
hist. Norv. 3, 371); men Herning siger ogsaa videre til 
Kongen, at den Pil, han har tilbage i Koggeret var bestemt 
for Kongen, ifald han havde skudt sin Broder. Sagnet om 
Skuddet finde vi desuden allerede i Didrik af Berns Saga, 
men sandsynligst forklares vel hele denne Overensstemmelse 
ved at antage et forud for baade Hemingsviser , Toke- 
sagn, Teilsagn og Didriks Saga liggende fælles urgermanisk 
Folkesagn. 

Herning gjenfinde vi ogsaa i den mere romantiske Vise 
hos Bugge, II, om »Hemingen og Gyvri«, hvor han optræder 
som den bergtagne Møs Frelser. 

Men ogsaa fra fjerne Nationers Sagaer hentede den 
norske Folkevise Stof. I Slaget ved Hastings, fortælles der, 
opstemmede Normannernes Skald, Tailiefer, (Thorleifr?) Sange 
om Roland og Carl Magnus, i de danske og svenske Viser 
findes intet Spor til at saadanne Sange have havt Liv i 
Folket, derimod lever endnu mellem de norske Fjelde en 
Sang om den frankiske Paiatin og hans Fyrste, Visen om 
»Roland og Magnus Kongin«, hvor baade Roland, Magnus 
(Carolus Magnus) og Rusarvollen (Roncesvalles) nævnes, og 
Rolands sidste Kamp besynges. 

Ogsaa en af Artuskjæraperne om det runde Bord findes 
besungen i den norske Folkevise, nemlig i Visen »Iven Er- 
lingen (Landstad) eller Erningjen (Bugge) — og Riddarsonen«, 
samt i Visen om »Stolt Margit og Iven Eringson« , der vel 
neppe er nogen Anden end Ivent Yrians Søn, bekjendt nok 
fra det runde Bord. — Vi møde dernæst den af Bugge med- 
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delte Vise om »Ivar Elison«, som hævner sin Fader, og den 
med samme beslægtede Vise hos Landstad om »Mindre Alfa 
(Erlingson) som Faderhævner, en Vise, der forresten ikke har 
andet af »Mindre Alf« end Navnet, der ifølge Svend Grundt- 
vigs Formodning er kommet ind i Visen paa Grund af nogle 
Vers's Lighed med en dansk Vise om »Mindre Alf« , der 
virkelig er historisk, og vel oprindelig har været norsk. 

Visen hos Landstad findes i Sv. Grundtvigs danske Sam- 
ling under Navn af »Hævnersværdet«. Den dansk -norske 
Vise om den historiske Alf kan findes i Munchs »norske 
Folks Historie« næsten fuldstændig samt hos Svend Grundtvig 
3 Bind Pag. 432. 

En Vise om Alf Erlingsøns Død synges vel i Thele- 
marken, men dens norske Oprindelse er tvivlsom. Ogsaa 
den findes hos Grundtvig. Bugge og Lindemann have, hørt 
den og optegnet dens Melodi, men Bugge mener, at den 
ialfald nu er tillært af »Kjæmpebogen«. 

Til den tredje Art af de egentlige Kjæmpeviser henføre 
vi de Viser, hvis Indhold er fri digterisk Opfindelse, 
men i samme Aand og Tone som hine, der hente sit Ind- 
hold fra Edda og. Saga. 

I disse Viser, hvortil saadanne som »Kvikispråk Her- 
modsøn« , »Hr. Nilaus«, »Hermod Iile«, »Hugabald«, hos 
Landstad høre, henføres Scenen gjerne til et eller andet 
fjernt eventyrligt Land, især Serkland, ligesom en vis let, 
spillende Humor i enkelte Træk gjør sig gjældende med 
national Eiendommelighed. Ofte sammensættes deres Ind- 
hold af flere ældre Visers Indhold, saaledes er til Exempel 
»Hugabald« fremstaaet af Ideer, hentede fra »Aasmund Freg-, 
dagevar«, »Sigurd Svein« og »Iven Erlingen« (hos Landstad). 

Hint humoristiske Træk udvikler sig til Digtningens 
Grundtone og Hovedsag i den ypperlige storslagne Vise om 
»Råmund hin unge*), et slaaende sandt Udtryk for den rolige, 



*) Der rigtignok efter Bugges Udsagn ligesaa godt som f. Ex. Hernings- 
viserne slutter sig til Saga og saaledes ikke skulde have sin Plads 
her, men dog maa staa ved Enden af de egentlige Kjæmpeviser 
som en Art Slutsten. 

% 
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jævne Humor, den sikkre Selvtillid og Styrke, der udmærker 
den norske Fjeldbonde. — Visen maa uimodsigelig være norsk 
Original*); thi den er et rent Speilbillede af Folkekarakteren ; 
men naar Nyerup anséer den af ham meddelte danske Vise 
for en Parodi, saa gjælder det vistnok om den af Nyerup 
meddelte danske Variants overdrevne Løier, men ingenlunde 
om denne fornøieligste af alle norske Kjæmpeviser, hvori 
Hovedpointet, Råmunds Repliker, indtage Omkvædets sæd- 
vanlige Plads med en forunderlig djærv Sikkerhed: 

Her bur ein bonde ink i langt herifrå, 
og den som heiter no Stein, 
han heve seg dei syninne tolv, 
men ingin er slike, som ein. 

»Aa, ded var no fulla eg« 

sa' han unge Råmund. 

Dei téner seg uti kongins gård, 
han Homlung og så han Kåre, 
men ingin er slike som unge Råmund, 
fer han ber hjartat af ståli. 

»Aa, ded er no inki af stål« 

sa' han unge Råmund. 

Dei g enge seg lit på leikarvollo 

der hommenn*) leikar til hove, 

og då var han Råmund på hnokunne berr, 

dei hommenn* at honom loge. 

»Aa, de tar no inki læ« 

sa' han unge Råmund. 

Han genge seg til si fostermo'r in, 
og bad hennar skera seg klædi, 



*) Bugge skriver herom: »Den af Nyerup meddelte »danske Variant« er 
egentlig ikke dansk, men en Oversættelse fra Svensk. Derimod har 
vi to indbydes aldeles forskjellige , langt antikere Behandlinger af 
Visen paa Dansk. Der er Grund til at antage Sagnet for oprindelig 
norsk, og den norske Vise, som vi nu kjende den, er vistnok i poetisk 
Henseende den mest characteristiske, men den er ingenlunde »Ori- 
ginalen« for de andre; Behandlingen navnlig i den ene danske 
Form er i det hele alderdommeligere. • 
**) for »Hofmenn« 
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kongin vil meg i tenesti hava, 

hans hommenn' meg spottar aa hæde 

•Aa, de tar no inki hæde!« 

sa' han unge Råmund. 

Og varpid ded var utaf nosle-ris 
og vefta 'ta vidjeren små; 
ded var no inki af silki gjort, 
som Råmund til klædi skul' få. 

• Nei — ded var inki silki«, 

sa* han unge Råmund. 

Der bur no eit troll uti bergjo nord, 
som ville kongsdottri herje, 
og kongin han viste seg ingjo råd 
hoss han sille dotter si bergje. 

•Eg skall hen nar fulla verje«, 

sa' han unge Råmund. 

Og ded var no han Hol gi Kvass, 
han glulte seg bak ivir herd: 
hot er ded fer ein liten gut, 
som seg mone tru sa vel? 

»Aa, ded er no fulla eg«, 

sa' han unge Råmund. 

Ded var no han Holgi Kvass, 
han sneidde etter kongins merki, 
kongin og hommennann såg derpå, 
dei skolv iiksom ringin i serki. 

»Aa, de tar no inki skjelve!« 

sa' han unge Råmund. 

Og ded var Råmund, bondens son, 
han sneidde med klubba den fride, 
så slog han til honom Hølgi Kvass, 
at hovudid i sjau lutir mon drive. 

»No slog eg hosta hart«, 

sa' han unge Råmund. 

Så hoggi han trugin Ublid svein 
sa han dat daud til jord, 
og sidan alle dei småtrolli, 
så skuvad han båten på fjord. 
»No hev eg vorid der« 
sa' han unge Råmund. 

(Efter Landstads Optegnelse, forkortet.) 
7* 
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Det kunde ikke feile, at en Vise af en saa fremtrædende 
Betydning maatte finde sine Efterligninger i senere Tider, 
og disse findes virkelig i Viserne »Truls med bagen«, »Han 
Lage og han Jon«, samt »Han Mass og han Lass«, af hvis 
danske Varianter endog den nyere Kunstpoesi har tilegnet sig 
Tonen — i Baggesens »Ridder Ro og Ridder Rap« (Lage 
og Jon) ligesom en lignende laconisk Humor er udbredt 
over Welhavens »Dyre Vaa« og »Storebingen«. 

Dermed forlade vi de egentlige Kjæmpeviser. 

Den norske Folkevises anden Hovedafdeling ud- 
gjøres af de naturmythiske Viser, hvor Digtet enten 
befolker Naturen med overnaturlige Væseper eller forlener 
de existerende Væsener en overnaturlig, god eller ond Magt. 

Den første Cyklus af disse Viser er de, der skildre 
Skogens og Fjeldets hemmelige Naturmagters Indgreb i 
Menneskelivet. 

Den Forestilling, der her gjennemløber Sangen, er den 
med Christendommen indtraadte Oplysnings Kamp med det 
endnu i Mørket hvilende Naturliv. Det er ikke mere selve 
det Godes og Ondes principielle Kamp som. Grundmodsæt- 
ninger, der kommer tilsyne, det er Naturens fortsatte lok- 
kende, hemmelighedsfulde, fra Kulturlivet bortdragende Magt, 
der anskueliggjøres af Folkevisen i Bjergfolket og Alferne, 
der i Hedenold kun betegnede Naturens skjultvirkende Kraft, 
men i Folkevisen fremstille dens forførende Væsen. Navnlig 
ere Alferne Betegnelsen for Naturlivets sandselige Tillokkelser. 
Ofte fremstilles Forførelsen som et Frieri (»Jutulen bedlar«, 
»Nykkin bedlar« ) men langt oftere »inkverver« bjergtager 
Bjergfolket sine Offere. 

Den, der bedaares af Alferne og nyder »Villarkorn« 
(»Liten Kersti«) eller tømmer Glemselsdrikken (»Hr. Byr- 
ting«) hos dem i Bjerget eller i Skogen, taber sit Væsens 
Kjerne og Sandhed, hans Liv bliver en let henhvirvlende 
Rus, der mangler »det evige Livs Tyngde«, Sandseligheden 
bliver hans egentlige Verden, og Følgen af Berørelsen med 
disse Naturvæsener aandelig Død. Mennesket formaar vel 
at modstaa Forførelsen, men da sker det med Tabet af 
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legemlig Sundhed og Kraft, ofte med Tabet af Livet som 
hos »Olaf Liljukrans« , den fra de danske Viser bekjendte 
»Hr. Oluf«, der skulde byde til sit Bryllup, men faldt i 
Alfernes Vold og maatte lade sit Liv. Mod hin aandelige 
Død er det da naturligvis Christendommen, der er den frel- 
sende Magt, Læsning i den hellige Bog eller Kirkeklokkernes 
Klang bringer Befrielsen, som i Visen om »Margit Hjuxe«, 
en norsk »> Agnete« , kun at hun ifølge Landets Natur gaar 
til »Bergekongin« istedetfor til Havmanden. Interessant ved 
denne Vise er det ellers, at Begivenheden henføres til et 
bestemt Sted, Gaarden Hjuxe i Thelemarken, medens ellers 
Folkevisen sjelden indlader sig paa virkelige Localbestem- 
melser. Til Visen knytter sig ogsaa paa Stedet endnu 
levende bestemte Sagn, ligesom Folkesagnet overhovedet ved- 
ligeholder den Slags Beretninger paa mange Punkter lige 
ind i vor Tid. Skade er det, at den som det synes til 
denne Cyklus henhørende Vise om »Margjit og Jon i Vad- 
delio« (Vallelien, Bugge VI) er saa uforstaaelig, da den har 
en forunderlig Styrke og Skjønhed i Fremstillingen baade af 
Kjærlighedsforholdet og det Naturmystiske*). En saare eien- 
dommelig Vise af denne Art er »Hakji aa bergemannen«, 
(Bugge X) hvor Kongen frelser sit eget Liv ved at love 
Trolden sin Datter, som dog befries af sin Broder Hakje. I 
denne Vise forekommer det fra Folkesagnet velbekjendte 
Træk om Taushedens Magt, da Søsterens Redning afhænger 
af, at Hakje er taus under Udførelsen af sin Gjerning. 

Meget sjeldne ere i Norge Sange om Havfrurov (»Villfar 
og Sylvklar« — Landstad — og »»Magnus aa Havfruva« — 
Bugge) rimeligvis er ingen af dem oprindelig norsk. 

Endnu sjeldnere er det at træffe Viser, hvori Mennesket 
staar i Forbund med Bjergfolket, saaledes som i Visen om 
»Haugebonden« , (Landstad) der paa Juleaften klager for 



*) Bugge skriver herom: »Allerede i min Udgave udtalte jeg Tvivl om, 
at i Visen om »Margjit og Jon i Vaddelio« Margjits Elsker er en 
• Bjergmand«, og jeg er nu overtydet om, at han ikke er det.» 
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Bonden over al den Uret, han, trods Fred og Forbund, 
maa lide af hans Sønner. 

Den anden Cyclus af de naturmythiske Viser befolker 
vel ikke Naturen med overnaturlige Væsener, men tillægger 
virkelige Personer overnaturlige Evner, der erhverves 
ved en utilladelig Benyttelse af Naturens hemme- 
lige Kræfter. Herhen hører da først den Magt, Hadet 
har hos den onde Stifmoder, idet hun ved onde Magters 
Hjelp kan omskabe sine ulykkelige Stifbørn i alskjøns Dyre- 
ham. Denne Omskaben, der f. Ex. forekommer i Visen om 
»Laurands unge« , om »Jomfruga Ingebjørg«. o. fl. er en 
poetisk skjøn Betegnelse af den Forsømmelse og Forkvaklen 
af den menneskelige Natur, den Stagnation i hele Følelses- 
livet, der bliver Følgen af Mangelen paa moderlig Kjærlighed 
i Barnets Udviklingstid, og en dansk Forfatter (Helveg) gjør 
ogsaa i den Anledning opmærksom paa det Betydningsfulde 
i Ordet »opelske«. 

Til denne Cyklus hører Visen (Bugge Nr. VIII) »Venil 
fruva aa Drimbedrosi« ligesom Stifmodermotivet smukt er 
anvendt i den selv i fjerne Nationers Folkedigtning (f. Ex. 
den bøhmiske) forekommende Vise om »den vonde stjuk- 
moder« , hvor de forsømte Stifbørn græde sin Moder op af 
Graven, et Emne, der fra den danske Folkevise er gaaet 
over i den moderne Kunstpoesi ikke blot ved Rahbeks Ro- 
mance. : 

»Den fromme Fru Signe paa Sotteseng laa«, 

men endog som dannende Hovedgrundlaget i Hertz's Drama 
»Sven Dyrings Hus«. Et mægtigt Middel til alskens For- 
tryllelse er Runerne. Runernes Brug, der minder saavel 
om det hemmelighedsfulde ved den første Bogstavskrifts 
Indførelse hos vore Forfædre, som om Ordets Betydning i 
den finske Mythus(runo o: Ord, Sang, Tryllesang), læres ifølge 
de øvrige nordiske Nationers Folkesange kun gjennem en util- 
ladelig Forbindelse med de onde Magter, utilladelig, allerede 
fordi den tilvejebringes ad en anden Vej end de, den hel- 
lige Skrift anviser (»at kunne mere end sil Fadervor«). 

Brugen af Runerne betegner saaledes en forsætlig hade- 



fuld Løsriven fra det christelige Gudsforhold, og alene Kjær- 
ligheden og Christendommen formaa da at ophæve deres 
Virkning. 

De Veje, ad hvilke Redningen skeer ere to: enten 
Kysset eller Blodet. 

Kysset betegner den varme, inderlige Kjærlighed og 
forbindes stundom med Paakaldelse af Marias Søn. 

Blodet betegner den selvopoffrende Christenkjærlighed, 
der udgyder sit Blod for at frelse. Ligesaavist som denne 
Befrielsesmaade erindrer om Offerblodets Kraft hos de gamle 
Nationer, ligesaavist minder den om den Forløsning ved 
Blod, som er skeet ved En for den hele faldne Menneske- 
slægt En saadan Befrielse er det, som fortælles i Visen 
om »Jomfruga Ingebjørg«, der laf sin Stifmoder er forvandlet 
i Hinde- og siden i Ørneham, og hvis Ridder frelser hende 
ved «» Mannablod« , idet han afhugger et Stykke af sin Arm 
og kaster det op i Træet, hvor Ørnen sidder. 

Endelig kunne disse Tingenes overnaturlige Kræfter 
være af god Natur, og her fremtræder da den tredie 
Cyklus af de naturmythiske Viser; den dreier sig om den 
overnaturlige Magt til at fremme Sandhedens Seier over 
Mørket og Løgnen, som hviler i Harpens Spil, om Sangens 
Magt over Menneskesindet ja endog over selve Natur- 
aanderne, som her besejres af selve Digtningen og synke 
tilbage i den gamle Nat. Her feirer altsaa Sangen sin egen 
Triumf, og afslutter de naturmythiske Viser. 

»Gaute og Magnhild« skulle lade sit Bryllup staa; men 
paa Kirkestien, ved Broen bortfører Nøkken Bruden. Men 
Gaute lader sin Harpe hente og ved dens Toner spiller han 
hende op af de falske Bølger. Den onde af de »tvo Systrar« 
har dræbt den uskyldige Søster, men af den Dræbtes Ben 
danne Fiskerne, som finde Liget, en Harpe, der ved sin 
Sang forraader Mordersken, en Vise, der har stor Udbredelse 
og foruden i Norge ogsaa findes i Danmark, Sverige, paa 
Færøerne og i Skotland. 

Den tredie Art af de norske Folkeviser er de roman- 
tiske Kjærlighedsviser, hvor i Modsætning til Kjæmpe- 
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viserne, Kjærligheden danner Hovedmotivet, og Sammen- 
hængen med ældre mythiske eller sagnhistoriske Motiver er 
væsentlig forsvunden. 

Af de romantiske Kjærlighedsviser er den første og om- 
fangsrigeste Cyklus den, der behandler de i ældre Tider 
vistnok saare hyppige Bruderov. Det er ved disse Viser 
interessant at iagttage, hvoriedes den blodige Vildhed aftager 
Og giver Plads for Listighed og Sluhed, der sædvanlig yttrer 
sig i Forklædninger og hemmelige Bortførelser. Denne Kreds 
begynder med nogle Kvæder, der rigtignok dryppe af Blod. 
Flere af disse Sange ere sandsynligvis indførte, oftest gjen- 
nem Peder Syvs Viser, der under Navn af »Kjæmpeboka« 
er de norske Bønder bekjendt, uden dog at have øvet syn- 
derlig Indflydelse paa deres Digtning. De ægte norske 
kjender man snart paa de storslagne brede Tiltag og et 
vist humoristisk Sving selv midt i det Bedrøvelige. 

Saaledes fortæller Visen om »Dalebu Jonson« om hvorledes 
han, efter med Sværd at have taget Kongens Datter, om- 
ringes i sit Hus ved Nat af syv tusinde Kjæmper. Tallene 
koste ikke noget i Visen, derfor tages der stort til, og Ind- 
trykket af Heltens Tapperhed bliver desto colossalere. Dale- 
buen hugger, til han staar i Blod over Knæerne, og saa 
rider han lige til Kongens Gaard. Kongen spørger efter 
sine Hofmænd, som han sendte til ham: 

»Aa noka er slagtad og lagt ut på fat, 

Eg tenkte um Kongin trang til ferske mat,» 

eller i Varianten endnu vildere: 

»No teke du deg tolv tunnur med salt 
At du kan salte det galtekjøtid alt. 

Og du take deg tolv tunnur med kveite, 
Så fær du kurvar (Pølser) ohørveleg feite«. 

Det eneste, men smukke Træk af Kjærlighed er her, at 
Bruden ruster sin Fæstemand til Kampen, men andre Viser 
dvæle udførlig ved Heltens Besøg hos Fæstemøen, og nogle 
Viser har det lakoniske Træk, at da den overfaldne Elsker 
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ser ud af Vindvet, og ej kan se Skogen for Brynjer blaa, 
siger han: 

»så kan de vel bide til eta nakin mann biir klædd*. 

I Visen om »Palmen Barman s søn« , den svenske Peder 
Paliebosøn, den færøiske Palnir Bueson forekommer et Træk, 
der tyder paa en høj Alder, nemlig at hvis hans Navn 
nævnes i Kampen, maa han falde. 

Et Skridt bort fra dette storslagne Heroiske henimod en 
mindre storartet Kjærlighedsanskuelse viser sig i Sangen om 
»Folkvord Lommannson« , hvor den tabende Elsker ikke 
falder, men trøster sig med, at der er nok af Jomfruer. 
End mere humoristisk og ublodig er Visen om »Viigord 
Hertugson«, der beiler til Signe, som netop holder Bryllup 
med Kongen af Konarøy, men da Viigord og Signe ere 
enige, giver den skikkelige Konge godvillig efter og trøster 
sig ved at drikke sig rigtig kanondrukken , saa han sovner 
med alle sine Mænd. Siden synes det vel at angre ham, 
og han vil slaaes — men her er Visen ufuldstændig. 

Ere vi nu saavidt borte fra den heroiske Aand, at man 
kan tage en Rus god for en Kjæreste, og heller drikker end 
slaaes, saa kan det ikke undre os, at vi ogsaa se Helten 
foretrække at vinde sin Brud ved List end ved Magt. »Alvar 
Lejdesak« forklæder sig selv til Brud og bortfører saaledes 
sin Elskede, og lignende Bruderov ved Forklædning besynges 
i en Række af Viser, ja i Visen om »GjurSe Borgegreiven« 
bliver der endelig fuld Forsoning istedetfor Drab, alle Parter 
beslutte at 

»gjeva deraf eit grin.« 

Den anden, mere afvexlingsrige Cyklus i de romantiske 
Kjærlighedsviser er Sangene om Troløshed i Kjærlighed 
og dens Straf. 

Her er det snart en Ægtekvinde, der mishandles af sin 
Mand, men om hvis Skjæbne »Ravnen beré bod« til hendes 
Fader, (i den ældste Sagnform til hendes Broder [Bugge]), 
der hævner hende, snart vil Frillen bedes til sin troløse 
Elskers Bryllup, men da han spotter hende, indebrænder 
hun ham og hans Brud med det hele Brudefølge. Flere 
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Viser besynge, hvorledes Elskeren enten vil krænke en 
Kvinde eller dræbe hende efter at have krænket hende, men 
hvorledes hun opdager det og hævner sig. 

Tilsidst møder som den tredie Cyklus i de romantiske 
Kjærlighedsviser Skildringen af den trofaste Kjærlighed 
og dens Prøvelser. Mange af disse Viser ere af en 
rørende Simpelhed og Skjønhed. »Rosigård og Venelita« 
vente saa længe og trofast paa hinanden, mens Rosigård er 
i fremmed Land, at hendes Brødre endelig paatvinge hende 
en anden Mand, men lige før Brylluppet vender den trofaste 
Elsker tilbage netop i rette Tid og tager hende ombord 
til sig. 

En sjelden Conflict af egen Interesse er den, der fore- 
kommer i Visen om »Eirik og Hugajo«, idet Elskeren er en 
norsk Kongesøn og den Elskede en svensk Bondedatter, 
hvor Standsforskellen gjør, at han først møder Modstand 
hos sin Moder dernæst Mistænkelighed hos den Elskede. 

Særdeles tiltalende er Visen om »Bendik og Årolilja« 
en Tvillingsøster af »Axel og Valborg« og »Habor og 
Signe«. Efter deres Død skyde Træer op af deres Grave og 
samles over Kirketaget. 

I nogle af disse Viser lover Elskeren sin Brud Guld og 
grønne Skove, naar hun vil flygte med ham; men undervejs 
anstiller han sig fattig og hjælpeløs for at prøve hende, 
indtil man endelig faar Øje paa »Guldborgen«, som blinker 
dem imøde. 

Disse Viser har draget en ret fornøielig Parodi N efter 
sig i den nyere Vise om »Fantegutten« , som slet ingen 
Guldborg eiede, da det kom til Stykket, men »lettad på 
Fillahætta si«, og sagde: 

»Og her ser du heile herlighelta mi«. 

For et Øjeblik at opholde os ved disse folkelige Ro- 
mancers kunstløse Form, kan man bemærke, at Viserne 
sædvanlig ere inddelte i to- eller firelinjede Strofer med 
enkelt eller dobbelt, i Midten og Slutningen sat Omkvæd. 
Melodierne ere sædvanlig i Moll, og ende stundom i Terts 
istedetfor i Grundtonen. Ofte modtage de Punkter, der 
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have en svag poetisk Accent en stærk musikalk og omvendt. 
Videre er det mærkeligt at iagttage i Visernes indre Form 
den Grundforskjellighed, der gjør sig gjældende mellem Be- 
handlingen af det lyriske og episke Element. Medens det 
episke behandles overmaade kort, saa at man endog ofte 
springer over Bindeledene og blot fortæller de belysende 
Hovedpunkter, saa behandles de lyriske Motiver med en 
Bredde, der har en vis musikalsk Betydning, idet de med- 
dele Sangen en ejendommelig Duft eller Grundtone. Til 
disse lyriske Momenter hører først og fremst Vekstevet 
(Veke o: en Verslinje [Bugge]), de danske Visers Omkvæd. 

Man tør til Forklaring af Stevenes Forhold til Texten 
ikke slaa sig til Ro med den Bemærkning, at Omkvædet 
kun sjelden hænger sammen med Visen eller kun »eier 
musikalsk Betydning«. Stevet har aabenbart den Hensigt, 
at forstærke Indtrykket af det Fortalte, hvilket opnaaes paa 
en tredobbelt Maade: enten 1) paaminder det om Hoved- 
personen, Hovedbegivenheden, en fremtrædende Omstændig- 
hed ved samme, som Hovedperson: 

»Kenner du Dalebu Jonson« 

ligesaa : 

»Hermod den unge 
• På skido mone han renne«. 

Hovedbegivenhed: 

Dei leikar ein leik 
Og den leiken stend alt utaf vreide«, 

(Hr. Nilaus\. 

Fremtrædende Omstændighed : 

Der e ingen Dage« 

(Aasmund Fregdagevar. ) 

nemlig i Trollebotten, hvor Hovedhandlingen sker, * 

eller 2) udtaler det den poetiske Stemning, der især fra det 

ledsagende Naturens Liv ombølger Sangens Begivenhed: 

»Medan linden ber lauv uti skogen«, 
»Her skuggar ivir heide«, 
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eller 3) udtrykker det Sangerens egen almindelige eller ved 
Visen selv frembragte Stemning, som: 

Tunga talar 
Og Sanning svarar på domedag«. 

(Draumakvedi.) 

Jo ældre Visen er, desto hyppigere er den første Art, 
medens alt som Viserne blive yngre, Stevet mere og mere 
gaar over til at antyde den Digtet som en Duft ombølgende 
Stemning. Dette vil ogsaa vise sig som naturligt, naar vi 
betragte Folkevisens indre Udviklingsgang. Folkepoesien er, 
som sagt, den første, umiddelbare Enhed af Digtningens 
ældste Element, det Episke og dets yngre, det Lyriske. Den 
Sindets egen Stemning, sagde vi ovenfor,, der i de gamle 
episke Sange var trængt tilbage i en forsvindende Baggrund, 
træder efterhaanden frem i Forgrunden, som det Inderste, 
Væsentlige, for hvilket Fortællingen kun tjener som Gevandt. 
Følelsen har endnu ikke fundet sit eget Sprog, men hænger 
sig lyrisk ved Folkevisen, i Stevet, indtil endelig med Tiden 
det Lyriskes Overvægt tager til; man betragte i saa Hen- 
seende kun hos Landstad »Åsmund Fregdagevar« overfor 
»Jomfrugan, som lengtar«, og man vil forstaa, hvorledes det 
Lyriske endelig river sig fuldkommen løs som et fritsvævende, 
for sig afsluttet lyrisk Udbrud, hvis første og ældste Form 
er det selvstændige Stev. 

Stevet er eiendommeligt for Norge og har foruden sit 
eget Værd en særdeles Betydning som Bindeled for Op- 
bevarelsen af de gamle Folkeviser, idet Stevdigtningen er 
gaaet over til en Folkeleg, der, da den væsentlig gaar ud 
paa at bevare i Hukommelsen og til rette Tid anvende et 
stort Forraad af ældre Rim, tillige vænnede Folket til at 
anvende Omhu paa Bevaringen af Folkeviserne. 

Stevet er egentlig en Improvisation, der optræder enten 
i en sammenhængende Vise eller som korte Versstumper, 
der da navnlig fremkomme i Vexelsange, som Tiltale og 
Svar. Vexelsangene ere stundom Gaader, der da løses i 
samme Versslag, hvori de fremsættes, stundom. rene Følel- 
sesudbrud, stundom satiriske Epigrammer. Af denne sidste 
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Art udvikler sig da en ordentlig Kappestrid, (»at stevjast«) 
hvor den Ene søger at overbyde den Anden i store Ord og 
Vittigheder. 

Landstad siger om Stevenes Brug i det norske Folkeliv: 

»At stevjast har været og er tildels endnu en almindelig 
Selskabsskik. Naar Maden er taget af Bordet, bæres der 
frem Ølboller indtil en Skjeppes Rum, hvoraf to eller tre 
sættes paa det langs Stuens Væg løbende Bord. Gjæsternt 
sætte sig da omkring dette, især de gamle, medens Ung- 
dommen danser, Kvinderne ved den nederste, Mændene ved 
den øvre Ende. 1 enhver af de store, med Inscriptioner og 
brogede Farver malede Ølboller, svømmer en And, der er 
udhulet og dannet til et Slags Øsekop. 

Skjænkesvenden øser nu op det stærke, skummende 01 i 
smaa, malede Træskaaler af Størrelse som en Kontorkop, 
(»einskjelskoppar«) disse skal Enhver drikke ud. Dette kal- 
des at drikke »einskjells« (einskilds, een for een), og nu 
gaar det løs med Drykkjestev. Enhver giver sit Bidrag til 
den almindelige Lystighed og Kvinderne ved den nedre 
Bordende drages ofte ind med i Stevkampen, idet de besvare 
de af Mændene dem tilkastede Stev. Ved denne Anledning 
benyttes helst de gamle Stev, som ogsaa ansees for at være 
af en ædlere Art end de nyere, der som oftest paa en vittig 
og saarende Maade berører bekjendte Personer og Forhold 
og derfor med et foragteligt Navn kaldes »rennestev« , en 
Benævnelse, der desuden antyder baade den Lethed, hvormed 
de blive til, og den Uendelighed, hvormed denne Poesie, der 
har sin Livskilde i Folket selv, daglig udstrømmer.« 

Hine nævnte ældre Stev, der iblandt de norske Bønder 
ere mere ansete end de yngre, slutte sig nær til Kjæmpe- 
viserne, ja ere vistnok for en stor Del Brudstykker af større 
Kvæder, der ere tabte i sin Helhed, men hvis enkelte Kjerne- 
steder Stevsangeren har tilegnet sig for at benytte, hvor de 
passe. Saaledes Stroferne: 

•Vent er der med Viningskyrkjunn, 
nær bruri hon kern in. 
dei tar 'ki bry seg for ljési bera, 
åed lyser af plomekinn. 
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Vent er der med Viningskyrkjunn, 
nær brurinne geng i flokkar, 
dei tar 'ki bry seg fer Ijdsi bera, 
ded lyser af bnirelokkar. « m 

Dette fremgaar ogsaa deraf, at flere Steder af de Kjæmpe- 
viser, som endnu haves i sin Helhed, ofte benyttes paa den 
angivne Maade. 

Thi Stevet, saaledes som det forekommer i Stevkam- 
pene har forlængst ophørt at være Improvisation; den dig- 
tende Evne erstattes nu af Hukommelse og Aandsnærværelse 
i Forening, idet det gjælder at anvende i rette Tid de 
Stumper, Enhver kjender, hvorved da især Massen kommer 
i Betragtning, da den bliver Sejerherre, hvis Forraad af 
passende Rim holder ud, naar Modstanderens er opbrugt. 
De ældre Stev behandle væsentlig Kjæmpelivet, Daad ved 
Drikkebordet eller i farefulde Øjeblikke, ligesom skjønne 
Naturbetragtninger ofte findes. 

De nyere Stevs Indhold er derimod, som ovenfor antydet, 
dels epigrammatisk, dels erotisk og yndes mest af Ung- 
dommen. 

Den største Skjønhed naa de enslige (einslungne) Stev, 
der ere at betragte som den Enkeltes rent lyriske Fø- 
lelsesudbrud, navnlig høre de erotiske Hjertesuk, der op- 
rindelig ere udsungne af En, der har lettet sit Sind for Øje- 
blikkets tunge Sorg, og senere ere baarne fra Mund til 
Mund, til det skjønneste, vor Folkepoesie eier. 

Til de norske Stev høre væsentlig tre eller fire forskjel- 
lige Melodier, to til de ældre, to til de yngre; navnlig er 
den ene af disse af en sjelden musikalsk Skjønhed og Fylde. 

Det »einslungne« Stev udfolder sig nu naturligt til 
lyriske Folkedigte, af hvilke ikke saa faa ere sungne i 
de sidste Aarhundreder indenfor Folkets egen Kreds, næsten 
stadig af erotisk Indhold. Hint Træk af Humor, som vi 
fandt i Visen om Råmund og ellers paa saa mange Steder 
i de oprindelig norske Viser, præger sig i en senere Tid i 
en Række skjæmtsomme Viser, hvori det især er Dyrene, 
der optræde, som i den morsomme Vise om »Ravnabryllaup 
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iKråkelund«, Visen om »Thordyveli* og fluga«, der ofte nok 
har kortet Tiden i de lange Vinterkvæller, og en digterisk 
Virksomhed ogsaa af denne Art har vedligeholdt sig ned 
igjennem Tiderne. 

Sammenligner man den digteriske Evne hos selve det 
norske Folk med de andre nordiske Folks, synes det, som om 
vort Fjeldfolk ikke staar saa langt tilbage for sine Brødre, 
som man kunde frygte som en Følge af Folkets fortrykte 
Forfatning i de forløbne Aarhundreder; det er ogsaa i 
Grunden naturligt, at det stille, af Kulturen uberørte, en- 
somme og indadvendta Liv i de norske Fjelddale kan vedlige- 
holde et stærkere poetisk Udtryk i Folket. Ogsaa under den 
nye Tids politiske Frihed og Bevidsthed vil Landets alvor- 
lige, afstængende Fjældnatur^ hvor Fantasien lever et utøjlet 
Liv, altid holde denne Folkets digteriske Sands vaagen. 

Et ligesaa vigtigt som vanskeligt Spørgsmaal er det om 
de norske Folkevisers Alder. Det har for de. danske Visers 
Vedkommende, der jo maa antages at gaa parrallelt med 
vore, været yderst forskjelligt besvaret: Grimm vil i sine 
»Altdånische Heidenlieder« sætte dem til det 12te Aarhun- 
drede, Nyerup i sin sammen med Rahbek og Abrahamson 
udførte Samling sætter de ældste til det 13de Aarhundrede, 
P. E. Muller og Molbech i dansk Liter.-Tid. og Skandin. 
Liter.-Selsk. Skrifter rykker dem nærmere Reformationstiden« 
Klart er det, at de ægte gamle Folkeviser — og kun til 
disse tage vi Hensyn — tilhøre Middelalderen; thi ligesaa 
øjensynlig, som de ældste af dem ere christelige Omdannel- 
ser af Asatidens Forestillinger, saaledes er der ikke i nogen 
af dem Spor af Reformationens Virksomhed i Norden, men 
desto mere af Katholicismen , ligesom hele det Liv, de 
skildre tilhører Katholicismens Tid. Til en nærmere Be- 
stemmelse skulde Sprogformen hjælpe os, men det er kun 
lidet, vi deraf erfare; thi da Viserne ere optegnede af Folke- 
munde har deres Sprog naturligvis forandret sig med Tiden 
og kun i enkelte Tilfælde finde vi Sprogformer, der kunne 
vise os hen paa en høj Alder for Viserne, saaledes findes 
i Visen om »Åsmund Fregdagevar« den gamle Dativform 
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»tuQgum hamri«; ofte kan man vel ogsaa finde at Rimet 
har flyttet sig fra Enden af Linien ind i samme, at Rim, 
som ere forsvundne, kunne opdages at skjule sig i en ældre 
Form for det Ord, der nu indtager Rimets Plads o/s. v. 
men det vil, formode vi, paa Videnskabens nuværende Stand- 
punkt være vanskeligt at afgjøre, hvor længe deslige Sprog- 
former kunne have vedligeholdt sig i Folkets Tale. Den 
eneste sikkre Vejledning vil da de enkelte historiske Spor i 
Viserne yde os; men af historiske Viser om Norge have vi 
jo desværre ingen i Norge; at de Viser, hvori Navnene 
»Mindre Alf« og »Mars ti g« (Marsk Stig, i Bugges Samling 
XXVI) forekomme, maa være yngre end 1280, og den op- 
rindelig svenske Vise om Folkvard Lommannson ikke ældre 
end 1287, men de oprindelig om disse Mænd handlende 
Viser heller ikke kunne være synderlig yngre end dette Aar, 
da de historiske Begivenheder vel bleve besungne i deres 
Friskhed, er naturligt; men hermed ere vi kun desto stær- 
kere henviste til af de danske historiske Viser, der fore- 
komme saa rigeligt, at søge Oplysning ogsaa om vore Visers 
Alder, om saadan kan erholdes — medens vi naturligvis 
ikke ere berettigede til directe Slutninger fra de danskes til 
de norskes Alder. 

Svend Grundtvig har anstillet en Betragtning i sin Udgave 
af de danske Folkeviser desangaaende, der gaar ud fra den 
Forudsætning, at Folket ikke optager til Besyngelse det alt 
afblegede historiske Minde, men at dets Sang slutter sig 
umiddelbart til dets Tale, saa hvis en Tildragelse ikke finder 
sin Sanger i sin Samtid, bliver der aldrig nogen Folkevise 
af den; — en Eftertid vilde saaledes aldrig falde paa at 
gjøre en Vise om Dagmars Jomfru, der ved Ankomsten til 
Danmark blev trolovet med Hr. Strange, men døde Dagen 
efter. Ofte aflægge Enkeltheder i Viserne Vidnesbyrd om, 
at Visen oprindelig maa være bleven til ganske kort efter 
den besungne Begivenhed. 

Fordele vi efter denne Antagelse Viserne efter Emnernes 
Alder, saa vil vi se, at af de danske historiske Viser kun 
1 skulde falde for 1150, kun 15 i de 200 Aar mellem 1300 
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og 1500, men derimod 46 i de halvandet hundrede Aar fra 
1150 — 1300, der altsaa skulde være den historiske Vises 
Blomstringstid i Danmark. De daijske Viser, der gjenfindes 
i Norge tilhøre samtlige det tolvte Aarhundrede, mens deri- 
mod af senere Viser fra det 13de ikke findes Spor i Norge. 
Nu forene alle indre og ydre Kriterier sig for at overbevise 
os om, at de egentlige Kjæmpeviser og i alt Hovedsageligt 
ogsaa de naturmythiske Viser ligge foran de historiske og 
disse strække sig altsaa tilbage til det 12te Aarhundredes første 
Halvdel ja maaske længere! Angaaende det videre udførte 
Bevis derfor maa vi henvise til Grundtvigs egen Afhandling. 
Naturligvis er det ikke noget for de rforske Visers Alder 
Afgjørende, da her flere andre Momenter (t. Ex. den Tids 
Længde, hvori Eddadigtningen kan have havt Liv i Folket) 
maa medtages; men saalænge ingen bestemte Resultater af 
Forskningen i denne Retning foreligge, maa vi tilnærmelsesvis 
indtil videre bestemme Ælden ved Hjælp af denne Parallel. 
Danmarks Folkeviser pege imidlertid endnu længere tilbage 
end vi her have antydet for at drage Slutninger for Norges 
Vedkommende; Kjæmpeviserne af Niflunga- og Vølsunga- 
kredsen maa ialfald have været sungne i Danmark overens- 
stemmende med de nordiske Oldkvad* før de tilsvarende 
tydske Sange fra Niebelungenkrcdsen indvandrede i Danmark, 
hvilket maa have været i den første Halvdel af det tolvte 
Aarhundrede, den Tid, der forsynede Danmark med flere 
tydske Dronninger. Fortællingen om den af Knud den store 
selv lavede Vise, der af Grundtvig antydes at have havt en 
til vore Kjæmpeviser svarende Form, peger paa den første 
Halvdel af det Ilte Aarhundrede. 

Hvad Kjæmpevisernes Nationalitet angaar, saa er det 
at mærke, at de i sin Helhed ere at betragte som Nordens 
Fælleseiendom , som den hele skandinaviske Folkestammes 
Sangskat. Ofte nok kan det være vanskeligt at afgjøre, 
hvilket Folk og hvilket af de tre nordiske Sprog først har 
skabt en Vise. Som et almindeligt, skjønt langtfra afgjørende, 
Mærke i den Retning tro vi at turde anføre, at ethvert Land 
har en sandsynlig Ejendomsret til de Viser, som i dets 
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Sprog eje sit fyldigste og djærveste, (men ikke derfor altid 
fuldstændigste) Udtryk. Overførelsen til en anden Nation vil vel 
gjerne svække Udtrykkets Kraft. iMen til en nøiagtig Be- 
stemmelse heraf vil udfordres sjelden Grundighed, lykkelige 
Evner, og lange Aars Arbejde. Mærkeligt er det, hvorledes 
ganske sikkert danske og svenske Emner have været be- 
sungne i Norge og omvendt, medens, paa faa Undtagelser 
nær, intet andet Folks Liv har leveret Stof til de nordiske 
Folkedigtninger — og navnlig har det Tydske været saagodt- 
som aldeles udelukket. Det stærke Fingerpeg, som heri 
ligger henimod en stærk, i Folket hvilende Følelse af de 
skandinaviske Stammers Enhed og Sammenhæng, er for be- 
tydningsfuldt til ikke at fremhæves saa ofte dertil Lejlighed 
gives. 

En stor Skat af Viser ligger endnu halvt døende paa de 
norske Bønders Læber, hvorfra maaske endnu Meget kan 
være at hente, men en langt større er naturligvis for altid 
tabt. — Herved er maaske Intet saameget at beklage som 
Tabet af de historiske Viser, som Norge ganske vist maa 
have ejet, og hvoraf findes Spor i flere til Danmark over- 
førte Viser, saaledes de to om Hellig Olaf og den om 
Haakon den gamle, om end den første Karakter har streifet 
ind paa det Naturmythiske. Til Gjengjæld har Historien i 
Folkesagnet spillet en desto større Rolle. 

2. Folkesagnet* 

Ved Siden af Folkevisen levede ogsaa Sagaen og Sagnet 
et stille, men rigt spirende Liv i den norske Bondes Stue i 
hine Aarhundreder. 

Karakteren af den norske Oldtids Sagafortælling har en 
stor Overensstemmelse med Folkets stille, ordknappe , men 
djærve og indholdssvangre Natur, og i samme Aand er 
Folkesagnet. Det supplerer paa en mærkelig Maade, hvad 
dets Indhold angaar, det, som vi savne i Folkeviserne. Me- 
dens vi nemlig lide en fuldstændig Mangel paa historiske 
Viser, er Folkesagnet for en stor Del rent historik, dog 
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indordner dette Historiske sig ogsaa paa det rige, natur- 
mythiske Felt. De norske Folkesagn, der leve i. Folkemunde, 
kunne da deles i de naturmythiske Sagn, de historiske Sagn 
og de private Localsagn. 

Fjeldlandets hemmelighedsfulde Natur med dets mange 
for det ukultiverede Folk uforklarlige Foreteelser, der lettere 
end ad rationel Vej forklaredes ad Folketroens mørke Stier, 
som Frugt af ubekjendte, skjulte Væseners Virken, gav 
naturlig Anledning til de naturmythiske Sagns Opstaaen. 
Naturen selv, den karge, haarde, Folkets Erhverv van- 
skeliggjørende Natur er den fiendtlige Magt, i hvis Skjød 
de mørke Væsener fandt Tilhold og Skjul. En Lyd i det 
ødslige Fjæld, et Spor af levende Væsener, hvor disse efter 
Bondens Formening ikke fandtes, Maanens legende Spil 
mellem Stammerne i de stille Skove, Havets uendelige, 
urolige , lokkende Flade , Fossens Brus , Elvens ensformige 
Dur, Alt vakte Fantasien til et anspændt Liv og befolkede 
det Ubefolkede med Fantasiyæsener , Skovtrolde, Huldrer, 
Vetter, Underjordiske, Nisser, Havfruer, Nøkker og Fosse- 
grime; Virkninger af Naturomvæltninger, der saa stærkt og 
hyppig* indtræde i Norge, hvor Jord- og Sneskred snart 
sagt høre til Dagens Orden, forekom Folket som en Følge 
af mægtige Væseners Virken i Fjældene, af Jøtners og 
Dverges Færden. Uvejrets Rasen mellem de lukkede Fjælde, 
hvor Stormens Brusen og Tordenens Larm klinge mangfoldig 
forstærket, forekom Bonden i de lange, mørke Nætter som 
Tog af onde Aander, der jog hen over hans Stue og rystede 
hans Vægge. Langt mægtigere end baade Tydskernes jagende 
Pfalzgreve og de danske Sletters Kong Valdemars Jagt er 
den norske Asgaardsrej; den mørke, dæmoniske Skare, der 
med vilde Hyl ved Juletider raser under Fjældet, er ingen 
mindre end selve det gamle Valhals flygtende Guder, og 
selve Tordneren, den mægtige Thor, er med som den vil- 
deste af de onde Aander og farer hævnende hen over det 
Folk, der har omstyrtet hans Altare, men dog endnu altid 
»tror og skjælver«. Sigurd Fafnersbane og Gudrun udgjøre 
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de mest fremtrædende Personer i det rædsomme Følge, der 
farer fredløst mellem Himmel og Jord til Dommedag. 

Her gjentager sig det samme ejendommelige Træk, som 
vi opdage overalt i den germaniske Verden: den sejrende 
Religion omformer gjennem sine nye Troendes Iver, der 
ikke vil ganske fornægte de Guders Tilværelse, paa hvem de 
før troede, den overvundne Lære, dens Theologie, til en 
Dæmonologie, og Præsterne hjælpe dem ivrigt dermed: de 
gamle, mægtige Guder forsvinde ikke til et Intet i de Om- 
vendtes nye Tro, de aabenhare sig som ligesaa mægtige 
onde Aander, som de før vare gode, paa enhver Maade søge 
de at skade den nye Tro og dens Tilhængerne % og medens 
den mere intelligente, i den poetiske, om end simple Kunst- 
form digtende Folkevise i Regelen lader de gamle Glider og 
Helte blive chrisne Kjæmper og Riddere, og Jætterne Trolde, 
lader det ikke i nogen Kunstform luttrede, men Folkets 
djærve Fantasie umiddelbart gjengivende Folkesagn, disse 
Guder drage sig tilbage, som onde, stundom fristende Aander 
i Bjerghuler og til skjulte Steder. (Sammenlign hermed Tyd- 
skernes »Frau Venus im Venusberg«.) 

Nærmest knyttede til Asatroen ere Sagnene om Thor, 
der er gaaet forunderlig dybt ind i Folkebevidstheden. Ikke 
blot bevarer en Dag i Ugen hans Navn, ikke blot høres 
endnu stadig hans Vogn rulle i »Thordøn« braget, men paa 
mange Steder, navnlig i Thelemarken bevares der Special- 
sagn om ham, knyttede til bestemte Steder, og Thorsdags- 
kvællen har én egen mythisk Betydning, der sætter den 
fiendtligt mod den christne Søndagskvæl. Thorsdagskvællen 
skal Nissen have sin Mad paa Lovebroen, tre Thorsdags- 
kvæller paa Rad skal Byttingen pidskes, for at de Under- 
jordiske skal bringe det rette Barn tilbage, Thorsdagskvællen 
skal de magiske Urter plukkes, som Signekjærringen anven- 
der til sin overnaturlige Kur; Thors Magt stilles aabenbart 
imod den hvide Christs, ligesom i gammel Tid Korset mod 
Hammertegnet. 

Eddaens Jætter eller Jøtner gaa aabenbart igjen i Folke- 
sagnets Jutuler, Bjergets gigantiske Beboere. En portlig- 
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Tiende Form i Fjældvæggen er nok til at befolke Fjældet med 
en Jutul, og saavel han som hans Hustro, Gyvren, sees paa 
mangfoldige Steder forstenede, overalt hvor en usædvanlig 
formet, isoleret Sten har tiltrukket sig Opmærksomheden. 
Intet er hyppigere end selv det fra Eddaen (se ovenfor) be- 
kjendte Træk, at Jutulen og Gyvren forstenes ved at se 
Solen, en Forbindelse hvori de især optræde ligeoverfor 
Nationalhelten Hellig- Olaf. Ofte ere Sagn om Jutuler knyttet 
til liggende eller i Jorden nedrammede Klippestykker , til 
Huller i Fjældene, i hvilke man da ser deres udskudte 
Kastevaaben og de af disse skudte Brecher i Bjerget. 
Ogsaa i Norge findes Sagn om Jutulen som Kirkebygmester 
for en Pris, der bestaar i Helgenens Øjne, Sol og Maane 
o. s. v. af hvilken han gaar glip, da han nævnes ved Navn. 

Mindre udbredt er i Norge den fra de eddaiske Fore- 
stillinger overgaaede Tro paa Alferne. Man tænker sig dem 
som lette, usynlige Væsener, der efterlade Spor af sin Dans 
i det duggede Græs, men man kjender dem i Norge mest 
fra den Skade, de foraarsage ved at paaføre Folk og Fæ en 
Sygdom, der kaldes Elveblæst eller Alfild, Alfskud. 

Et ovemaade vidt Begreb i det norske Folks Fantasi er: 
»de Underjordiske« og Sagnene om dem indtage en frem- 
ragende Plads blandt Folkesagnene. Til »Underjordiske« 
regnes først og fremst de fra Eddaen bekjendte Dverge, 
Forestillinger, der i Folkesagnet blande sig med de gamle 
Antydninger om en ældre, lavbygget Folkestamme, der har 
beboet Norge, men har trukket sig tilbage for den sejrende 
Norrønastamme til de afsides Fjælddale , hvorfra det lave, 
fortrykte Folk stundom kommer frem og foruroliger Dalfolket 
som skadefro Dverge. Tanken om, at de i sine Afkroge 
vogte paa umaadelige Skatte, og ere i Besiddelse af en 
sjelden Kunstfærdighed har ogsaa forplantet sig ind i Fol- 
kesagnet. 

Om den næste, fra Oldtiden kjendte Art af »Under- 
jordiske«, nemlig Vetterne, er Forestillingen mere svævende, 
de synes snart at tænkes som gode, snart som onde Væ- 
sener, dog er den sidste Forestilling nok den fremherskende; 
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»Thurs« og »Haugebonde« træde stundom i Forbindelse med 
Menneskerne, saaledes som allerede Folkevisen har vist os. 
I det Hele skildres de »Underjordiske« som snart velsindede 
snart ondskabsfulde Væsener, der frygte Tordenen, ligesom 
Jutulen Solen. Stundom nedrive de om Natten under Byg- 
ning værende Kirker, Nat efter Nat svinder den forrige Dags , 
Arbejde; men stundom ser man ogsaa, at de til Tak for 
Velgjerninger efterlade et eller andet Klenod i Menneskernes 
Eje, stundom aflistes ogsaa deslige Værdstykker dem; paa 
flere Steder opbevares slige Ting, snart en Brudekrone, 
snart et Drikkehorn o. dsl. Stundom tage de Folk til sig 
ind i Bjergene eller ned under Jorden, »inkverve« dem; 
naar disse da komme tilbage, ved Hjælp af Ringning i 
Fjældet med Kirkeklokkerne, ere de gjerne tungsindige eller 
»tullet« ; usynlige bevæge de Underjordiske sig i Menne- 
skernes Kreds, en Hyllehætte skjuler dem; den Salve, hvor- 
med de bestryge sine Øjne gjør, at de kunne se, hvad der 
er usynligt for Menneskerne; har et Menneske, der har 
været hos dem, faaet denne Salve paa Øjet, ser han de 
Underjordiske færdes blandt Menneskerne; stundom indlade 
de sig i Ægteskab med Menneskekvinder. 

En enestaaende Figur i denne Gruppe, og det Væsen, 
der mest af alle beskjæftiger den norske Bondes Fantasie 
er Huldren, (den Skjulte). Hun bebor de dybeste Skove, 
hun huser paa de om Høsten forladte Sætre, hvis Beboere 
ere dragne ned i Dalen; kommer da nogen tilfældig derop, 
ser han hende sidde og blæse i Luren paa Sætervolden, 
mens den fedeste Buskap græsser omkring hende; hendes 
Kjør ere større og bedre end Menneskernes, og de bedste 
Kjør i Bondens Buskap ansees stundom at være komne did 
ved Mageskifte med Huldren. Hun er skjøn, men falsk, og 
vanprydes af en Kohale. Hendes Falskhed betegnes ogsaa i 
hendes Skabning derved, at hun er hul i Ryggen »som et 
Troug«. Stundom ser Vandreren hele Huse eller Buskaper, 
paa Steder, hvor Menneskerne ikke have saadanne, de, 
saavel som Huldren forsvinde da snart, men kan han 
kaste Staal over Hus eller Ko eller Huldren selv, da maa de 
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blive paa Stedet og hjemfalde Mennesket. Er hun fangen, 
da hændes det stundom, at hun endog indlader sig i Ægte- 
skab med Menneskerne; naar hun da christnes, mister hun 
Kohalen, og kan leve længe stille og fredelig; indtil stundom 
i senere Aar hendes vilde Natur i enkelte Øjeblikke lyner 
frem i dyriske Lyster og en forfærdelig legemlig Styrke 
aabenbarer sig da for hendes skræmte Husbonde. Hendes 
dejlige Sang og Spil er vide kjendt, ofte høres den fra 
Fjældet og spilles efter af Bondespillemænd, disse Melodier, 
hvortil gjerne de smukkeste musikalske Traditioner henføres, 
ere kjendte under Navn af Huldrelaat, Huldreslaater. 

Nissen, Tomtegubben, holder sig til Gaardene, bærer 
sin bestemte graa Dragt med rød Tophue, er godmodig, 
men skjælmsk; for at holde ham i godt Humør, da han gjør 
mange Tjenester paa Gaarden, mens Folket sover, giver 
man ham Grød paa Lovebroen om Thorsdagskvællen; Derfor 
strigler han da Hestene for Gaardskarlen, steller Kreaturerne og 
bærer Foder til dem for Budejen, stjæler vel endog stundom 
Noget til Hus, da bliver Kjøerne fede og Hestene stærke, 
men forsømmes hin Gave, eller driller man endog Nissen, 
da kan det vel hænde, at han sidder paa Lovebroen i 
Maaneskinnet og spænder Benene under Drengen, eller endog 
at Hestene styrte paa Stalden og Kreaturerne vantrives. 

I Elvene, i Fjældvandene og stundom i de dybe, mørke 
Fjorde bor Nøkken, der fremdeles er Gjenstand for den 
norske Bondes Tro. Om et Vand, der har ejendommelige 
Fænomener at opvise, eller paa uopklaret Maade har voldt 
Menneskers Død, heder det endnu stadigt i Folkemunde: 
»Der er Nøk i Vandet«. Stundom viser han sig og kan da 
antage forskjellig Skikkelse, stundom ser han ud som en 
hvid Hest, stundom som et Menneske. Paa mange Steder 
fordrer han aarlig et Menneskeliv som Offer. I Norge har 
Nøkken ikke saamange Skrupler for sin Salighed som i 
Danmark og Sverige , men er her sonv der en stor Ven af 
Strengeleg, og tænkes vel stundom at give Undervisning til 
enkelte begjærlige Menneskebørn, der trodser det Overnatur- 
liges Rædsel, for at lære en rigtig vakker Slaat. Almindeligst 
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henføres dog denne Undervisning til Fossegrimen, et med 
Nøkken beslægtet i Fossen boende Væsen. Ligesom Nøkken 
saaledes har et videre Opholdsted end Fossegrimmen , er 
denne igjen mindre indskrænket end Kværnkallen, der rent 
local blot opholder sig i Kværnslusen, hvor han sees, naar 
Kværnen er forladt, eller hvor man stundom, naar man vil 
undersøge, hvad der hæmmer Kværnhjulets Gang, ser ham 
sidde med opspilet, uhyre Gab udenfor Lugen ved Hjulet. 

Endelig har en senere Tid i sine mythiske Forestillinger 
optaget selve Menneskehedens. Fiende i en enkelt ejendom- 
melig Forbindelse. 

I et Bryllup, hvor der er stor Strid og Mandefald, ser 
Kjøgemesteren, der skal ned i Kjælderen for at aftappe 01, 
Fanden selv sidde dernede paa en af Øltønderne og spille 
en Slaat, der vækker Striden og Blodtørsten ovenpaa, han 
lærer Slaaten, og den spilles endnu under Navn af »Fani- 
tullen«. Men i dette Sagns moralsk-symbolske Væsen spejler 
sig en yngre Tids Digt, der ej har formaaet at trænge 
udenfor visse Bygdegrændser. Videre udbredte ere de mang- 
foldige Besværgelseshistorier, der tillægges kloge Præster, 
især Røkenpræsten, overfor Arvefienden, og hvis Oprindelse 
overfor er berørt. 

Mindre ejendommelige og mere overenssemmende med 
de andre nordiske Landes Digtning ere Sagnene om Hav- 
mænd og Havfruer, der naturligvis især forekomme langs 
Kysterne, om Marer, Varulve, Gjengangere, Vardøgl o. desl., 
medens Troen paa Fylgjer, der som et Slags Skyggebilleder 
af Menneskets Væsen ledsager ethvert Menneske og kort 
før dets Død bliver synlig for ham selv, og om Draugen, 
den Afdødes Fylgje, væsentlig stemmer med de derom i 
Sagaen givne Forestillinger. 

Om disse naturmyihiske Folkesagn maa vi især henvise 
vore Læsere til Asbjørnsens Værk, der meddeler en Mængde 
af dem i en overordentlig tro Gjengivelse af Folkets For- 
tællemaade. 

De historiske Folkesagn dreje sig om to Hoved- 
momenter; Hellig Olafs Bedrifter og den sorte Død. Sagnene 
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om St. Olafs Færd mod Jætter og Trolde danne et Mellemled 
imellem de naturmythiske og de historiske Folkesagn. 

Ingen Helt i hele Fædrelandets Historie er saa populær 
og vel kjendt blandt de norske Bønder som Folkets National- 
helgen, Hellig-Olaf; paa hundrede forskjellige Steder vises 
Jætter og Gyvrer, som han har forstenet, naar de kom ud 
i Klippeporten og raabte efter ham : 

• St. Olaf med dit røde Skjæg; 

Du rider saa nær min Kjældervæg!« 

St. .Olafs Blik og Ord virkede da som Solens Straaler paa 
Bjergets Æt, naar han raabte: 

»Stat du der i Stok og Sten, 
Til jeg kommer her igjen!» 

Mange Steds ere Kilder fremvældede paa hans Ord, 
Fjældvægge gjennembrudte ved hans Bud; Kirker har han 
tvunget Troldene til at bygge. Disse Jættekampe er Centret 
af St. Olafs Bedrift i Folkets Bevidsthed; thi i dem aaben- 
barer han sig som det, han egentlig er for Folket: Incarna- 
tionen af det Godes sejrende Kamp mod det Onde i dennes 
christne Form, saaledes som den norske Oldtidsaand altid 
havde havt Trang til at personificere den. Hvad Thor havde 
været for Asadyrkerne, blev Hellig Olaf for den christnede 
Bonde. 

Det er ikke nok, at han med Thors røde Skjæg og 
Olafsbilen for Mjølner, faar Thors Skikkelse i Folkefantasien, 
men Thors Gjerning overføres ligefrem paa St. Olaf — vist- 
nok oprindelig af et Præstekab, der listeligen vidste at be- 
.regne, hvorledes det skulde substituere nye Former for de 
gamle, da det ikke lykkedes dem at udrydde selve Ideerne 
hos Bonden, der holdt fast ved sin gamle Tro. Ogsaa i en 
frommere, legendarisk Tone fortælles os, hvorledes St. Olaf 
i Natten vandrer hen over Agerfuren og ved sin stille Bøn 
bringer Sæden, der var nedtraadt i Slaget, til paany at rejse 
de knækkede Straa. Men endnu den Dag idag vandrer St. 
Olaf gjennem Landet lyslevende i Legender og Sagn, og 
stundom ved man ej ret, hvor Sagnet ophører og Historien 
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begynder, især, hvor Snorres Fortællinger om ham har taget 
Liv paa Folkets Tunge, og er blevet befrugtet af dets Fantasie. 

Ligesom St. Olafs Lære omformede Livet i Norge, saa- 
ledes omformede ogsaa den sorte Døds hærjende Vandring 
det ulykkelige Lands Vilkaar, og det var saaledes naturligt, 
at den skulde blive det andet indgribende Moment i Norges 
historiske Sagnkreds. 

Med skaanselløst Raseri hærjede denne Pest hele Eu- 
ropa i Aarene ca. 1350 og baade Norden og Syden har be- 
varet gruopvækkende historiske Minder fra denne Rædselstid. 
Men neppe blev noget Land* hærjet saa forfærdeligt som 
Norge, hvorhen Pesten kom over Bergen i 1348. Efter 
enkelte Beretninger mistede Landet to Tredjedele af sine 
Indbyggere; hele store Strækninger af Landet bleve menne- 
sketomme for stedse, og endnu ofte hører man, naar man 
vandrer over de øde Højsletter; at her var dyrket Jord i 
gamle Dage »før Stordauen«. I det Højeste blev hist og 
her et enkelt Individ, et Barn tilbage, der voxede op uden 
Pleie, uden Sprog, uden Tro, en vild Fugl, som »Justedals- 
rypa«, der endelig langt om længe, vild og forskræmt fandt 
frem til Folk. 

Ofte døde ogsaa Dalen ud; for dens Indgang gror den 
tætte Underskov, over Kirken derinde paa den grønne Skov- 
bund voxer Mos og vilde Urter, der vinde sig ind gjennem 
Ruderne, op over Altarbordet; til efter lange Tiders Forløb 
en Skyttes Pil rammer Klokkens Metal i den glemte Kirke — 
det klinger i den tætte Skov, og man finder Kirken derinde; 
hele Gaarde opdages efter lange Tider — Sagnet fortæller 
Omstændighederne, — saaledes Musstad og Eldjarnstad, hvor 
Navnene skal tyde paa Opdagelsen, — hele Dalfører op- 
spores, over hvilke Forglemmelsens Vinge havde viftet. Man 
faar et stærkt Indtryk af Landets Ødhed og Sygnen af disse 
Sagn. Folketroen har, hengiven til mythiske Forestillinger, 
som den er, personificeret Pesten: den er en Kvinde i rødt 
Skjørt, og bærer enten en Rive eller en Fejekost, med 
hvilke hun samler sine Offere; bærer hun Riven blive En- 
kelte skaanede, men bærer hun Kosten, spares intet Liv. 



43 

Hellig Olaf og »Stormanuadauen«, som den kaldtes, udgjøre 
Grændseskjællet, Begyndelsen og Enden af Norges christne 
Storhedstid: før den høres kun Vaabengny og Skaldesang 
efter den forstummer enhver Lyd, indtil Landets Fornedring 
vækker Liv i de Slumrende. 

Men foruden disse Hoved«poker i Folkets Fællesliv, 
bevarer ogsaa Sagnet trofast Erindringen om, hvad der paa 
hvert Sted er foregaaet af historiske Begivenheder, en Over- 
gangsform mellem det historiske Sagn og det private Localsagn. 

Enhver Bedrift har sit Mindested, ligefra Fabeltiden af. 
Paa Fjældvæggen eller i den ældgamle Bjælkestue bevares 
Kjæmpernes Maal, som færdedes der i Oldtiden: tolv Fod — 
femten Fod, — mindre forslaar ikke; ved Havkysten paa 
Landets Vestside peger endnu Bonden paa den fabelagtige 
»Kong Augvalds Grav« og ved at fortælle om den; i Sogn 
kjendes »Beles og Thorstein Vikingsons Grave« af Folket, 
der har en stærk Tro ; ned gjennem Ynglingaættens Kongetid 
vandrer Sagaen paa Folkets Tunge overalt, hvor dens Scene 
har været: i Hafsfjord og Hjørungvaag, ved Moster og Hol- 
mengraa — i Bjørgvin og Nidaros — paa Ringerike og i 
Thrøndelagen. Langs Bergensfjordene høres Sigurd Slembe- 
degns Navn, i Sogn Magnus Erlingsons, over det hele Ber- 
gens Stift Kong Sverres, der næst St. Olaf er den mest 
kjendte Folkehelt fra Sagatiden, hvis Navn oftere gjenfindes 
i Stedsnavne: Sverresborg, Sverrestien o. s. v. 

Men ogsaa hvor Sagaen slipper, har Sagnet bevaret 
enkelte spredte Træk: kommer du til Jøl&tervandets melan- 
kolske Omgivelser, møder Erindringen om Sagnhélten fra 
Håkon Højlægs Dage, den mørke, ulykkelige Audun Hugleik- 
søn Hestakorn dig paa Ruinen af hans Slot, Aalhus; paa 
Voss træffer du Erindringen om den sidste katholske Biskops 
Død, paa Østlandet om Christian den 2dens Ophold i Norge, 
ofte mindes man om de voldsomme danske Lehnsherrer, i 
Gudbrandsdalen lever Skottertoget i saa friskt Minde, som 
det var forefaldet ifjor, — ikke at tale om at Folket' overalt 
kjender vel til sine nyere Helte, der efterhaanden omgives 
med Sagnets Halvdunkelhed, hvad der da navnlig gjælder 
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om vor dristige, eventyrlige Søhelt, Tordenskjold. Det skal 
dermed ikke benægtes, at jo flere åf disse Sagn og historiske 
Erindringer — især de af mindre almindelig Betydning — 
kunne være blevne indførte blandt Bønderne udenfra og 
gjennem Læsning; om den største Del tør det dog vel 
ansees for sikkert, at de grunde sig paa Fortidens Tradition. 
Det private Local-Sagn, der ikke knytter sig til 
Historien, men dels til Digtningen, dels til paa Stedet vir- 
kelig forefaldne Begivenheder, der ligge udenfor Historiens 
Enemærker, har overalt et rigt spirende Liv. Ikke blot 
kjender man Sagnet om Habor og Signes, Axel og Valborgs 
Elskov, men flere Steder stride endog om Æren af at have 
været Scenen for deres Kjærlighed. — Stærkt prægede af 
Folkets Liv ere især de Sagn, der knytte sig til eventyrlige 
Begivenheder: hist har en »Ridder« gjort et uhyre Spring 
over Afgrunden, her brænder et Lys over en begravet Skat, 
der blev uretfærdig erhvervet og bevaret ved en Mened ; her 
er Sæterjenten, der vogtede sin Buskap, bleven overfaldet af 
Røvere, men har listelig stødt i Luren og sunget ned til 
Dalen : 

»Tirrelil Tove, 

Tolv Mand i Skove!« 

hvorpaa man har bragt hende Hjælp i Tide. 

Kaste vi et overskuende Blik over alle disse Folkesagn, 
saa er det paafaldende, hvor overvejende, ja hvor altbeher- 
skende det Naturmythiske i dem er. Ikke nok, at selve de 
naturmythiske Sagn ere af en overvejende Mængde og Be- 
tydning, men deres Farve breder sig ogsaa stærkt over de 
historiske Sagn og Localsagnene. I Lys af Fjældboerens 
Fantaste staar St. Olaf og selve den sorte Død som mythiske 
Væsener, og enhver Sagnfigur, som man kan overvælde, drages 
efterhaanden ind i Skjæret af dette blaa Lys: det er den 
Magt, Naturlivet øver over det ensomme Fjældfolk, som med 
Nødvendighed udtaler sig heri: det norske Folk viser sig 
skabt til at hengive sig lyttende til de Stemmer, der leve i 
dets Skove og mellem dets Fjældvægge, og det Præg i 
Folkets Væsen og Liv, der er det fyldigste, er det, Folket 
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har modtaget af den alvorlige, ensomme Naturomgivelse, 
hvori det fødes, lever og dør. 

3. Folkeeventyret. 

Endelig viser sig som det tredie Element i den norske 
Bondes digteriske Liv: Folkeeventyret. 

Folkeeventyret skiller sig i Almindelighed fra Folke- 
sagnet deri, at dets Indhold ikke i den Grad som dettes, er 
Nationens udelukkende, ofte endog et bestemt Sted til- 
hørende Ejendom. Tværtimod er Folkeeventyrets Grundform 
i Almindelighed en Fællesejendom for alle Nationer, det til- 
hører, saaledes som vi kjende det, ikke blot den germaniske 
Stamme, men kan forfølges hos de romanske og slaviske 
Nationer, ja lige ind mellem de asiatiske Folk, og kun visse 
specielle, typiske Skildringer, hvori de udforme sig, og Frem- 
stillingsmaaden tilhøre de enkelte Nationer. Man kan i de 
enkelte Kredse af Eventyr følge deres Gang, dels hvad det 
hele Indhold, dels hvad enkelte karakteristiske Træk angaar 
fra Hindostan til Frankrige og Norge, saaledes som alt tid- 
ligere Grimm og hos os Jørgen Moe i sin Fortale til de 
norske Eventyrs 2den Udgave har gjort, medens de senere 
Aar have frembragt en Mængde grundige Forskninger over 
Eventyrets Oprindelse over den hele Verden, Forskninger, 
der ere saa vidtforgrenede, at selve Udgiveren af de norske 
Eventyr har følt sig nødt til at anvende længere fremtidige 
Studier paa dem, før han fremsætter deres Resultater, — 
og da Opgaven ovenikjøbet ligger udenfor disse Blades 
Kreds skulle vi kun henvise til det Haab, Asbjørnsen giver 
om fra sin Haand at kunne lade et saadant Arbeide udgaa. 

Forskjellige Veje ere hidtil forsøgte for at forklare det vidt- 
løftige Slægtskabsforhold imellem de forskjellige Folks Eventyr; 
man har gjættet paa Folkevandringerne ved Middelalderens Be- 
gyndelse, sammen med Korstogene, men en saadan Antagelse 
modsiges af Eventyrene selv , der vistnok vise sig som op- 
staaede af en fælles Grund, men overalt have udviklet sig 
paa en for vedkommende Folk ejendommelig Maade. »De 



1 



46 

sees«, yttrer Moe, »at have voxet organisk og indenfra; 
Fradrag og Tillæg, fremkomne ved en ydre, mechanisk 
Sammenstillingsmaade, finder man vel, hvad de enkelte Træk 
angaar, men ikke i Kjærneindholdet; ligesaalidt som en — 
om jeg saa maa kalde det — chemisk Opløsning af det ene 
Folks Digtning i det andets kan forklare Overensstemmel- 
sernes og Uoverensstemmelsernes Natur. Det bliver derfor 
i det Hele umuligt at tænke paa et ligefremt Laan, som det 
ene Folk skulde have modtaget af det andet og i det Højeste 
hist og her ændret lidt paa efter sin Trang og sit Behov; 
man maa overalt tænke paa en selvstændig Skaben.« 

Ligesaalidt forklarer Udbredelsen af Middelalderens Folke- 
bøger Sagen, da disse selv væsentlig grunde sig paa Tradi- 
tion og ialfald Eventyrenes Tilværelse i de mange Lande, 
hvor Bøgerne ikke fandtes, blev uforklaret. 

Moe søger at forklare Slægtskabet som »et Henpeg til 
Folkenes Urslægtskab i en længst forleden Tid, som Histo- 
riens Aarstal ej har Ziffre til at betegne. »Man viU siger 
han videre: »i denne Betragtning have et nyt og fast Baand, 
der sammenknytter først mindre Grupper af Folkene og 
siden større og større Masser af Menneskenes Slægt, som 
udgaaet fra eet Blod. — De fælles, tidligste mythiske Erin- 
dringer, medtagne til vidt adskilte Strøg, har hos de for- 
skjellige Folk udfoldet sig i Digtninger, hvori Grundtanken 
bibeholdtes, skjønt dens Fremtrædelse paa mange Maader 
ændredes og modificeredes efter de Naturindtryk , ethvert 
Folk modtog, og efter den Historie, det gjennemlevede og 
udvikledes af.« 

Medens det saaledes netop er vore Dages Arbeide at 
paavise Folkeeventyrets Alder og Gang i Almindelighed, — 
et Arbeide, der er af største Vigtighed for Studiet af de 
forskjellige 'Menneskestammers indbyrdes Forhold, — er det 
derimoø ikke saa voveligt at tilkjende det norske Folke- 
eventyr en høj Alder i vort eget Land : saaledes som det nu 
fortælles blandt vore Bønder maa det have været bevaret 
paa Folkets Tunge endog op til Asatroens Dage. 
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Hedenske Forestillinger, dels i oprindelig Form, del* 
skjulte under cbristelig ladklædning, findes i mange af vore 
Eventyr, ja danne endog Grundlaget i dem. Ganske oprin- 
delig forekomme Troldene og Jætterne, (Riserne) der spille 
en stor Rolle, ere uhyre stærke, men dumme, og let over- 
listes af de svagere, men kloge Mennesker. Vindene fore- 
komme personificerede, ganske ligesom i Eddaens Dverge: 
Austri, Vestri o. s. v.; SkiSbladnir, Freyrs Skib, skildres i jet af 
vore Eventyr overensstemmende med Eddaen; Mythen om 
Sigurd Fafnersbane gaar gjennem flere af dem; travesterede 
Træk af Thors Reise til Jøtunheim findes i Eventyret om 
»Askeladden, som kapaad med Troldeta; Kværnen, som 
Grottesangen omtaler, der malede Guld til Kong Frode, 
skildres i Eventyret om »Kværnen, som staar og maler paa 
Havsens Bund«. 

Skjulte i christelig Indklædning forekomme mythiske 
Træk i flere Eventyr; — det var jo en almindelig anvendt 
Tactik for at kunne bevare de kjære, gamle Forestillinger 
under den nye Lære; vi kjende den baade fra Folkevisen og 
Sagnet. Omvendt er den Maade, hvorpaa den christelige 
Forestilling om Menneskehedens Fjende, Fanden, fremtræder 
i Eventyret, farvet af de mythiske Forestillinger om de vel 
fule, men dog dumme Jætter; han er i Eventyret aldrig den 
fordærvende, gyselige, onde Magt, men næsten altid »en 
dum Djævel«, der bliver narret og kommer tilkort, eller han 
har et humoristisk Anstrøg, som hvor Gutten narrer ham 
ind i Nødden o. s. v. Katholicismens Legender har ogsaa 
synligen paavirket den norske Eventyrdigtning, som i »Ger- 
trudsfuglen« og »Jomfru Maria som Gudmoder«. Desto mærke- 
ligere og betegnende for Folkets individualiserende Fantasie 
er det, at Sceneriet er aldeles ejendommelig norsk i vore 
Eventyr; de spille i Bondens egen Omgivelse, over de store 
Moer gaar Veien til Troldens Bolig, i de velbekjendte Skov- 
tragter, paa Landevejen eller i Bondens egen Stue foregaar 
Hovedhandlingen, Amtmand og Bisp og Præst og Foged og 
Skriver drages ind med i Kredsen af Eventyrets Figurer, 
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ligesom det Fjerne, ikke vor egen Natur og vort eget Liv 
tilhørende Fantastiske i Eventyrverdenen, Kongen og hans 
Borg og Omgivelse, Troldens Hus og Gaardsplads etc. assi- 
mileres med Bondens Kaar og Omgivelser. Men hvad der 
er det vigtigste, er, at endog mange af de i Eventyrene op- 
trædende Karakterer ere ejendommeligt stemmende med Fol- 
kets egen; Moe siger, at »vore Folkeeventyr mellem de 
germaniske Stammers fordelagtigt udmærke sig ved den Be- 
stemthed og Sikkerhed, hvormed Karaktererne i dem springe 
frem.« Til disse Karakterer, der skjønt de i sin Grund ere 
Fællesejendom, dog ere farvede stærkt af norsk Nationalejen- 
dommelighed, hører Askepot, Askeladden, »en besteipt Efter- 
klang af Sagaernes Karakter: han tier og sover, beder om 
Lov at prøve sig og vinder«. Ligesaa er det med »Smeden, 
der ikke turde slippe ind i Helvede«, hvorvel han ligesom 
Askepot i enkelte Træk minder om fremmede Eventyr- 
figurer, og endelig »Mestertyven« , en rigtig norsk Figur, 
hvis af det Ethiske tilsyneladende ganske uafhængige og dog 
i Grunden saa elskværdige, hjærtensgode Karakter, en trave- 
steret Viking i det Smaa, kunde gjøres til Grundlag for en 
frugtbar Betragtning over en vigtig Side af Almuens Karakter 
og Tænkemaade; man erindre blot Almuens Forkjærlighed 
for Mestertyven Ole Højland, der næsten blev Sagnfigur; 
ligesaa ægte norsk er Tjenestegutten i »Paul Andrestuen«, den 
personificerede, norske »Bondefulhed«. 

End ejendommeligere farvet af Nationaliteten ere de 
kvindelige Figurer, saavel de komiske i »Somme Kjærringer 
ere slige«, og »Gedske«, som især de ædlere Karakterer, 
navnlig den mishandlede Stifdatter, hvis Hengivenhed og 
Troskyldighed rører med hele Folkedigtningens Naivetet, 
hun gjør sig let, for ikke at skade Risgjærdets Kviste, og 
hun springer i Havet, fordi hun tror, at hendes Broder har 
befalet hende det. 

Især fremtræder dog det Karakteristiske i vore Folke- 
eventyr i Maaden, hvorpaa de fortælles; i alle Lande er 
Eventyret barnligt, naivt, men Foredraget er forskjelligt: 
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hos Hinduerne er det fyldt af henrivende, sandselige Bil- 
teder, hos Araberne er det bredt, gjennemvævet med Epi- 
soder, hos Italienerne »lyst, let, hurtighenilende«, hos Fransk- 
mændene zirligt, hos Germanerne er det vel* ligere, men de 
tydske Eventyr ere hjærtetigere, '»gemytlige«,« o. s. v. 

Vi vide ikke at give nogen klarere Fremstilling af det, 
som karakteriserer de norske Folkeeventyrs Foredrag overfor 
hine end den, Moe paa det omtalte Sted giver; den forklarer 
Ejendommeligheden saa sandt og smukt som det er muligt; 
vi laane derfor hans Ord: 

»I Modsætning til disse germaniske Landes Eventyr 
kunne vore betegnes, idet man siger, at deres Fortællemaade 
er en Fortsættelse og Udvikling af Sagaforedraget. 
Det er hermed ikke 'min Mening at ville udtrykke, at For- 
tællingen er den samme som i Sagaerne — langt fra. 
Paastanden gjælder Foredragets inderste Karakter, ikke Ven- 
dingerne og det Ydre. Uagtet man i vore Eventyr ikke 
møder en eneste -Levning af den Krønikestil, som er saa 
hyppig i de svenske, tror jeg dog, at vore staa i en inder- 
ligere og mere organisk Forbindelse med Sagaernes For- 
tællemaade. Vi gjenfinde saaledes overalt den sagamæssige, 
ligefremme og hensynsløse Betegnelse af enhver Gjen- 
stand, en Udtryksmaade, der har sit Udspring, ikke af Raa- 
hed, men af Naivitet og Enfoldighed ; vi gjenfinde den samme 
uforfærdede, storartede Humor, der — ligesom Helten 
i et tydsk Eventyr — synes at være »dragen ud for at lære 
Frygt at kjende« ; vi gjenfinde overbovedet hint ren-episke 
Foredrag, hvis Maal alene er Beskuelsens Glæde, 
som derfor med lige Deltagelse dvæler ved det Sørgelige og 
Frygtelige som ved det Lyse og Muntre, men som sjelden 
eller aldrig forraader Beretterens Stemning ved Begiven- 
hedernes Gang. Vore Eventyr kan altid sige som Gutten, 
der sad og græd: »jeg er lige glad«, sagde han. Hvor 
en Stemning alligevel fornemmes nu og da af det opmærk- 
somme Øre, bliver dette snarere muligt paa negativ end paa 
positiv Maade. Det er nemlig ingenlunde saa sjeldent, at 

4 
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Fortællingen ligesom vil holde sig en blødere Stemning 
fra Livet, eller dog, ligesom af Undseelse skjule den, ved 
at give det Gribende i Humorets Indklædning, og hvor 
denne er tilstede, vil man derfor under det muntre Fore- 
drag høre en Deltagelsens Grundtone. Det norske Eventyr 
er,, naar man sammenligner det med det tydske, fortalt 
med en mandlig Mund.« 
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n. 

Dansk Kunstpoesi i Norge før Holberg. 



(Den glemte Literatur,) 

1620—1720. 

JJen nyere nordiske Literatur dateres fra Reformationen og 
det store Omsving, denne foraarsagede i Folkenes Kulturliv. 
Betegner Asadyrkelsens Tid den nordiske Poesies billedrige 
og fantasifulde Barndomstid , hvori Livets og Tilværelsens 
dybeste Gaader drage som Ahnelser forbi det barnlig-klare 
og dog saa dybe Øje, og er Folkevisens Middelalder Nor- 
dens erotiske Ynglingalder, fuld af Drømme og Sværmeri, 
saa betegner Reformationstiden den begyndende Manddoms- 
alders Reaction mod hine Ungdomsdrømme, til Fordel for 
det ensidigt Fornuftige, en Kamp, hvoraf Erkjendelsen af 
Fornuftens, Følelsens og Fantasiens harmoniske Samvirken, 
som nødvendig Betingelse for Poesiens Blomstring maa frem- 
gaa som Resultat. 

Den katholske Kirkes farvede Ruder med de brogede 
Billeder, der kun dæmpet og brudt i Farver indlod Solens 
Straaler, vække nu Forargelse, skal brydes ned og give Plads 
for det indstrømmende rene Dagslys, ligesom i sin Tid 
Ratholicismen selv fældte sine Kirkeruder ind i Asatemplets 
mørke Vægge, og omstyrtede dets Altre som Djævlenes 
Arner. Med den katholske Religion blev ogsaa den katholske 
Literatur banlyst; de Psalmer, hvor »Marias« Navn uden for 
megen Vanskelighed kunde ombyttes med »Jesu«, toges i 
omformet Skikkelse, til Naade, saaledes som Psalmen : 

4* 
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• O Jesu! hør mig for din Død« 
blev til af Rosenkransens: 

• Gjør det, Maria! for din Dyd«; 

men medens saaledes baade Mening og Sprog paa denne 
Maade led den forfærdeligste Overlast, saa at endog en 
Psalme kunde faa Begyndelsesstrofen : »Gud Fader! Captein 
udi Himmerig«, sparedes forøvrigt Intet, af hvad Middel- 
alderen havde overleveret, fra Fordømmelsesdommen , og 
Folkeviserne erklæredes baade da og senere for utugtige og 
letfærdige Viser og enfoldigt Børnesnak af den højforstan- 
dige Tid, der kun begik den Fejl at tro, at Forstanden var 
Fornuft. Den svenske Reformator tolererer kun Poesien, 
fordi den kan »låta den menige hopen forstå, hvad goda 
seder kråfva« , medens derimod Papisten Brask lader for- 
skrive fra Rom baade Ariostos og Baiardos Værker. 

I selve Reformationstiden blive nu alle Livssfærer, saa- 
ledes ogsaa det Skjønne draget ind med i den religiøse 
Kamp; Digtet fryser til polemisk Satire og først henimod 
denne Periodes Slutning indgaaes et stiltiende Forlig mellem 
Kirkelæren og Poesien paa de Vilkaar, at den Sidste skal 
have Lov til at beskjæftige sig med hvilkesomhelst uskyldige 
Gjenstande, som med en vistnok unyttig, men dog tilladelig 
Leg, naar den kun anerkjender, at den har sit egentlige 
Kald i Kirkelærens Tjeneste og af og til, for at udsone sin 
medfødte Letsindighed, leverer et vist Antal moralske Rim 
og gudelige Sange. Da nu Kirkelæren og Videnskaben ind- 
gik et nøje Forbund, blev Slavinden snart overgivet fra den 
ene til den anden; intetsteds fandtes der Plads for den 
skjønne, duftende, ganske vist unyttige Blomst, som Gud 
vistnok i et letsindigt Øjeblik havde plantet paa Jorden, 
men som hverken kunde prædike eller tyde Gloser, og saa 
sygnede da Poesien hen og beflittede sig paa at være nyttig, 
baade paa at prædike og at tyde Gloser, men begge Dele 
gjorde den naturligvis slet og tabte ovenikjøbet sin egen 
Duft og Farve. Poesien blev da virkelig, hvad den ansaaes 
for — en lav, den lærde Mand uværdig Beskjæftigelse, der 
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kun ved at løftes op til Deltagelse i Tidens kirkelige Spørgs- 
maal kunde interessere den Dannede. 

Og dog: skulde vel Reformationen, der betegner et saa 
stort Fremskridt i den christne Kirke og i Kulturlivet, være 
ødelæggende for Poesien? Ingenlunde — der er virkelig 
gjort et Skridt fremad: denne Overvurderen af det Forstan- 
dige paa det Skjønnes Bekostning' er kun en Følge af den 
Overmagt Skjønheden havde over det Sande inden Katholi- 
cismen, der netop paa denne Tid slaar sig til Ro med store 
Kunstfrembringelser ; Blomstertiden er forbi , Ridderlivets 
Blomst faldet af, Frugten skal sættes, og den Fru&tknytnin- 
gens Proces, der kun frembyder umoden Frugt, maa have 
sin Tid. 

Efterhaanden spilles nu Poesien over i Hænderne paa 
den verdslige Lærdom, der hængte ved den romerske Kla- 
cissicitet — den græske ahnede Tiden ikke endnu — som 
absolut Mønster: den latinske Digtekunst, hvori man kunde 
vise Læsning og philologisk Dygtighed, kom til Anseelse, og 
i dens Spor hinkede nu vort dejlige Modersmaals Digtning, 
der før havde sunget Folkevisernes klare Toner mod høien 
Sky, som Peblingen bag Mesterlectianeren med dennes Kappe 
paa Armen. 

Først med den danske Digter Arreboe (ca. 1630) begynder 
Modersmaalet at komme nogenlunde til Ære igjen, og denue 
Digter danner ved den ikke ringe Indflydelse, han har havt i 
Norge, hvor han udøvede en ikke uvæsentlig Del af sit For- 
fatterskab, et fælles Udgangspunkt for den norske og danske 
Side af Fællesliteraturen. Men for at forstaa den Tid, der 
paavirkes af ham, er det nødvendigt at kaste et Blik paa de 
Fordringer, hin Tid stillede til Poesien; hvad overhovedet 
»Poesie« og »Digtera vilde sige i hine Dage. 

De nordiske Literaturer ere paa hin Tid i højeste Grad 
afhængige af den tydske Digtning, og det er i saa Hen- 
seende yderst betegnende, at Arreboes Digt »Hexaémeron«, 
der er en Bearbejdelse af et fransk Digt, ikke bearbejdes 
efter dette, men efter en tydsk Oversættelse af Hiibner, der 
blev Digteren anbefalet af »Cantsleren, Hr. Christian Friis« ; 
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og Stjernhjelm, der omtrent samtidigt med Arreboe gjenføder 
den svenske Poesie, er at anse for en ganske vist forbedret, 
men dog meget tro svensk Udgave af Tydsklands Martin 
Opitz von Boberfeld (-J- 1639). Denne Opitz er overhovedet 
at anse som det fælles Udgangspunkt for Fornyelsen af de 
germaniske Folks Rimekunst i hin Tid. Men Opitz og hans 
»store Fædreland a er selv uselvstændigt; thi netop paa Tre- 
diveaarskrigens Tid er Tydskland med stærke Baand heftet 
til den italienske Klangpoesie, og Italienernes pyntede, svul- 
stige Poet Marini er Forbilledet. 

I Tydskland deler den lærde Digterrepublik sig i flere 
større og mindre Forbund, der bære de mest opskruede 
Navne fra Hyrdeverdenen eller Blomsternes Rige: »die 
fruchtbringende Gesellschaft« , »die deutschgesinnte Genos- 
senschaft«, »Pegnitzer Blumenorden«, »Schwanenorden an der 
Elbe« o. s. v. og de enkelte Medlemmer bære sindbilledlige 
Navne, — Opitz heder »der Gekrønte«, HGbner »der Nutz- 
bare«. Her kommer nu Alexandrinen i Brug, classiske 
Mønstre opstilles, men kan ikke Andet end virke uheldbrin- 
gende, da de skulle gjælde som ubetingede Formmønstre, 
uden at man har Ahnelse om deres Aand eller Betydning i 
Poesien. Versene blive solide, formrigtige, nyttige og op- 
byggelige, kort de mangle Intet uden — Poesi. 

Martin Opitzs paa Fordringen om Modersmaalets Op- 
odling og classiske Mønstre hvilende Poetik har han selv 
fremstillet i sin »Buch von der deutschen Poeterey«, som 
indeholder en Mængde Specialregler , der alle betragte den 
poetiske Form som en løs, over Indholdet hamret Indklæd- 
ning, der kan udstafferes efter Behag og altsaa som et af 
sine vigtigste Capitler maa optage: »von Zubereitung und 
Zier der Worte«; af disse Regler ville nogle faa, meddelte, 
kunne kaste et skarpt Lys over hvad Tiden fordrede af sine 
Digtere : 

»Et heroisk Digt«, hedder det, »som sædvanligvis er 
vidtløftigt og taler om høje Sager, skal man strax. begynde 
med at tale om dets Indhold og Proposition, som Virgilius 
i sine Bøger om Agerdyrkningen o. s. v. Derefter anraabte 
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de hedenske Digtere sine Guder, hvilke vi Christne ikke 
alene skulle ligne, men endog overgaa i Fromhed. Dog er 
i Anraabelsen bestandig Propositionen indbegreben, herefter 
følger Dedikationen, ligesaa Aarsagen, hvorfor man har fore- 
taget sig just dette Arbejde. Anlarigende Digtet og Fortæl- 
lingen selv, saa tager den det ikke saa nøje som Historien, 
udelader og sætter til, hvad der vistnok hører til, men som 
er nyt og uventet, blander ind alleslags Fabler, Historier, 
Krigslist, Slag, Raadslagninger, Storm, Uvejr og hvad ellers 
er fornødent, for at vække Forundring i Gemytterne, Alt 
med saadan Orden > som om det af sig selv var kommet 
ind i Bogen. Tragedien staar i Majestæt lige med de! 
heroiske Digt, kun at den sjelden taaler, at man indfører 
Personer af ringe Stand og lave Sager, fordi den kun 
handler om kongelig Vilje, Drab, Fortvivlelse, Barnemord, 
Fadermord, Brand, Blodskam, Krig og Oprør, Klage, Hylen, 
Sukke o. desl.« 

Da nu Norden, navnlig Sverrige, optog Opitz som sit 
umiddelbare Forbillede, maa man ikke tro, at det omsatte 
hans Lære in succum et sangvinem, nei, den slugtes raa, 
hvad et Blik paa en Poetik af Andreas Arvidi, Stjernhjelms 
Samtidige, kaldet »Kort handledning till thet s ven ska Poeten« 
nok kan vise. — Opitzs Regler gaa igjen her en for en. 
Man kan nok forstaa, hvorledes Digtere, der vare opdragne 
efter deslige Regler, maatte forholde sig aldeles prosaisk og 
afhandlingsmæssigt til det i fuldkommen raa Tilstand grebne 
og behandlede Stof. Digtningen kom til at blive et Resultat 
af den blotte, tørre Tænkning, og det, der gjorde det livløse 
Arbejde til Poesie, var det tvivlsomme ydre Zirat, som Sprog- 
formens kummerlige metriske Behandling satte udenpaa, 
med andre Ord: Kunsten at behandle en hvilkensomhelst 
prosaisk Materie i Rimede Vers traadte istedetfor Poesien, 
hin havde Intet at gjøre med denne , saaledes som den, 
aandende i Digterens Stemning, løfter ham høit over det 
Prosaiske, ået Teehniske i Tankearbejdet, der ledsager 
Digtekunsten som enhver Kunstudøvelse. 

Det var i Danmark væsentlig Arreboe og efter ham 
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Bording og Kingo y der holdt Digtningen nogenledes løftet 
over den Sfære , hvori den ifølge den nys forsøgte Karak- 
teristik var sunket ned, men medens selv disse ofte nok 
kjøre ind i Sporet, uden at kunne adskille den poetiske 
Løftning, visse Emner forlehnede dem, fra den prosaiske Tri- 
vialitet, hvormed de behandlede andre, omgaves de af en 
Flok danske Rimere, der kun yderst sjelden vise Spor af, 
at de have skimtet Castales Vande. 

1 Norge kom af naturlige Grunde denne Kunstpoesie 
aldrig til nogen Blomstring, al Dannelse og dermed al den 
prosaiske Poesie holdt sig ved Danmark og kun sparsomt 
høre vi fra Norge den »lærde Poesie« klinge, der fyldte det 
17de Aarhundrede, især dets sidste Halvdel, og som beteg- 
nes ved det Tydskes store Indflydelse paa den i Lærdom- 
mens Tjeneste staaende Digtekunst, en Periode, der gaar 
fra Arreboe til Holberg og omfatter omtrent de 100 Aar fra 
1620—1720. Det er dette Factum, — at Folkets egen Natur- 
poesie, Folkevisen, Sagnet, Eventyret, fik leve et uforstyrret 
Liv hos det afsondrede Fjældfolk, uden at behøve at under- 
kaste sig al den Miskjendelse, der blev dens Lod, hvor den 
kom i Berøring med Lærdommen, — der blev af saa stor Be- 
tydning for en senere Tid. * Derved fik Folket dette Træk 
af Friskhed og Naturlighed , der saa kjækt betegnede det 
18de, Aarhundredes norske Digtere, hvor de optraadte ,i 
Fællesliteraturen. 

Ganske uden hin lærde Poesie har Norge dog ganske 
vist ikke været; men saaledes som den indførtes i Norge 
fra Danmark, og levede der som en Frugt af det danske 
Kulturliv, er den ikke meget opbyggelig, men desto mere 
lærerig for os. Den stiller sig paa en enkelt Undtagelse 
nær, udenfor Berøring med Folkets Poesie, der gaar skjult 
og stille -som en Understrøm i dette Kulturløb. Billedet af 
denne første, fra Danmark indkomne Digtning i Norge maa 
møisommeligen fremledes gjennem enkelte, sparsomme Re- 
ster af en Literatur, der saagodtsom er aldeles glemt. Men 
disse sparsomme Træk kaste dog et saa skarpt Lys over 
visse Sider af Kulturforholdene i det 17de Aarhundredes 
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Norge, at vi ikke tør undlade at udkaste et Billede af disse 
literae obscurae. 

Som sagt regnes den nyere Literatur fra Reformationen, 
men denne Tid, der var saa stærk i at forøge Danmarks 
Literatur med Satirer, Dramer etc. har intet Spor efterladt 
sig i Norges literære Annaler, naar man ikke vil medtage 
hin »Bergens Byes Krønike« paa Rim, der i Haandskrift 
opbevares paa det Kgl. Bibi. i Kbhvn., og som er fra 1560: 

■ Bergen med Pris og Ære 
Monne med Skrigen Krone bære, 
' For alle Stæder i Norges Land, 

Det siger besynderlig den fremmed Kjøbmand.« 

Endnu ved Aaret 1620, der danner den nu indgaaende Pe- 
riodes Begyndelse, er ingen eneste Kunstpoesiens Profet 
udgaaet fra vort norske Galilæa, det daglige Livs Nødtørft 
krævede alle Hænder — hverken Tid eller Lyst blev tilovers 
for Literatur eller Kunst, ja selv Forlystelserne vare yderst 
tarvelige. Den Raahed, der gjorde sig gjældende i de tydske 
Contorskes Optagelsesspil i Bergen og de tydske Skomageres 
liderlige Paaskedagsprædiken over Byens Skjøger, vare en 
sørgelig Lystighed ; en og anden Dyretrækker maatte erstatte 
Theatret. Julen gav Anledning til nogen Fornøjelse; de 
italienske Preseper spillede her Hovedrollen i de over hele 
den germaniske Verden udbredte Optog med Julestjernen, 
der havde et vist dramatisk Anstrøg; i de Sange, der dan- 
nede disses lyriske Partie findes Spor af deres tydske Op- 
rindelse; Optoget bestod af Maria med Barnet i Vuggen, 
Jeseph med Øxen og Pukkel paa Ryggen, de hellige tre 
Konger med høje Papirshuer. De gudelige Sange, der op- 
byggede de Gamle, afløstes efterhaanden af lettere, endelig 
af obscøne Viser. Dette Optog af katholsk Oprindelse havde 
en Søster i • Julebukken », hvorved en Dreng bedækkede sig 
med et Teppe, over hvilket et Bukkehoved ragede frem, 
Bukken gjorde Krumspring og agerede død under Afsyn- 
gelsen af Vers. Julebukken synes at være af gammel- 
nordisk Oprindelse. De første, virkelig dramatiske Forestil- 
linger, der omtales, men som sikkerlig har havt Forgjæn- 
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gere højere op i Tiden, opførtes i Bergen- 1636 og spilledes 
i Kirken. Desværre er vort Kjendskab til denne Levning af 
det ældre Kirkeskuespil omtrent lig Nul. Det er Hof- 
nagels Diarium vi have at takke for en sparsom Efterretning 
derom. Den bekjendte Maler og Billedhugger, Salomon von 
Haven, nedsatte sig efter adskillige Rejser i Bergen, hvor 
Christian d. 4de lærte ham at kjende og antog sig begge 
hans berømte Sønner, Bygmesteren Lambert og Maleren 
Michel von Haven. Om denne Salomon von Haven er det 
Diariet taler, naar det fortæller, at »Salomon Skildrer« tillige- 
med nogle Studenter den 2den og 3die Marts 1636' »agerede 
to hedenske Historier i Nykirken«. Man ser altsaa, at 
det ikke har været egentlige Kirkekomedier. Det fortsætter: 
»Den ene af disse Studehter gik i Juli Maaned fra Forstan- 
den og gjorde stor Skade. Om Høsten foer han bort og 
slog alle Lucas Organists Vindver ind.« Tilføjes dette, fordi 
Forfatteren heri ser en Straf for det forfængelige Komedian- 
ten og Kirkens Misbrug? Endvidere kom der i 1664 sexten 
tydske Komedianter til Bergen, der »næsten hver Dag age- 
rede paa Tolboden«. I Dorthe Engelbrechtsdatters Tid, 
mens Randulf var Biskop, var der ugentlige Konserter i 
Domkirken , som udførtes af Kathed ralskolens Disciple. »I 
Fasten blev Lidelseshistorien, og til andre Tider andre 
bibelske Historier opførte. At det især har været Parabler, 
der dramatiseredes, ser man af Navnene paa de mest yndede 
Stykker: »Den rige Mand« og »Den forlorne Søn« — sand- 
synligvis har det været Oversættelser. Atter i 1733 høre vi 
om Komedianter i den Bygning, der senere blev Tugthus* 
kirke. Det har vel været tydske, der har lyksaliggjort Ber- 
gen med Haupt- und Staatsactioner. 

Ved 1620 begyndte enkelte Forfatternavne at dukke op 
i Norge, og det første af dem er, forunderlig nok netop den 
»danske Poesies Fader«, Anders Årreboes* og endnu forun- 
derligere er det , at det maa opsøges mellem en Retssags 
Acter, og hvad der endda er det allerforunderligste er, at 
denne Sag viser os Folkevisens Toner levende i Norge, og 
dens Rhytmer anvendte til en fortsat humoristisk Digtning 
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i dens Toneart. Den eneste Gang, hvor den ret levende 
træder os i møde i Kunstpoesien, tjener den til at fordømme 
en Mand; med Arreboe dømmes Folkevisen fra sit Embede 
for Letfærdighed og lægges ad acta for kun at leve paa Bøn- 
dernes Læber. 



Den nysnævnte Digter Anders Arreboe (Ærøbo, han 
var født paa Ærø i Ærøskjøbing 2 Januar 1587) var, efter 
i 1610 at have taget Magistergraden, efter at have fun- 
geret som Slotspræst og Præst ved Nicolai Kirke i Kjø- 
benhavn, samt efterat have udgivet sit Digt om Christian 
den 4des Sejervinding i Småland og Sørgedigtet over Dron- 
ning Annæ Gathrinæ salige Bådfart, i 1617 blevet udnævnt til 
Biskop i Trondhjem. Aaret efter kom han derop, medens 
Pesten herjede i Bergen og Throndhjem, og nu udgavi han 
derfra sit »Pestpulver, som af alle Guds Børn bruges kan«. 
Kun tredive Aar gammel var den poetisk begavede, livsglade 
Mand lidet, skikket til at bevare den ydre Værdighed, som 
den skikkelige Bybefolkning og den satte Gejstlighed ønskede 
at se hos sin kirkelige Primas, og navnlig kunde en fejende 
Dans i et lystigt Bryllup eller deslige henrive ham til Ube- 
sindigheder, der ganske vist ikke sømmede sig for hans 
ophøjede gejstlige Stilling. Farlige vare nu vel disse Forseel- 
ser ikke, de synes især at have bestaaet i at han »ikke var 
bange for at slaa Trommen til en Dans, dansede selv med og 
sang sine Viser i Folkevisens Tone, uden nøje at veje sine 
Udtryk.« Uheldigvis havde han en Fiende i Lehnsmanden i 
Throndhjem, Hr. Tage Thott, og da Rygterne sværtede Bi- 
skoppen for ham, lurede han paa Lejlighed til at styrte ham. 

Den udeblev ikke. Præsten til Hefne, Hr. Melchior, 
holdt sin Datters Bryllup med et stort Gilde, der varede i 
flere Dage, og her var foruden Biskoppen ogsaa en for- 
drukken Byfoged, Peder Lauridtsen, nærværende. Denne 
vilde have seet Bispen danse »Jægerdansen«, hørt ham 
synge letsindige Viser, men det Værste stod endnu tilbage. 

En Morgen, paastod han, var han kommen op paa en 
af Salene, hvor Fruentimmerne laa og havde der seet Bi- 
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skoppen afklædt liggende i en Seng, — og ikke alene. Heri 
var ganske vist en underfundig Overdrivelse : Biskoppen frem- 
stillede Sagen saaledes, at han paa Grund af den trange 
Huslejlighed havde sit Kammer indenfor Kvindernes og en 
Morgen, da det var fuldkommen lyst, havde gaaet igjennem 
Salen, hvor Kvinderne laa, i Underklæder og her, hvor mange 
Mennesker laa, og Mange gik frem og tilbage, havde han 
et Øjeblik sat sig paa Kanten af en Seng for at tale med en 
af de to Kvinder, der laa i Sengen. Betænker man Tidens 
og Landets simple Sæder, er heri intet Anstødeligt. 

Nogen Tid efter var han i et andet Bryllup paa Stod, 
hvor han, som vel oftere, tog Trommen og slog til Dans 
og gjorde andre gale Streger *^- da nu Peder Lauridtsen 
ogsaa forværrede denne Historie ved Tillæg om letfærdige 
Viser o. desl. forlangte Bispen setv en Undersøgelse, men 
da han blev chikaneret af sin Fiende Lehnsherren, indfandt 
han sig ikke i Retten, og nu gik Dommen ham imod; han 
dømtes ved en Rigsdag i Bergen 1622 fra sit Embede, som den, 
der havde »letfærdig Sang sjunget« og »saadanne Rim digtet, 
som stor Turbation medfulgte« som det heder i Domspræ- 
misserne. Og disse Rim, der, paa en eneste Undtagelse 
nær, ere aldeles fri for Letfærdighed, medfølge nu Rets- 
acterne, og vise os ikke blot Arreboe som en Mand, der 
var fortrolig med de gamle Folkevisers Aand og Tone; thi 
det kan man allerede se af Sangen om »Christians Sejer- 
vindinger i Småland«; men de overbevise os om, hvor ud- 
bredt Kjendskabet til Folke\isen var i Norge, og hvorledes 
den anvendtes i Selskabslivet. Da Bispen, fortælle Acterne, 
laa vejrfast for Modvind i et Barnsølgilde hos Fogden Nilsen 
paa Austraat, hændte det, at »Verten for at muntre Bispen 
og de Andre op, lod sig høre med dette Rim: 

Bispens Baad ligger for Lande, 
Til Thrundhjem monne han traa, 
Det siger jeg forsande, 
løden Thorsdag kommer han ej ifraa. 

Siden skjæmtede Bispen med Verten og Hr. Anders (o: 
Anders Bull, Præst paa Ørlandet), at de vel flittigt besøgte 
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hinanden, eftersom der ikke var langt mellem Østraat og 
Ørland, og det ikke kunde hede om dem, som staar i 
Kjæmpevisen : 

Spanieland og Myklegaard, de ligge saa langt af Lee (o: Led) 
De Herrer sendte hinanden Bud, deraf saa yppes deres Vree«. 

Paa Grund af en Spøg om, at Modvinden vistnok var 
Vertens Skyld, forat faa beholde Gjæsterne, og om, at han 
vistnok havde bestukket en Fin for at han skulde hexe Mod- 
vind paa dem, digtede Bispen i Stil med de nys sungne 
Kjæmpevisevers følgende : 

i. 
• Skam saa faa den ledige Fin, 
Christopher Nilsen monne afrette, 
Ghrist give Hr. Anders et bedre Sind 



(Her er en Linje sikkert udeladt enten i Acterne eller i det 
Norske Videnskabernes Selskabs Uddrag af disse.) 
De ædelige Præster og de rige. 

2. 
Forbandet være den slemme Fin, 
Christopher monne afrette, 
At forhefte saaledes Guds Veder og Vind, 
Og for Segel og Aarerne Pind sætte. 
De ædelige Fougder og de rige. 

3. 
Der er stor Trang paa Ørgeland 
For Gran og Fure-maste, 
Dog wille wi wel fange det Baal i Brand, 
Vi den nem wille paakaste, 
De ædellgc Præster og de rige. 

4. 
Peder Lauridtsen siger Trincken god Nat, 
Saa drager han ad Bjugnen, 
Han haver den Tøndetap i sin Hat, 
Det 01 monne i hans Hals slugne. 
De ædelige Drankere og de rige. 

Bispens Kone, der var misfornøjet med sin Mands Spøg, fik 
ham til at kaste Versene i Ovnen, men til Arreboes Skade 
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bleve de dog bevarede. Hele dette Billede af Sæder og Liv 
i hine Dage er forunderlig bekjendt og virker som en Erin- 
dring for den, der har vanket i hine eller lignende Fjord- 
bygder under ligeartede Forhold. 

Det var disse Vers, der fældte Arreboe og førte ham 
bort fra Norge, og vi slippe ham her. Hans Aand virkede 
dog længe videre i Norge ; thi ganske vist har han her øvet 
sin største Indflydelse som Digter. Medens nemlig hans store 
Digt »Hexaémeron« paa Grund af Omstændighederne, (det ud- 
kom nemlig først længe efter at Literaturen var kommen ind i 
et andet Spor) ej kom til at virke særdeles, har hans Davidske 
Psalmer, der vistnok for en stor Del ere skrevne under hans 
Ophold i Norge, fundet en stor Udbredelse mellem de norske 
Bønder, bleve sungne meget og efter hans Søns Vidnesbyrd 
vare Bønderne i Norge »saa verseret i dem, som vi ere det 
i vore danske Psalmer.« Her ligger da, se vi, et af de 
skjulte Folkedannelsesmidler i vort Fædreland paa hin Tid.— 
her influerer Arreboe sikkert paa Peder Dass. 

Vi skulle nu betragte de Digte, der ere os opbevarede 
som Stemmer fra Norge i hine trykkede Dage, da Klager 
over Fjældskred og Havsnød, lldsvaade og Sygdomme var 
Grundtonen i de fleste Sange, det er Christian d. 4des, Fre- 
derik d. 3dies og Christian d. 5tes Dage. Vi begynde, som 
billigt er, med Klagesangene. 

Digtningen spirer op i Arreboes Spor. Fem Aar efter 
hans Afsættelse opstemmes i Tragterne nærmest ved hans 
Virksomhedskreds , i Numdalen den ældste norske Kunst- 
digtning, jeg har kunnet overkomme. Men hvilken Digtning ! 
Et sørgeligt Vidnesbyrd om Tilstanden i alle Henseender, 
og dog af en rørende Enfold, der kaster et ejendommeligt 
Lys over det haarde Liv fuldt af Nød og Farer, som den 
norske Bonde her førte og endnu fører. Michel Mogen- 
szøn (født 1590 i Norge, sandsynligvis i Hassel i Nordland) 
havde været Rector i Throndhjem, og blev Præst i Nærøen 
i Numdalen paa den Tid, Arreboe kom til sin Bispestol. I 
denne Stilling forblev han til sin Død, der indtraf i 1654, 
efterat han havde været Præst i 38 Aar. Saaledes lærer os 
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hans i Tidens Smag affattede, latinske, versificerede Grav- 
skrift i Nærøens Hovedkirke (se Danske Itøagawn V, 94), der 
sammenligner ham med Cicero og opregner en Fortjeneste- 
række, der maatte berettige ham en Plads ved Siden af 
Menneskehedens første Kulturbærere — om den var sand. 
Her i Nærøen blev han i 1625 Vidne til en forfærdelig 
Havsnød, der overgik Stedets fattige Fiskere. Det er denne, 
han har skildret i sit eneste trykte Digt, der er forsynet 
med en fortløbende, lærd, latinsk Commentar. Digtet vilde 
efter sit poetiske Værd ikke være stort Andet end en Curi- 
ositet, hvis der ikke i dets Strofer var nedlagt en saadan 
Sum af Almuesmandens Smerte og Haabløshed, men ogsaa 
af hans religiøse Tro og Fortrøstning, fremstillet i simple 
Billeder, at et norsk Hjærte deri maa opdage et Spejlbillede 
af hele den Folkenød og Inderlighed, der var parret hos 
vort Lands Børn da — som vist ofte ogsaa nuomstunder. 
Titelen er: »Threnologia Numdalensis eller Numdal, Tenck 
derpaa. Det er It sørgeligt Klagemaal om den Store Haffs- 
nød oc Søskade, Som skeede i Numdals Lehn udi Thrund- 
hjems Stifft« o. s. v. : (Kjøbenhavn 1627). 

Digtet er desværre for langt til her at kunne meddelen 
i sin Helhed; som en Prøve hensætte vi følgende: 

Waag op i disse dage 
Som*) boer i Numdals Lehn, 
Waag op med suck oc klage, 
Begræd din' Synder slem, 

Waag op igjen! 
Gud er dig vred forsande 
Med omliggend' Lehn andre 
Sin Bue har hånd spendt. 

Sex hundred fem oc tiue (s>: 1625) 
Der Blidemaaned vaar, 
Begynte at snee oc fyge 
Med Storm oc uvær suaar, 

Norvest vind haar, 
Da blegned mange kinder 



*) Man mærke det Latiniserende i det udeladte Demonstrativ. 
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Oc vred fuldtet sin Hender 
Som*) offuer Haifuet foer. 

Folden den kempe stercke 
Fnyste med bølger blaa, 
Æolus lod sig mercke 
Di Baader at oroslaa 

Stor ynk vaar daa 
Faa kunde Seigel føre 
Faa kunde Styret røre 
Saa slog di Bølger paa. 

Somme sin hender flade 
Racte i Høgden vist, 
Somme i Baaden sade 
Oc vaare gantske tyst 

Stor ynk man saa paa alle, 
Som vaar udi den fær, 
Ingen vilde undfalde 
Hin anden letiig der, 

Man robte ser 
O min Søn, o min Fader! 
O min Brodr, o min svager! 
Paakald din HErre kiær. 

Sit haab fra Verden vendte 
Unge oc Gamle med, 
Befoel sig Gud i hende 
Med bøn oc aluorhed 
Huer i sin stæd 

Sielen hos Gud Losserer 
Med Englene sig glæder 
Euindlig karsk oc sund. 

Somme slebte saa lenge, 
At di Spottede blod, 
Halffdød til Landet trengde, 
Blod gjennem Naflen stod, 

Di styrt' for Fod, 
Lagdis i mulden sorte, 
Blef med de Andre borte 
Der hjalp ingen helsbod. 



*) Man mærke det Latiniserende i det udeladte Demonstrativ. 
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Sangen ender: 

Nu wil wj Sangen ende 
Gud all bedrøffuede 
Husuale oc omvende 
, Den Sorg, lad' Glæde se — 
Ja, Ewig Glæde, 
GUD Wand til Win forandre, 
Winen met sucker blande 
Oc giffu' oss evig Fred. 

Dette Digt maa da staa her som Prøve paa hele den 
Klage-Litøratur, der udsendtes fra det af Fattigdom og Nød 
trykkede Norge, uden anden Poesie end den, Klagens dybe 
Sandhed og Stemningernes rørende Inderlighed lagde over 
den prosaiske Behandling af Emnet. 

For de øvrige Klagedigtes Vedkommende skulle vi ind- 
skrænke os til nogle Bemærkninger. 

Hans Mortensen Maschius, en fød Bergenser og 
Præst til Jølster fra 1676—78, var Kobberstikker og har ud- 
givet et Kobberstik af Throndhjems Domkirke, som han hår 
forsynet med et Digt over denne Kirkes sørgelige Tilstand 
og stadige Forfald. Digtet, der er trykt i Christiania 1661, 
fører Titelen: »Norvegia religiosa« , og den norske Titel: 
»Norrig, gudelig tildreven, beseer og beklager sit Herrens 
Huus«. Digtet findes paa det Kongl. Bibi. i Kjøbenhavn, — 
Klagen, der stundom gjentages i Poesie, kunde fremdeles 
finde sin Anvendelse den Dag idag. Samme Mand har des- 
uden stukket et Prospekt af Throndhjem og en Træfning 
mellem to bergenske Skibe og en algiersk Korsar, der fandt 
Sted 1672. Ifølge Kobberstikkets Underskrift maa han have 
opholdt sig i Bergen 1673. 

Claus Hansen Gantzius eller Gaas var Præst til 
Ulvsteen paa Søndmør, og blev her i 1679 Vidne til et 
forfærdeligt Fjældskred. Strax blev heraf et Digt, der blev 
sendt til Kjøbenhavn og trykt under Titelen: »En Klage- 
Dicht offuer det Tilfald i Bergenhuus Lehn paa Sundmøer 
d. 6. Februar 1679« (Kbhvn. 1681). . 

Dorthe Engelbrechtsdatters Klage over Bergens Ildebrand, 
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og Baltzar Bechs Vise over Ildebranden sammesteds 1702 
høre til samme Kategori. 

Den anden Art af Digte fra denne Tid er de prak- 
tiske Læredigte. 

Til disse regne vi da først og fremst den norske Præst, 
Samuel Bugges (f. 25 Sept. 1605, f 1663) »Ethica Chri- 
stiana«, (1663) hvis tre Dele handle om Fugles, »adskillige 
Dyrs« og Fiskes »Natur og Egenskabi. Dette Digt er holdt 
i den sædvanlige Tone, hvori hin Tids Dyredigte bevægede 
sig: en Skildring af Dyrenes Liv, med Hentydning til det 
menneskelige Hjærte. Hvert Dyr faar fire Linier og en Af- 
bildning. Til en Prøve følgende: 

•Ræffuen. 

Dit Hjerte er fuld aff Wtroskaff, 
Der weed huer mand at sige vdaff, 
Derfor bliffuer du snart Skamskændt, 
Oc paa baade dine Kindbeen brændt. 

Kammelet. 
Betenck dig vel, oc see dig om, 
Mig siunis din Pung at være tom. 
Det gjør din kjerest, du vnder bæst, 
Mig siunis hun er dig en skadelig Gæst. 

Hønen. 
Med drick dig ingen fylde kand, 
Du dricker jo mere oc mere, siger jeg forsand. 
Det er skam, du paa Jorden leffue maa, 
Efterdi du aldrig fylding nock kandt faa. 

Frøen. 
Et Duehuus ligner dit Hjerte og Sind, 
Den ene flyver ud oc den anden ind; 
Saa kan du ikke nøyes med een af dem, 
Du elsker, men vilt haffue fire eller fem.« 

Den bekjendte Forfatter af de danske Heltesange, Jørgen 
Sorterup, har leveret en mere skarp end vittig Satire »Ca- 
coéthes Garminificuma over hin Tids Versemagere, og her 
tager han ogsaa Bugge i Skole for hans aandløse Rimeri. 
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Roland Knudsen, der af Nyerup i »Bidrag til den 
danske Digtekunsts Historie« ansees for Pseudonym, var, 
som samme Forfatter siden oplyser i sit Literaturlexicon, 
Byfoged i Kragerø og døde henimod Aarhundredets Slutning. 
Han har efterladt sig en i Tidens Smag topografisk udført 
»Jomfrulands Beskrivelse udi slette Bonderim«, der saagodt- 
som helt igjennem er ram Prosa. 

»Torsk, Hyse, Hellefisk, Bergylt, Blaastaal den blanke, 
Lyr, Flynder, Hvitting, Aal i Tusindtal her vanke, 
Søfuglen bygger her og lægger Unger ud, 
Sælhundens spættet Skind, det koster Lod og Krud.« 

Kun, hvor Naturformaalene selv opfordre med Styrke til en 
poetisk Betragtning, kommer den frem: 

»Her sjunger Lærken sødt imod den høie Sky, 
Og Stæren fløiter paa en Sommervise ny. 
Urhønen gaar paa Leeg og skogrer ad sin Mage 
Hun sig halvblinde Mand beflitter at behage,« 

ligesaa, hvor han kommer til at berøre Stedets historiske 
Minder, der rigtignok mere vedkommer hele Norge end 
Jomfruland: 

»Her legte Kjæmperne med Tafel-fiord og Tærning, 

Mens Skalden lystig qvad om store Helters Gjerning o. s. v. 

Digtet er aftrykt baade i den Høppfnerske Samling af Vers 
og i Topografisk Journal, har altsaa erhvervet sig Borgerret 
baade i Poesiens og i Videnskabens Rige, hvad der vistnok 
engang var den største Anbefaling for et Digt, men i vore 
Øjne ikke just taler til Fordel for dets Værd hverken i den 
ene eller anden af disse Retninger. 

Den tredie Hovedretning var den religiøse Poesi e. 
Foruden at en Peder Of vid, der var Tiendemand i Ind- 
herred, udgav en Psalmebog og nogle Evangeliesange" 1648 
og 1656, have flere Poeter leveret Digtsamlinger, som oftest 
kun trivielle Rimerier af opbyggeligt Indhold. En ret heldig 
Psalmedigter udgik fra » den Stad Kraagerø « . Samuel Olsen 
Bruun, der først var Capellan og siden Sognepræst ved 
Stedets Kirke, udgav nemlig 1695 en »Siungende Tidsfordriv 
Eller Korsets Frugt« , der er oplagt ikke mindre end syv 
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Gange i Kjøbenhavn (deriblandt foruden de af Nyerup op- 
givne Gange ogsaa i 1745) og en Gang i Throndhjem 1754. 
Ogsaa han var en af dem, der hjemfaldt til Jørgen Sorterups 
Kritik i »Cacoéthes Carminificum« ; i Anmærkningen heder 
det, at »hans Sange ere meer devote end Nøt'en i hans 
syngende Tidsfordriv«. Denne bestaar dels af gudelige Be- 
tænkninger i Prosa, dels af Psalmer. Enkelte af disse Psal- 
mer synes mig at staa over, hvad Samtiden som oftest præ- 
sterede t. Ex.: 

Jesu, du min Glæde, 

Vær hos mig tilstæde 

Udi all min Brøst, 

Ach mit Hjerte trænges , 

Og min Sjæl forlænges 

Til dig med stor Lyst. 

O Guds Lam! 

min Brudgom! 

Uden dig i Verdens Riger 
Jeg slet intet lider. 

Under dine Vinger - ' 

Jeg for mine Fiender 

Sikker er og fri. 

Lad kun Satan brumle 

Lad min Fiende mumle, 

Jesus staar mig bi. 

Tordenskrald, 

Knas, Brag og Fald, 

Synd og Helved mig ey skrækker. 

Trotz, du gamle Drage, 
Trotz, du Død, hans Mage, 
Trotz, jer beggeto ! 
Verden vred omspringer, 
Jeg staar her og synger 

1 min stille Ro. 

Mindre begavet synes Rasmus Rosing, Præst paa 
Hitterøen i det Throndhjemske, at have været; ogsaa han faar 
sin Rest i det nysnævnte satiriske Digt for sit — saavidt 
vides — eneste Digt: »Den grædende Jeremias og den 
sjungende Salomon«. (Kbhvn. 1696.) 



69 

I denne Række af Rimerier (inde vi saaledes kun i 
enkelte religiøse Sange og i Klagesangene Spor af poetisk 
Stemning; det Ejendommelige, man kunde sige National- 
trækket i disse Digte er det Elegiske i Stoffet og Tonen. 

Men dette Elegiske, der er den eneste tonende Streng 
paa den norske Harpe i hin trange Tid, faar sit bedste 
Udtryk hos to rigtignok i meget ulige Grad begavede Digter- 
naturer, den kun en sjelden Gang digterisk bevægede Dorthe 
Engelbrechtsdatter Hardenbech og Digteren, »Manden med 
det herlige Nemme«, Peder Dass. 



Dorthe Engelbrechtsdatter fortæller om sig selv: 

Jeg er af norskfødt Præsteslægt, 
Min Faders Navn var Engelbrecht. 
1 Bergens By han boede, 
Og der et Pastorsæde nød, 
Der er jeg baade gjort og fød, 
Da Tiderne var gode. 

Hun var Datter af en bergensk Præst Engelbrecht Jørgensen, 
og var fedt i Bergen 1635. Hendes Fader var først Rector 
og senere Sognepræst til Domkirken. Run 17 Aar gammel 
blev hun gift med sin Faders Efterfølger i Embedet, Mag. 
Ambrosius Hardenbech, der rimeligvis var tydsk eller ialfald 
af tydsk Herkomst. Han var vistnok født i Bergen 1621, men 
hans Fader var Organist ved den tydske Kirke, selv depo- 
nerede han i Rostock; og det Æredigt, han skrev til sin 
Hustros Digtsamling, er tydsk. Ved ham blev Mor Digter- 
inde Moder til fem Sønner og fire Døttre. 

I sin Mands Levetid udgav hun 1678 i Kjøbenhavn 
»Sjælens Sangoffer«, som onde kjøbenhavnske Tunger til- 
skrev hendes Mand, da en skrivende Kvinde hidtil var noget 
yderst Sjeldent. Dette Rygte havde dog ingensomhelst Grund, 
det viser hendes efter Mandens Død forfattede Digte; til 
Overflod forsikkrer den bergenske Commiriister, Hr. Kaae 
hendes Forfatterskab i et Ærevers foran Sangofferet, der 
modsiger hint Rygte: 
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»Det vidne kunde bedst jeg, som først hendes Bog 
Renskrev til Trykken, da jeg var en Skolepog«. 

I Aaret 1683 døde Hardenbech, der synes at have været 
en frugtbar Ligprædikenforfatter efter de Tiders Maade, da 
Ligprædikener udgjorde en meget yndet og efterspurgt Gren 
af Literaturen og læstes som man nu læser Poesie. Dette 
Dødsfald var naturligvis et haardt Slag for Dorothea, dog 
havde hun Styrke nok til at samle sig til Udgivelsen af sit 
næste Digterværk: »Taareoffer for bodfærdige Syndere«, der 
udkom 1685 sammen med en ny Udgave af »Sangofferet«. 
Endelig udkom hendes tredie Arbeide: »Et christeligt Valet 
fra Verden og Længsel efter Himlen« 1698 og blev i 1699 
forenet med Udgaven af »Sangofferet« og »Taareofferet«. 

Vi skulle benytte denne Fællessamling som noget af det 
Vigtigste og Voluminøseste, hin Tid har efterladt os af norsk 
Poesie, til at give et Begreb saavel om nærværende Digte, 
som om hin Tids Digterværkers Udstyr i Almindelighed. 

Udgaven er først og fremst smykket med Digterindens 
Portræt i hel Figur og flere til »Taareofferet« hørende Kob- 
bere. Portrættet fremstiller hende siddende ved sit Skrive- 
bord i Præstekonens ærbare Dragt, med Hue paa Hovedet, 
og Timeglas og Dødningehoved foran sig. Over Portrættet 
læses et lidet Vers, sandsynligvis af hende selv, da det 
ganske har Tonen af den naive Fromhed, der trods meget 
Opstyltet i hendes Digte, altid udmærkede hende baade som 
Kvinde og Digterinde. Verset lyder: 

»Jeg sidder slet for Verdens Flok, 
Som paa mig kaster Øyet, 
Men pynted og staffered nok, 
Naar Gud kun er fornøyet.« 

Den samme simple, fromme Fortrøstning taler ud af hendes 
poetiske Fortale til Læseren, der følger efter en prosaisk 
Dedication til Jesus, og lyder bl. A.: 

• En Fugl med Nebbed qvidrer smuct 
Og Skaberen tør love, 
Hvi skulde da min Hund staa luet 
Og ingen Lof-Sang vove. 
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Er ikke Rimene saa net 
Som de vel burde være, 
Da lad dem være slet og ret, 
Naar Gud kun faar sin Ære. 

Desto raere opskruede ere de efter den bergenske Biskop 
Randulfs Approbation til Trykningen og den nævnte Fortale 
indførte mange Ærevers til Digterinden, der som det altid 
hørte til ved alle literære Arbejder, ledsager Udgaven, og 
som maatte tilvejebringes om det saa kun var en Ven, en 
Broder eller en Svoger, der skrev dem. I Dorotheas Værker 
ser man let, hvorledes hendes Berømmelse er steget; thi 
medens første Gang væsentlig kun bergenske Præster have 
skrevet, strømme Ærevers til de senere Udgaver ind fra alle 
Verdens Kanter. Denne besatte Skik iagttoges langt ind i 
Holbergs Tid. De staa efter Fortalen i Udgaven af 1699, 
»da Hendis Devolions-Arbeide 6te Gang till Trycken blev 
befordret«. 

Først staar dog under hendes Portræt Kingos ligesaa 
aandløse som smagløse Vers: 

•Hvo vil forundre sig, at Artighed og Ære 

1 dette Ansigt sig vil lade sjunlig være? 

At Sindighed den seer af disse Øyensteene? 

At Quindens Skialdrepen fortjener Laurbærgreene? 

Hun DOROTHEA er, det er Guds egen Gave 

Just paa et ENGLEBRET: hvad kan man bedre have? 

Efter de bergenske Præsters og Pædagogers Vers — hvor- 
iblandt Hr. Kaaes — blander ogsaa de Umyndiges Stemme 
sig i Choret: en sexaars Pige skriver (fra Friisland?) 

• In Norden wohnt, die ich nicht sen' 
Die Weitberuhmte Dorothe, 
Sol ich noch långer seyn auf Erden 
Wunsch' ich als Dorothe zu verden. 
A. ætatis meæ sexto 

Helena Margaretha Frisia«. - 

En af de almindeligste Arter af Ærevers var at ana- 
grammatisere den Fejredes Navn og derover skrive et Digt; 
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saaledes findes ogsaa her et Ærevers til Dorthe Engelbrechts- 
datter per anagramma »Ach, det er, det er os langt borte«, 
hvorpaa følger en »Exegesis* af denne betydningsfulde 
Bogstavomsætning. En Anonym, der skriver »i største En- 
foldighed« siger, da han har udtømt al anden Pris over 
Digterinden : 

»Ei Ni lu s selv, ei Rhen er nær saa vanderig 
Som Dorotheæ Pen • 

I Slutningen af Sangofferet optræder endelig hendes Mand 
med ét tydsk Vers og to af hendes Sønner, hvis Navne vi 
ved denne Lejlighed erfare: Engelbrecht og Lucas debutere 
paa Norsk. 

Hvad nu »Sangofferet« selv angaar, saa bestaar det af 
en Kække Psalmer, der trods den uskrømtede Religiøsitet, 
som deri udtaler sig, dog paa Grund af Tidens falske For- 
dringer til Poesien er blevet til en Samling af trivielle Rime- 
ner, af hvilke kun faa vil nogenlunde holde Stand for en 
nyere Tids Fordringer til Psalmedigtningen, og selv i egen 
Tid vare de udsatte for en streng Kritik ; Tøger Reenberg, 
der skrev en kritisk Satire i samme Aand som Sorterups, 
kaldet »Forsamlingen paa Parnasa, er dem ingenlunde naadig. 
I Lighed med saa mange hin Tids begavede Naturer — thi 
det var hun virkelig — har Dorthe Engelbrechtsdatter oftere 
i enkelte Øjeblikke pludselig været løftet af Poesiens Vinge, 
men den kolde Forstandsreflexion har ligesaa brat lænke- 
bundet Vingerne og draget Digtet ned i Opbyggelsesrimeriets 
Sfære. Intetsteds har hun hævet sig saa højt som i Psal- 
men: »Dagen viger og gaar bort«, men selv der drukner 
Stemningen ofte i Ordenes Masse. Hvor smuk vilde ikke 
denne Psalme være, hvis den indskrænkede sig til de føl- 
gende fem Kjernestrofer, som vi anføre til Bevis for, hvor 
smukt hun kunde synge: 

Dagen viger og gaar bort. 
Luften bliver tyk og sort, 
Solen har alt dalet pat, 
Det er mod den mørke Nat. 
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Tiden sagte lister sig, 
Glasset rinder hastelig, 
Døden os i Hælen gaar, 
Evigheden forestaar. 

(Ja) — det er saaledis fat, 
Jeg engang den lange Nat 
Skal iblandt de Dødes Tal 
Sove i den mørke Dal. 

Fire Fjæle er min Pragt, 
Hvorudi jeg bliver lagt, 
Med et Lagen og lidt meer, 
Eyer ikke saa en Feer. 

Alle Verdslig Ting forgaar, 
Jeg til Herlighed opstaar, 
Naar Gud ved Basunens Lyyd. 
Kalder mig til evig Fryyd.« 

»Dorte Engelbrechtsdatters andægtige Taareoffer for bodfær- 
dige Syndere« er ikke som Sangofferet dediceret Jesus, men 
— »Dronning Charlotte Amalia« , en besynderlig Parallel, 
der ikke er uden Betydning for Bedømmelsen af den nu 
allerede berømte, og ved Hove højt anskrevne Digterinde, 
der vel i Mellemtiden maa have været i Kjøbenhavn, hvor 
hun formodentlig selv har været til Hove, ialfald har hun 
gjort Bekjendtskab med Tidens Digterfyrste: Thomas Ringo. 

Dette Sammenstød er interessant, fordi det giver os et 
slaaende Blik paa, hvad hin Tid anpriste som Aandfuldhed, 
og hvor blottet for sandt Værd den Leg med Ord og Rim 
var, hvormed de store Digtere forbausede sin Samtid. 

Kingo og Dorthe Engelbrechtsdatter traf hinanden i et 
Selskab, hvor man efter Sædvane skulde rime, — om det 
end ikke var »»over Grøden« eller »over Leveren«. Kingo 
begyndte da: 

•Jeg havde rimet selv, men vidste ikke hvad, 
For Digterinden mig saa nær paa Armen sad«. 

Dorothea svarede: 

• O mageløs Poet! du kald mig ikke saa, 

At du min Mester est, al Verden skjønner paa«. 
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Og disse Rim bares gjennem det følgende Aarhundrede som 
noget af det Vidunderligste af poetisk Improvisation, som 
kunde tænkes; ja endnu i min Barndom erindrer jeg af en 
gammel Kone, hvis Bedstemoder som Barn havde set Dorthe 
Engelbrechtsdatter, og havde citeret Verset for sit Barne- 
barn, at have hørt dette Rim anført med hele Traditionens 
Pietet, der kjendelig bar Præg af den Beundring, Samtiden 
havde næret derfor. 

I »Taareofferet« lader Dorothea sig heller ikke som i 
Sangofferets tidligere Udgaver nøje med Ærevers af bergenske 
Præster; nej, foruden de allerede ved Sangofferet citerede 
danske og tydske Vers, maa nu ved Taareofferet Ringo, 
I. S. S. (jeg gjætter paa I. S. Sehested), Henrik Gerner o. A. 
rykke i Marken. — 

Sten Bille skriver: 

• Guds Gave (o: Dorothea) billig bør iblandt de ni Gudinder 
Opregnes« — — 

Kingo begynder sit lange Vers: 

»Gaar nu, gaar hen, I ni berømteste Gudinder 
At bukke Eder dybt for en af Nordens Qv inder« 

og Henrik Gerner raaber: 

■ Maria Schurmann vig! Vig af, du Adel Damme, 

Fru Birgitte af Tot 

»Vi har et andet Lys, som vider' sig udbreder 

Og fra den Norder-Pol sin Ledings-Straale spreder«. 

Men ikke desmindre staar Taareofferet endnu betydelig un- 
der Sangofferet: Det er ikke som Sangofferet en Samling 
af Psalmer, men et Slags sammenhængende religiøst Digt, 
delt i fire Afdelinger: Den Taare-gydende Synderinde, den 
Food-tørrende Synderinde, den kyssende Synderinde og den 
salvende Synderinde. Hver Afdeling er forsynet med et 
Kobber, fremstillende Forløseren og Synderinden i den i 
Overskriften betegnede Situation. Den trivielle Tone er her 
herskende uden Afbrydelse, her er ingen Løftning, der kunde 
vidne om , at hun , som Luxdorf siger og Wielandske og 
Høppfnerske Samlinger vise, i sin Ungdom ejede en Munter- 
hed, der blev synlig i Lejlighedsvers til gode Venner — her 
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er Alt Følelser uden Evne til Klarhed i Fremstillingen eller 
Løftning til et poetisk Syn. 

Ahasverus Bartolin synger vel i et Ærevers i Anledning 
af Taareofferets anden Udgave: 

• O Naadefulde Dyd! o Engle søde Kvinde 
Guds egen Naade-Skjænk og Vunder udi Nor 
Din Sang gier Echo op i Over-Engle Chor!« 

Men hvad det var for Slags Sang, kan allerede Begyndelsen 
af "den kyssende Synderinde« vise: 

• Fryd-Kyssen, søder end Sukker 
Hin salte Taaresmag slukker, 
Jødinden lod sig forlyste 
Og Jesu Fødder smaa kyste. 

Et Stund hun syndegal svandset 
Og Gourtisanerne fandset*) 
Nu rensed kysser alene 
Sin Frelsers hellige Bene. 

O vel, o priselig bytted, 

Åd ukydsk Handel hun spytted o. s. v. 

I den sidste Del af sit Liv synes den ærværdige Matrone, 
hvis Levnet var et Mønster for hendes Omgivelse, at være 
truffet af en Række haarde Ulykker. Inden Aaret 1698 maa 
hun have mistet alle sine ni Børn, og den sidste Søn maa 
endog være død i fremmed Land langt borte fra hendes 
moderlige Pleje, ifølge de Antydninger hun giver i det, som 
Følge af disse Ulykker opstaaede, i 1698 udgivne »Christeligt 
Vaiet fra Verden og Længsel efter Himlen«. Biskop Ran- 
dulf forsynede dette, som hendes øvrige Skrifter med en 
Approbation, der omtaler hende i de ærbødigste og højeste 
Toner, og >Peder Syv sendte heqde hertil fra sin danske 
Præstegaard et Ærevers, der slutter med et græsk Distiohon, 
der i hans egen Oversættelse lyder: 

•Er Saffo den Tiend' af Muserne Ni, 
Da Engelbrechtsdatter er Ellevt' af Ti«. 



') »Fandse- bruges om letfærdig Berørelse. 
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Omkring Branden i 1702 benyttedes i St. Jørgens Kirke 
i Bergen et Altarklæde, som den fromme Digterinde havde 
foræret til Kirken. Ved 1702 synes hun at have nedlagt sit 
Plekter, men ihvorvel Frimann i sine »Bergenske Skribenter« 
opgiver 1710 som hendes Dødsaar, er det dog sikkert, at 
hun først døde 1716, altsaa 81 Var gammel. 



Eri samtidig dansk Forfatter undrede sig over, at Dorthe 
Engelbrechtsdatter, »dend danske Sappho ligesom i et Boeo- 
tien har fundet sit frydeklingende Helicona mellem dumme 
norske Fjæld;« men samtidigt hermed ejede Norge dog en 
anden, langt gediegnere Digternatur, En, der ved sin Ejen- 
dommelighed kan siges at være et varslende Forbud om det, 
som skulde betegne den senere norske Digterskole i Dan- 
mark; denne Digter, der blandt sine Samtidige kun viger 
for Kingo i dennes Psalmer, skjønt han staar temmelig ube- 
mærket i Literaturen, var en Præstemand paa Helgeland i 
Nordland. 

I Peder Dass, Præst til Alstadhoug træder en Digter 
os imøde, der. bærer hele Ensomhedens Alvor og Vemod 
paa sin Pande, men ogsaa Resignationens og Troens Stem- 
pel, bærer Fred og Forsoning i sit Hjærte. Han har ikke 
skrevet særdeles Meget, han besad ikke Kingos høje Flugt, 
men saa synker han heller ikke saa dybt i prosaisk Trivi- 
alitet som Kingo gjør i sine verdslige Viser. Ved hans 
jævne, altid sjælfulde Sange, føler man en egen Tryghed og 
Ro; Qn vis rørende Resignation og Tilfredshed med de tar- 
velige Kaar i den kolde og forladte Afkrog af Verden, be- 
væger altid paa en egen gribende Maade, og gjør Dass først 
og fremst til elegisk Digter, det Elegiske til det fælles 
Grundtræk for baade hans religiøse og hans verdslige Digt- 
ning. Hans Levnet have vi omtrent paa anden Haand fra 
ham selv, da det er fortalt af hans Sønnesøn, Albert Dass, i 
Fortalen til en senere Udgave af »Nordlands Trompet« saaledes: 

»Peter Petersen Dass er fød paa en Gaard, kaldet Nord- 
Herrøe i Helgelands Fogderie og Nordlands Amt; hans Fader 
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hedde Peter Don Dass, en indfød Skotlænder, der omtrent 
i det Aar 1630 flygtede fra sit Fæderne-Land , formedelst 
Religions Uroligheder, og med en Søster Maria Don Dass 
flygtede hid til Bergen. Søsteren blev gift med en Kjøbmand 
her i Bergen ved Navn Fasmer og blev altsaa en Stam- 
Moder til en vidtløftig Slægt her i Byen; Broderen Peter 
Don Dass tog Borgerskab her i Bergen, og boede her nogle 
Aar, men da Han blev forlovet med et ungt Fruentimmer 
fra Helgelands Fogderie, Maren Peters Datter Falk, — reiste 
Han nord til Helgeland for der at holde Bryllup, og blev 
der boende paa bemeldte Gaard, Nord-Herrøe. Men efter 
omtrent 5 å 7 Aar døde Han der, efterladende sig en Enke 
med 5 Børn, 3 Sønner og 2 Døttre, alle smaa og umyndige, 
af hvilke denne vor Skribent var den ældste, der er fød 
1647, men var knap 7 Aar, da Faderen døde. Det fulde 
Stammenavn Don Dass har Børnene og Efter-Slægten ikke 
beholdt, men alene den sidste Stavelse. Moderen, hvis 
Omstændigheder vare trange, maatte sætte Børnene til Ven- 
nerne, af dem kom vor Skribent til sin Moster, som var gift 
med en Præst ved Navn Arctander, Sognepræst til Nærøen i 
Nummedals Fogderie.« 

Vi maa her indskyde en liden Bemærkning: det Frænd- 
skab, der er imellem Peder Dass's Sange om Nordlændingens 
Baadfærde og Mikkel Mogensens »Threnologia Numdalensis« 
tør tildels bero paa et under Opholdet paa dette Sted er- 
hvervet Kjendskab til hin, dengang kun ca. 30 Aar gamle 
her forfattede Sang af Onkelens Forgjænger i Nærøens 
Sognekald. Han omtaler endog udtrykkelig i »Nordlands 
Horizont, Elementer og Veyrligt« 

»den ulykkelig Stund, 
Da henved fem Hundrede Kropper til Grund 
Omkomme for Uveyr paa Folden«, 

men da han siger, at han »mindes« den, sigtes her formo- 
dentlig til en Ulykke ved Aarhundredets Midte paa samme 
Sted som den forrige. 

At han har kjendt Arreboes Digtning er klart, dels har 
den paavirket hans Stil kjendeligt, dels citerer han Arreboe 
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udtrykkeligt i »Nordlands Trompet«. Vi lade Sønnesønnen 
fortælle videre: 

»Hos denne sin Moster blev Han holdt meget haardt, 
omtrent ved 6 Aars Tiid. Hendes Haardhed mod Ham kand 
sluttes af denne skjemtsomme Historie: En Dag havde Præ- 
sten sat Ham en Lexie at lære, men Mosteren jog Ham ud 
at hugge Brænde, da Manden tiltalte hende derfor, sigende: 
er det paa den Maade, ^Drengen skal studere og blive Præst, 
svarede Hun: naar der blir Præst af Ham, blir der og en 
Smør-Tønde af min R***\ Hun oplevede dog den Dag, at 
Hun saae ham baade Sogne-Præst og i god Stand, ja havde 
god Hjelp og Haandrekning af Ham i sin høye Alder. I det 
Aar 1660 blev Han sat her i Bergens Latinske Skole, hvor 
Han sleed sin Tiid blant andre fattige Skole-Børn til 1665, 
som var just det samme Aar, da den Hollandske Ost-Indiske 
Flode blev her i Bergens Havn eller Vaag beskudt af den 
Engelske Admiral Somraersætt. Paa høye Skolen i Kjøben- 
havn holdt han ud i 2 Aar, men da Han var en fattig Karl, 
der ingen Hjelp havde, maatte han søge op til sit Føde- 
sted for at faa en Tjeneste, at læse for Børn; Han erholdte 
og saadan Tjeneste hos en Præst ved Navn Hr. Virtmand 
til Vefsens Menighed i Helgelands Provstie, og læste der 
for een hans Søn, og en anden hans Sted-Søn i nogle Aar 
indtil omtrent 1672, da han blev kaldet til Huus-Capellan 
hos en Præst til Ranens- og Nesne-Menigheder i Helgelands 
Provsti ved Navn Henrik Dinklow: i samme lidet Brød for- 
blev han i 10 Aar til 1681, da bemældte Hr. Dinklow døde 
og Han igjen fik samme Kald. I den Tjeneste var han i 
14 Aar til 1695*), da Sognepræsten til Alstahoug-Kald Hr. 
Peter Meyer døde, og vor Skribent i hans Sted blev forflyttet 
til Alstahoug Menigheder, hvor Han ligesaa var Præst paa 
14 Aar til 1708, da Han døde i Augusti Maaned omtrent 
61 Aar gammel og var altsaa Præst i trende Tienester 
nesten 38 Aar. Angaaende Hans Giftermaal, da blev Han 



*) Her maa være indløben en Fejl hos Forfatteren, Peder Dass blev 
nemlig Præst til Alstahoug allerede 1689. 
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gift med een ovenmeldte Hr. Jacob Virtmans Sted -Datter 
ved Navn Margrethe Anders Datter, saasnart han var blevet 
Huus-Capellan. Med hende avlede han tvende Sønner.« 
Han beskrives som en haardfør Mand, der trods de haarde 
Sørejser i Kaldet aldrig forsømte Tjenesten, som »hastig i 
Svar og Udtale«, men aldrig fremfusende, redelig og hjælp- 
som mod Fattige, men tillige agtpaagivende paa, at Gaverne 
kom i Værdiges Hænder. Almuen nærede en overtroisk Ag- 
telse for hans Kundskaber, og Sagnet melder om hans even- 
tyrlige Rejse til Kjøbenhavn og tilbage paa een Dag. Han 
døde af Stensmerter, som det synes især paa Grund af 
manglende Lægehjælp paa det ensomme Sted. 

Peder Dass var en virkelig, helstøbt Digternatur, og 
naar saameget af hans Digtning falder ind under det af dig- 
terisk Beaandelse Ubefrugtede, saa er Skylden her mere at 
søge i Tidens Smag end i Mandens manglende Sands for 
det Poetiske. Staa hans verdslige Sange end over de aande- 
lige, saa er det dog især som aandelig Folkedigter, han har 
øvet sin meste Indflydelse i Norge; thi selv gjennem hans 
verdslige Digtning flyder altid Religiøsitetens Kilde aabenbart 
eller skjult, ligesom det især er de aandelige Sange, der 
have vedligeholdt et Liv i Folket, og endnu gjør den tohun- 
dredaarige Forfatter til Yndlingsdigter for en vis Del af den 
norske Almue, som han med Rette tiltaler ved sin naive, 
troskyldige Hjærtelighed, der gjør hans Sange saa forunder- 
ligt rørende midt i deres enfoldige Simpelhed. Det inden- 
fra bevægede digteriske Liv, han førte, maatte naturligvis 
ofte lade ham føle Ensomheden og den haarde Natur i 
det kolde Norden desto stærkere, og man ser af hans 
Yttringer, at t han vel følte dette: 

»Naar Andre kan frydes ved straalende Sol 
Er ^i Elementernes Slave« — 

men han bevarede et fast, gudhengivent Sind, der lod ham 
trøste sig ved »Guds Ord og Samvittighedens Glæde«. 

»Dr. Morten Luthers lille Cathechismus, forfattet i be- 
qvemme Sange under føyelige Melodier« , indtager vistnok 
den højeste Plads inden Forfatterens aandelige Digtning. 
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Kraft i Skildringen og Frejdighed i Anskuelsen udmærker 
dem fortrinligt fremfor hele Tidens aandløse Poenitentsedigte ; 
den første Sang . af Altarens Sacramente »Jesu, for din Altar- 
fod«, navnlig dens Slutning, d^r ogsaa er sprunget Forfat- 
teren af Literaturbilledet i »Universitetstidsskriftet« i Øjnene, 
er af en forbausende Kraft og Skjønhed, og Grundtvigs 
Psalmedigtning minder ofte om Orgeltonen i denne Sang: 

»Dit Minde skal, o Jesu! staae 

Uglemt i Sind og Tanker, 
Mens Brød af Ager er at faae, 
Og Druer groer paa Ranker, 
Og hvor der brydes helligt Brød, 
Da skal forkyndes HErrens Død 
Blandt unge Folk os Gamle, 
Indtil du synlig kommer frem, 
I Syen os at hente hjem, 

Og i dit Rige samle. 

Men det Vers, der mest toner med den Peder Dass # ejen- 
dommelige Klang, er dog den naive og dog saa stærke Be- 
tragtning af den anden Artikel om Nedfarten til Helvede: 

»Mange vil om din Nedfarelse tvivle, 
Mange vil sige: du gikst ey den Vey; 
Lad de Bespottere længe nok smile, 
Lad dem fortrædelig sige sit ney. 
Jeg ved min Troes Artikler vil blive 
Og min Fornuft under Lydighed give. 

Tiden, paa hvilken din Reyse den skeede? 
Maaden, hvorledes det kunde gaae til? 
Eller hvor Helvede haver sit Sæde? 
Derom jeg intet bekymre mig vil, 
Jeg er fornøyet, idet jeg betænker, 
Christus for min Skyld brød Helvedes Lænker.« 

Disse Sange, der, som det fremgaar af Titelen, ere ind- 
delte og ordnede efter •> Luthers Cathechismus« , vare efter 
Forfatterens egen Udtalelse beregnede paa at vække »Christen 
Glæde« hos de Gamle, og Lyst til at lære Børnelærdommen 
»ogsaa sjungende« hos de Unge. Virkelig vandt de ogsaa 
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en sjelden Udbredelse hos den norske Almue og maatte 
mange Gange optrykkes, endnu i vore Dage er det ikke 
sjeldent at finde disse, som hans øvrige aandelige Digte, hos 
vore Bønder, blandt hvem de vel for en Del afløste Arreboes 
Davids Psalmer. 

I »Epistler og Evangelier, Sangviis forfattet udi be- 
qvemme Melodier Gomponeret, Epistlerne af Hr. Steen Wirt- 
mand, Evangelierne af Hr. Peder Dass« have vi da et Sam- 
arbejde af Dass og hans Ven, Svoger og Collega, Steen 
Wirtmann, der var Gomminister til samme Kald, hvortil 
Dass var Præst. — Det synes som om Dass her har ladet 
sig forméget binde af Texternes Ordlyd sammen med en 
Stræben efter at holde Sangene tilbørlig korte, medens han 
derimod i »Catechismesangene« kun lagde hvert enkelt Sted 
til Grund for en fri poetisk Udvikling; herved have hine 
faaet et Præg af prosaisk Rimeri, der ellers er fjernt fra 
Dass; Epistelsangene staa i enhver Henseende under dem. 
Blandt Dass's Sange forekommer ogsaa en af de ældste 
Versioner af Fadervor, der saa ofte senere uden Held er 
bleven forsøgt; det vii have sin Interesse at kjende den; 
den forekommer i Sangen over Luc. ti. 

• 1 sige skal i stadig troe: 
Vor Fader! du som monne boe 
Høyt op i himmel-loft og sal, 
Dit navn det hellig blive skal! 
Dit rige komme til os ned! 
Med fryd eg god indvortes fred. 

Lad og, o GUd! din villie skee 
Paa jorden, som i Himlene! 
Giv os altid, o HErre sød! 
Vort livs ophold og daglig brød, 
Vor synd du og tilgive vil! 
Som vi vor broder giver til. 

Forlad derfor vor' synder slem! 
Og gjør mod os som vi mod dem! 
Lad satan ingen fremgang faae, 
At han os aldrig friste maae; 
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Men frels os ved din' englers vagt 
Fra skam og al den ondes magt«. 

•A andelig Tids-Fordriv, eller bibelske Viise-Bog, det er: Ad- 
skillige Bibelske Historier, uddragne af den Hellige Skriftes 
Bøger, Alle Lysthavende til Fornøyelse udi Riim forfattet« 
samt et nu sjeldent Skrift: Ruths, Esthers og Judiths Hi- 
storier paa Rim i gammeldags Knyttelvers danne Afslutningen 
af denne Side af Dass's Forfatterskab. 

Hans verdslige Digtning omfatter hans vidtløftige Værk : 
»> Nordlands Trompet«, Dalvisen »Fjeldbyggen agter paa 
Tiden« og endelig hans Levnet paa Rim. 

»Nordlands Trompet« er en versificeret Beskrivelse over 
Nordlandene, afdelt i vel motiverede Afdelinger, som man 
plejer finde dem i Skolegeografier: Beliggenhed, »Hortzont, 
Elementer og Veyrligt«, »Fugler og flyvende Dyr«, »svem- 
mende Dyr« , »om Land og Lands Brug« , »om Leedings- 
bergene« (det Sted, hvor Almuen samledes for at betale 
sine Afgifter} »om Lapperne og Finderne« og endelig de 
forskjellige Lehns Beskrivelse. 

Det er utroligt, hvor meget man kan lære af dette Digt 1 
Og dog er der en Friskhed og et Liv udbredt derovor, som 
over intet andet Arbejde fra denne Tid. I raske Billeder 
fører Digteren Læseren med sig fra den ene Baadsejlads til 
den anden, gjæster ethvert Sted, hvor noget Mærkeligt findes 
og besynger lige samvittighedsfuld Alt, hvad der falder i 
hans Øjne som Ord værd. Til enhver Anskuelse knytter sig 
en from Betragtning, som det Sete kan foranledige; da han 
taler om Helgeland, siger han: 

»1 dig er jeg baaren og svøbet i Klud, 

I dig har jeg holdt mange Tørninger ud, 

Ja haft baade Velstand og Møye, 

Men hvad det har vært, enten Fryd eller Ach ! 

Saa skee for altsammen min Skabermand Tak! 

Jeg laer med hans Villie mig nøye. 

Om Kielsundet fortæller han: 

»Der siges, Kiel-Sundet er gandske begroed 
Fra høyeste Bjerg til nederste Flod 



83 

Med Træer og grønneste Lunde, 

Paa begge de Sider staar Birken og groer, 

Langs Landet igjennem er Blomster og Floer, 

Det smukkest man ynske sig kunde. 

Det synes, at Verdens bortliggende Kant 

Vil have sig noget forvaret iblant, 

Naturen er ikke forbunden 

Til en eller anden besynderlig Tract, 

Gud haver os noget for Norden nedlagt, 

Hvor ved er Fornøyelse funden.« 

En inderlig Kjærlighed til det fattige Land, til hvis Jord 
han er knyttet, lyser frem af hver Linie, og giver Vidnes- 
byrd om, at Kjærligheden til Moderjorden voxer jo fattigere 
denne er: 

»Vi maa vore Dage saa slide, 
Og taale det samme, vor Fædre stod ud, 
Vi bære ey helliger' Kjød i vor Huud, 
Thi maa vi for Synden det lide!« 

Det er Slutningsresultatet af hans Vandring. 

Den mest bekjendte af Peder Dass's verdslige Sange er 
udentvivl Dalviscn: »Fjældbyggen agter paa Tiden«, en 
Række Folkelivsbilleder, der forekomme os som en Række 
grove, men djærve Durerske Træsnit, fulde af en Humor 
og Festivitas, som er enestaaende i den ældre jLiteratur. 
Vistnok er Visen i sin Form en Efterligning af den danske 
Vise: »Bonden, han agter paa Tiden«, der igjen støtter sig 
til en svensk Original, som jeg har set i Upsala Universi- 
tetsbibliothek; men Dass's Vise staar langt over sine For- 
gjængere i Indholdets djærve Fornøjelighed, ligesom den 
bedre end hine betvinger Rhytme og Rim i den vanskelige, 
rimtunge, franske »Greddelin« -Melodi. Visen beskriver den 
norske Bondes Hovedfejl i en legende, gemytlig Satire, vel 
skikket til at vække Latter mere end Graad; efterat han har 
besøgt forskjellige andre Bønder, hvor dels Trættesyge, dels 
Uærlighed, dels Usædelighed gaar i Svang, kommer han da 
til Fru Guru: 

»Saa gjennem Granskov og Furru 
Kom jeg til en, hedte Gurru, 

6* 
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Hun gav mig Misdrømmen 

Og Remmen, 

Udi Buncken laa 

Fluer stor og smaa, 

Ilde ud de saae, 

Maat' dog gaa derpaa, 

Mangt »et Maaltid« heder — 

Jeg sveder, 

Saa jeg nær har styrt ned af Sædet. 

Som det nu lacker til Qvællen. 

Indkom fru Gurru med Fellen, 

Fellens Haar var lange 

Og mange, 

Fremmed Rytteri 

For fri Bytteri 

Skjuler sig deri, 

Ginge paa Parti, 

De reed ei paa Sale 

De Kale, 

Men min Ryg det flck at betale. 

Ryggen den blef skrammereret, 

Væ dem for mig de skamfered, 

Og hvor de bide kunde 

De Hunde! 

De sin Skaal ey sveg, 

Pluckt surt blev min Steeg 

Grædendis og bleeg 

Gick jeg af den Leeg 

Og blev viis forsilde 

Hvor ilde 

Mig bekom Fru Gurru sit Gilde. 

Som jeg saa Dagen fremlyset, 

Bød jeg farvel udi Huuset. 

Gurru bad mig tøve, 

Mad prøve, 

Faa den Skam, det gjør, 

lcke jeg det tør, 

Jeg har været der før 

Kjender jeg jers Skier, 

Gid det i jers Tarme 

Med Harme 

Stod indryckt med Ild og med Varme. 
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Sagen og Foss meddele i sin Bergens Beskrivelse Brud- 
stykker af et Digt, som jeg desværre ikke har været istand 
til at overkomme i dets Helhed, men som har mange indre 
og ydre Kjendetegn, der lede mig til at tro, at vi i den 
have et anonymt og hidtil af Literaturhistorien ubemærket 
Arbejde af Peder Dass for os. Digtet, der heder: »en 
dejlig nye Vise, indholdende Nordlændernes, sær Menige 
Mands møisommelige Næring og livsfarlige Brødvinding«, 
er uden Trykningsaar, men henføres af de nævnte Forfattere 
til ca. 1700. Den skildrer Bergens Rjøbmænds Forhold til 
Nordlændingen, der bringer sine Varer til Bergen og i hin Tid 
led slet Behandling af dem. Det meddelte Brudstykke lyder: 

•Vi arme Søefolk her i nordiske Land 
Vi søge vor Næring ved vildene Strand, 
Paa Havet blandt grusomme Bølge; 
Vi vove vort Liv paa et flydende Træe, 
Om Gud sin Miskundhed ei mod os vil tee, 
Vil Døden os snarlig forfølge, 
1 Havet vort Legeme dølge. 

Den fnysende Drage paa brusende Vand 
Kuldkaster saamangen søefarende Mand — 

»Han beskriver i flere Strofer«, afbryde nu Udgiverne: 
»den livsfarlige Brødvinding som han kalder det; der fore- 
kommer adskillige vakkre Steder, men da det ikke er disse, 
vi ville meddele, gaa vi videre:« 

»Vi vove for Føden vort Liv og vort Blod; 
Skjøndt Gud os velsigner med Fiskeri god, 
Vi lidet godt deraf dog nyder. 
Naar vi skal afhænde vor Fisk og vor Tran, 
Og kommer til Bergen, da først hører man 
Hvad Tydsken for dem monne byde; 
Desværre, vi maa ham adlyde. 

Naar med vore Jagter vi komme til Land, 
Da maa vi tidt stande med Hatten i Haand 
Om det hannem monne behage 
Imod vore Varer at tage. 



i 
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Han svarer: med Tiden! Wahrhaftig! Kom! Top! 

Løb straxen ombord, bringer Varerne op 

Jeg skal dem vel af dig annamme; 

Hvad jeg dig vil give, det skal du vel faa, 

Alt hvad jeg vil have, du mig give maa, 

Paa det jeg nok Prisen skal sætte, 

Derefter har du dig at rette!« 

Naar saa Handelen er sluttet, vedbliver Forfatteren: 

Nu Lommer og Punge af Penge er tom, 
Vi er nu saa fattige, som da vi kom; 
Vort Anker fra Grunden vi lette, 
Og Coursen ad Vaagen vi sætte. 

Hist staaer da han Garpus og taler paa Tydsk: 

Nu have vi redet med Nordfareu Dyst, 

Hans Penge har jeg i min Lomme; 

Jeg har hannem trækket ved Halsbeen og Haar, 

See nu hvor afmægtig og langsom han gaar, 

Som Hovedet af ham var slaget, 

Og Armene var ham fradraget. 

Dertil svarer Nordfaren af sin Forstand: 

Veed du ikke Garpus, at hvilken en Mand 

Som Uret i Handel bedriver, 

Hans Gods skal ej række i tredie Led, 

Thi hvad som blier sanket af Fremmedes Sved, 

Som Rimfrost det snarlig forsvinder 

Og hastig som Ebbe bortrinder. 

Retfærdiges Børn de mangle ej Brød, 

En Skinder skal mangle det førend sin Død, 

En Skavere Føde skal tigge« — — 

Tiden 1700 passer ganske for Peder Dass. 

Foruden flere sproglige Ejendommeligheder synes vi her 
navnlig at gjenkjende den med disse Forhold fra begge 
Sider, baade fra Bergen og Nordlandene, saa vel kjendte 
Peder Dass i hans naive, barnlige Religiøsitet, der saa 
smukt og rørende, netop med samme Klang, som i Nord- 
lands Trompet, træder frem i Nordlændingens fromme Svar 
til »Garpus«, ligesom han i Nordlands Trompet udtaler sig 
for en Kjøbstads Anlæg i Nordland. Versene, der ere de 
fra Nordlands Trompet vel bekjendte, kun med dobbelt 
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Enderim, behandles med en paa hin Tid hos andre For- 
fattere end Peder Dass ukjendt Sikkerhed og Fynd, og er 
det som der siges, at de smukkeste Steder endnu mangle, 
da tro vi, at ingen norsk Samtidig kunde skrive saaledes 
uden Peder Dass alene. 



Dette var da en Oversigt over hvad Norge frembragte 
i Frederik d. 3dies og Christian d. 5tes Tid. Visselig maa 
vi give Suhm Ret ved Enden af denne, med Undtagelse af 
Dass's Virksomhed trøstesløse Oversigt, naar han i en 1762 
skreven Afhandling »Om de Norskes Fortjenester i Henseende 
til Videnskaberne o om Literaturen i Norge under Christian 
den 4de siger, hvad der ogsaa gjælder om den følgende Tid: 

»Enhver seer lettelig, at Theologien haver da som nu 
fast alene blomstret her (o: i Norge) og at ei engang 
Skrifter af Vigtighed i den ere blevne skrevne, men fast 
alene saadanne, som tjene til Almuens gudelige Brug. 
Nogle have og givet sig af med at skrive Vers paa 
Moders Maal, men med slet Lykke.« 

Der foregaar et ikke betydningsfuldt, men dog kjendeligt 
Omslag i de norske Digtninges Væsen ved Frederik den 4des 
Thronbestigelse og især med den dansk-norske Sømagts Sejre 
under Tordenskjold, der tildels fandt Sted Wge under Øjnene 
paa de Norske, og med C^url den I2tes Indfald i Norge 1716 
og hans Død for Frederikshald 1718. Naturligvis skriver 
det Bedste, som i denne Retning blev skrevet, sig fra Dan- 
mark, saaledes Friis's vistnok ikke meget prisværdige Digt: 
• De Svenskes Indgang, Fremgang og Udgang af Norge«, 
men især Sorterups »Heltesange«. Hvad der kommer fra 
Norge bærer et lysere Præg, end den forrige Periode havde, 
synger mere Jubelsange end Klagesange, men er dog endnu 
væsentlig literære Curiositeter, som faa sin literærhistoriske 
Betydning fra det Lys, de kaste over Tidens Kultur og Smag. 

Til det Ejendommeligste hører Baitzar Bechs »Norges 
Rige og dets kostbare Herlighed«, der udgjør en fuldstændig 
Norges Beskrivelse paa Vers: først begynder han, som alle 
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Datidens Poeter, med en andægtig Henvendelse til Gud, der 
jo ifølge Opitz's Regel burde træde istedetfor de Gamles 
Opfordring til Muserne, derpaa beskriver han i 2det og 3die 
Vers Landet og Folket, i 4de Landets Størreise, i 5te dets 
gejstlige Inddeling, saa kommer i 6te— 10de Vers Landets 
Producter, og endelig Stædernes Beskrivelse; om Chri- 
stiania siges : 

»Christiania i Norge er 
Hovedstad for dennem alle, 
Et Konge-Navn den har og bær, 
Kong Christian de efter kalle, 

Det er nu størr' 

End det var før, 
Med Peberviig og Watterlande, 
Det siger jeg forsande. 

Derved strax ligger Aggerhuns 

Et stærkt og kiækkert Slot, 

Det tør vel spille Cinkeduus 

Mod Fjenden med Kugler og Blyet blaat, 

Ja Muurene er' stærk' 

Og Voldene kjæk' 
Og Graver dyb der ere, 
Alting der stærkt monn' være. 

Saaledes gaar det videre frem i 40 Vers. Skjønt Alting 
skildres som herligt og godt i Norge, kan han dog ikke 
undlade at istemme den Klage, som Maschius havde opstemt 
50 Aar tidligere, Klagen over Throndhjems Domkirkes Forfald: 

»Dom Kirken er baade høy og stor, 
Dens Mage ey nogensteds findes, 
Var den kun s i sin forrige Flor 
Og kunde af Folkene mindes!* 

Digtet er uden Aarstal, men sættes rimeligt til Aaret 1708. 
Et andet, mærkeligere Digt har jeg fundet i Christiania 
Universitetsbibliothek i en Samling Viser fra forrige Aar- 
hundrede. Det er forfattet af Lars Monsen Sindberg, 
der var Procurator paa Kongsberg i Begyndelsen af det Igde 
Aarhundrede, og som har skrevet et Digt over Sølvværket 
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1727, som nævnes af Nyerup i Literaturlexiconet, medens 
han ikke har nævnt nærværende Digt: »Det berømmelige 
Tog, som Velædle og Velbyrdige Commendeur Tordenschiold 
med flere Søeofficianter d. 8de Juli 1716 holdte udi Dyne- 
kilden paa Vigsiden«. Det er skrevet til Melodien: »Fjeld- 
byggen agter paa Tiden«, men Digteren har øjensynlig ikke 
været det vanskelige Metrum voxen. Flere Enkeltheder 
kunne dog have sin Interesse: 

»Kommer 1 nordiske Helte! 
Som bære med Ære jers Belte, 
Enten I er røde, 
Saa søde, 

Gule, grønne, blaa, 
Hvide, sorte, graa, 
(det er Uniformen her tales om) 

Store eller Smaa, 

Ligger Magt derpaa 
Kommer og beskuer 

De Luer, 
Tordenschjold slykker og truer. 

Visen indeholder dernæst væsentlig Allusioner til de svenske 
og danske Skibes Navne, der deltoge i Kampen, og deres 
Skjæbne. 

»Hjelperen« var udi Vaande, 
• Archcn« og »Noa« ved Haande, 
»Hvide Ørnens* Øje 

Saa nøye 

Ud i hver en Bugt, 

Krude-Røg og Lugt, 

Krigens Løn og Frugt, 

Men hvo holdt sig smukt? 
Tordenschiold den Hlle, men snille, 
Tordnet saa at Havet blev stille. 

Om det svenske Skib »Achilles« heder det: 

»Paa Dynekildcns Flod, 

Da du fattig stod, 
Skulde nu Home rus dig skue, 
Vilde han sig korse og grue«. 
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For at skildre Folkestemningen i Norge i Anledning at Sla- 
get, vover han et Forsøg i Peder Dass's Maner i Folke- 
sproget: 

»Hu Sigri, som spinder paa Snelien, 

Han Andfin indpunne (o: indopander) Skindfellen, 

Naar han blæs i Luren 

Den buren,*) 

Qvadiar baaa tvo, 

»Kar va Kar saa sto«, 

Guru, An bjørn, Jo, 

Alle tre di lo, 

Ba Gu skape Mænum 

I Lænum, 
Saa havi Haaria paa Tænum«. 

Efter dette halsbrækkende Forsøg i Folkesproget, ender 
Digtet: 

»Krantzer af Palmer vi fletter 
Paa samtlige skyldige sætter, 

Som var i Vaande 

Tilhaande 

Ære, Lyche- Stand, 

Seyer, Land og Vand 

Ønsker alle Mand 

Udi Norges Land 
Tordenschiold priser, beviser 
Ære udi Kjæmpernes Viser«. 

En anden norsk Digtning over denne Tids Sejervindinger, 
navnlig Sejrene til Søs med Østersøflaaden , præsteredes af 
ThomasBredal, Justitsraad og Lagmand i Throndhjem ; man 
kan af ham i de Wielandske Samlinger finde »Nyt af Øster- 



*) »Buren« er neppe noget norsk, men vel et tydsk Ord, egentlig 
Pluralis af Bauer, se Verset: 

»Barken-Riis mit Suppen, 
Als vierundzwanzig Buren 
Op dein Stert konnen stupen« 

ved de Gontoirskes Spil i Bergen, i Sagens og Foss's B. B. Ordet 
er vel indkommet med Hanseaterne i Bergen, og vel desuden med 
tydske Bjergmænd til Kongsberg; fra disse har vel Sindberg det. 
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søen for Aar 1710«. Men disse Vers udmærke sig ikke i 
nogensomhelst Henseende fremfor Samtidens; mere bekjendt 
blev Bredal som sin Søns Fader. 

Saaledes lød da Sangen om Samtidens Sejervindinger 
i Norge, endnu efter at Sorterups Heltesange vare digtede i 
Danmark og i de Aar, da Holberg begyndte at spidse sin 
Pen til »Peder Paars« ! 

Ind i den Holbergske Tid række to Digtere af for- 
skjellig Art og Betydning, der væsentlig tilhøre den ældre 
Skole, men med hvem dog det 18de Sekels Æsthetik be- 
gynder at fortrænge det syttendes. Det var Povel Juul og 
Ole Camatrup. 

Povel Juul, der har erhvervet sig en herostratisk 
Berømmelse i vor politiske Historie var en ikke ubegavet 
Digter. Søn af en Kjøbmand i Throndhjem og en i intellectuel 
Henseende sjelden udrustet Mand, i Besiddelse af »en Re- 
volutionsmands fleste Egenskaber, Ægjærrighed, Iderigdom, 
Handlekraft, Dristighed og Ordets elektriserende Magt« — 
manglede han Sindighed og fik derfor i sin Optræden »Fu- 
sentastens Præg«. Han blev først ^Procurator i Nordland, 
derpaa i Bergen og endelig Byfoged sammesteds. Et uhyg- 
geligt Sagn verserede om, hvorledes han i Nordland, efterat 
have besvangret en Kvinde, for at skjule dette, lod sætte 
Ild paa Huset, og hende indebrænde. Efter at have gjort 
Bekjendtskab med Frederik d. 4de blev han af denne sendt 
til Tydskland, Bøhmen og Ungarn for at studere Bjergviden- 
skaber ved flere Bjergværker, men den unge, fantastiske 
Mand synes at have givet sig mest af med at studere Spaa- 
domskunst og Drømmetydning. Da han kom hjem blev han 
da heller ikke som bestemt Oberbergamtsforvalter paa Kongs- 
berg; men da han havde drømt, at Kongen lod ham kalde 
til sig for at gjøre ham til Storkantsler , agtede han ogsaa 
Drømmens Kald saa højt som om det havde været et virkeligt 
Kald fra Kongen, og rejste til Kjøbenhavn, hvor han vel 
ikke blev Storkantsler, men dog Amtmand over Lister og 
Mandals Amt. I Nærheden af Farsund, midt ude paa den 
flade Strækning ved Havet, ligger den store Gaard Huseby, 
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der nu blev Scenen for hans poetiske og politiske Lucubra- 
tioner. Som Digter skrev han her, som Deichmann mener i 
1713, sit Læredigt: »Et lyksaligt Liv« (trykt 1721) og senere 
»En god Bonde, hans Avl og Bjering« (trykt 1722) af hvilke 
det første er mærkeligt som et af de større rent didaktiske 
Digte, Norges Literatur ejer fra denne Periode. »Et lyk- 
saligt Liv« indeslutter i sig en hel Livsfilosofi. Forfatterens 
Anskuelse af Livets Lykke er fremsat i en Samtale mellem 
de to allegoriske Personer: »Forfarenhed« og »Indbilding«. 
Efterat de længe have disputeret om Skjæbnen og Stjer- 
nernes Indflydelse, fortæller endelig »Forfarenhed«, der tror 
paa Sjælens evige Liv, hvori det lykkelige Liv bestaar. Lær- 
dommen støtter sig endnu fuldkommen til Opitz's Theorier: 
det er den fra Opitz's Digt 

• Wohl dem, der fern von hohen Dingen«, 

bekjendte Lære om den lave Stands Lyksalighed, der trivedes 
saa vel sammen med hele Hyrdepoesien fra* det 17de Aar- 
hundredes anden Halvdel. Kjærnen i hans Lære er vel 
indeholdt i følgende Vers: 

»Frygt Gud, fly høie Ting, bliv lavt og i Fristanden, 
Søg flittig efter Fred, tal ei form eget sanden, 
Kom ei i fremmed Sag, laan villig en og hver, 
Fly verdslig Viisdom og hav Ro og Frihed kjær. 

Vær Øvrighedens Bud i alle Maader lydig, 
Lev stille, from og mild, lev gudelig og dydig, 
Søg noget stadigt Gods, tag dig betids en Brud, 
1 hellig Kjærlighed, søg Dyd og Lighed ud. 

Men har du Brød og kan foruden Qvinde være, 
Da lev i Kydskheds Stand og vær din egen Herre, 
Spar vel og flittelig din Sundhed og dit Gods, 
Søg altid saadan Lyst, som Nytte findes hos. 

Gjør med din Næste, som du vil hånd dig skal gjøre, 
Lad ingen Modgang dig i Sorg og Mishaab føre, 
Vær stille for din Gud og tøv kun efter ham, 
Hånd vist skal rædde dig af Armod, Nød og Skam. 

Betænk at Velstand af Ulykken ofte fødes, 
At Dyderne ved Kaars forøges og forsødes, 
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At Utaalmodighed anfægter Gud og dig. 
Og at du leve skal hos Gud evindelig. 

Lær roelig, tryg og glad, men ei for klog at være, 
Og paa et roligt Sind med Lyst og Flid dig nære, 
Beflitte dig, at du kand have til din Død, 
Din Siæl og Legem sund og roelig daglig Brød.« 

Af de gamle Ordsprog, Forfatteren oftere anfører, ser 
man, at han enten maa have hentet dem af Folkemunde 
eller have læst Oldsprogets Digte, da flere af deres 
Udsagn gjenfindes i hans filosofiske Digt. Det er især 
Landlivet, han priser; og sin Lære om dette, der var en 
almenyndet Gjenstand for de ældre Digtere af Opitz's Skole, 
hvis Mester selv havde skrevet et Digt om »das Feldleben«, 
— udviklede han nærmere i sit praktiske Læredigt: »Den 
gode Bonde«. Dette Digt synes, ifølge en haandskreven 
Dedication i et Mæcenatexemplar af Digtet, at have under- 
gaaet streng Censur, »saa som en Ting, der syntes at røre 
Politien«. 

• Den Balk, som viste strax og net 
At exequere dette 
1 Norrig, blev udstrøgen slet 
Og Auctor sat til rette«. 

Men den ulykkelige Povel Juul fulgte kun slet sin 
egen Livsvisdoms Regler. Vi have allerede set hans Stor- 
kantslerdrømme, vi se ham kort derpaa som Amtmand 
ansøge Kongen om Etatsraadstitel, fordi det var vanskeligt 
for en ubemidlet Mand at gjøre et godt og fordelagtigt Gif- 
termaal i »disse Egne, hvor de rige Brude, helst, naar de 
tillige ere fornemme, ere saa rare som orientalske Perler, 
med mindre Æren forgylder hans Armod.« Men han indlod 
sig i farligere og mere storartede Affairer, der gik ud paa 
alt Andet end at »fly de høie Ting« og »blive lavt« — den 
eneste af sine Regler, som han fulgte, var den om ej at 
sige »formeget sanden«. Da han i Slutningsanmærkningen 
til »Et lyksaligt Liv« yttrede, at han selv »staar færdig til 
at gaa ud af Ærens Verden til Enfoldigheds Rolighed for at 
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bevise min Lære om et lyksaligt Liv i Gjerningen og høste 
Frugten af mit Arbejde og oppebie et naadigt Rejsepas af 
Kongen« — da havde hans urolige, ærgjærrige Sind allerede 
netop drevet ham ind i højtflyvende Planer, der maatte 
styrte ham i Ulykke og berede hans Livs sørgelige Ende. 
For en uretfærdig afsagt Dom havde han paadraget sig en 
Højesteretsdom, og for trods gjentagen Ordre ej at have 
villet frigive et fremmed Skib samt for ej at have villet 
underhandle med de kongelige Kommissærer, fordi de ej 
vare hans Ligemænd eller af Adel, blev han afsat, men 
skrev til Kongen og forestillede ham, at »en Flue kunde 
incommodere en Elefant«. For at undgaa Følgerne af sine 
Ubesindigheder flygtede han over til Sverige, hvor han alle- 
rede i det mærkelige Aar 1718 havde været tilbudt Tjeneste 
af Carl d. 12te, da denne var i Norge, og opslog nu Høieste- 
retsdommen paa Galgen i Halmstad, men vovede sig trods 
alt dette over til Kjøbenhavn, og gjorde her Kongen et For- 
slag om et sydfor Grønland liggende, ubekjendt Land, som 
han vilde besejle og indtage paa kongl. dansk Regning. 
Herpaa fik han Afslag, hvorpaa han foreslog den svenske 
Konge i 1722 det samme — men forgjæves. Nu indlod 
han sig i Stemplinger mod den dansk-norske Regjering, der 
gik ud paa intet Mindre end et Tilbud til Czaren gjennem 
den russiske Gesandt, om at være ham behjælpelig til at 
erobre Norge, Island og Færøerne og colonisere Grønland. 
Forhandlingerne bleve imidlerlid røbede. Da man kom for 
at bemægtige sig hans Papirer, tog han nogle Breve og 
puttede dem i Munden, men Etatsraad Sekmann tog ham i 
Struben, og tvang ham til at give dem fra sig igjen, — og 
istedetfor at blive russisk Vicekonge i Norge, eller drage 
sig tilbage til et lyksaligt Liv paa Landet, maatte han vandre 
til Castellet, for at bestige Skafottet paa Nytorv. Han blev 
dømt til at miste sin højre Haand og sit Hoved og parteres 
og Dommen blev exekveret d. 8de Marts 1723. En hel 
Række Viser, den ene forsmædeligere end den anden, til- 
dels forsynede med Titeltræsnit fremstillende alle Faser af 
hans Henrettelse, udkom i Kjøbenhavn, dels strax før, dels 
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med sin Fortælling om »Projectmagere«, der dømmes fra 
Livet i Niels Klim, har havt .Poul Juuls Skjæbne i Tanke; 
et Træk, der tyder paa det samme, findes- i hans »Ellevte 
Juni«, der just blev opført strax efter Juuls Henrettelse. 

Samtiden regnede hans Digte til Literaturens sjeldneste 
Skatte, for os have de sit største Værd som en sjelden 
Overgangsform mellem det syttende Aarhundredes poetiske 
Skoleregler og det attendes modernere Begreber om Frihed 
og Lighed, samt dets filosofiske Tvivl og slappe Moral- 
fraser, der allerede begynde at bryde sig mod den forrige 
Tids stærkere Religiøsitet, endog oppe i vort høje Norden: 
vi ere vandrede over fra Opitz's og Simon Dachs Tid til 
Tindals og Lockes. 

Mindre betydelig, skjøndt ikke mindre betegnende Tids- 
retningen efter en anden Side, var Ole Camstrup, hvis 
Virksomhed danner den ældre Skoles sidste Udløber helt ud 
igjennem Holbergs Tid, saaledes som den kunde holde sig 
i Norge, mens Danmark i den ene, Holberg, gjorde et 
Kjæmpeskridt fremad. 

Ole Camstrup var født i Etne i Bergens Stift, hvor 
hans Fader var Præst, sandsynligvis i de sidste Aar af det 
17de Aarhundrede. Efterat være bleven Student fra Bergens 
Skole, opholdt han sig nogle Aar ved Universitetet, hvorefter 
han vendte tilbage til Norge, hvor han en Tid var Huslærer 
hos en Præst Geelmuyden i Hardanger. Senere nedsatte 
han sig i Bergen, hvor han oprettede en privat Latinskole. 
Dette maa være sket før 1730; thi i Arne Magnæus's Sam- 
linger findes en haandskreven Seddel fra dennes Haand, 
hvori Camstrups Skole omtales; yngre kan den altsaa ikke 
være. Men ved Siden af sin Skole underholdt han en 
levende poetisk Production som Lejlighedsdigter, paa Latin, 
Fransk og Dansk. »Man kan neppe nævne nogen i det 
18de Aarhundrede bekjendt bergensk Familie, som Camstrup 
ikke har berimet, for ikke at sige besjunget. « 

I 1729 fejrede en vis Hr. Hillemann sit Bryllup i Bag- 
holmen i Bergens Leed. Bruden var en dydziret Jomfru 
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ved Navn Barbra Møller. Til dette Gilde indfandt Camstrup 
sig som Festrimer, og det Digt, han medbragte, har en sær- 
egen Interesse derved, at det, paa samme Tid som det i sit 
Indhold stemmer med Tidens fad-vittige Bryllupskvæder, er 
skrevet i det norske Folkesprog. Han kalder sig som 
Forfatter af Digtet: Aschaut Rudlestae. Men foruden denne 
Mærkværdighed har Digtet endnu en anden , der giver det 
en vis Vigtighed. Det fingerer, at en Bonde kommer sej- 
lende forbi Bryllupsgaarden og hører Bryllupsgæsternes 
Larmen, hvorpaa han begiver sig ind og med forstilt Naivitet 
spørger om man kan sige ham, hvor han skal faa kjøbt en 
Mølle, hvoraf et Ordspil med Brudens Tilnavn, Møller, ind- 
ledes — og saa falder Visen ud af Karakteren. Men vi maa 
endnu bemærke Metret: 

• Æg hefve dog finga den Sporning i Dag, 
At Qvædn eller Mølle af gildaste Slag 
Skal findas der Noran for Stolmen, 
Ja Makjen skal icke stort være at faa, 
Som kan baate Daga aa Nættene gaa, 
Æg trur vist dæ er i Bagholmen«. 

Hvem gjenkjender ikke her Træk for Træk den fem 
Aar yngre bekjendte, vittige Vise »»Bonden i Brydlaupsgården«, 

»I rykande Qvær aa fykende Vind« 

forfattet af Nils Heyberg ved hans Søsters Bryllup i Sogndal 
i Bergens Stift, netop da han kom tilbage fra Kjøbenhavns 
Universitet, sandsynligvis over Bergen, hvor han kan have 
lært Camstrups Vise at kjende. Efter en Variant af Visen 
stod Brylluppet i Strandebarm, i samme Egn, hvor hin Cam- 
strups Vise blev sungen. Men denne Variant: »I Strande- 
barmsfjorden eg baute meg in« er af senere Oprindelse; 
thi Ministerialbogen i Sogndal udviser, at det nævnte Bryllup 
har staaet i Sogndal, d. 28de Juli 1734. (Efter velvillig 
Meddelelse af Hr. Sognepræst Olsen til Sogndal. Sml. den 
Heibergske Families Stamtavle ved H. Heiberg til Amble). 
Introductionen, den poetiske Fiction, Folkesproget, den fæl- 
les Rhytme og Melodi, sandsynligvis den, til hvilken Peder 
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Dass's »Nordlands Trompet« blev sunget, Alt tyder hen paa, 
at Heyberg bar fundet og udviklet til en komisk Digtning af 
høj Rang Motivet i hin Camstrups Bryllupssang, der paa den 
Tid (1734) vel verserede i Afskrifter. Enkelte Ting i Cam- 
strups Digtning synes endog at tyde paa, at han, ligesom 
Sagnet beretter om Heyberg, kan have foredraget Sangen 
eller ladet den foredrage i Costume ved Brylluppet. 

Fire Aar efter dette Bryllup i 1733 besøgte Danmarks 
og Norges fælles Konge for sidste Gang Bergen. Det var 
Christian den Sjette, som tilligemed^ sin Dronning, Sofia 
Magdalena, da gjæstede Staden, og ved denne Lejlighed 
synes Ole Camstrup at have været Storpoeten. Han sang i 
de f or sk j el ligs te Corporationers og Persones Navn til de 
Kongelige, selv for »Bergens Fløyes Gratulation« maatte han 
være Talsmand. I Spidsen for alle disse Digte staar dog 
hans store »Lykønskning«, hvori præsenteredes: »en Geyst 
af »Muncheliv Kloster« , der havde at fremsige Digtet. I 
dette optræde de forskjelligste Guder og Mennesker i broget 
Forvirring, Hebe og Dagmar, Juno og Kejser Claudius, Her- 
kules, Nereiderne og den Fugl Phønix, Fauner og Dryader, 
Christian og Sofia, der lignes ved August og Livia ( — den 
berygtede Livia, som Poeten da neppe har kjendt, siden han 
priste Sofia for at ligne hende, da han vel neppe åbnede 
Tydskeren Adolf Stahrs nyeste Hypotheser om de romerske 
Kejserinder) samt endelig »Lyder-Horn«, Fjældet ved Bergen. 
Digtets Slutning dannes af et af hine yndede Anagrammer 
med tilføjet Udlægning. Det lyder: 

Christianits Sextus, Sophia Magdalena 

per Anagr. 
Sic surgis Atlas et Musa Dana Phoenix. 

Disse og en Mangfoldighed af andre Lejlighedsdigte, til 
Heiberger, Formanner, de Finer, til Undal i hans Børns 
Navn o. s. v. samlede Camstrup endelig i en Digtcyklus 
kaldet »Trifolium Metricum« , der udkom 1739. Noget af 
det Mærkeligste ved Samlingen er den Trykningsapprobation, 
som Bergens Biskop O. Bornemann tildelte Bogen, og som 

7 
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giver et godt Blik baade paa Tidens Smag og paa den Stil, 
hvori hine Actstykker, der aldrig manglede, sædvanlig blev 
holdt. 

»Det er« siger Biskoppen »af mange Lærde Mænd baade 
med Exempler og troeværdige Vidnesbyrd forlængst beviist, 
hvor høyt Poesien og Skialdre-Konsten her i Norden fra æld- 
gammel Tid har været estimeret og elsket, saaat Konger og 
store Herrer har end og holdet sig til Haande og rundelig 
salaréret saadanne lærde Mænd, der vare duelige til at for- 
fatte deres Levnets-Løb, Bedrifter og Død udi Riim og Vers til 
Deres Erindring hos Efterkommerne, ey heller fattes endnu 
Liebliabere af smukke og vel componérede Vers og det 
med saa megen større Billighed som itzige Tiders Poésie 
er stegen til en langt fuldkomnere Grad og meget exel- 
lérer over de Gamles (!) Iblandt dennem som har været og 
ere lykkelige i at skrive et Vers fortjener Au t hor billigen 

et Sted. — Og som Plinius beretter, at den Urt 

Trifolium fordum meget blev brugt i de Gamles Erantze 
og Kroner, saa kand Authoris TRIFOLIUM METRI- 
CUM tjene til en Ære-Krantz at flette om hans lærde Tin- 
dinger«. 

I det af hans Svoger forfattede Ærevers, der medfølger, 
benævnes Poeten: »S. S. Theologiae & Philos. Studiosus«. 

Han døde i 1662, (ikke 1663) som man kan se af det 
i Kjøbenhavns lærde Efterretninger for hint Aar indtagne 
Vers over ham af en Discipel: 

•Mit Minde er, han var en dygtig Lærefader, 
En født Poet, en Mand, som underviste vel, 
Han lagde i mig først Poeters Lyst og Lader 
Studerings faste Grund og Omsorg for min Sjæl. 
Udfører Mandens Ros, I ædle Undaliner! 
Og husker hver sin Pligt, som hans Discipel var. 
Du Heiberg, Fasting, Paus, 1 Foormænd og de Finer, 
Udfører Mandens Ros! I bedre Gaver har. * 

Man kan af de her nævnte Navne paa hans Disciple 
sammenholdt med de ovenfor nævnte paa dem, til hvem 
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hans Vers vare dedicerede, se, at en væsentlig Del af 
disse vare viede de Børns Forældre, der besøgte hans 
Skole. 

Men inden han lukkede sine Øjne havde Danmark og 
Norge set et langt større Lys baade tændes og slukkes; 
den stakkels Ole Gamstrup er den sidste Ætling af den 
gamle Skole; thi allerede ved 1720 har Ludvig Holberg 
ved Peder Paars ført Aarhundredets Literatur ind i en 
ny Bane. 
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m. 

Holbergs Tid. 



1720—1750. 



JJe levende religiøse Stridigheder fra Reformationsaarhun- 
dredet vare størknede i dogmatiske Disputatser eller dovnede 
hen i sløv Ro , medens derimod et flersidigt Liv havde ud- 
viklet sig i Mellemeuropa paa det videnskabelige Omraade. 
Men dette var beheftet med den Fejl, der paa flere Felter 
gjorde sig gjældende i Renaissancens Tid og udartede til 
Karrikatur i Baroktiden : en Overfladiskhed i selve Tilegnelsen, 
der ikke kunde føre til andet end latterligt Pedanteri i alle 
Former. 

Det er paafaldende at se i Sydeuropa, hvorledes Re- 
naissancens Kunst igrunden ikke trængte dybere ind i den 
antike Kunst end til Decoration og Ornamentik, og hvorledes 
Paryktiden klinede sine decorative Restaurationer udenpaa 
de alvorlige middelalderske Bygningsformer, hvorledes fremfor 
Alt det 17de \arhundrede manglede skabende Kraft og 
erstattede denne ved en ivrig forfængelig Prunksyge i Kun- 
sten, og ved et stivt, pedantisk Polyhistori i Videnskab og 
Literatur. 

Og strax man træder udenfor det lærde Pedanteris 
Sfære møder man den filistrøse Spidsborgerligbed og det 
militære Overmod og Storpraleri. Hele det protestantiske 
Europa og Frankrige gjennemtrængtes af Trang til en Re- 



101 

formation af Samfundsforholde, Literatur og Kunst, der i det 
18de Aarhundrede efterhaanden kjæmper sig frem. 

Naturligvis begynder Bevægelsen med Kritiken og Satiren. 

Aaret 1720 danner i denne Henseende et Erindrings- 
punkt i Nordens Literærhistorie. Allerede for mange Aar 
siden havde Reenbergs »Forsamling paa Parnas« og Sorte- 
rups »Cacoethes Carminificum« rettet skarpe Satirer mod 
den ældre Skoles aandløse aandelige Rimere, og havde vakt 
et forfærdeligt Røre; en lang literær Strid havde heraf ud- 
spundet sig, ved hvilken her ikke kan dvæles, og disse 
rimede Kritiker maatte visselig vække Opsigt paa en Tid, 
da man blot var vant til »Æredigte«. Reenbergs Bestræbelser 
viste hen imod franske Mønstre, Sorterups gik mere i Ret- 
ning af ældre, forladte Digtformers, navnlig Kjæmpevise- 
tonens Optagelse. Ved 1720 udkom nu i Sverige Dubens 
Oversættelse af Boileaus »Art poetique«, Reenberg ha\de nys 
præsteret en lignende, i Sverige udkom ved samme Tid 
Triewalds Satirer, væsentlig mod de »dumme Poeter«, og 
endelig Holbergs Peder Paars, der skarpt revsede saavel 
den anden schlesiske Skoles Ordbram og Svulst, som den 
falske, pedantiske Leflen med Classiciteten, hvis eget Væsen 
han dog neppe vurderede ganske rigtig. Det er ikke van- 
skeligt at se Kjærnepunktet og Retningen i denne Bevæ- 
gelse: den peger paa Frankrige, der paa denne Tid overtog 
den ledende Rolle i Literaturen, og er at betragte som Del 
af den store Storm, der i Tydskland selv paa denne Tid 
rejstes mod den anden schlesiske Digterskole fra tre for- 
skjellige Sider: fra et naturligt, folkeligt Standpunkt mod 
det Opskruede, Affecterede i en Hoffmannswaldaus og Lohen- 
steins Klangpoesi, fra Hofpoeterne, der sværmede for det 
franske Væsen, og endelig fra den af den nyvakte engelske 
Naturdigtning paavirkede Skole, der med Brockes i Spidsen 
frembragte det naturbeskrivende Læredigt og senere indførte 
Thomsons Naturdigtning i Tydskland, ligesom den fandt 
Indgang i Norden. Danmark, der ikke drømte om nogen 
sand Nationalpoesis Grundlæggelse, som dog laa det saa 
nær, sluttede sig til Bevægelsen; den engelske Specula- 
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tion begyndte at sætte sig fast i Skjønliteraturen. Thi 
deri, at Speculationen vælger Poesien til Populariserings- 
middel for sine Ideer, — deri bestaar, som vi snart skulle 
se det Ejendommelige ved den Literaturepoke , der danner 
Holbergs Samtid. 

Jørgen Sorterup havde i sin Satire mere træffende end 
smukt betegnet sin Samtids, den forrige Periodes egentlige 
Skjævhed i de Ord: 

»Rimetryner skal nu rode 
} hver Lærdoms Urtebed«, 

og dermed tilkjendegivet den falske Stilling, hvori Poesien 
var kommet til Lærdommen, der var dens egentlige Grund- 
stof, udenpaa hvilken Versformen hængtes som en mere 
eller mindre nødvendig Prydelse, og Poesi var, som vi have 
set, et fra denne Rimekunst vidt fjernet, kun en enkelt 
Gang ligesom tilfældigt tilstedeværende Begreb. En Følelse 
af det Forkerte i en Poesi, hvori endog en bergensk Lehns- 
mand Jens Bjelke kunde levere »den danske Lov« paa 
Vers som Bidrag til Skjønliteraturen, var naturligvis trængt 
ind med Kingos, Dass's og Sorterups Digtning, men en 
egentlig Bevidsthed om , hvori Fejlen stak, om at Poesien 
skal og maa hvile i sig selv og hverken skal være »Prædi- 
kant eller Abe« — fandtes ikke. t Hyrdepoesien i det 
svundne Aarhundredes Slutning havde der været et Fingerpeg 
mod det Rette, men den var druknet i Svulst og Unatur. 
Paa Grund af denne Usikkerhed i Opfatningen af Poesiens 
Væsen, faldt nu Digtningen, da et Omslag indtraadte, over 
fra den ene Skjævhed til den anden, der fra et Synspunkt 
endog kan betragtes som den forriges diametrale Modsæt- 
ning: thi det 18de Aarhundredes Literatursærkjende er dette, 
at enhver filosofisk, filantropisk, theologisk Ide, der be- 
væger Tiden, omsættes i et y tilsvarende poetisk Ideal, og 
indføres som saadant gjennem Poesien i Masserne; havde 
den forrige Tids Digtere maattet opslaa Lærdommens Skilt 
over sine Værker for at faa dem godkjendte, saa satte nu 
Filosofien Skjønhedens Stempel paa de Tanker, han vilde 
skaffe Indpas; lød Valgsproget før: »Utile dulci«, saa lød 
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det nu: »Dulce utilia, og i disse Constructioner af Mønster- 
mænd og Mønsterkvinder forsvinder Poesiens frie Skjønhed 
under Forfølgelsen af de praktiske, eller docerende Formaal, 
der skjule sig bag Skjønhedens Maske; dette træder os 
imøde fra alle Literatursfærer ligefra Romanerne om Her- 
cules og Herculiscus t|l Swifts Gulliver og Rousseaus Emile 
og Robinsonaderne. — Den stempler hele Aarhundredet. 
Det er Rationalismens Tid, der opstaar. 

Denne Periodes Æsthetik hæver sig ikke særdeles højt 
over den forriges Casuistik ; som Følge af de praktiske Ten- 
dentser, der nu søges, gaar 'Poesiens tidligere Forvexling 
med Lærdomsapparatet over til en ikke mindre farlig For- 
vexling mellem Poesi og Rhetorik. Her tales nu om en 
»poetisk Tænkning«, Fordringer opstilles, om at Tankerne 
skulle være sande, vel udtalte og correct formede, men 
navnlig udtaler Forvexlingen sig i den bekjendte Mening om 
Prosaens Forhold til Poesien, at den poetiske Diction 
skal være en forfinet Prosa, at der, hvor den højeste 
Prosa ender, der begynder den laveste Poesi. Videre op- 
stilles en Række Regler om at Cæsuren ej maa afskjære 
Meningen, at Digtningen ej maa flyde umiddelbart ud i sin 
endelige Form, men at Formen maa pudses og affiles, indtil 
det Hele bliver smukt. Alle disse uendelige Regler for, 
hvad man ikke bør gjøre, alle disse Specialforskrifter hen- 
vise os til den Negativitet, der just blev Kjendemærket for 
den franske Smags Forskninger paa det Skjønnes Omraade. 
Rliver Spørgsmaalet saa om det Skjønnes virkelige Aaben- 
barelse, saa henviser den til Antiken, som et afsluttet, sterilt 
Mønster for en efterlignende Virksomhed, i hvilken det 
Skjønne engang for alle har fundet sin Aabenbarelse — dog 
ikke til hvad vi forstaa ved Antiken, men til en i franske 
Fiskebensskjørter og Allongeparykker skjult Antik, der stiller 
Racine op som Sophokles's gjenfødte Aabenbarelse og anser 
Boileau for en Horatius Redivivus. I Sverig, hvor man 
altid har ejet en vis Dristighed i den bestemte Udtalelse af 
hvad der var Tidens svævende Stridsspørgsmaal , har man 
ogsaa givet denne Retning dens Udtryk: »Under våltalig- 
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heten« siger en af Holbergs Samtidige »inbegripes ock Ars 
poetica, som år en konst at beveka och forlusta folk med 
versbundet tal; hvilken dock hafver en hop sina egne sår- 
deles grepp«. 

Den Lære om Poesien som Medium for Udbredelsen af 
praktiske eller moralske Sandheder gjør sig da overalt gjæl- 
dende paa den Tid Ludvig Holberg opstaar, og selv denne 
overlegne Aand, aer i sin komiske Digtning faktisk stod 
højt hævet over enhver Skranke, hvori Tidens Pedanteri 
vilde hilde ham, var dog, hvergang han theoretisk skulde 
udtrykke sine Comediers Betydning, henvist til denne Sfære, 
og en af de første Fordringer, han stiller til Gomedien er 
derfor at den skal være »moralsk« , det vil i hans Mund 
sige, den maa ikke være »unyttig« men bibringe en Række 
sande Anskuelser over forskjellige Gjenstande i Livet, i Po- 
litiken, i de forskjellige Sfærer af Samfundstilstandene, og 
navnlig bidrage til Sædernes Forbedring ved at revse Fejl 
og Laster — men Alt paa en tiltalende og behagelig Maade. 

Saa tillokkende det end kunde være her at give en ud- 
førlig Fremstilling af Holbergs Personlighed og Digtning, 
maa vi dog indskrænke os til en Paavisn in g af de Ele- 
menter til den foretagne Nydannelse i Literaturen, som 
han medbragte fra sit Fødeland, Norge, og disse 
lade sig kun sparsomt fremfinde, samt til et kort Blik 
paa hans Værker og deres Betydning for Litera- 
turudviklingen i hans Fødeland. Thi ligesaavist 
som det er, at hans dristige Bryden med det Bestaa- 
ende og hele den deraf følgende Virksomhed var betin- 
get af et ejendommeligt norsk Ferment i Holbergs Ka- 
rakter, der oftere lader sig gjenfinde, og var en Følge af 
hans norske Udspring og Omgivelse, ligesaa langt var det 
fra, at han i Literaturen indførte noget af sit Fødelands 
Ejendommelighed, eller at han søgte Literaturens Fornyelse 
fra den Kilde, der sprudlede i hans Folk uden at han 
ahnede dens Betydning; det var tværtimod ved at lytte til 
Hjærteslagene i Europas store, svulmende Liv, han fik Ahnelse 
om det Nye, der skulde skabes. Hans Bestræbelse gik jo 



105 

ud paa »at bøde paa visse Ting in literis, som os fattedes, 
og hvis Mangel har været os bebreidet af fremmede Natio- 
nera ; det var ved Synet af Frankrigs opblomstrende komiske 
Literatur, han fik den ydre Impuls til ogsaa at forskaffe 
Danmark en Literatur af Vittighedsværker , og Danmarks 
Literaturhistorie tilhører Skildringen af Holbergs 
Digterliv, thi til Danmarks Kultur er det uopløselig knyttet. 
Vor Opgave overfor Holberg er saaledes stærkt begrændset. 

Holberg betegner i Literaturen en absolut ny Banes 
Bryden. Fra det Øjeblik, Holberg opslaar, falder saagodt- 
som hele den ældre Literatur sammen, ligesom Samtidens 
Digtning blegner i hans Glans, og man betegner ham saa- 
ledes som den nyere Fællesliteraturs Stifter; ikke blot hæv- 
dede han nemlig Modersmaalets Ret i Literaturen, men han 
gjorde denne selv til det hele Folks Ejendom, medens den 
før kun tilhørte en enkelt snæver Kreds. Naar vi tænke os, 
hvorledes Tiden omkring ham saa ud, netop da maaske 
mere end ellers opfyldt af pedantisk Lærdom, af mangfoldige 
for Paryktiden egne Naragtigheder, og af en Tydskhed, der 
paa den utaaleligste Maade traadte den nordiske Nationalitet 
under Fødder, kunne vi paa den ene Side let fatte Nødven- 
digheden af hans Fremstaaen, og paa den anden Side for- 
staa den rasende Modstand, han maatte møde. Det er 
sandt, at Holberg, idet han brød med det Gamle, tillige brød 
med meget Godt, der fandtes nedlagt deri, at han f. Ex. 
oversaa de literære Oldtids- og Middelalderslevningers dybe 
Betydning, ligefra de græske Klassikere til den nordiske Folke- 
vise ; men vi maa mindes, at den pedantiske Maade, hvorpaa 
disse Skatte behandledes af den samtidige lærde Verden, 
som havde dem under Hænder, ingenlunde var skikket til at 
fremme Interessen for dem hos en saa fri og uafhængig, af 
Tidens friskeste Strømninger paavirket Aand som Holbergs. 

Opvoxet i Norge, fjern fra Berøringen med den for- 
kvaklede Kunstpoesi, der indspandt hans danske Samtid i 
sit Net, førtes han i en modnet Alder med sit rige Gemyt 
som Skjold ind i Tidens Bevægelser, da han kom til Kjø- 
benhavn. Men da havde han, der kom fra de fjerne Fiske- 
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bygder, udelagtig i Tidens Galskaber, og uinteresseret af det 
Bestaaendes Vedbliven eller Ophør og med et friskt Blik, 
ingen Grund til at lægge Haanden imellem, naar han fik 
Lyst til at slaa løs paa Livets og Literaturens Daarligheder. 
I hans norske Oprindelse ligger en af de væsentligste Be- 
tingelser for den overordentlige Selvstændighed, hvormed 
Holberg som Udenforstaaende kunde betragte Danmark — 
hans lunefulde Aand var en tabu la rasa, hvorpaa den 
komiske Musa kunde tegne sine djærveste og dristigste 
Figurer. 

Fremmed kom han ind i dette Liv og denne Literatur, 
og fremmed forblev han og maatte han forblive for dem 
begge, som Betragteren er det for sin Gjenstand; men 
derfor blev han ogsaa den stærke Enestaaende, som baner 
sig sin egen Vej tvært igjennem Tiden og ganske uafhængig 
stiller sig sin egen store Livsopgave med en Bevidsthed om 
dens Betydning, der, om den end ikke fuldt ud havde fattet 
Kjernepunktet i Virksomheden, saaledes som Eftertiden kan se 
det, dog hævede ham højt op over den øvrige Bevægelse i 
Tiden. Holberg stillede som sin Opgave, byggende paa sine 
polyhistoriske Kundskaber at supplere hvad Nationen mang- 
lede i sin Literatur, saavel den poetiske som den viden- 
skabelige, i hans Øjne var hans Værk en eneste sammen- 
hængende Folkeopdragelse, og ved sine Digterværker saavel 
som ved sine lærde Skrifter havde han det klart for sig 
selv, at han fremfor Alt tjente »moralske« og videnskabelige 
Øjemed, med Blikket stadigt rettet paa, at hans Arbejde 
maatte komme hele Nationen tilgode. I denne Anledning 
indsaa han godt Vigtigheden af Sprogets Opodling, og hans 
secundære, formelle Opgave var saaledes at skrive 

• for Folk ej ene, men og Sproget at polere«. 

Saaledes fik Holbergs Livsværk denne altomfattende Karakter, 
der kom til at berøre og omdanne hele Literaturen, og saa- 
ledes kan det med Rette siges, at han blev Skaber af vor 
poetiske Literatur ved sine udødelige Comedier, Peder 
Paars, Satirerne og Nils Klim, der ved sin filosofiske 
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Tendents danner Overgangen til hans videnskabelige Værker, 
af vor historiske Literatur ved Danmarks Historie, Kirke- 
historien, Helte- og Heltindehistorierne, enkelte af Epistlerne 
m. m. , af vor filosofiske Literatur især i moralsk 
Retning ved de moralske Tanker, en stor Mængde af Epist- 
lerne o. s. v. 

Vi skulle kaste et Blik paa hans poetiske Værker. 

Holberg var i Skjønhedsliteraturen udelukkende komisk 
Digter, det Pathetiske, det Rørende o. s. v. ligger ikke blot 
udenfor hans Sfære, men han formaar endog ikke at 
erkjende den paa disse hvilende Poesis Værd, og heri finde 
vi Holbergs Achilleshæl; thi ved denne Mangel hindredes 
han fra at hæve sig til det Komiskes Højdepunkt, det Hu- 
moristiske, der kræver som Forudsætning omfattende digte- 
risk Sands; Holberg naaede aldrig til Humor, hvor højt han 
end sejlede op derimod i »Jeppe paa Bjerget« og »Erasmus 
Montanus«. Men inden denne Begrændsning udfolder han 
ogsaa det Komiskes hele Styrke, en saa absolut Komiker 
har Literaturen neppe nogensinde set. 

Holbergs poetiske Værker ere at henføre til tre dasser: 
det komiske og satiriske Epos, det komiske Drama og den 
satiriske Roman. 

Til den første Art henhører da fremfor Alt Peder Paars, 
der baade revser Tidens nationale Svagheder og den flaue, 
visne Literatur, medens den rigtignok. paa samme Tid viser 
en Miskjendelse af den klassiske Literaturs Værd, som kun 
kan undskyldes ved hans Had til det filologiske Pedanteri, 
der bragte det dyrebare Modersmaal i Foragt; videre hører 
hertil det ved den lærde Tychonius's Vrede over at være 
rammet i »Jacob v. Tybo« fremkaldte Digt »Den jydske 
Fejde«, videre Kattenes og Musenes Krig i Reinikes Maner: 
•det daphniske Blodbad« kaldet; det parodiske »Metamor- 
phoses*, en Parodi paa Ovid, idet her — omvendt mod 
Ovids Maner — Dyr forvandles til Mennesker: Edderkoppen 
bliver en Satyricus, Æslet en Landsbydegn o. s. v. Endelig 
hører hid de »fire Skjæmtedigte« , et Slags Efterslet og 
Commentar til hans komiske og satiriske Digte. Om man 
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vil kan' man her medtage »Zille Hansdatters Gynaikologie«, 
et af Holbergs svageste Arbejder. 

Hans satiriske Roman, »Nils Klims underjordiske Rejse«, 
er et ligesaa sindrigt og gjennemført Arbejde, som Peder 
Paars, men mangler dettes Friskhed, idet Forfatteren overfor 
et Stof, der fordrede en humoristisk Behandling bliver stik- 
kende i Ironien, og idet Satirens Tendents, dens spidse 
Braad for stærkt trænger igjennem den frie Skildring. 

De dramatiske Digte henhøre alle under den rene Go- 
medie, dels under den burleske, (Kilderejsen, Barselstuen, 
Hexeri eller blind Allarm, Jean de France, Diderik Men- 
schenskræk, pantsatte Bondedreng, arabiske Pulver, forvand- 
lede Brudgom) dels under Karakterkomedien, (Geert West- 
phaler, politiske Kandestøber, Vægelsindede, Jacob v. Tybo, 
Stundesløse, honnette Ambition, Ranudo) dels under Lyst- 
spillet (Julestuen, 11te Juni, lykkelige Skibbrud, Abracadabra, 
Henrik og Pernille, Pernilles korte Frøkenstand, Mascerade), 
dels under den ideale Gomedie (de Usynlige, Melampe, Jeppe, 
Erasmus, Ulysses, Uden Hoved og Hale, Plutus, Republiquen, 
Philosophus udi egen Indbildning, og Sganarels Rejse. Se 
nærmere Begrundelse for Inddelingen og dens Overgangs- 
former, som vi her have henført til Hovedformerne, hos 
J. L. Heiberg, pros. Skr. III, 105). 

Vi skulle nu betragte de Elementer i Nydannelsen, som 
Holberg til sine poetiske Skrifter har medbragt fra sit Fæ- 
dreland. 

Vi have allerede nævnt den Vigtighed, det havde for 
Holberg, at han var født udenfor Danmark, i et Land, hvor 
Folket havde bevaret en større Friskhed end andensteds, og 
hvor ingen hjemlig Kunstpoesi havde i Baroktidens Aand 
rystet sine af Bogstøv tunge Vinger over Folkets Liv — i 
hans norske Oprindelse ligger en af de vigtigste Betingelser 
for hans Selvstændighed. 

Denne Oprindelse lader sig nu i hans Værker ingenlunde 
miskjende hverken i sproglig eller æsth etisk Henseende. 

Der ere visse stadigt tilbagevendende Ejendommelig- 
heder i Holbergs Stil, der vistnok med fuld Sikkerhed kunne 
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føres tilbage til hans norske, eller især specielt til hans 
bergenske Fødsel. 

Hertil hører: Brugen af det possessive Pronomen »sin«, 
hvor de Danske bruge »deres« f. Ex. i Jean de France: 
»Gavaliers bære saadant om sin Hals«, eller endog isteden for 
»hans«, aldeles falskt: »sige en god Ven sine Feil« (sam- 
mesteds 4 Aet 4 Se), at han foretrækker uægte Verbal- 
sammensætninger for ægte, og da stadig sætter Præpositonen 
umiddelbart efter Verbet og foran Objectet, t. Ex. »tog ind 
store Stykker af Frankrig« for »indtog« eller »tog store St. 
af Fr. ind«, — »læs op Dokumentet«, for læs D. op« — »Hvor 
blev af Tingen«, for »hvor blev T. af?« »lave til noget 
Caffe«, »slidt op Sko« o. s. v., 

at han efter det demonstrative »den« eller efter et Ad- 
jectiv sætter den bestemte Artikel i Substantivets Ende: 
»Den Donaustrømmen« (polit. K. i tre af de ældste Udgaver, 
anses af Molbech for en Sætterfejl, medens han henfører 
»kere sig om« til Norvagismer) , at gaa »lyse Dagen«, at 
Verberne oftere bruges i Singularis efter Subjecter i Plu- 
ralis, f. Ex. »Saadanne Hændelser har styrtet Mange«, 

at den Gjenstand, der kjøbes, efter Prisangivelsen con- 
strueres med Præpos.: »i«: Fire Skilling udi Caffe«, »tolv 
Skilling i Brændevin« o. s. v., 

at han stundom skriver »det er jeg« og dertil svarende 
Former for »mig« (Jeppe 2 Aet 1 Se.) mere stemmende 
med svensk og norsk Sprogbrug end med dansk, 

at en stærkere Pluralis oftere bruges t. Ex. Fad, Fader, 
Blad, Blader, Penger, 

at enkeltvis ejendommelige Vendinger og Ord, der synes 
at have norsk Oprindelse, forekomme, t. Ex. »et Trold« for 
»en Trold«, »Baren« og »Børen« for »Barn« og »Børn« 
»skjæmmer sig« for »skammer sig« (den Vægelsindede 2 
Aet 12 Se.) o. s. v. Ligeledes er det vel utvivlsomt, at 
Ordet i Peder Paars: »Jeg jyde vil og prale«, er det norske 
Ord »kyte« (udtalt kjyte) der betyder skryde, prale, da det 
ifølge Contexten ikke kan være »jeg, Jyde, vil og prale« 
som forhen var foreslaaet. I Almindelighed gjælder det dog, 
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at alle disse Norvagismer kun forekomme mere og min- 
dre tilfældigt og afvexle med de tilsvarende sædvanlige danske 
Udtryk, navnlig at den fejlagtige Brug af »sin« gaar over til 
en ligesaa urigtig Brug af »hans« i Epistlerne (Tom 1, Pag. 
167 Lin. 10.) 

Oftere finde vi stærke Spor i hans Værker af den Ind- 
flydelse, hans Erindringer fra Norge have øvet paa ham. 
At han i senere Aar leverer en saa fuldstændig Beskri- 
velse af sin Fødeby som hans »Bergens Beskrivelse« er 
et paatageligt Bevis for den Forkjærlighed , hvormed han 
erindrede sin Fødestad. Og selve Værket indeholder mange 
Tegn derpaa. Men paa mange Steder i Comedierne og 
stundom i hans øvrige poetiske Skrifter kan man ligefrem 
paavise Reminiscentser fra hans Barndom og Ungdom, der 
have leveret Motiver til enkelte Karakterer og Situationer. 

Naar han t. Ex. i sine »Epistolæ ad virum perillustrem« 
fortæller om, hvorledes hans Slægtning Munthe skulde straffe 
ham for nogle Smædevers mod hins Kone, og anfører: »da 
han skulde examinere Versene, gik hele Irettesættelsen der- 
paa ud, at jeg ikke havde gjort mig Umage nok med Ver- 
sene, og at de paa sine Steder ikke riimte sig godt nok, 
og at Reglerne paa sine Steder ikke vare i-agttagne« kom- 
mer man uvilkaarlig til at tænke paa Scenen i »Erasmus 
Montanus« hvor denne examinerer Jacobs Vers, og finder, 
at de skjønt »formaliter slette ere materialiter ypperlige« — 
hvorved saare vel hin Scene med Munthe kan have fore- 
svævet Digteren. 

Et andet Steds i samme Brev fortæller han om, hvor- 
ledes en Dreng agerede Spøgelse en Nat og skræmte baade 
de andre Børn og sig selv inden den Skyldige opdagedes. 
I denne Anledning yttrer han, at han efter denne Begiven- 
hed i lang Tid slet ikke troede paa Spøgelser, og han fort- 
sætter: »Og tror jeg og, at saadanne Hændelser har styrtet 
mange fra Overtro i Vantro«. Sikkerlig har hans Tanke i 
denne hans Levnetsbeskrivelse dvælet ved hin i sig selv 
ubetydelige Begivenhed fordi den deraf følgende Overgang 
til Vantro har været virksom paa et senere Punkt af hans 
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Liv, nemlig i Ideen til »Uden Hoved og Hale«, om hvilken 
han i Epistlernes 2den Bog 92 siger, at »Deri forestilles, 
hvorledes man kand forfalde fra Vantro til Overtro og igjen 
fra Overtro til Vantro«. I selve denne Comedie forekomme 
adskillige Erindringer om norsk Folketro, t. Ex. det Træk, 
at . Troldene dræbes ved Torden. De mange Hentydninger 
til troldkyndige Finner, der forekomme hos Holberg, og 
stadig som Gjenstand for hans Satire, illustreres ved en 
Erindring, som Holberg medførte fra sin Fødedy, og som 
fortælles i Epistlerne 2, 92. 

»Da han (Amtmand Lork) engang besøgte Laugmanden 
og saa paa hans Stuegulv liggende udstrakt en Finlap, stud- 
sede han derved. Da han spurte, hvad saadant skulde be- 
tyde, sagde Laugmanden: »Vær stille, mon frére! nu er 
Sjælen fra Legemet, og naar den kommer tilbage, ville vi 
høre et og andet Nyt«. Amtmanden sagde da: »Det vil 
maaske vare forlænge; jeg skal strax bringe Sjælen tilbage«, 
tog derpaa til sin Stok og gav Finlappen saadant Slag for 
Rumpen, at han strax sprang op«. I samme Stykke nævnes 
i Besværgelsen: »Lyderhorn«, et Fjæld ved Bergen, og Hek- 
kenfeld som Steder, over hvilke Fanden hersker. 

Det bekjendte Træk i »Barselstuen« , hvor Troels i sin 
Skræk for Spøgelset giver sig til at besværge det ved at læse 
op Dedicationen til en gudelig Bog, har ogsaa sin Oprindelse 
fra hin Spøgelsenat i Holbergs Barndom. I Rædsel for 
Spøgelset, fortæller han, »mine Sengekammerater gave sig 
til at læse de Bønner, som Børn pleye at læse for Maaltid 
og repeterede over ti gange deres sædvanlige Bordlæsning«. 
Muligvis havde Holberg dog her ogsaa en Scene i et engelsk 
Lystspil for Øje. 

Saavel i »Peder Paars« (1 B. 4 S.) som i »Hexeri eller 
blind Allarm« forekommer »Lysetang« som et Middel mod 
onde Aander. Strøm i sin Søndmørs Beskrivelse I, 567 
anfører brændende Talglys som et Middel til at bevare 
udøbte Børn, der var sædvanligt i hine Egne. I Sverige 
forekommer noget Lignende, men derimod neppe i Danmark. 

Hans Forkjærlighed for enkelte norske Navne er saa 
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stærk, at han i »Geert Westphaler« endog lader en tydsk 
Søn have en Moder med det norske Navn Gunild. 

I »Zille Hansdatters Gynækologien tør man vel spore 
en Eftervirkning af den Forbittrelse , hans satiriske Anfald 
paa Evindekjønnet vakte i Christiansand, hvor han opholdt 
sig som Privatlærer i sin Ungdom, og som havde til Følge, 
at han lovede herefter altid at rose Evindekjønnet. 

I Epistelen om Pedanteri i forskjellige Stænder, hvor 
han omtaler det militære Pedanteri, fortæller han en Historie 
fra sin Barndom, der sikkert har været medvirkende til de 
Tanker, han saa ofte i sine Gomedier udvikler over dette 
Emne: 

»Jeg erindrer mig», siger han, »ved denne Leylighed 
en vis Borger-Capitaine udi min Føde-Bye; den samme var 
kun en maadelig Officier, men en fornuftig Kjøbmand. Da 
han engang exercerede Borgerskabet og i en Hast ikke 
kunde komme ihu at sige: »Rechts herstellt euch!« sagde: 
»Vender nu Rumpen til Raadhuset igjen!« og da han der- 
over blev beleed, svarede han: »Det kommer ud paa et, 
naar kun Tingen bliver gjort.« Endnu tydeligere erindres 
vi i »Den Stundesløse« ved Bogholdersønnens Frierier, hvor 
Faderen indleder Frieriet for Sønnen, om hvad Holberg 
fortæller om de Bergens Kjøbmænd i sin Bergens Beskri- 
velse: »De have stedse været holdne for Folk af liden 
Fagon og faa Complimenter, saa at det har været en 
Borgersøn besværligere at gjøre Cour eller frie til et Fruen- 
Timmer, end at gjøre en spansk Reise; hvorudover Foræl- 
drene ofte have maat slutte Partier for deres Børn og af- 
gjøre Sagen forud, saa at der intet stod tilbage for Børnene 
end uden videre Ceremonie at gaa i Brude-Sæng.« 

Ganske vist var den megen Omgang med Bønder, af 
hvem Holberg sagde sig, altid at lære Noget, et norsk Træk 
i hans Rarakter; thi i Norge betød Bonden noget ganske 
andet end i Danmark, og Resultater af dette Bekjendtskab, især 
til den sjællandske Bondestand, blev som bekjendt Jeppe paa 
Bjerget, Figurerne i Erasmus Montanus o. fl. 

Hvorledes enkelte bestemte Træk udgik fra deslige Sam- 
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taler viser klart Repliken i »Erasmus« om dennes to Kjære- 
ster, Logica og Metaphysica, der synlig har sin Oprindelse 
fra en saadan. 

En Bonde besøgte engang Holberg og fandt en Del 
Promotion s pr og rammer liggende paa hans Bord. Bonden 
spurgte, om det var Skjøder, siden de vare saa store; men 
Holberg svarede, raillerende den pedantiske Stil i Program- 
merne: »Nej — de fortælle, at imorgen skal saa og saa 
mange Studenter blive Magistre, deri staar om en Student, 
at hans Fader heder Apollo og at han selv har kravlet op 
paa et højt Bjerg, for der at have Omgængelse med ni Jom- 
fruer«. »Kors« — svarede Bonden, »jeg kjender ham nok, 
vi kalde ham Paulsen, men jeg har aldrig hørt, at han var 
slig Fruentimmerkarl.« Senere kom det Rygte ud, at en 
Student Paulsen havde Omgængelse med ni Fruentimmer 
paa en Gang. 

Intet af Holbergs Digterværker erindrer imidlertid saa- 
meget om Holbergs norske Oprindelse, som Nils Klim, der 
i sin Indledning og Slutning indeholder saa mange Remi- 
niscentser fra hans Fødeby. 

Klokkeren Nils Klim selv, denne mærkelige Rejsende, 
hvis af Holberg beskrevne forunderlige Rejser og Opdagelser 
i Jordens Indre af den lærde Tydsker, Ab Indagine er taget 
for ramt Alvor, troet og citeret som videnskabelig Kilde og 
Borgen for vor Kundskab om Tilstanden i vor Klodes Ind- 
volde, og som ifølge Holberg endog drev det til at blive 
Konge i et underjordisk Rige, var en virkelig existerende 
Klokker i Bergen, og skal efter Meiers Beretning »i sin 
Omgang og Opførsel have været meget lystig og hel snausk 
af Indfald, samt singulær og den sidste, som brugte Skjæg 
af deslige Folk.« Han døde 13de Mai 1690, (Holberg lader 
Abelin sige 1695, men Korskirkens Ministerialbog viser det 
rette Aar), altsaa kan Holberg som Barn vel have kjendt 
Manden. Hans Efterkommere skal have havt isinde at sagsøge 
Holberg, fordi han havde misbrugt deres Stamfaders Navn. 
Ligeledes var den i Bogen forekommende Abelin en virkelig 
existerende Person. Den ydre Anledning til Fortællingen 
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tør vel være de Sagn, som jeg endnu i min Barndom hørte 
fortælle om en ved Sandviken paa Fløjfjældets nordre Afhæld 
existerende Hule i Rothaugen, om hvilken der fortælles, at 
Mennesker vare krøbne ind og komne vanvittige ud* og at 
en der indsluppen Hund kom ud igjen 1 u Mil borte ved 
Gaarden Aarstad — men uden Haar. Lyder Sagen har en- 
gang vist mig med fuld Bestemthed det Hus, hvori Nils 
Klim havde boet; det var et lidet Træhus nær Domkirken 
mellem denne og Korskirken, og laa mellem de dengang af 
Kjøbmand Frich og Oberstløjtnant Hammer beboede Huse, 
overfor det militære Sygehus. Det er ejendommeligt at 
iagttage, hvorledes det mindst romantiske af alle Digtervær- 
ker hviler paa det mest romantiske af alle Norges National- 
sagn: Sagnet om Bjergindtagelser, en Tro, der til alle Tider 
har været livlig i Folket, og netop paa Holbergs Tid synes 
at have havt sine Forgreninger i virkelige eller opdigtede 
Fortællinger fra Bergens nærmeste Omegn: i 1695 indfalder 
saaledes, lige i Holbergs Barndom, Juleaften den mystiske 
Musik af Underjordiske, som hørtes af den senere Stads- 
musikant Henrik Meier, Paul Kroepelin o. fl. i Fjældet ved 
Bjerkelands Kirke en Mil fra Bergen, en Begivenhed, som 
maa have været meget i Folkemunde, da den endnu halv- 
hundrede Aar efter refereres i bergenske Aviser. Dette 
skeede altsaa, da Holberg var 11 å 12 Aar gammel og 5 
Aar efter Nils Klims Død. 

Den stærkt udviklede praktiske Sands hos Holberg, der 
ikke blot gjorde, at han formaaede at skrive sig rig, men 
tillige bragte ham til at betragte hele sin digteriske Virk- 
somhed fra det Nyttiges Side, som en moralsk Folkeopdra- 
gelse, tør vel ogsaa være et Karaktertræk, der tildels er ham 
meddelt af hans bergenske Opdragelse og af denne Stads 
Indbyggeres Karakter, der er betegnet af en særdeles prak- 
tisk Nyttighedsaand og en Vindskibelighed, som Holberg 
beundrede maaske endogsaa over hvad den fortjente. Men 
ved Siden af dette Karaktertræk udmærkes Bergenseren, der, 
som Holberg siger, er en Blanding af alle Nationer, ved en 
særegen Livlighed og en folkelig Vittighed og Satire, der, 
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hvor lavt man end vil vurdere den, dog har et Slægtskabs- 
tykke med Holbergs Vid og Lune, og vistnok kan have 
paavirket dettes Retning og Form. Man mærke sig i det 
Enkelte t. Ex. den Styrke, Holberg har i at betegne Latter- 
ligheder ved en eller anden slaaende Lighed med Dyrver- 
denen eller andre Sfærer, og se, hvor beslægtet denne er 
med den Bergenske Folkevittigheds Hovedside. 

Den Indflydelse, Holberg har øvet paa Nationens senere 
Digtere er — paa samme Tid, som den aldrig i det Enkelte 
lader sig paavise anderledes end ved det store Omsving i 
sproglig Henseende og den vakte Sands for Nationens (d. v. s. 
væsentlig den danske Nations) Ejendommeligheder og for 
den komiske Digtekunst, — aldeles uberegnelig. 

»Holberg efterlod Ingen sit Lune i Arv« , men vi føle 
ham dog ud igjennem hele den følgende Tid. Han lever i 
den norske Digterskoles gjennemsigtige og correcte Stil, han 
lever i Wessels parodiske Komik, han lever i hele den Kamp 
mod Aarhundredets franske Pedanteri og tydske Taagesvær- 
meri, som føres af de norske Digtere, og som den nyere 
Sprogbehandlings Fader vil hans Indflydelse vare saalænge 
det Sprog lever, hvori Fællesliteraturen er skrevet. 
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IV. 
Norsk Kunstpoesi i Danmark efter Holberg. 



1750—1814. 



1 o Begivenheder mødes omkring Aaret 1750 i Fælleslitera- 
turen, — en Sol gaar ned, en anden op, den nationale 
Digter Holberg dør 1754, den tydske Digter Klopstock, 
Messiadens Forfatter, indkaldes til Danmark 1750. — Tiden 
fra dette Aar til Norges Adskillelse fra Danmark i 1814 
danner saaledes et Tidsrum af 64 Aar, der for Oversigten 
af de norske Digteres Virksomhed i Fællesliteraturen, natur- 
ligt falder i tre, omtrent lige lange Perioder, ca. 21 Aar 
hver: 1, den Tullin-Stenersenske Periode til det 
norske Selskabs Oprettelse 1750—1771. 2, det norske 
Selskabs Periode til dets faktiske Ophør 1772—1793 
og endelig den Rein-Zetlitzske Periode, den norske 
Poesis Hjemvenden til Fædrelandet fra 1793—1814. 

Naar vi i det Følgende ifølge vor Plan kun have at 
dvæle ved de norske Digteres Virksomhed som Forberedelse 
til den senere Fremstilling af Norges Literatur efter Adskil- 
lelsen fra Danmark, det norske Ferment, der prægede 
Fællesliteraturen, saa glemme vi ikke og bede vore Læsere 
ikke glemme, hvad vi kun lejlighedsvis kunne dvæle ved: 
den vakkre Sangtone i [Ambrosius Stubs Viser i den første 
Periode, et betydningsfuldt Modstykke til Tullins Digtning, 
og navnlig den poetiske Personlighed og overlegne Genialitet, 
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hvoraf en Evald var i Besiddelse, uden hvilken Fælleslitera- 
turens danske Side i den anden Periode vilde været uden 
positiv Løftning, og vistnok til sin Skade domineret af Nord- 
mændene, hvis Virken nu ved hans Side blev saa heldbrin- 
gende, samt i Tidsrummets tredie Periode Betydningen af 
Baggesens Personlighed og navnlig af Oelenschlaegers Frem- 
træden, der her kaster et Lys over Danmarks Poesi, der i 
Forening med de efter ham vakte Kræfter lader den danske 
Literatur i Aarhundredets første Halvdel ikke alene 
vidt overstraale den norske, men endog stille sig ved Siden 
af de største Nationers Poesi. 



1. Den Tullin - Stenersenske Tid. 

(Den norske Poesi konstituerer ng i Danmark.) 
1750—1771. 

Det er et mærkeligt Omslag, der sker i hele Europas 
Dannelsesliv ved det forrige Aarhundredes Midte. Pietismen 
har med Christian den 6te udspillet sin Rolle i Norden paa 
samme Tid, som den i det øvrige Europa fortrænges af en 
Bevægelse fra den modsatte Side, der for det Første viser 
sig i en heldig og velgjørende Tænkefrihed; fra Syden kom- 
mer Virkningerne af den Wolffske Filosofi og bringer en 
anden Luftning med sig, blæser Bogstøvet af de tørre Pedanter. 
Latinen viger efterhaanden for Modersmaalet. Saa kommer 
dernæst en klarere og sandere Anskuelse af Antiken, med Win- 
ckelmann, der jager de franske Misdannelser ud og i en aand- 
fuld Virksomhed, gjennem en dyb Indtrængen i den antike 
Kunsts og det antike Livs Væsen, forbereder ikke blot Les- 
sings frie Virksomhed, men ogsaa Goethes og Schillers 
Digtning, paa samme Tid, som Rafael Mengs gjenaabner 
Forstaaelsen af Højrenaissancen, af Rafael og Michelangelo, 
der saa bærer Frugt gjennem Carstens's halvt forglemte 
Virken i Canova og Thorvaldsen. Friheden paa det religiøse 
Livs Omraade udarter imidlertid snart: et rationalistisk, ma- 
terialistisk og atheistisk Fritænkeri gaar fra England og 
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Frankrige over Europa og tilsvarende Bevægelser i Folkenes 
politiske Liv bidrage til, at det hele Fremskridtsliv , Ratio- 
nalismens Tidsalder, kulminerer i en Omstyrten af alt Be- 
staaende i den franske Revolution ved Aarhundredets Ende. 

Vort Fædreland sporer kun Bevægelsen paa anden Haand. 
Den almindelige Associationsaand, der paa denne Tid saa 
almindeligt viser sig paa Videnskabens Felt, stifter i Thrond- 
hjem, hvor mange betydelige Videnskabsdyrkere vare sam- 
lede »det Norske Videnskabernes Selskab« ca. 1760. Om 
dette grupperer sig dets Stiftere, den lærde Rector Schøn- 
ning, Biskop Gunnerus og den danske Suhm, der udgav 
»Throndhjemske Samlinger af Philaletes* og følte sig bunden 
med stærke Baand til Norge. Denne Kreds fæstede en vis 
Betydning ved det videnskabelige Liv, der udviklede sig 
tilligemed Bergens filologiske Selskab mellem vore Fjælde, 
sideordnet med det danske i Kjøbenhavn og det tydsk-danske 
i Sorø. 

Ogsaa i Poesien spores i disse Aar et mærkeligt Liv. 
»Ingen Skole opstod, der kunde kaldes »den Holbergske « — 
et enkelt Forsøg paa at efterligne hans Satire efterlod ingen 
Frugter i Literaturen, og de Norske i Danmark havde paa 
ham selv nær ikke formaaet at gjøre sig bemærkede i Lite- 
raturen. Midt i Holbergs Virksomhed bryder Christian den 
Sjettes Regjering og hans Pietisme ind, og afbryder paa 
engang hele den løbende Skjønhedsliteratur. — Man har til 
det Gode, den afbrød, henregnet Holbergs poetiske Virk- 
somhed, men det er et stort Spørgsmaal, som vi paa et 
andet Sted, i en mulig Fremstilling af den danske Literaturs 
Historie skulle undersøge, om det virkelig var denne ydre 
Omstændighed, som afbrød Holbergs Værk. Hvad der er 
vist er, at hele den gjængse, sterile Poesi fik et Knæk, at 
hele Flommen af didaktiske Rimere, der havde opfyldt den 
forrige Tid, nu forstummede. Der opstod en Pause til hen- 
imod Holbergs Død (til 1 746) i hvilken Mængden af de Mænd 
fødes, der skulle spille en Rolle henimod Aarhundredets 
Slutning, og som saaledes ikke podedes umiddelbart ind i 
den fortørrede, gamle Stamme. Omkring disse Aar fødtes. 
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af Nordmænd: Stenersen, Tullin, Wessel, Joh. N. Brun, 
Claus Frimaim, Claus Fasting, J* Vibe, Storm og P. H. 
Frimann. Midt i et Vacuum paa Danmarks Parnas fik imid- 
lertid en Del Tydskere Anledning til at trænge sig ind i 
Landet, og denne tydske Invasion kulminerer i den følge- 
rigeste: Klopstocks Indkaldelse paa Grev Bernstorfs For- 
slag 1750. 

Klopstock var dengang kun sex og tyve Aar ; men hans 
Digte havde dog en saadan Berømthed, at den unge Mand, 
indkaldt til Danmark, kunde vove at stille sig aldeles ud 
over det Folk, i hvis Midte han nu skulde virke. I 1751 
ankom han, men vi se intet Spor af Forsøg, til at assimilere 
sig med de Danske — Brødrene Schlegel havde dog forsøgt 
paa at tilegne sig Kundskab til Danmarks Sæder, Sprog, 
Historie og Literatur. Ikke saaledes var det med Klopstock. 
Med stolt Ringeagt saa han ned paa et Folk, hvis Evner han 
ikke ahnede, men ansaa sig kaldet til, hvad der ganske vist var 
de tydsksindede Stores Mening, at paavirke den danske Digt- 
ning ved sin hule Bombast, at assimilere den med sig, og det 
lykkedes kun altfor vel. Allerede før Klopstocks Indkaldelse 
var, som man kan tænke sig, hans højt-ravende Oder Gjen- 
stand for stor Opmærksomhed i Danmark, og strax efter 
hans Ankomst opstaar Striden om den frie Ode, der vist- 
nok for os ikke har anden Betydning end den rent faktisk- 
historiske Interesse, men hvor vi allerede se en Række 
Nordmænd som Forkjæmpere i den æsthetiske Strid. 

Den rent sproglige Forpostfægtning opstod i Anledning 
af et Skrift af den danske Fr. Chr. Eilschow, Magister og 
Alumnus paa Borchs Collegium, og allerede død under Stri- 
den 1750. Det hed: »Cogitationes de scientiis vernacula 
lingva docendis cum specimine terminologiæ vernaculæ«, og 
udkom 1747. Det var et Forsøg paa at indføre danske Ord 
for latinske i de filosofiske Videnskaber: for Academia 
en høy Skole; bellum offensivum kaldes Angribelseskrig; 
Zelotypia (Skinsyge) kaldes Kjærligheds Nidkjærhed og lige- 
saa tunge var mange andre af hans Ord. Erik Pontoppidan 
henviste samtidigt hermed, til at de mange fra det Franske 
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optagne Ord kunde undværes, naar man vilde tage norske 
istedet, og paa denne Tid udgav han den første norske 
Ordsamling, som en fra det danske Ordforraad forskjellig 
Mundart, i sit »Glossarium Norvagicum eller Forsøg paa en 
Samling af saadanne rare norske Ord, som gemenlig ikke 
forstaas af danske Folka. (Bergen 1749.) Heri gjør han 
opmærksom paa den store Forskjel mellem de Vestlandske 
og Østlandske Dialekter, men tillige som sagt paa vort 
Sprogs Betydning for den danske Literatur. 

Imidlertid fandt Eilschow Modstandere mellem Nord- 
mændene i den senere bekjendte Digter Stenersen og Ole 
Stockfleth Pihl, senere Prof. Oeconomiæ. Stenersen skrev 
sine »Critiske Betænkninger over Mag. Eilschows Kunstord« 
(1748), hvori han dadler den kunstige Renselsesmaade og 
siger: »Jeg frygter, at I saa længe rense Sproget, til I 
nødes at give fra eder baade Næse og Øren, saasom de 
ere latinske«. Men skulde man endelig rense, saa maatte 
man rense tilgavns, og her gik han da over til Anvendelsen 
af norske Ord af Folkesproget og dermed beslægtede danske, 
fyndige Ord. Saaledes bellum ofFensivum og defensivum: 
Trodskrig og Skytskrig eller Nødkrig, Zelotypia, »Aabryn«. 
Pihl rykkede i Marken med en Disputats »de vita et morte 
lingvarum«, og »Fornødne Anmærkninger over det Post- 
scriptum som Mag. Eilschow har heftet til Oversættelsen af 
Fontenelle, efter Just Justesens Maade forfattede.« Eilschow 
svarede i et »Gjensvar paa de Critiske Betænkninger«, hvor- 
paa han døde; men en hel Del af de foreslagne Ord gik 
virkelig ind i Sproget, Ord, om hvilke vi nu ikke ahne, at 
de ere saa nye, som Overflade, Sædelighed, sandsynlig o. fl. 

Men dette var som sagt kun den sproglige Forpost- 
fægtning : man havde nu rørt ved det Hjemlige og det Frem- 
mede, og fra Sproget gik Spørgsmaalet om disse Begreber 
ind i Literaturstriden. I et Folk, der talede mere tydsk end 
dansk, og fyldte sit Sprog med franske Fraser, saa man 
ikke kunde vide orn det var fransk blandet med dansk eller 
omvendt, maatte denne Strid længe føres, før den kunde 
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vinde Indgang og Forstaaelse i en videre Kreds: Mængden 
løb efter det tydske. 

Rlopstock havde allerede før han indkaldtes til Dan- 
mark forfattet de tre første Sange af sin Messiade og offent- 
liggjort dem i Bremer-Beytråge 1748; det var disse, som 
havde foranlediget Indkaldelsen til Danmark. Da han nu 
var kommen ind i Landet, udgav han den første Del af 
Messiaden samlet i Halle med en Dedication til Kong Fre- 
derik den 5te, »Ode an den K6nig« i rimfri Vers, svævende 
og hul som det Meste, Klopstock har skrevet. Enkelte Di- 
sciple vare henrykte, Mængden var kold og maaske lidt 
haanlig paa den opstyltede Poesi, der ikke engang havde 
Rim ; man fandt, at paa den Maade kunde alle/ være Digtere. 
Gerhard Treschow, en Nordmand, f. 1705 i Læssø i Gud- 
brandsdalen, og altsaa en Mand paa 46 Aar, allerede be- 
kjendt ved flere Skrifter, og dengang Præst til Birkerød, var 
blandt dem, der hyldede denne Mening, og optraadte i 
»Lærde Tidender« No. 36 for 9de Sept. 1751 med: »En 
nye Skialdre-Digt, Afskeed med Parnasso«, hvor han stik- 
lende paa Schweizerpoeterne, især Bodmer og navnlig paa 
Oden til Kongen, udtaler sig om Poesiens lyse Fremtid 
under den rimfri Odes Herredømme, naar St. Gotthard træ- 
der i Parnassi Sted, Zurichersøen i Helicons, og indfører 
Apollo talende: 

»Poeterne de ufri, arme Slaver 
Ubundne være skal og deres Frihed faa. 
Det, som bevæger os til denne store Naade 
Er vores Velstand og Parnassi Sikkerhed, 
Nu Jorden bleven er saa frugtbar paa Poeter, 
At ey de mere paa Parnasso rummes kand, 
De sultne Gjæster vi ey længere kan føde, 
Vor Syster Pallas kan ey flere amme op, 
Hun er alt bleven goll, kan mere Die ey give, 
Thi hver en Skole-Pog forslider hendes Bryst. 



Jeg først maa lære ret Fornuften at fornægte 
Før jeg Casteller kand i Luften bygge op, 
Jeg overlader til vor store Thor, (saa kaldes 
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Den store Jupiter i vores danske Sprog) 
At han alene paa Olympen maa regjere. 

Saaledes yttrede Satiren sig mod den Klopstockske Digtning 
og den rimfri Ode, og til denne Side sluttede ogsaa den 
bekjendte Benjamin Dass sig. Til de Begejstrede, der 
unægtelig havde Ret i, at Oden var den første frie, løf- 
tede, om end overhaands svævende Poesi, der lod sig høre 
efter den hentørrede Tid, hørte en anden Nordmand, Nils 
eller Nicolai Nannestad, dengang en 2 laarig Yngling, (f. 1730 
paa Nordmøre, hvor hans Fader var Oberstløjtnant). Han 
var bleven Student kun lidt over 14 Aar gammel fraThrond- 
hjems Skole og havde i 1747 gjort en Rejse paa sin Far- 
broders, Biskop Fr. Nannestads Bekostning, til Universiteterne 
i Halle og Rostock. I 1751 var han netop bleven ansat 
som Lærer for Kadetterne. Paa sin tydske Rejse havde han 
indsuget en overordentlig Begejstring for Klopstock, og denne 
gjorde han nu gjældende, idet han optraadte i »Lærde Ti- 
dender« No. 50 for 16de December 1751 med en Artikel, 
i hvis Indledning han beklagede sine Landsmænds indskræn- 
kede Sands for det Skjønne og Mangel paa Fatteevne, fordi 
de klagede over ikke at kunne forstaa de Klopstockske Oder. 
Han paatog sig nu den uudførlige og urimelige Sag at gjøre 
Klopstocks Oder begribelige for Menigmand. Artiklen hed: 
»Paraphrasis og Oplysning over Hr. Klopstocks Ode til Kon- 
gen, til deres Tjeneste, som beklage sig over, at det poe- 
tiske Skrift Messias er dem for høyt og uforstaaeligt, vel- 
ment opsat af N. N.« 

Om Oden siges, at der i den »hersker en stille og sat 
Forundring over Deres Mayestæts, Kongens Høye Egenska- 
ber.« Derpaa gjennemgaar han den Vers for Vers. .. Denne 
Behandlingsmaade er saa karakteristisk for hele Tidens Op- 
fatning af Poesien, at vi maa anføre den første Sats. Oden 
begynder : 

»Welchen Konig der Gott uber die Kdnige 
Mit einweihendem Blik (sic) als er geboren ward, 
Vom Olympus her sah, der wird ein Menschenfreund 
Und des Vaterlands Vater seyn.» 
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»Poeten« siger Nannestad, »synes her i Begyndelsen af sin 
Ode ligesom at komme til sig selv igjen af en dyb Forun- 
dring over Kongens Høye Ædelmodighed« »Han vil 

sige saameget: »»Det er dog ikke at undre paa, at denne 
Konge er saa god en Konge; thi hvilken anden Konge Gud, 
som er over Kongerne, som beskikker og ved sin forborgne 
Kraft regjerer Kongerne, der beklæde hans Sted paa Jorden, 
haver saa kjær som denne Konge, og har ved hans Fødsel 
seet ham an med et saadant almægtigt velsignet Øyesyn, 
som var ligesom naar man indvier en Ting til vigtig Brug, 
fuldt af Alvorlighed, som hos Gud er allerhøyeste Mayestet, 
og af en fornøyende Kjerlighed, Nidkjærhed og Ømhed, og 
derved indviet og givet ham Kreft (sic) til at opfylde paa 
det fuldkommenste en Konges vigtige Pligter og Forretnin- 
ger: Den maa blive en ligesaa god Menneske-Ven og Fader 
for sit Land, som denne Konge er.«« Skulde man tro, her 
at have en Forklaring for sig — eller synes det ikke meget 
mere at være en parodisk Parafrase, anlagt paa at vise, 
hvor indviklet den simpleste Sag maa tilskrues for at komme 
op i Odestilen? I det næste Nummer for 23 December kom- 
mer da ogsaa et Svar, undertegnet »Patriot«. 'Denne (Te- 
tens?) tager sine Landsmænd i Forsvar mod Nannestads 
Beskyldning, at de forkastede Messias som et i deres Tan- 
ker opskruet og uforstaaeligt Skrift, og derfor »havde liden 
Indsigt i det, som hører til Poesie« — Recensenten mener 
derimod, at »de fleeste af mine Landsmænd har tilstaaet, at 
der fandtes en Deel kjønne og artige Ting udi, men tillige 
en Deel opskruede og med stor Møye forstaaelige Steder.« 
Ialmindelighed gjør han den Bemærkning, at Digterne ere 
forpligtede til »høye (ikke uforstaaelige) Tanker, til levende 
(ikke for vidt drevne eller tvungne) Indfald, til eftertrykkelige 
og dybe (ikke dunkle og indviklede) Tale-Maader.« 

Dog ligesom en Literatur ikke kan skabes ved Kritik, 
men kun ved poetisk Produktion, saa var der ingen egentlig 
Fare forhaanden for den Klopstockske Hulheds Indtrængen i 
Literaturen, før en Digter havde tilegnet sig den; denne 
Digter kom, det var ogsaa en Nordmand: Stenersen. 
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Hvergang Klopstock skrev en Ode, der paa nogen Maade 
vedkom Danmark, fulgtes den strax af en Parodi; ligesom 
Treschows »Afskeed fra Parnasso« var fulgt paa Oden: »An 
den Konig«, saaledes fulgte paa hans anden Ode til Kongen 
i Anledning af Dronning Louises Død (1752) en Ode af 
Treschow, »Ode til Bispen«, der mærkeligt nok af Tidens 
højeste æsthetiske Domstol: »Kjøbenhavns Nye Tidender« 
blev anset for at være alvorlig ment, (se No. 13 for 1752); 
senere fulgte en »Ode til Brudgommen«, »til Odemesteren« 
»til Mennesket af Mikkel Reinecke« , hvori Klopstocks »Ode 
an Gott« parodieres; men medens Klopstock ved alt Dette 
forholdt sig fuldkommen rolig, optog den før i den Eilschow- 
ske Strid omtalte Stenersen Handsken for at forsvare den 
rimfri Ode. I Anledning af Treschows »Afskeed fra Par- 
nasso« udgav han »Critiske Tanker over de rimfrie Vers af 
Frønning Skeyværingen«. De begynde med en Eloge over 
Messiaden, prise Frederik 5, fordi han gav Klopstock Otium 
til at fuldende dette Værk, og siger om Hexametret, eller 
som han kalder det: de »sexede«, rimfri Vers, som Tre- 
schow havde stiklet paa: 

»De gamle Poeter betjende sig til deres Indbildnings 
Helte af de sexede Vers, som de, der bedst skikkede sig til 
høje og heroiske Materier; kunde da vel Hr. Klopstock ud- 
vælge andre til at besynge Menneskevennen, den store, den 
virkelige Helt efter sin Majestæt og Værdighed?« 

»En Poet«, vedbliver han, »skal visselig have en uom- 
skrænket Magt baade over Tankerne og Rim, dersom han 
ei for de sidstes Skyld mangen Gang skal opoffre de første, 
flikke, ja støde mange uvedkommende Indfald ind i Mate- 
riens brudte Orden. Rimene ere de Skjær, hvorpaa saa- 
mangen Poet har strandet.« Han mener, at de Færreste 
kan undgaa dette Skibbrud og at derfor de rimfri Vers 
maa være at foretrække. At rimfri Poesi kan være skjøn, 
beviser han fra Hebræernes, Grækernes og Romernes Digt- 
ning. Rim er en sildig Opfindelse, og det rimfri Vers 
ingenlunde usædvanligt ogsaa i senere Tider: »Alt i forrige 
Aarhundrede er Lukani Pharsalia og Miltons forlorne Paradis 
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oversatte i rimfrie Vers.« Han slutter med et patriotisk 
Ønske om, at Landsmænd maattc gjøre sig værdige til en 
Understøttelse lig den, Kongen gav Klopstock. 

Dette Skrift fremkaldte to rimede Svar i Lærde Efter- 
retninger, der dog vare lidet betydende og overhovedet os 
mindre vedkommende. 

Kort efter se vi Stenersen optræde som poetisk For- 
fatter i den Digtart, hvis Berettigelse han som Æsthetiker 
havde forsvaret. 

Peder Christoffer Stenersen var født 1723 i Gud- 
brandsdalen, hvor hans Fader, Svend S. var Foged. Kun 
femten Aar gammel blev han Student, og 1749 Præst til 
Udby i Sjælland. I 1754 var det han betraadte Digterbanen 
med sin choriambiske Ode »Til Brudgom og Brud« , der 
senere er bleven saa bekjendt under Navnet: »Den choriam- 
biske Ode til min Søsters Uryllup« , skjøndt den ingenlunde 
var skrevet til hans Søster. Denne Ode udmærker sig 
ganske vist fremfor Samtidens Rimerier ved en fri Flugt og 
en ofte inderlig Følelse; men den snævre Vedhængen ved 
de Klopstockske Former giver den i en senere Tid en ligesaa 
underordnet Plads, som den beredede Oden en høj Rang 
hos dens Samtidige. Ængsteligt efterligner den tyd ske Con- 
structioner og Vendinger forat minde om den fejrede Ori- 
ginal, »ei Tibulliske Skjerts bevandt« og »slibrige Flugt« ere 
betegnende Vendinger i saa Henseende. Men ikke nok 
hermed efterligner den endog hele Tirader. Selve Begyn- 
delsen : 

• Sparsom buden at se dandsende Kore af 
Huldgudinder iblandt skjæmtende Fauners Flok« 

minder altfor stærkt om Klopstocks: 

•Unberufen zum Scherz, welcher im Liede lacht 
Nicht gewohnt zu sehn tanzende Grazien«. 

Her havde da altsaa Klopstocks Musa sat sin Fod ind i den 
nordiske Fællesliteratur til liden Baade for denne. Oden 
blev da ogsaa parodieret, uvist af hvem, i en »Splinter- 
nye Ode« 
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• Sparsom buden op at rose de rimende, 
Lænke-Dantzere blandt Poetasternes Chor, 

Ey rimelige Syner, 

Ey naturlige Skiærts be vandt« o. s. v. 

Omkring 1755 skrev Stenersen »Krages Ode til Hr. Simson 
Fogner esqv.«, og i 1758 Digtet over Jørgen Friis — begge 
middelmaadige, den første endog indtil den Grad, at man 
har taget den for en Parodi. Man tror ogsaa at turde til- 
lægge Stenersen Udgivelsen af Ugebladet: »Den danske Pro- 
teus«, og navnlig at turde anse en Kritik deri, skrevet under 
Mærket S., som hans; men naar Rahbek-Nyerup i Minerva 
1800, 1, 214, som Støtte herfor anføre, at Stenersen aldrig 
før 1769 satte sit fulde Navn under kritiske eller poetiske 
Arbejder, da beror dette, der gjentages af N. M. Petersen, 
paa en Mangel i Eftersynet af hans Arbejder; thi allerede i 
1758 findes der under hans Navn i »Lærde Efterretninger« 
No. 69 indført et Digt: »Over Hr. Conrector Monraths Klage- 
sang over Hr. Biskop Herslebs Død«. — I 1764 var Stener- 
sen bleven forflyttet til Tølløse Præstekald, og leverede nu 
i 1769 sit beskrivende Digt »Junkerskilden« , et smukt og 
tiltalende Digt, paavirket af de nyeste Literaturfrembringelser. 
Han døde 1776. 



Under dette Oderaseri og Tydskhedens Indstrømmen, 
maatte det føles som en frisk Luftning paa en hed Dag, 
som en ren Fornyelse, da »Majdagen« udkom. Hidtil havde 
de Tjenester, Nordmændene havde vist Literaturen i denne 
Tid, været tvivlsomme, nu bleve de hævede over enhver Tvivl. 

Christian Braunmann (ikke Braumann) Tullin 
(egentlig »Tul-Lien« efter en Gaard i Ringebo) var født i 
Christiania 6 September 1 728 ; hans Fader Gudbrand Hansen 
var Kjøbmand og hans Moder »Ragnhild Dehli« synes at 
have været en norsk Bondedatter. Som Barn røbede han 
gode Anlæg, og disse udvikledes, da han opholdt sig ved 
Kjøbenhavns Universitet i Aarene 1745 — 1748 for at tage 
theologisk Embedsexamen , dog lagde han sig derhos efter 
Sprog, navnlig engelsk og italiensk samt Musik. Hans 
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Yndlingsdigtere vare Young og Pope, samt af de tydske 
Digtere: Haller. Det er værd at bemærke, at Tullin forblev 
aldeles* uberørt af Klopstock; tre Aar før dennes Ankomst til 
Kjøbenhavn havde Tullin allerede forladt Danmark og var 
vendt tilbage til Fædrelandet, til de uforstyrrede Indtryk af 
den norske Natur og af sine elskede engelske Digtere samt 
til Studiet af Jurisprudentsen , da han formedelst sin Syge- 
lighed ej turde tænke paa at blive Præst. Allerede i 1749 
var han optraadt som Digter med en middelmaadig Kantate, 
i Anledning af Jubelfesten, ikke bedre var Kantaten ved 
Dronning Louises Død 1752, men desto større Opmærksom- 
hed vakte »Mai-Dagen«, da den udkom i 1758. 

»> Mai- Dagen« er, ligesom Stenersens Ode, et Lejligheds- 
digt, skrevet til et Bryllup, for Hr. Morten Leuch og hans 
Brud, Matthæa Collett, senere gift med den bekjendte Bernt 
Anker. Det er vel saa, at den lyriske Strømning, der fra 
Folkevisen randt ind i den danske Literatur og forsvandt der 
mellem de lærde Poesier, aldrig ganske kvaltes, at den 
gjennem enkelte Digte af Arrebo, Bording, Kingo, Søren 
Terkelsen, Lauritz Koch, Dass, Sorterup o. fl. samt endelig 
i Ambrosius Stubs Digterliv aabenbarede sig paa enkelte 
Punkter, men med Tullin fremstod en ny Retning, der nær- 
mest slutter sig til de engelske Naturdigtere, og dermed 
førte en Strømning ind i den fortørrede Literatur, der til- 
egnet og bevaret paa den rette Maade, kunde have stor 
Betydning for dennes Fremtid. Vi ville senere se den Ind- 
flydelse Tullin havde paa de norske Digtere. Digtet inde- 
holder vistnok en hel Del hyrdepoetisk Pedanteri og ned- 
lader sig stundom til en Leg med Ord og Naturlyd, der i 
det forøvrigt alt andet end naive Digt tager sig søgt og 
unaturligt ud; men netop dette, just denne fine Leg og 
disse noget skruede Vendinger var det, som gav Samtiden 
et Tilknytningspunkt for Nydelsen af Digtets virkelige Skjøn- 
heder. Ved Læsningen af Mai-Dagen, hvorved vi rent ville 
overse den i Tidens almindelige Tone holdte, trivielle Gra- 
tulation: »Til Menalcas« (Hr. Morten Leuch) gaar det os 
nemlig nu som med saa Meget, der i en senere Tid kan 
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eftergjøres mechanisk, men som i sin Nyhed var det Første, 
at vi have vanskeligt ved at sætte os tilbage i, hvad det var 
for sin Tid, hvad denne priste i Digtet, og vi forfejle let 
Betragtningens Hovedpunkt, naar vi tro, at det var de Skjøn- 
heder, vi nu kunne beundre, der greb Samtiden; vi beundre 
hos Oehlenshlaegers første Digte Phantasiens barnlige Rig- 
dom og Fylde, Samtiden beundrede den Pathos i Skildringen 
af det nordiske Helteliv, der nu forekommer os usand; Sam- 
tiden indrømmede Holberg fremfor Alt Lærdom og filoso- 
fisk Storhed, som for os Lidet betyder hos ham i Forhold 
til hans uudtømmelige Lune ; men disse Egenskaber, Oehlen- 
schlaegers Pathos og Holbergs Lærdom vare for Samtiden 
de med den beslægtede eller netop for Tiden nødvendige 
Tilknytningspunkter, der forberedede den senere Erkj endelse 
af den sande Storhed i disse Mænds Digtning. Omtrent 
saaledes var det ogsaa med Tullin. Da »Mai-Dagen« udkom 
og i et virkelig poetisk Billede skildrede Landlivet i dets 
Skjønhed overfor det tvungne Stadsliv, de nye franske og 
engelske Lærer om Naturstandens Fortrinlighed, der senere, 
gjennemført paa det sociale Gebet, førte over fra Filoso- 
fien til Revolutionen, da var det vanskeligt at have aabent 
Øje for de virkelige Skjønheder i et Digt ; Wadskjær rimede 
Ambrosius Stub rent i Forglemmelse, Nyttigheds- og Fornuft- 
Poesien eller den opskruede Odestil havde forvredet Ho- 
vederne, og hvad man dunkelt ahnede i »Mai-Dagen« af 
frisk Poesi var det kun en Eneste givet at se klart, og 
denne Ene var naturligvis Lessing. Thi Lessing, Tidens 
æsthetiske Reformator, har havt Øje paa vor norske Maidag, 
og erklæret, at et saadant Bryllupsdigt, havde »das grosse 
Vaterland« maaske aldrig ejet — han kjendte rigtignok kun 
enkelte Partier af Digtet, som Cramer havde oversat i »Der 
nordische Aufseher«. (Man efterse i Lessings Literatur- 
briefe, hvor hin Kritik af Maidagen findes.) At Lessing saa 
Skjønheden var naturligt, han var netop Manden dertil, han 
kjæmpede just for en Fornyelse i den Retning, »Mai- 
Dagen« bragte frem. Men hvad var det, som greb Sam- 
tiden i Almindelighed og gjorde Maidagen til vor Literaturs 
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Majdag? Vi vil besvare det ved et andet Spørgsmaal: Hvor- 
for blev vel Ambrosius Stubs poesifulde, i Naivitet og Ynde 
Tullins Sang langt overgaaende »Sommervise« : »Den langsom 
Vinter gik sin Gang« saagodtsom ganske ubemærket? 

Stubs Vise var et løssluppet Jubelraab, der kom fra en 
frigjort Sjæls lyse Stemning; men for denne havde Tiden 
intet Øre: dens Kritici anerkjendte kun for Poesi, hvad der 
var udført gjennem Tankernes nøjagtigt ordnede Opstilling 
og ad denne Vej var Tullin naaet frem til en malende Be- 
skrivelse, der overgik, hvad man hidtil havde set: man 
behøvede en Formidling mellem det tørre Lærdomsrimeri 
og det frie Stemningsdigt , i »Majdagen« strømmede den 
dybe Følelse og den skabende Fantasi, endnu bundet og 
skjult, det rent Umiddelbare forstod man ikke; og hvad 
man trængte til, gav netop Tullins Maj-Dag; thi den er 
ingenlunde umiddelbar. Tværtimod udleder den Stemnin- 
gen gjennem et stort Apparat af Reflexioner, der næsten 
kvæler den, men som straalede herligt i Samtidens Øjne og 
som ganske vist er udført med stor prosaisk Dygtighed: 
disse Reflexioner, og ikke Digtets virkelige, vor Tids Læsere 
i Øjnene springende Skjønheder, Udtrykkets Kraft og Fylde, 
Billedets gjennemsigtige Klarhed og Dictionens Renhed, var 
det, der slog Mænd som Cramer og Tyge Rothe og deres 
Samtid, der enten laa og rodede om i »Poesiens Nytte og 
Forstandighed« eller svævede berusede gjennem alle Odens 
Himle. Her fandt Samtiden afhandlingsmæssig Ordentlighed 
i Tankegangen forenet med fint pointerede Spil med Ord, 
som hint i sin Tid saa beundrede, dog af Cramer dadlede 

»Hvo gav dig disse Egenskaber?« 

Saa raabte jeg mod Bjerget hist, 

Og Echo svarede: En Skaber! 

og her fandt den regelbundet Liv i Beskrivelsen, og disse 
Egenskaber var det netop, »Maj-Dagen« ikke havde fælles med 
* Sommervisen «, og som vor Tid netop kalder tunge og upoetiske 
i Majdagen. Under hin Anskuelse skjulte sig da ganske vist 
ogsaa en dunkel Ahnelse om Digtets egentlige Betydning, om 
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det, der gjorde Digtet til Udgangspunktet for en Literaturbe- 
vægelse, hvis Eftervirkninger vi endnu spore, Thi med Maj- 
dagen fremtraadte for første Gang Yttringerne af den nyere 
Tids Fordringer til Poesien. Det Skjønnes Fremtræden i 
Følelsens Harmoni med Fantasi og digterisk Reflexion, og 
dermed dets selvstændige Berettigelse, uden Paahæng' hver- 
ken af Præketone, Lærdom eller Aberi, var nu for første 
Gang i Lyriken saaledes aabenbaret, at en Literaturudvikling 
kunde bygge derpaa, ligesom de norske Digtere i næste 
Periode ogsaa bevidst sluttede sig om Majdagen. 

At jeg her ikke har tillagt hin Tid en større æsthetisk 
Uklarhed end den, hvoraf den virkelig led, kan jeg bevise 
saavel ved hine Kritikeres egne Ord om Majdagen, som ved 
selve Tuliins Udtalelser om Poesiens Væsen og sin egen 
Digtning, der ej vare et Gran klarere end Holbergs, og 
endelig vidner herom den Brug, Samtidens æsthetiske Areopag 
senere gjorde af Tuliins Digterevne. 

Cramers Ord i Kritiken ere saalydende: »Kuhnheit und 
Lebhaftigkeit in den Gemålden, Feuer in den Empfindungen 
(det er godt nok) in verschiedenen Stellen Hoheit und 
Zårtlichkeit , Adel und Neuigkeit in den Metaphern, 
und unterschiedene gluckliche Figuren sind vor- 
zugliche Schonheiten des Gedichts« — og saa sammenligner 
han dets Diction med Worms Prædikeners ! Nærmere kommer 
han ej, han saa nok Skjønheder i Digtet, men ikke Skjøn- 
heden, han saa nok Følelser, men ikke Følelsen, nok Bil- 
leder, men ikke det ene, hele Billede, der selv i det tunge 
Tankesvøb vugges i en dyb, inderlig Stemning. Den for- 
melle Side af Digtet betragtede han som hele Tiden ganske 
afsondret og priste den med Rette som fuldtonende og 
kraftig, men for den skjulte Forbindelse, hvori Formens 
Klang og Kraft staar til Digtningens inderste Væsen, havde 
han intet Blik. 

Tuliins egen æsthetiske Anskuelse og Mening om sin 
Begavelse viser os, hvorledes han delte Tidens almindelige 
Mening med Hensyn til Opfatningen af sit Digterkald. Han 
sætter Digtningens højeste Maal i Udtalelsen af »dybsindige, 
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men forstaaelige Tanker, udførte med levende, nette og 
udsøgte Ord«, og han begrunder dette saaledes: »Tanker 
er Sjælen i Poesien; jo flere af disse man finder i et Vers, 
jo bedre er Verset, jo større Poeten«. For nu at tilegne 
sig disse Tanker behøver Poeten at kjende Historie, Filosofi, 
Moral o. s. v. , »med eet Ord«, siger Tullin: »den hele 
Polyhistori maa være hans Forraadskammer«. Poesien er 
»anvendt Polyhistori!« Der slap det ud! Og sit Ideal 
af en Digter skildrer Tullin saaledes: »En Digter, der kunde 
gaa den rette Middelvej mellem Dr, Young og Dr. Haller« vilde 
være »den fuldkomneste Poet, som Verden endnu mangler.« 

Hvorledes endelig Cramer og hans Omgivelse beundrede 
Majdagen fra dette Synspunkt, viser til Overflod den Maade, 
hvorpaa Tullin blev anvendt af disse Tydskeres danske »Sel- 
skab til de skjønne og nyttige Videnskabers Forfremmelse«. 
Skildringen af dette Selskab hører vel hjemme i Betragt- 
ningen af den danske Del af Fællesliteraturen , men dets 
store Indflydelse paa Tullin og andre norske Digtere gjør 
det nødvendigt her at omtale det. 

Selskabet blev stiftet 8 Aar efter Klopstocks Ankomst til 
Danmark, og under hans Auspicier i 1759. Dets Anskuelse 
af Poesiens Væsen, som her først og fremst vedkommer os, 
aabenbarer sig noksom i dets Tro, at kunne befordre Poe- 
siens Liv og Fremvæxt ved at udsætte Præmier for de bedste, 
til Selskabet indleverede Digte, hvis Indhold og Plan endog 
bestemtes af Selskabet selv. Ganske i Almindelighed satte 
Selskabet sig desuden det Maal at virke for en forbedret 
»Smag«, og dette Begreb spillede en saa fremragende Rolle 
i Selskabets Virksomhed, at Dass i et Brev til Suhm kunde 
kalde det »det nye smagende Selskab«. Dets Tendents 
fremtræder tydeligst i Cramers »Nordischer Aufseher«, hvor 
Selskabets Tilværelse først blev det danske Publicum bekjendt: 
■Medlemmerne af dette Selskab have troet, at nogle aarlige 
Priser for den bedste poetiske og prosaiske Udarbej- 
delse af en given Materie i det danske Sprog, tilligemed 
et periodisk Skrift, der fritog Nationens skjønne Aander fra 
at sørge for Trykningen af deres mest udsøgte Arbejder, 

9* 



132 

kunde hæve en Del af de Hindringer, der berøve os den 
Fornøjelse at faa flere skjønne Originaler«. Og herom 
underrettedes Danmark og Norge paa Tydsk! Selskabet 
troede altsaa paa Muligheden 1 : af at skabe en Literatur 
ved Præmier og 2: af en Kritik, der ingen Literatur havde 
at kritisere. Man faar nok en Ahnelse om, at Selskabet 
tænkte paa at støtte sig til den tydske Literatur, og se vi 
nærmere til, er virkelig det Hele et tydsk Foretagende, ud- 
gaaet af den ved Tydskeren Bernstorf til Danmark indkaldte 
Sværm af Tydskere, der havde sluttet sig om Elopstock, og 
nu fra oven regjerede i Danmarks Literatur, hvis Sprog de 
ikke forstode bedre, end at Cramer, en af Selskabets Støtter, 
oversatte »Evner« med »Gefllde«, »Røst« med »Ruhm« o. desl., 
ja en Tydsker, en af de tre Schlegerer, hvormed Danmark 
blev lyksaliggjort, udnævntes til det danske Literaturtribunals 
Secretær. Om dem sluttede sig en Kreds af Danske, respek- 
table Mænd hver i sin Stilling, men af hvilke næppe To 
eller Tre havde Myndighed til at tale med i den poetiske 
Literatur: for at faa dette indrømmet behøve vi kun at nævne 
Navnene paa disse virkelige Hædersmænd : Tyge Rothe (Ode- 
digteren!) Luxdorph, Snedorf, Lous, Carstens, Guldberg, 
Suhm, Jacob Baden, Paulsen og Muller. 

Selskabet grundedes som sagt i 1759, Aaret efter at 
Majdagen var bleven trykt, anmeldt af Cramer, delvis over- 
sat paa Fransk af Tyge Rothe i Prosa, indført i Mer- 
cure danois og omtalt af Lessing, og det var saaledes 
naturligt at Tullin, der havde vundet en saa uventet Be- 
rømmelse, blfev den første, Selskabet søgte at vejlede paa 
hans poetiske Bane. Tolv stærke, prosaiske, nyttige Ho- 
veder om en stakkels Digter, der ovenikjøbet led af Bryst- 
syge! Tullins Poesi, der aldrig havde havt stærk Livs- 
kraft, tog sin Død under Selskabets upaakaldede og uaflade- 
lige, leflende Befølen. I det samme Aar, hvori Selskabet 
stiftedes, havde Tullin, der med Undtagelse af, at han sva- 
rede paa Cramers Tiltale, synles ganske uberørt af den 
Berømmelse, der strømmede ned over ham, modtaget Ud- 
nævnelse til Toldinspecteur i Christiania, en Hædersplads, 
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der tildeltes ham, fordi han som Ejer af en Spiger- Stivelse- 
og Pudder-Fabrik ved Lysaker nær Christiania, havde vist sig 
som god Borger og Patriot, og Aaret efter, 1760, giftede 
han sig med Mette Kruchow, hvorpaa han mod samme Aars 
Slutning af Kongen udnævntes til Vice-Raadmand. 

Men nu kom »Selskabet for de skjønne og nyttige 
Videnskaber« og udsatte to Prisopgaver, en poetisk og en 
prosaisk. Den prosaiske Opgave lød: »Hvad Indflydelse det 
har i de smukke Videnskaber, naar oplyste og polerede 
Folk stræbe at overgaa hinanden«. 

Efterat vi have set Tuliins æslhetiske Troesbekjendelse, 
kan det ikke undre os, at se Guldberg, der vandt Prisen for 
sin Afhandling over dette Thema, erklære, at det er Kund- 
skaber, som mangle Digterne, der, hvis de erhvervede sig 
saadanne, kunde lade »Poesiens Yndigheder udbrede sig ej 
alene over Krig, Elskov, Dyder og Laster, men ogsaa over 
de vigtige Sandheder, som Theologie, Philosophie og Physi- 
que lære«, og hvis Skjønheder langt overgaar de »Smukheder«, 
Indbildningskraften frembringer. »Det prægtigste Vers taber 
endog, naar Læseren ved Enden siger: Hvor har Poeten 
vidst at lyve behageligen«. Tidens æsthetiske Afgud, Viden- 
skaben klædt i Poesiens Dragt, kommer her fuldstændig 
frem. I Overensstemmelse hermed skjældes Homer, Virgil 
og Milton for væmmelige Løgnere, og i Overensstemmelse 
hermed udsatte ogsaa det Selskab, der godkjendte disse 
æsthetiske Theorier, sin Opgave til en »poetisk Udarbejdelse«, 
beregnet nærmest paa luilin, som besvarede den i sit Digt: 
»om Søfartens Oprindelse og Virkninger«. Tullin betragtede 
i dette Digt Søfarten fra eet Standpunkt: den antike Fore- 
stilling om det Uretmæssige i at Mennesket, af Naturen 
bundet til Landet, og her anvist den tilstrækkelige Virkekreds 
for et nøjsomt Liv, af Vindelyst lod sig forlede til at vove 
Livet paa det falske Hav, samt de Ulykker, denne »Gjærrig- 
hed«, dette Brud paa Naturens Love, nedkaldte over de 
Dødelige, beskjæftigede Digteren, og denne Betragtning, 
gfennemført i et djærvt udkastet Billede, er det, der giver 
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det digteriske Liv til Arbejdet, som derimod vanprydedes af 
flere Smagløsheder: t. Ex. om Gud: 

•Har Han, den store Han, 
Som blæste, saa du blev, indblæst dig Lyst at gjætte?« 

o. fl. St. ; men i hin Fortjeneste saa Selskabets Kritik netop 
Digtets svage Side; thi havde ikke Søfarten ogsaa havt sine 
gode Virkninger, og burde ikke alle Sider skildres i »Udar- 
bejdelsen«, eller som den i Kritiken ligefrem kaldes: »Af- 
handlingen«? Det er egentlig den samme Grundide, der 
gjennemgaar dette Digt, som gjorde Maj-Dagen saa yndet; 
det er Lovprisningen af et Liv, ført indenfor de Grændser, 
Naturen selv bestemte, men den urene Menneskeaand for- 
rykkede, og denne Ide er det inderste Ejærnepunkt i hele 
Tullins Digtning. Vi gjenfinde den paany i det næste Pris- 
digt. Thi da Tullin nu havde vundet Prisen for Søfarten, 
udsatte Selskabet en ny Opgave, og Tullin besvarede den i 
Digtet »Skabningens Ypperlighed, i Henseende til de skabte 
Tings Orden og Sammenhæng«. 

Her har Tullin virkelig iagttaget en vis forstandig Plan 
og Anordning, idet han, begyndende fra det rent mathema- 
tiske Bevis for Skabningens Ypperlighed, at Alt i Skabningen 
afhænger af et Andet, der igjen er afhængigt af hint, at 

• Naar Solen til en Myg uddeler sine Straaler, 
Saa hjelper den igjen at bære Solens Krop;« 

ender med Betragtningen af Guds uendelige Kjærlighed til 
Skabningen. Men ved Siden der&f svindler Digtet i evige 
Antitheser mellem det Uendelige og Myggen, og denne 
Mangel paa Begrændsning forvandler det Hele fra Poesi til 
svulmende Rhetorik. Som naturligt er, klager han idelig 
over ikke at have Maal eller Ende for de Betragtninger, han 
anstiller, og som — karakteristisk nok — er anlagt paa at 
overbevise Tvivleren Philadon. Han svælger derfor i Tal- 
størrelser og roathematiske Begreber, taler ofte om »Naturens 
Uhr« , om »alle Hemper paa det samme Klædebon« , om 
»Verdner« og »Almagts Top« ! om 

»den Sandhed, Natten dig saa mathematisk viser, 
Hvad har du ikke her Euclidiske Beviser?« 
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om »Millioners Kraft« , »ti hundred tusind Kloder« , om at 
»udrække tusind Øjne«, og viser da, hvorledes AU »er fuldt 
af Gud«, om Skabningens store Pyramide, paa hvis Spidse 
vi finde »ham, den første Han«. 

Vi se da her Naturen ikke blot som Grundprincipet for 
Menneskets jordiske Liv, men ogsaa for hans Evighedstanke, 
og i dette det forrige Aarhundredes Hvileanker standser da 
vor Digter. Efter ogsaa at have vundet Prisen for dette 
Digt rejste han til Kjøbenhavn i Sommeren 1764, for sam- 
men med James Collett at forpagte Tolden og Consumtionen 
i Akershus Stift paa de Handlendes Vegne. Her blev han 
modtaget med overordentlige Æresbevisninger, og virkelig 
maatte han anses for Fællesliteraturens første Lyriker, »der 
var ingen Mand af Stand eller Lærdom«, siger Baden, »der 
vilde ansees for Skjønner af Talenter, som jo opvartede ham 
i hans Herberge.« Allerede det forrige Aar var han bleven 
udnævnt til virkelig Råadmand og Justermester for offent- 
ligt Maal og Vægt. Hans mindre Digte gik fra Mund til 
Mund, Oden »Melicerta« , et smægtende erotisk Digt, der 
begynder: 

»Ak gid Melicerta var min! 
O Lykke, gjør hvad du formaar: 
Al Verden maa gjerne bliv din, 
Naar jeg Melicerta kun faar,« 

var alle Elskendes Yndlingsdigt; ikke mindre sunget var 
hans Digt »Forgangen, da Solen i Vesterhavet borte blev«, 
der ikke ganske sjelden kunde høres endnu i min Barndom 
som gamle Folks Ungdomserindring, og i de før saa yndede 
haandskrevne Digtsamlinger, der især anlagdes af Damer, 
har jeg oftere fundet »Clarice, mindes du dengang, da jeg 
i Marken laa« og Lejlighedsdigtet »Kommer, I salige Aander 
og skuer 1« 

I de første Dage af Aaret 1765 blev han udnævnt til 
Tolddirecteur, men døde faa Dage derefter, den 21 Januar 
1765, kun 37 Aar gammel. Selv forfattede han sig en tem- 
melig intetsigende Gravskrift. 
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Havde Stenersen nærmest sluttet sig til de tyd ske 
Forbilleder, og Tullin midt i sin af de engelske Digtere paa- 
virkede Lyrik forsøgt en malende Naturbeskrivelse paa norsk 
Grund, skjønt uden synderlig ejendommeligt norsk Præg T 
saa har Perioden ogsaa en Forfatter, vi tør ikke sige en 
Digter af norsk Oprindelse og Uddannelse at opvise, der 
sluttede sig til de franske Mønstre, der jævnsides med de 
tydske beherskede Danmarks Literatur. 

Nils Krog Bredal, den ilde mishandlede og med 
Rette berygtede Skuespilforfatter, tør her ikke forbigaas, 
da han staar som eneste Repræsentant for en ikke uvigtig 
Retning i den dramatiske Literatur, og desuden blev Anled- 
ning til de store Bevægelser i Fællesliteraturen , der afslut- 
tedes i den næste Periode ved Wessels »k'jærlighed uden 
Strømper«. 

Bredal var født i Throndhjem d. 12 September 1733. 
Hans Fader , Justitsraad og Lagmand Thomas B. , have vi 
forhen berørt som Poet. Sexten Aar gammel blev Bredal 
Student, og tre Aar efter, i 1752, debuterede han i Litera- 
turen som Oversætter af Ovids Forvandlinger med det Ud- 
fald, at Fastin^ i sit bekjendte Epigram kunde sige: 

»Roms, Jordens Guder, Alt forvandled Nasos Pen, 
Til Vederlag Nils Krog forvandler ham igjen.« 

Theatrets Stilling var paa denne Tid yderst mislig. 
Efter Holbergs Død spillede man vel hans Comedier, men 
med Bortskjæring af grov Skjæmt, der stødte Tidens fine 
Øren; man forkastede Moliére, man vilde ikke mere le i 
Theatret, men komme i »høj Rørelse«, og Linedandsere og 
italienske Castrater vare desuden farlige Concurrenter for Thea- 
tret. Det tydske Theater leverede endnu kun lidet brugbare 
Sager, altsaa maatte man ty til det franske Repertoire. Her 
spillede netop Syngestykkerne, »Comédies melées d'ariettes« 
den største Rolle. Det havde været Holbergs Opgave at bøde 
paa »visse Ting in literis« , som Nationen manglede, og 
denne falske Anvisning, at Literaturen kan udfyldes rubrikvis, 
den var og blev ledende udigjennem den følgende Tid. Den 
Nationalskat, vi eje i Holbergs Comedier, opfordrede saaledes 
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til Udfyldning af de manglende Tragedier, men Frankrigs 
•lyriske Scene« hine musikalske Dramaer, Opera comique, 
blev det nødvendigt først at besidde, og Bredal paatog sig 
at forfatte dem. Man var dog betænkelig ved Indførelsen 
af denne Digtart og det af den pudserlige Grund, at det vel 
kunde synes naturligt for den livfulde Franskmand, men ej 
for den rolige Danske at synge sine Følelser ud. Deslige 
Grunde vare bestemmende for Tidens æsthetiske Bevidsthed, 
og man modtog med Forsigtighed Bredals første Arbejder i 
denne Retning, Det første »lyriske Drama« , han leverede 
var »Gram og Signe eller Kjærligheds og Tapperheds Mester- 
stykker«, (1756) det blev opført til »Fædernesprogets Ære* 
af danske Studenter i Bredals Ven, Sprogmageren C. P. 
Rothes Værelser, og skal have gjort Lykke hos Tilskuerne, 
blandt hvilke det udhæves, at en Prins befandt sig. Emnet 
er hentet fra Sagaerne, og vi skulle derfor heller vælge et 
Par andre Sujetter af Bredals umiddelbare OpQndelse, for 
at faa Øje paa hans Compositionsevne. Men Fortalen til 
»Gram og Signe« er maaske det Mærkeligste ved hele 
Stykket. 

Sin Opfindelse, at benytte dansk Text til Syngespil, 
giver han en Betydning, som han sammenstiller med Op- 
findelsen af Gompasset og Bogtrykkerkunsten. Det er hans 
Haab, at kunne skaffe Fædresproget Borgerret paa Skue- 
pladsen, og hvad han selv ikke kan, haaber han, at hans 
Forsøg skal opmuntre »en beqvemmere Geyst« til. Han vil 
undgaa alle fremmede Ord og optager derfor istedetfor »Aet« 
og »Scene«, Ordene »Optog« og »Optrin«, Oversættelser af 
Tydskernes »Aufzug« og »Auftritt«, som ved Bredal virkelig 
gik over i Literaturen. Til Stykket er ikke componeret, 
men »laant Musik« fra andre Syngespil. Om Emnet siger 
han det sande Ord: »Tildragelserne i vores eget Fædre- 
Land ere sandelig baade saa mange og saa skinnende, at 
vi gjerne kunde forsyne baade vore egne og fremmede Skue- 
Pladse dermed.« Man vil let se, at Bredal har været en 
Mand, der ikke var uden æsthetisk Blik og Varme for Lite- 
raturen, kun var det et Misgreb, skjønt efter den herskende 
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Anskuelse, et meget tilgiveligt, at han ansaa sig for Digter* 
Han var det ialfald ligesaameget som sine danske Samtidige 
Lodde og Dorothea Biehl, der langtfra have lidt en Medfart 
som Bredal. Musikalsk var han i høj Grad, og siger selv, at 
»Skialdre- og Tone-konsten have fra Barns Been af været 
mine Hoved-Forlystelser«. Bredal vovede, skjønt ikke uden 
Uro, at bryde med den franske Regel om de tre dramatiske 
Enheder i »Gram og Signe« ; thi det første Optog spilles 
paa Havbredden, 2det i det kongelige Slot og 3die i en 
Bryllupsfestsal, medens han derimod udtrykkelig anmærker, 
at »Tildragelserne vare efter Reglerne fra Morgen til 
Aften«. Da dette Stykke var opført to Gange, skrev han i 
1757 »Eremiten, et nyt Musikalsk Hyrde-Spil, indrettet som 
en Pastorelle«. Det var et To-Actsstykke og Recitativerne 
componerede til Stykket af Kleen, medens Arierne havde 
forskjellige Componister, men vare arrangerede af Capel- 
mester Sarti, der netop var bleven ansat efter Scalabrinis 
Afgang 1755. Eremiten var et Lejlighedsstykke , skrevet til 
Frederik 5tes Fødselsdag, og blev opført i Bredals og Rothes 
Fælleslogis af »det danskelskende musikalske Selskab«. »Hi- 
storien«, heder det, »er af Forfatterens egen Opfindelse«. 
Den er rigtignok hverken meget omfangsrig eller meget 
sindrig. Philedor er Menneskehader og bor som Eremit i 
en Skov. Her finder »JLicander«, hans Ven, ham, men kan 
ej ved sit Venskab formaa ham til atter at tage Bolig blandt 
Menneskene. Ligesaalidt hjælper det, at Philedor forelskes 
i »Melisse« og at hans Elskov gjengjældes, han vil blive 
i Skoven. Dermed ender første Aet. I anden Aet optræder 
»Rygtets Gud« og giver en straalende Beskrivelse over Fre- 
derik den Femtes Dyder og over de Landes Lykke, der be- 
herskes af en saadan Monark, og Philedor, hvem Venskab 
og Kjærlighed ej kunde rokke fra hans Forsæt, faar nu en 
uimodstaaelig Lyst til at bo i disse Lande under Frederiks 
milde Scepter, og vender til sin Vens og Bruds Glæde for- 
sonet tilbage til Menneskerne. 

Bredals næste Arbejder opførtes paa den kongelige Scene. 
De vare i Tallet tre. »Den lykkelige Hververe, et Original 
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Dansk Synge Spil udi tvende Afhandlinger, indrettet som en 
Intermezzo til den Eongl. Danske Skue-Pladses Brug«. 

Vi se her en ung Pige af Længsel efter sin Elsker, 
Proculus , der er Hærfører i Krigen under Navnet Horatius, 
forklæde sig som Dreng for at opsøge ham. For at faa 
Adgang til sin Elsker lader hun sig saa hverve af Horatius, 
men uden i ham at gjenkjende sin Elsker, og uden at denne 
gjenkjender hende. Hendes Slægtninge drage imidlertid ud 
for at søge hende, og det lykkes dem endelig, netop som 
hun mistvivler om nogensinde at finde sin Proculus, der er 
forklædt tilstede. Det opdages, at hun er Kvinde og paa 
hendes Spørgsmaal: 

•Maa jeg vel spørge dig, om ei Horatius 
Tilforne nogen Tid sig kaldte Proculus?« — 

opklares den hele Forvikling. Man ser, at det var et tar- 
veligt Situationsmaskineri og en endnu ubetydeligere Karak- 
tertegning her fandtes. — Blandt Syngespillets Arier, hvis 
Maner for vor Tid er bedst kjendt gjennem Parodien, er 
følgende en af de taaleligste : 

»En Sømand ei forsager, 
Naar Stormen heftigst truer, 
Han vel for Skibbrud gruer; 
Men Synet af de Strande, 
Hvortil han snart skal lande, 
Hans Angest lette kan. 
Dog Haabet tidt bedrager, 
Han maa skibbrudden strande 
Og med Livs Fare lande 
Paa den forønskte Strand. 

Med en saadan Arie slutter i Regelen hver Scene — disse 
Arier samt nogle Duetter vare de hovedsagelige Bestanddele 
i denne Operamusik. 

Det andet af Bredals Arbejder for det kongelige Theater 
i denne Periode af hans Liv var »Det kræsne Val« i to 
»Afhandlinger«, udkommet t758; Hyrdinden Celia forkaster 
alle Ægteskabstilbud saalænge, at hun omsider nødes til at 
tage »Myrtil« , der paa Personlisten kaldes: »en gammel, 
uværdig Elsker af Celia, NB. stum Persona. I sin Fortale 
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til dette tynde Arbejde beklager Bredal sig over Vanskelig- 
heden i at overholde »Unitates«, naar en Karakterudvikling, 
der fordrer lang Tid, skal fremstilles paa Scenen. Endelig 
skrev Bredal i samme Aar: »Den tvivlraadige Hyrde eller 
den vovelige Prøve«, ogsaa i to »Afhandlinger«, og indholds- 
løst for ikke at sige meningsløst. Nyerup og Fasting op- 
give begge dette Stykkes to Titler som Navne paa to for- 
skjellige Dramaer af Bredal, og maa altsaa ikke have kjendt 
Stykket selv. Det eneste Interessante i Digtningen er den 
Indflydelse, Begejstringen for Echoet i Tullins netop samme 
Aar udkomne »Maj-Dag« har havt paa Stykket; thi i den 
første Scene har »Tbyrsis« et Recitativ, hvor hvert Vers 
ender med et saadant betydningsfuldt Echo som hint »Egen- 
skaber« og »En Skaber« hos Tul lin. 

Hvor jeg er »ulyksalig« synger den om Hyrdindens 
Elskov »tvivlsomme Hyrde« og Echo svarer »Lyksalig« — 
han synger: 

•Hun ej kan elske dig!« 

Echo. 

•Elske dig!« 

Thyrsis. 
• Hvad blev da Frugten vel af mit Forsøg?« 

Echo. 

• Forsøg!« 

Allerede før disse Stykkers Opførelse var Bredal (1757) udnævnt 
til Vice- Borgermester i Throndhjem; da han i 1761 blev 
virkelig Borgermester der, flyttede han derop, (Welhaven 
siger uden at anføre Grunde derfor, at han »som Borger- 
mester« opholdt sig i Kjøbenhavn, og synes at udstrække 
dette Ophold til at gaa i Et med hans Ansættelse som Theater- 
direkteur i 1771). I Throndhjem blev han Secretær i Viden- 
skabernes Selskab og indleverede til det nogle sammesteds trykte 
Læredigte, et Slags Forsøg i Tullins Maner. Det ene havde 
den for et Digt noget vidtløftige Titel: »Tanker om Viden- 
skabers og Indsigters Erhværvelse, forsaavidt samme kan 
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misbruges og bruges paa rette Maade.« Af dette citerer 
Rahbek nogle Linier som »ret vakkre«: 

• Lad Galilæi Straf af Overtro berømmes. 

Mon Jorden stille staar, naar han som Kjætter dømmes? 

Den løber trolig om, og mens den gaar afsted, 

Den slæber Dommeren og Galilaéus med.« 

Kun Skade, at disse Vers ikke ere originale, som Bredal 
ogsaa selv erkjender, idet Racines allerede existerede: 

La terre cependent, å sa march e fidele, 
Emporte Galilée et son juge avec elle. 

Det andet Digt var »Om Fornøjelse og Fornøjelighed«, og i 
samme Smag udgav han i Kjøbenhavn, hvorhen han begav 
sig tilbage i 1770, Læredigtet »Ephemeron eller det dag- 
gamle døende Insect« (Kbh. 1771) efter det Engelske og 
Svenske, da han endelig i dette Aar, som nyansat Theater- 
direkteur blev Centret i den store Theaterstrid , der gjorde 
Ende paa hans Forfatterbane. 

Den 4de April 1771 opførtes efter mange Vanskelig- 
heder Bredals »Thronfølgen i Sidon, en original lyrisk 
Tragi - Comedie i to Handlinger«, til hvilken Capelmester 
Sarti havde sat en dundrende Musik. Den gjentoges flere 
Gange med stort Held, men da den om Høsten, d. 7de 
October aabnede den nye Saison, havde den faaet en ube- 
hagelig Samtidig i Rosenstand-Goiskes nye »Dramatiske Jour- 
nal« , hvis første Nummer strax gav sig ifærd med »Thron- 
følgen« og hudflettede den i en Artikel, der rigtignok 
vidner mere om Recensentens Mangel paa Humanitet, end 
om hans kritiske Dygtighed. 

»Thronfølgen i Sidon« behandlede et oftere benyttet 
Sujet, den kongebaarne Gartner Abdolonimus's Indsættelse i 
Sidon ved Alexander den Store. Stykkets Conflikt fremkom- 
mer ved Gartnerens Strid mellem Pligten at redde Fædre- 
landet ved at overtage Regjeringen og Kjærligheden til Dat- 
teren, der er trolovet med Agatokles, men af Alexander 
fordres til Brud for den bestemte Thronfølger, Cleobulus. 
Agatokles stikker sig, men beder sin Medbejler om døende 
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at maatte blive viet til sin Brud, hvilket Cleobolus tillader; 
da imidlertid Borgerne fordre Agathokles til Konge, og Cleo- 
bolus kun beklager, at denne jo har stukket sig, rejser Aga- 
thokles sig, og erklærer, at da er Intet i Vejen; thi han 
har ikke endnu givet sig » Hjertestødet«, hvorpaa han faar 
baade Kone og Krone. Sartis Musik, der »paa sin Italiensk 
efterlignede de Dyrs Lyd, som Texten angav, Hanens Galen, 
Biernes Brummen, Frøernes Kvækken og Gjøgens Kukkuk«, 
havde gjort Lykke, og enkelte af Stykkets Arier, som »Da- 
gens Forbud er alt oppe« var paa alle fine Folks Læber. 
Men nu fik Stykket og dets Musik haard Medfart; Ro- 
senstand-Goiske , dengang kun 18 Aar gammel, erklærede 
Stykket for et »elendigt Misfoster«, uden Karakterer, med 
en »latterlig Indretning« og gjorde et vel berettiget Angreb 
paa Knudens Løsning, ligesom han dadlede den unødvendige 
»Brækning i Stedets Enhed«, der fandtes her som i de fleste 
af Bredals Produkter, og indledede sin Kritik: »Dette Stykke 
— er et stort Bevis paa, at et slet Stykke, hvor slet det 
endog bliver forestillet, hvor smagløs Klædedragt m. m. er, 
kan behage, naar det kun bliver udpyntet med god Musik«, 
hvilket var at gaa lige løs paa Bredals Yndlingsfag: det 
lyriske Drama; og Abrahamson sagde om Sartis Musik, at 
»der er ikke en Frø i alle Stadens Grave, der jo kvækker 
bedre, end Hr. Sarti med hele Orchestret kan gjøre det«. 
Mildere dømte Baden lidt senere i sin »Kritiske Journal«. 
Bredal forsvarede sig tappert og aabent i sit Efterspil: »Den 
dramatiske Journal eller Critik over Thronfølgen i Sidon«, 
der blev trykt før det blev opført. Stykket indeholder en 
ret træffende Modkritik, men er altfor bredt udført, af og 
til minder Dictionen, skjøndt uheldig, om Holberg, der virkelig 
for Bredal stod som det store Mønster for en Comediefor- 
fatter. Til den 25de November blev Opførelsen saavel af 
»Thronfølgen« som af »den dramatiske Journal« berammet; 
men allerede paa Forhaand mærkedes Symptomer til Kamp, 
idet baade Pibere og Klappere i Bladene bebudede sin Op- 
træden paa Forestillingsaftenen. Hovedpersonen i Efter- 
spillet var: »Hr Journal, en Skolemester«, hvis Fremstiller 
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ligefrem copierede Rosenstand -Goiske; denne Hr. Journal 
kommer op paa Scenen for at mønstre de Spillende og det 
hele Theatervæsen i Repliker, der vare tagne lige ud af hin 
Kritik og nu gjendrives af de øvrige Personer i Stykket> 
Skuespillere og Skuespillerinder, — Midt under Stykket brød 
Stormen løs. En hel Del Officerer havde faaet Fribilletter 
for at klappe, og ved den første Pibe, som lød, hørtes den 
senere fra Maskeradenatten d. 17de Januar 1772 saa be- 
kjendte Oberst Kohler -Banners Røst: »Heraus mit den 
Lummeln!«- — og »Journalisterne« blev efter en hidsig 
Kamp kastede paa Dør, hvorefter Stykket spilledes til Ende. 
Udenfor Theatret fortsattes Kampen. Thorsdag d. 28de 
skulde Stykket været givet paany, men dette forhindredes af 
Politiet; thi nu havde Studenterne slaaet sig sammen med 
Haandværkere , Arbejdere og Matroser, der flokkedes ved 
Theatret og raabte, at de vilde »pudse Stivstøvlerne, hvis de 
gjorde sig mussige imod de Sorte«. — Dermed henlagdes 
begge Bredals Stykker; men i Ewalds »Brutale Klappere« fik 
de en Eftervirkning, der var betydningsfuldere end selve de 
Stykker, der foranledigede den. Lige til sin Død vedblev 
Bredal at oversætte franske Syngestykker for Scenen; men 
som Originalforfatter optraadte han ikke mere; det Sidste, 
han skrev, »Journalen«, varogsaadetejendommligste, han leve- 
rede. Nægtes kan det ikke, at Bredal har een stor Fortjeneste af 
det danske Theater. Han havde forberedt, under Strid og 
Hug, Optagelsen af originale Syngespil paa den danske 
Scene, og da Ewald optraadte med Digte af denne Art, der 
vare hine langt overlegne, fandt han Vejen banet for sig, 
hvad han neppe havde fundet, ja med hvilke Arbejder han 
neppe havde kunnet trænge frem til Scenen, hvis Bredal 
ikke havde taget Stødet af ; man erindre Rolf Krages Skjæbne ; 
og en mere directe Fortjeneste har Bredal af Ewalds Digt- 
ning derved, at han som Theaterdirecteur ligefrem opmun- 
trede Ewald til at skrive for Scenen, og det røber en højst 
priselig Humanitet og Retsindighed, at det, endog efterat 
Ewald havde skrevet sine »Brutale Klappere«, var Bredals 
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sidste Værk, at han fik Ewalds »Balders Død« bragt til Op- 
førelse; før denne indtraf, var Bredal død, 1778. 

I de tre Hovedfigurer, der, alle Norske, farvede Tids- 
rummet fra 1750—1771, Stenersen, Tullin og Bredal, lig- 
ger det følgende Tidsrums Strid i Spire; det var jo netop 
de af disse tre Mænd repræsenterede Retninger, der da i 
Wessels og Ewalds Tid kom til at kjæmpe Kampen ud: den 
først af Stenersen repræsenterede tydske Retning, der hang 
ved den Klopstockske Poesi, udfoldede sig i Ewald og »det 
danske litteraturselskab«, med dettes fra Tydsklands opskruede 
Odestil indførte Hulhed og »ba-stemte Toner«; den af Bre- 
dal paabegyndte franske Retning udfolder sig i Johan Nordal 
Bruns »Zarine«, der støttes af »Selskabet for de skjønne 
Videnskabers Fremme« ; og endelig udfolder Tullins af den 
norske Natur og engelske Digtermønstre udsprungne beskri- 
vende Digtning eller Maleri sig i de fra det norske Selskabs 
Medlemmer udgaaende malende Digte, der hente sine Mo- 
tiver fra de storartede Egne i Digternes Fødeland. 

Saaledes stiller sig altsaa Overgangen fra hint Tyveaar 
til det, vi nu skulle betragte. 

2. Det norske Selskabs Tid. 

(De norske Digtere kjæmpe mod den danske Literatnrs 
Fortydskelse.) 

1772—1793. 
Struensee havde givet Danmark og Norge Trykkefrihed, 
men den havde mest fremkaldt giftige Brochurer, hvis Gift 
dødede ham selv. 1 1772 opstod det Guldbergske Ministerium, 
Trykketvang gjenindførtes, og selve Premierministeren hadede 
og foragtede Alt, som hed »norsk«. Imidlertid var der ved Vi- 
denskabsselskabets Stiftelse, ved Tullins Betydning i Litera- 
turen vaagnet en Tanke om Norges nationale Ejendomme- 
lighed, der næredes og befæstedes ved de nu følgende 
Bevægelser. Man begyndte at regne sammen og at betragte, 
hvad Norge havde bidraget til Fælleslivet, og hvad det der- 
for kunde gjøre Fordring paa i Foreningen. 
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I Christian d. 5tes og Frederik d. 4des Dage var den 
danske Flaades Sejervindinger i en væsentlig Grad knyttet 
til norske Anføreres Bedrifter, og Navne som Kort Adelaer, 
Niels Juel, Ivar Hujtfeldt og Tordenskjold havde givet Norge 
en betydelig Vægt i Danmarks Krigsaarbøger. 

I Christian den 6tes Tid havde det været paa Tale at 
grunde en ny norsk Adel ved at indkalde Bondesønner fra 
de norske Dale til Kjøbenhavn og lade dem besøge Land- 
kadetacademiet; men Opsætsigheder fra Bondegutternes Side, 
der truede med at levere en altfor voldsom Adel, tvang, da 
de gjentoge sig, Vedkommende til at sende Bondesønnerne 
hjem igjen. 

Norske Bønder dannede Livvagten om den dansk-norske 
Konges Person, og det var de Norskes Stolthed, at deres 
Troskab mod Kongehuset var Et med deres Fædrelandskær- 
lighed og berettigede dem til at værne om Kongens Liv, og 
da den norske Livvagt opløstes, følte den norske Nation det 
som en Krænkelse, Livvagten selv som en Forurettelse, der 
fremkaldte oprørske Optrin, og gav Digteren Ret til at synge : 

»Den vrede Livvagts Vaabenbrag 
Forklarer troligt Nordmands Sag«. 

Norske og danske Studenter, navnlig Russer, rejste sig 
imod hinanden i Studiegaarden og leverede de bekjendte 
Trappefejder paa tørre Næver, — man steg op paa hver sin 
Side af Trappen og mødtes øverst oppe, søgte at styrte det 
andet Parti udover Trappen, og mere end engang gaves 
der her dødelige Saar, uden at heri dog skjulte sig nogen 
dybere politisk Braad for Øjeblikket, end om det havde 
været t. Ex. Jyder og Sjællændere, der havde fægtet. 

Var det da underligt, at den samme stærke Nationalfølelse, 
Erindringen om, hvad Fædrelandet havde været, men ikke 
var mere, Ønsket om at hævde dets Stilling i Foreningen 
med Danmark, maatte yttre sig ogsaa i det aandelige Liv 
hos disse Fjældets Sønner, der vare stegne ned paa Slet- 
terne, ikke blot i det ofte udtalte Ønske om et norsk Uni- 
versitets Oprettelse, men ogsaa i de Norskes hele Færd og 
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Optræden i Literaturen? Vi have seet, at de Norske spillede 
en fremragende Rolle paa det danske Parnas, og denne 
Rolle bliver mangfoldigt betydningsfuldere i det nærværende 
Tidsrum, det, hvori Norge afbetaler sin Gjæld til Danmarks 
Literatur for saa at være beredt til at staa paa egne Ben. 

Ingen tænkte eller drømte endnu om nogen Adskillelse 
fra Danmark: her vår kun Tale om at hævde en agtet og 
betydningsfuld Stilling ved Danmarks Side, og N. M. Petersen 
er ganske paa Vildspor, naar han lugter Separationstendent- 
ser eller Trudsler i de norske Digteres Arbejder, Frimanns 
»Lænken var den end af Guld 
Han (Norges Løve) Møje har at tro, en Løvehals kan pryde«. 

og Nordal Bruns: 

• Saa vaagne vi vel op engang 

Og bryde Lænker, Baand og Tvang« 

var rettet mod ganske andre Magter end »Tvillingriget« og 
»Christian Ejegod«, »Landsfaderen«, de kunde ligesaagodt 
været skrevne af danske som af norske Digtere. Nej, det 
var netop i Danmarks Tjeneste, at de norske Digtere skulde 
arbejde, for, naar Tiden kom, gjennem sin overlegne Indfly- 
delse i Danmark at hævde en Stilling, der viste, at det 
norske Folk var en Nation og ikke et Bygdelag. 

Ved denne Tid begyndte Norge at faa sine første Aviser af 
nogen Betydning, uden at dog det, der opstod — paa en enkelt 
Undtagelse nær — havde noget blivende Værd: dels var det 
nu Adresseaviser, grundede paa stærke Privilegier, der til- 
dels endnu ikke ere løste: Martinus Nissens i Throndhjem, 
fra 1767, Ole Broses i Bergen (1764), der senere solgtes af 
ham til Knud Geelmuyden, og Anders Svanes i Christiansand 
(ved 1780). I 1763 begyndte Christiania Intelligentssedler. 
Men ogsaa raisonnerende Blade opstode nu, først og fremst 
Suhms videnskabelige Tidsskrift: »Throndhjem ske Samlinger 
af Philaletes« (1767), udgivet fra Throndhjem; den bekjendte 
Naturkyndige Hans Strøm paa Søndmøre udgav »Tilskueren 
paa Landet« i Kjøbenhavn 1775, og optog deri »religiøse 
og naturvidenskabelige Æmner, populært behandlede, Be- 
tragtninger over Historien, over Studeringer paa Landet 
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o. desl.« Blandt andre Curiosa findes en Afhandling om 
»Søormen i Edda« ; men navnlig var det Bergen, som trods 
Adresseavisens Monopol leverede periodiske Skrifter i Mængde, 
men som kun fristede en kort Tilværelse. »Den bergenske 
Borgerven«, redigeret af Kancelliraad Hildebrandt Meyer, ud- 
kom med 1 Ark hver anden Uge i 1764, i Alt 26 Nummere, 
og behandler især Sager, Bergen vedkommende. 11772 ud- 
gav en Blokkedrejer Deberg »Tobaksdiscourser«, men deraf 
udkom ikke meget; samme Aar udgaves »det bergenske Ma- 
gazin« , sandsynligvis mindst 9 Hefter, det blev udgivet 
af Henrik Bryssel Middelthon, Forfatter til Dramaet Claus 
Rynholt. Det indeholdt Vers, Anecdoter, en allegorisk 
Fortælling m. m. I 1773 udkom »Aftentanker« ved Stifts- 
provst Mossin og »Morgenposten« ved en anden Gejstlig, 
Kapellan til Korskirken J. Whitte. Senere udgav en Student 
Andersen i 1782 »Tankefortolkeren«, og i 1793 »den almene 
Røst«. To Aargange kunde holde sig af Børrezens »Snak- 
somme Bergenser« (1794 — 95), medens derimod »den ber- 
genske Ruskskriver«, udgivet af en halvforrykt Student Lange, 
strax gik ind igjen (1794). »Større Vanvid har vel neppe 
været trykt i vort Sprog«. Endelig — for at tage Alt med 
— udgav en Dame, Fru Kfihle, i 1796—97 et Ugeblad 
»Provindziallecture«: »men det var et Stjerneskud« siger en 
Samtidig i Lærde Efterretn. for 1797, (sandsynlig den be- 
kjendte Peter Hount, res. Kap. til Vos — senere til Berg — ) 
»et halvt Aar plagede hun sine Læsere med Opkaag af gamle 
Romaner og Elskovsbreve, og saa sagde hun Farvel og tak- 
kede sine Abonnenter for deres Taalmodighed.« Men i 
denne Periode opstod Claus Fastings »Provindsialblade« , et 
sandt Mønster for et Tidskrift, vittigt, underholdende og 
humant (Bergen 1778 — 81 f, og- Sammes »Provindsialsamlin- 
ger« (1791), hvis Udgivelse efter et Hefte afbrødes ved For- 
fatterens Død. 

Overalt i disse Blade viser det sig, at Tanken om 
en politisk Adskillelse fra Danmark er ukjendt. Man af- 
holder sig for det meste fra Politik, mén i den offentlige 
Mening rammer Uvilje vel ofte Regjeringshandlinger og 
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faldne Ministerier — dog aldrig selve Forholdet til »Tvilling- 
riget«. Samtidigt hermed begyndte da en ordnet literær 
Kritik at udvikle sig, navnlig ved Suhm og Fasting ; ligesom 
i Danmark nu baade de Lærde Tidender, der i 1766 redi- 
geredes af en norsk Bondesøn, Ivar Cllensvang, beskjæftige 
sig med Kritik, og »den dramatiske Journal« m. fl. literære 
Blade stiftes. 

Dette Tidsrum, fra det Struenseeske Ministeriums Fald 
til den franske Revolutions og dermed hele den derhen 
hørende Kulturudviklings Culminationsaar 1793, kan i Kort- 
hed betegnes som en Nedstigen fra de høje Klopstockske 
Odehimle til en varmere Omfatten af det Nærmereliggende, 
af Fædrelandet, dets Fortid og dets Fremtid og af det lykke- 
lige Privatliv; til Fædrelandet og dets Velfærd knyttedes man 
ved de strax før denne Tids Begyndelse gjorte Skridt fra 
Regjeringens Side henimod Frihed og Folkeoplysning, der 
efterfulgtes af en Reaction, hvorunder man i Literaturen 
fandt den forrige Periodes svævende Retning interesseløs og 
hul; Privatlivets Lykke toges ikke endnu som en blot Re- 
signationens Erstatning for det Uopnaaelige i de politiske 
Drømme, men søgtes i øm Følsomhed, i Sværmen for Dyd 
og Venskab — og Hyrdekjærlighed naturligvis — , samt i 
glade, »skyldfri« Gilder, hvor det ellers ofte gik hedt nok 
til, men hvor man midt i Klubperialen græd over et Ven- 
skab, der var sluttet ved Glasset, og ligesaalet slog over i 
en munter Drikkevise — helst med moralsk Tendents. Hin 
Løsning af alle Baand, der laa i Tidens Retning, navnlig 
paa det religiøse og politiske Omraade, havde ogsaa styrket 
den Selvfølelse, som jo i saa høj en Grad karakteriserer 
vort Folk, der skal have Meget af sine Klippers Ubøjelighed 
og Stivhed i sig, og hvorsomhelst Børnene af dette Norge, 
hvis Kulturs Ejendommelighed Ingen havde tænkt paa, selv 
ej da Holberg slog ned derfra, nu optraadte i Literaturen 
og Livet, der kom de med Fordringen om at repræsentere 
en national Afskygning af den nordiske Folkeejendommelighed. 
Denne Tendents var det, som consoliderede sig i det 
norske Selskab, der var Samlingspunktet for den nor- 
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ske 'Digterskole i Danmark, hvori den norske Poesi 
udførte sin sidste Mission i Fællesliteraturen. Anledningen 
til Selskabets Stiftelse var næsten tilfældig; at mødes paa 
Kaffehusene var en almindelig Skik — Kjendinge og Venner 
sluttede sig sammen i mindre Selskaber, Provindser og 
Landsmandskaber ordnede sig til sluttede Kredse — og 
medens Rosenstand- Goiske og Abrahamson med sin Kreds 
havde Tilhold paa Neergaards Kaffehus, samledes Nordmæn- 
dene, der i Anledning af Bruns »Zarine« kom til at staa 
skjævt overfor hin Kreds, omkring Ove Gjerløw Meyer hos 
Madame Juel i Sværtegade, hvor de snart fik et eget Sam- 
lingsværelse. I sin Oprindelse havde det norske Selskab 
ingen directe literær Tendents; den fik det først ved en 
senere Fornyelse i 1 774 , og fik snart en Betydning , som 
Ingen fra forse af havde ahnet. 

»Men«, vil man ved Talen om det norske Selskabs Be- 
tydning i Literaturen, strax indvende: »det Selskab, hvori 
den norske Digterskole skal have consolideret sig, var ingen 
organiseret literær Anstalt; det virkede tilfældigt ved en 
Samling gode Hoveder med Talent, der desuden ved sin 
Opposition mod den Ewaldske Poesi, der unægtelig var de 
fleste Norskes overlegen, modarbejdede det Bedste i den 
danske Poesi.« 

Welhaven har i sin Afhandling »Om Betydningen af 
det norske Selskabs Opposition mod den Ewaldske Poesie« 
(i Langes Tidskr. 1849 4, og senere udgivet i »Ewald og 
de norske Digtere« 1863) saa grundigt tilbageført denne 
Beskyldning til dens sande Beskaffenhed, at det ikke kan 
Andet end forundre, at den sidste danske Literaturhistoriker, 
der har behandlet denne Tid, N. M. Petersen, ikke er langt 
fra at gjentage de ældre Beskyldninger og ialfald synes fra 
Molbech at have arvet en Modvilje mod den norske Digter- 
skole, der gjør ham uretfærdig baade mod den Enkelte og 
mod Nationen. Da Welhaven i 1863 ej har berørt dem, skulle vi 
dvæle ved dem i den følgende Betragtning af Selskabets 
Betydning i Literaturen, som vi naturligvis basere paa 
Welhavens ligesaa omfattende som grundige Fremstilling. 
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Petersens Beskyldninger mod det norske Selskab gaa 
ud paa, at det gjorde Ewald til den nærmeste Skive for 
sine Sarkasmer; han tilføjer: »Selskabets oprindelige Liv 
kan derfor antages at være ophørt med Ewalds Død, da 
Gjenstanden for deres Spøg og Spot faldt bort.« Endvidere 
beskylder han det norske Selskab for Affectation i den Hyl- 
dest, Selskabet skal have vist »den græske Smag«, og endelig 
opstiller han, med en besynderlig Miskjendelse af det sande 
Forhold, Johan Nordal Brun som den, der i de Norskes 
Kreds sættes imod Ewald, (»Den norske Nordal Brun stod- 
imod den danske Ewald«) medens det rette Modsætnings- 
forhold kun kan fremkomme, naar man stiller Wessel, Man- 
den med den rensede Sands for det Skjønne og sit glim- 
rende Lune overfor Ewald, den geniale Digter med det 
Klopstockske Foredrag; thi denne Sammenstilling er ligesaa 
frugtbar som hin er ufrugtbar, i disse to Personligheder 
afsløre sig de to mødende Retninger paa det fuldstændigste. 

Paa et Punkt som dette, hvor man turde frygte for, at 
en norsk Forfatters Ord kunde stille Sagen i et partisk Lys, 
vil det være virksomst et Øjeblik at træde aldeles tilside, da 
man er saa heldig at have Udtalelser af danske Forfattere, 
der, stillede mod hinanden, vil vise Forholdet i dets 
sande Lys. Den ene er selve N. M. Petersen, den anden 
Johan Ludvig Heiberg. 

Petersen siger: »Der viste sig en afgjort Modsætning 
mellem begge Nationaliteter. De godmodige Danske maatte 
føle, hvorledes det sømmede sig for dem at vige, nu for 
Nordmænd, som før for Tydskere. Gav Norge ikke Dan- 
mark sine bedste Søfolk, og skyldtes Flaadens Hæder ikke 
især Norge? Vare der ikke Nordmænd i den danske Konges 
Livvagt, og var det ikke dem, der under Struensee viste den 
største Djærvhed? Skulde de ikke tillige i Literaturen lægge 
for Dagen, hvor de havde hjemme? Sproget var dansk, men 
de kunde ogsaa i det nedlægge norsk Ejendommelighed.« — 
Og han anfører: »Selv Danske affecterede at tale med. norsk 
Accent.« 

J. L. Heiberg siger: »Denne Ide« (Fjernelsen af alt 
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Tydsk, som antinationalt, og derimod Befordringen af Sam- 
kvemmet med de franske og engelske med det danske Folks 
Natur mere stemmende Nationaliteter) Denne Ide, som den 
norske Digterskole søgte at realisere, fortjener 
derfor i højeste Grad at kaldes dansk og national, 
hvorimod de to andre daværende Magter i Litera-. 
turen, nemlig Selskabet for de skjønne Viden- 
skaber og den danske Digter Ewald, maa, i Mod- 
sætning til den norske Digterskole, kaldes mindre 
danske og nationale.« 

Man ser, at disse to Domme, enige i at anerkjende, at 
Noget for Danmark Vigtigt fostredes i det norske Selskab, 
— og dette Noget giver Heiberg ligefrem Navn af det 
frelsende Nationale overfor Tydskheden — dog ere uenige 
om selve det Karakteristiske ved de norske Digteres Sam- 
virken. Heiberg finder heri en [berettiget »Danskhed«, 
Petersen derimod en fjendtlig separerende »Norskhed«. 

Maaske turde denne Modsætning lede os paa Spor efter 
det sande Forhold. Vi tro, at den findes involveret i en 
Forening af begge Domme: der var virkelig i den norske 
Digterskoles Optræden begge Dele : der var et separerende 
Element, en Centrifugalkraft, om ej saa fiendtlig som Petersen 
vil gjøre den , det var den , der jog Skolen bort fra den i 
Danmark herskende Tydskhed ; thi det var fra denne, ikke fra 
selve det Danske, den separerede sig i Literaturen; der var 
ogsaa et nationalt Element, en Centripetalkraft, men den 
faldt sammen med hin; thi i Afsværgelsen af de tydske 
Noder laa ogsaa en gradvis Afsværgen af alle laante Noder, 
en Fremhævelse af Digternes norske Oprindelse gjennem en 
stadig Tilbagevenden til de rige, poetiske Motiver, deres 
Fædrelands Natur tilbød; ved at hævde det nordiske Element 
overfor det tydske i den danske Kultur, opponerede de mod 
Danskhedens Fortydskelse paa samme Tid, som de udviklede 
sin norske Nationalitet; og kun i hin Forstand kan deres 
Virksomhed kaldes »dansk«. 

Men vi maa et Skridt videre frem. 

Det Berettigede i denne de Norskes Konsolideren 
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ligger ikke blot deri, at de bleve Bærere for en vigtig Side 
af det danske Kulturliv, men endmere deri, at — som Frem- 
tiden viste — det i hin Skole var en Nationalitet, ikke 
en Provindsialisme, som emanciperede sig; det var en Sam- 
menslutning, her fandt Sted, der var bestemt til at bestaa 
og udvikles, ikke til, efter en fuldendt Mission i den danske 
Nationalitets Tjeneste, igjen at opiøses og forsvinde i det 
Danske. Man kan spørge, om vel det norske Element vilde 
have bevaret sig, saafrerat Norge ikke kort efter var bleven 
en selvstændig Stat; Svaret ligger i selve den indre Nød- 
vendighed, der forberedte og fandt sit Udtryk i Norges 
politiske Selvstændighed, og som dengang begyndte at give 
sig Luft i Raabet efter et norsk Universitet, en norsk Bank, 
en norsk Højesteret og ellers paa saa mange Punkter af 
Fælleslivet. Ved det norske Selskabs Opposition mod Tydsk- 
lands Indflydelse paa den danske Literatur vandt den norske 
Digtning sine Riddersporer, og fra de af denne Kamp ud- 
gaaende Forsøg paa nationalt -norske Emners Behandling i 
en fra den danske Poesis Form afvigende Toneart, daterer 
sig den norske Digtnings Bevidsthed om at være en Natio- 
nalpoesi. 

Den Opposition mod den Ewaldske Poesi, hvorfor Sel- 
skabet ifølge den gjængse Tradition beskyldes, traf kun to 
Sider af denne, og det de to Sider, der netop vare Ud- 
væxter: det opskruede, fra Tydskernes Klopstock laante og 
for den gediegnere, sundere nordiske Natur unaturlige Ode- 
sprog, som man benævnte »Seraphsproget« , og den vold- 
somme Behandling af den nordiske Mythologis Terminologi 
paa en Tid, da denne endnu ikke havde nogen Naturgrund at 
voxe ud af, men var at betragte som en tilfældig Substitueren 
af nordiske Navne for græske, uden at man dermed forbandt 
Forestillinger, der virkelig tilhørte Norden, uden at Mythe- 
stoff ernes poetiske Betydning ahnedes , men som var et 
Laan af den ved Klopstock i Tydskland indførte »Bardiet- 
maner«. — Den hele Aandsudvikling hvilede dengang endnu 
paa Klassiciteten, og den pludselige Springen over i denne 
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uvedkommende Mythdlogis Sfære maatte være et Hysteron 
Proteron, der kun kunde forblive død Form. 

Men blot i disse Punkter var Oppositionen rettet mod 
Ewald selv, og den var, — saafremt man ej vil løsrive Ewald 
fra al Forbindelse med sin Tid — den eneste sunde Kritik, 
denne Digter modtog. I alt Øvrigt gjaldt Oppositionen kun 
Ewalds slette Efterlignere og Takken for, at ikke disses slette 
Rlopstockianisme og de ved Schlegel og Cramer i det forrige 
Tidsrum indlistede tydske Grundsætninger fik Overhaand i 
Danmark, skyldes alene de norske Digtere, som ved bi- 
dende Satire og Parodi staggede en Poesi, der, da den ej 
kunde naa Ewalds Skjønheder, forsøgte at overgaa ham i 
Fejl og i Tydskhed. 

Denne Opposition spillede udad i vittige Udsagn og 
Epigrammer, som Samliden tilegnede sig — men den stand- 
sede ikke herved. Der var en Sygdom, som havde angrebet 
Nogle af de Norske selv: det var Franskhedssygen, og de 
Norske vare meget mere villige til at følge de franske 
»Smagsmønstre« end de tydske. Men her fandt de Correc- 
tivet- inden sin egen Midte. Bredals »Thronfølgeo fandt 
ingen Forsvarere i de Norskes Kreds, ligesaalidt som Mid- 
delthon fandt dem for sin »Claus Rynholdt« eller Fasting 
for sin »Hermione«, og naar tugtedes vel den Ewaldske 
Skole saaledes af Nordmændene, som de norske Dramer 
»Zarine« og »Thronfølgen« tugtedes af Nordmanden Wessel, 
Centret i det norske Selskab? 

En renset Smag og Sands for det Skjønne udmærkede 
den norske Digterskole. Naar man hænger sig ved de nor- 
ske Digteres Forkjærlighed for det Franske, hvorfor glemmer 
man da, at det netop var blandt disse samme Nordmænd, 
at den franske Tragedie blev slaaet ihjel? Man har imod de 
norske Digteres naturlige Skjønhedssands indvendt deres 
poetiske Dilettantisme, der yttrede sig i Versprotocollen og 
i enkelte af Selskabets udgivne Skrifter, men dette trænger 
til at betragtes lidt nøjere. Vi vil ikke nævne, hvortil en 
Sammenligning med de samtidigt af Selskabet til de skjønne 
Videnskabers Fremme og af det danske Literaturselskabs 
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usunde ewaldiserende Medlemmer udgivne Digte vilde føre; 
men blot erindre, at det norske Selskab oprindelig ingen 
literær Tendents havde, at der foruden Vittigheder og 
jovial Spøg vankede indenfor Selskabets fire Vægge en præ- 
tensionsfri Digtning; var den dilettantisk, saa var dette 
ialfald Noget, som ingenlunde kunde lægges denne Kreds 
specielt til Last: tværtimod betragtede hele Tiden Poesien 
som en behagelig Syssel i Fritimer, og intetsteds optraadte 
denne Dilettantisme mere fordringsfrit end netop i det nor- 
ske Selskab, hvis Poesi, skjønt Wessels og Vibes og Fri- 
manns og Bruns Digte vidne for den, aldeles ikke, som det 
danske Literaturselskabs langt maadeligere, var bestemt til 
Offentliggjørelse. Den bekjendte »Versprotocol« var et rent 
privat Album; men Samtiden fandt denne Dilettantisme ofte 
saa træffende, saa vittig, at den skaffede dens Frembrin- 
gelser en Udbredelse, der af Selskabet selv først paa et 
senere Stadium tilsigtedes. I Selskabet udsattes Præmier; 
de sejrende Digtere vandt en Bolle Punsch eller en Ring 
med Insciptionen »vos exemplaria graeca« med Hen- 
tydning til Horats's Ars poetica v. 268: 

— — »Vos exemplaria graeca 
Nocturna versate rnanu, versate diurna«. 

Hertil føjer Petersen : »thi man affecterede at hylde og have 
græsk Smag«. Erindrer man, hvorledes Opfatningen af Be- 
grebet »Græsk« endnu dengang overalt gik gjennem franske 
Briller, saa maa man vistnok tilstaa, at det ingenlunde var 
en ren græsk Smag, som hyldedes — thi det norske Sel- 
skab var saa lidt som noget literært Fænomen løsrevet fra 
sin Tids Betingelser, — men lægger man Mærke til den 
klassiske Renhed og Correcthed, til hine Udtryk af ædel 
Simpelhed, der saa ofte møder os fra dette Selskabs Digtning, 
saa kan vel Ordet være berettiget i hin Tids Mund; thi den 
første Grundbetingelse for det Græskes Tilegnelse manglede 
ialfald ikke her, man var beredt til at modtage Fornyelsen, 
og var der Noget, disse troskyldige, djærve Nordmænd vare 
fri for, — en Wessel, en Vibe, en Frimann — saa var det 
at »affectere«. 



155 

Vi have betragtet Selskabets Kritik og dets Smagsret- 
ninger: vi vende os til dets Frembringelser. 

Det norske Selskab grundede sin Kritiks Berettigelse i 
sin Stræben efter selv at frembringe noget Sandere og Bedre. 
Dets Digteres rene, naturlige Sands maatte føre dem hen 
imod det Reneste og Naturligste af Alt: det Hjemlige i Tone 
og Foredrag. Man sporede stadig i denne Kreds en vemodig 
Erindring om og Længsel til det fjerne Fædreland, og disse 
Følelser var maaske det stærkeste Baand, der bandt saa for- 
skjellige Elementer sammen. Deres fælles norske Fødsel, 
deres Barndoms Indtryk af Fædrelandets alvorlig-store Natur, 
maatte her være af afgjørende Betydning, og den træder 
ogsaa tydeligt frem hos de Fleste af dem. Johan Nordal 
Bruns patriotiske Lyrik, Brødrene Frimanns Naturmalerier 
og Wessels Vemod mødtes i Norge. Kan man end ikke 
directe paavise nogen bevidst Tilslutning af Nordmændene 
til Holberg og hans Poesi, (i et enkelt Tilfælde have vi 
antydet den hos Bredal), saa ligger en saadan dog skjult i 
deres hele Bestræbelse efter Renhed, Correcthed og Klarhed 
i Udtrykket som en nødvendig Betingelse for Literaturens 
Fremgang; den kan videre paavises i de norske Digteres 
Udfoldelse af det i Nationen boende, ejendommelige Vid og 
Lune og endelig i den Bestræbelse, de havde fælles med 
Holberg, at fjerne den almindelige tydske Indflydelse, der 
var dem som Holberg forhadt, som det for det Nordiske 
mest Fiendtlige i den hele Kulturstrømning, hvorfor ogsaa 
Holberg foretrak at indlede fransk og engelsk Indflydelse. — 
Der gik saaledes et fra Fædrelandets Alvor arvet dybt Præg 
igjennem deres paa Overfladen saa lystige Samliv; man se 
blot paa Wessels vemodige Skikkelse, paa Johan Vibes tunge 
Skjæbne, paa Fastings Alvor midt i hans Lethed,, paa Bruns 
ophøjede Virksomhed som gejstlig Taler; paa Frimanns Digt- 
ning, paa Treschows Virksomhed, og man vil finde Grund- 
trækket af Fædrelandets Karakter hos dem Alle. Det er 
derfor saa meget besynderligere, at Oehlenschlaeger, der 
dog stod Tiden saa nær, har kunnet ladet sig blænde af 
den ydre selskabelige Form i den Grad, at deres spillende 
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Vid og Lune forekommer ham at ligne »Franskmandens vive 
la bagatelle«. Nej, Kjernen hos dem var netop en dyb, 
urokkelig Alvor, til hvilken Hjemveen, Følelsen af Fædre- 
landets Forladthed gav Melodi, men som just staar i saa 
god Samklang med deres »epigrammatiske Forlystelse« og 
med den »store Natur paa Dovre og Filefjæld« som Oehlen- 
schlaeger omtaler. 

Eller hvad er vel alvorligere end netop »Kjærlighed 
uden Strømper« i dets rammende Vittighed? Er det ikke 
Udtrykket for den dybeste Harme over det Usande i de her- 
skende, æsthetiske Anskuelser og en Digters Klage over ikke 
selv at kunne bygge det ny Tempel, som han ahner, medens 
han dog har Kraft til at styrste Dagonstemplet sammen over 
sit Hoved? Eller vidner ikke netop det for Alvoret i de 
norske Digteres Stræben, at de, paa samme Tid som de 
skuede Tidens forfejlede Syn paa det Skjønne, dog ikke 
kastede sig uden Prøve i Armene paa Ewalds ny Retning, 
men med rolig Sindighed førte denne tilbage til dens tydske 
Udspring og dog vurderede Ewalds Personlighed? Ewalds 
Plager og Forfølger var ikke det norske Selskab, men netop 
hint »Selskab for de skjønne Videnskabers Fremme«, der 
gav sig Mine af at beskytte ham. 

Samle vi i nogle faa Træk disse to vigtigste literære 
Selskabers Fysiognomi, ville vi let se, hvo der gavnede Li- 
teraturen og Ewald og hvo der skadede dem. Videnskabs- 
selskabet var baseret paa en dobbelt Umulighed: det vilde 
etablere en Kritik uden nogen Literatur, og det vilde frem- 
bringe en Literatur ved Præmier, Det norske Selskabs Op- 
position mod dette Selskab som mod den nationale Poesis 
farligste Fiende, var i og for sig »fornuftig og gavnlig.« 
Medens hint dansk-lydske Selskab bestod af Mænd, blandt 
hvilke saagodtsom Ingen forstod sig paa Poesi, (selv Car- 
stens roste Zarine ligesaafuldt som Ewalds Digterværker), 
bestod det norske Selskab af næsten alle den norske Skoles 
fremtrædende Digtere (paa den ene: Storm nær), og de 
talte med en ganske anden Ret med i Literaturen end hine. 

Endelig gav det golde Videnskabsselskab Ewald en tør- 
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prosaisk og ofte vildledende, itien altid i overlegen Tone 
holdt, Correctur og lod ham sulte, for at kunne lønne sin 
Secretær desto bedre, medens det norske Selskab, ved at 
bekjæmpe netop de svage Sider i Ewalds Poesi, virkede til 
dens Forædling og de platte Efterligneres Undergang. 

Naar J. L. Heiberg tilføjer, at det norske Selskab over- 
lod til sine Digteres eget Valg, hvilke Gjenstande de vilde be- 
synge for at vinde Ringen, — i Modsætning til Videnskabs- 
selskabet — da har dette neppe gjældt for bestandig; Ro- 
mancen om Axel og Valborg, Oden til Søvnen, der haves 
behandlede af flere Digtere, P. H. Frimann, Charlotte Biehl, 
Wessel, synes at tyde paa en bestemt Opgave fra Selskabets 
Side. 

Den ældste Stok i Selskabet var den, der sluttede sig 
om Ove Gjerløw Meyer, da denne fra Mad. Juels Caffe holdt 
Udkig med de hos Neergaard forsamlede Ewaldianere, Abra- 
hamson, Rosenstand-Goiske o. fl., (der senere i 1775 kom 
til at danne »det danske Literaturselskab«) navnlig paa den 
Tid, da Meyer forsvarede Johan Nordal Bruns Zarine mod en 
Kritik, som han troede udgik fra Abrahamson og hans Kreds, 
men som havde J. Baden til Forfatter. Den ved Zarine 
foraarsagede Strid, der maa omtales i Anledning af Bruns 
Forfattervirksomhed, maa saaledes anses som den nærmeste 
Anledning til Selskabets Stiftelse i April 1772, da Meyer 
opfordrede sine Landsmænd til at træde sammen, ligesom 
de Danske gjorde i Neergaards Kaffehus. Den ældste Stok, 
der i de første ti Aar efter Selskabets Stiftelse besøgte Sel- 
skabet, var da »Stifteren« Ove Gierløw Meyer, Bredal, Johan 
Nordal Brun, Wessel, de tre Viber (Johan, Joachim Chr. og 
Niels), Claus Fasting, Claus Frimann og Broderen Peder 
Harbo Frimann, Edvard og Christian Colbjørnsen, N. Tre- 
schow, Pram, Westermann, Søren Monrad (Latiner), Bendix 
Prahl og senere Jonas Rein og Jens Zetlitz; de to Sidste 
hørte dog mere ind i den yngre Kreds, hvortil de to ikke 
Norske: Rahbek og T. C. Brun samt H. L. Wexels, Hor- 
nemann og Bernhofterne regnes. Welhaven beskriver Sel- 
skabets Locale: »Dets Forsamlingsværelser var kun fattigt 
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udstyrede med Møbler og andre Bekvemmeligheder. Man 
havde nogle gamle, højryggede Stole langs Væggene og et 
langt Bord, der stod midt paa Gulvet i den første Stue. 
Ved Siden af dette Rum var endnu et Par Kamre, hvor 
man kunde føre fortroligere eller mere animeret Samtale, og 
i et af disse sad den meget yndede Vertinde, Mad. Juel ved 
Thebordet. Blandt Medlemmerne var det et eget Værdig- 
hedstegn at have Adgang til dette Gemak. Undertiden gik 
En og Anden nedenunder i den offentlige Café, hvorfra 
Kredsen var opstegen, og derfra bragtes udentvivl mangt et 
Underholdningsstof tilbage til Selskabet«. 

I 1774 synes Selskabet at have antaget sit bestemte 
literære Præg; til en saadan Omdannelse synes ialfald Johan 
Vibes Vers at maatte sigte: 

»O Meyer, du er stor, 

Du er vort Selskabs Støtte, 

Du stifted det i fjor 

Til hele Verdens Nytte: 

Notabene! dette Vers 

Gjælder kun for fem og halvfjerds,« 

og i 1 775 optræder det for første Gang offentligt. De offent- 
lige, af Selskabet udgivne, ved Præmier fremkaldte Skrifter 
udkom i tre Hefter. Det første var »Poetiske Samlinger 
udgivne af et Selskab; første Stykke 1775.« Bag paa Titel- 
bladet siger Selskabet, at det »har faaet Navn af det nor- 
ske«. Det andet Hefte udkom først 1783; under Tilegnelsen 
til Guldberg (!) benævner Selskabet sig her: »det norske 
Selskab«. Tredie Hefte udkom 1793 og afslutter inde- 
værende Tidsrum. Bekjendtere end dets trykte Samlinger, 
der ville blive citerede under de derhen hørende Forfattere, 
er Selskabets skrevne »Versprotocol«, hvor dets vittige Epi- 
grammer nedskreves, blandede med Sager af mere ephemer 
Værdi. 

Den Virksomhed, Selskabet øvede overfor den Ewaldske 
Digtnings Efterlignere, have vi betragtet: vi skulle nu kun 
følge dets Skjæbne. Det laa i Sagens Natur, at de trofaste 
Venner efterhaanden maatte skilles: i 1782 døde Johan Vibe, 



159 

en af Selskabets bedste Støtter, og saa fast \ar Baandet 
mellem Selskabet og dets Vertinde Madam Juel, at hun 
kaldes: »hans gjæstmilde Plejemoder i hans sidste sørgelige 
Dage«. Man vil vide, at »det var ulykkelig Kjærlighed, der 
knuste Vibes Hjærte«; vist er det, at med hans Død en 
Pulsaare var sprungen i det norske Selskabs Legeme. 
Wessels Lune var brudt af Kummer og Næringssorger, Col- 
bjørnsen, Brun, Fasting og flere Medlemmer havde forladt 
Selskabet og Danmark, Bredal, der var ligesaa god Selskabs- 
mand som maadelig Digter, var allerede tidligere død (1778), 
og endelig bortkaldtes ogsaa Wessel fra Jordlivets Nød, der 
havde knækket hans Livslyst og kuet hans Genialitet — det 
skede i 1785. 

Sørgende stode de faa Efterlevende af Brødrene, der 
befandt sig i Selskabet, om hans Baare, og om end nye 
Talenter senere kom til, — Wessel, den ene, uforlignelige 
og uforglemmelige, han hvis Navn og hvis Liv gaar i Et 
med det norske Selskabs, — var borte, og »den gamle, gode 
Tida vendte aldrig mere tilbage. 

Tiden havde ogsaa skiftet Couleur. Ved Selskabets- 
Sliftelsestid havde Klublivet florefet, det var de lystige Visers 
og den flotte Vittigheds Tid; der var senere kommet en . 
sentimentalere Tid, hvor Werther, Elskov og Taarer var traadt 
istedetfor Venskab og Vin — nu kom Politiken og formørkede 
Tidens Horizont. Der var større og alvorligere Sager paa 
Dagsordenen end de, der kunde afgjøres ved et Glas Punsch, 
de kunde kun lidet forliges med den harmløse Glæde i det 
norske Selskab, og hvorlidet end Norden berørtes af de Lyn> 
der nu begyndte at udlades af den mørke Tordensky, som 
rugede over Frankrige, var dog Folkefrihedens store Spørgs- 
maal traadt i Forgrunden og vilde ikke lade sig afvise; selv 
hvor man vilde beholde Drikkeviserne, fik disse nu Politiken 
istedetfor Letsindet eller Moraliteten til Udgangspunkt. Mere 
og mere udvidedes nu den nationale Kløft, der skilte 
Norske fra Danske; de Første begyndte stærkere og stær- 
kere, baarne af Tidens Strømning, at fremholde det Beret- 
tigede i Norges Fordringer om en større Delagtighed i det 
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fælles Kulturliv; den Bevidsthed udviklede sig blandt de 
Norske i Danmark, at Norge var den rette Virkekreds for 
Nordmænd, og som første Middel til Muliggjørelsen af en 
saadan Virksomhed fremhævedes paany Universitetsspørgs- 
maalet, og vi se i næste Periode de norske Digtere vende 
hjem til Moderlandet. 1 1792 maa Madame Juet have for- 
ladt Selskabet, for at ende sine Dage i Thronhjem. 1 
1789 optoges Rahbek som Medlem, skjøndt dansk født og 
en ivrig Beundrer af Ewald. I 1791 , da Johan Nordal 
Brun besøgte Selskabet, fandt han det i en nedtrykt Stem- 
ning, dvælende ved det Forsvundne. Ved 1790 finde vi 
endnu de to Viber, Hein, Zetlitz samt den ikke norskfødte 
T. C. Brun i Selskabet, og i 1793 ophører dets Virksomhed 
med Udgivelsen af Samlingernes tredie Hefte. 



Denne literære Virksomhed havde imidlertid i de for- 
løbne tyve Aar hævet sig til en saadan Ejendommelighed, at 
det nu maatte være synligt for Enhver ved Enden af Tids- 
rummet, at det i de norske Digtere var en Nation, og ikke 
en Provinds, som talte. 

Hvorledes denne Bevidsthed kunde vindes og gjennem- 
trænge Tiden, vil et Blik paa de norske Digtere baade i og 
udenfor Selskabet, og deres Frembringelser vise. 

Vi møde da først »vort Selskabs Stifter«, Candid. juris 
utriusqve, Ove Gjerløw Meyer, født paa Frederikshald, siden 
Byfoged og Lagmand i Tønsberg f 1790; men ham kan 
vi ogsaa rolig gaa forbi, da hans Digt »Om den ringe 
Stands Fordele« , der maaske vilde have vakt vor Opmærk- 
somhed i den foregaaende Periode, som et godt prosaisk 
Læredigt, nu aldeles fordunkles af sin Omgivelse. Han har 
været Selskabets formelige Directeur ifølge Vibes Afskeds- 
vise, hvori han kaldes" »tredie Gang Directeur«. Hvorledes 
han ved sit Forsvar for Bruns Zarin? blev Selskabets Stifter, 
er ovenfor fortalt. Ligesaalidt skulle vi her opholde os ved 
Bendix Prahl, Udgiveren af en versificeret Avis, der bar 
Navnet »Skialdtidende« eller ved Søren Monrad, Forfatter til 
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Satiren »Damynt« , hvori flere Udfald mod de Klopstockske 
urimede Vers forekomme og Ewalds Fejl ved at efterligne 
det tydske Væsen berøres paa en ret human Maade, eller 
ved Edvard Colbjørnsen (fedt paa Romerike 1752, -J- 1792 
som Regjeringssraad paa St. Croix), der øjensynlig kun 
førtes ind paa Digterbanen ved sit Samliv med Digtere og 
ved at give efter for den Lethed, hvormed han kunde til- 
egne sig den »malende Poesis« Maner, men uden at eje 
noget dybere Kald til digterisk Virksomhed. Hans eneste 
Digt »Foraaret«, efter Thomsons engelske »The Spring«, 
men localiseret, er indleveret til det norske Selskab, men 
er, skjønt modtaget med stor Ros, kun en Overgangsform 
mellem Tullin og Frimann, og paavirket af begge. 

Over til Selskabets Digtere ledes vi ved Johan Vibe, 
hvis dramatiske Arbejde, Lystspillet »de nysgjærrige Mand- 
folk«, ganske vist ikke berettiger os til store Tanker om 
hans Digterevner, men hvis Viser og lyriske Digte ere fulde 
af Liv og Følelse, uden at han dog nogensinde for Alvor 
oflrede sig til Musernes Tjeneste. Johan Vibe var født i 
Drammen 1748 og kom til Universitetet i 1766; han ansattes 
som Kammersekretær i 1778, men døde, som vi have set, 
allerede i 1782, inderligt begrædt af sine Venner. Hans 
Viser vare overordentlig livfulde, men altid prægede af en 
vis vemodig Grundtone, der kom til frit Udbrud i hans 
elegiske Digte. Af hans Viser turde de mest bekjendte 
være: »Vingudens Gaver alt Bordene pryder« og hans Af- 
sked fra det norske Selskab, samt især »Den Skaberen 
skjænkte en oplyst Forstand«. Til denne Vises Tilblivelse 
knytter sig et morsomt Træk af Vibes Aandsnærværelse og 
Lune. Han var Guldbergs Privatsekretær, og denne blev 
meget opbragt over Visens Letsindighed : den er ogsaa holdt 
i Tidens flygtige Tone: 

•Den Skaberen skjænkte en oplyst Forstand, 
Han elsker og drikker, imedens han kan; 
Thi naar man først Foden hos Charon har sat, 
Saa siges al Elskov og Vinen god Nat!« 

Da nu Guldberg foreholdt ham dette, svarede Vibe kun 

n 
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»Deres Exellences Afskrift er ufuldstændig* — og improvi- 
serede derpaa Fortsættelsen : 

• Saa tænker den rasende Ungdom, hvis Mod 
Og Sandser ophidses ved Druerries Blod; 
Den Vise sig glæder i Gudsfrygt og Dyd, 
Og venter ved Døden først varende Fryd.« 

Hvor ansete Vibes Vers vare af hans Venner i Norske 
Selskab, derom vidner det Epigram, som blev skrevet under 
nogle Vers af Vibe: 

• Se, hvad du før ej saa, min Ven! 
To slette Vers fra Vibes Pen«. 

Vibes sidste Dage vilde, som vi saa, uden Mad. Juels op- 
offrende Venskab bave været endnu tungere, end Sygdom og 
Melancholi ogsaa nu virkelig gjorde dem. At det var en 
ulykkelig Kjærlighed, der nedbrød Vibe, viser sig, foruden 
af Rahbeks Ddsagn derom, ogsaa antydningsvis af Fastings 
Epigram til ham: 

• Omsonst for Hjærter at indtage 
Du arved Nasos Strengeleg; 

En Daphne hører ej din Klage; 
Men trøst dig! alt fra Nasos Dage 
En Daphne for Apollo veg.« 

Thomas Rosing de Stokfleth (f. i Faaberg i Gud- 
brandsdalen 1743, Byfoged paa Frederikshald, f som Soren- 
skriver paa Eker 1808) nævnes af Rahbek som En af dem, 
der tilhørte det norske Selskabs ældste Kreds, og har ogsaa 
til dets Samlinger leveret sin Heroide: »Philippa til Erik«. 
Stokfleth var bleven Student i 1758 og blev allerede i 1768 
Byfoged paa Frederikshald. Hans Ophold i norske Selskab 
har maaske fundet Sted i 1776, da han fik sin Families 
gamle Adel fornyet, og maaske i den Anledning har opholdt 
sig i Kjøbenhavn. Hans literære Production begynder i 
Aaret 1772, da han foruden Oversættelsen af Voltaires 
»Alzire«, der indførtes i »Forsøg i de skjønne Videnskaber«, 
tillige udgav et »Forsøg til Fortællinger efter Hr. Fontairies 
Maade« (samtidigt med Fasting). Kritiken savnede i dette 
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Arbejde »Lethed i at fortælle, Naivetet og Anstændighed«. 
I 1777 udkom Prisdigtet »Sarpen«, der vandt Berømmelse i 
en vid Kreds, Baden i sin »Kritiske Journal« var henrykt; 
han finder i Digtet en overordentlig »Nationalhed« og til- 
føjer, at »det er ved Nationalhed vor Poesi skal blive vigtig 
for Fremmede og faa Nyhed«. Og den danske Baden ud- 
raaber: »hvor poetisk er ikke den hele Forestilling! hvor 
malende Udtrykket! hvor norskt!« Det var naturligvis 
væsentlig Emnet, der var norsk, men gjennem det norske 
Emne fik Samtiden Øje paa en Ejendommelighed i Frem- 
stillingen, der virkelig var specifik norsk. Rahbek fore- 
tog en rosende Analyse af Digtet endnu i 1802. Berust af 
det Bifald, Sarpen vakte, skrev Stokfleth i 1780 »Heydes 
Hytte. Et Digt af en hans Ven«. Digtet behandler en af 
Hr. Heyde foretagen Oplysning af et »stenigt, moradset og 
ufrugtbart Stykke Land« ved Frederikshald. Det er synlig 
Virgils Georgica, som har legt i Forfatterens Bu, men han 
beklager selv sine ringe Indsigter i Landhusholdningen, der 
hindrer hans Digt fra at Inaa den rette Fuldendning. For- 
øvrigt handler Digtet om Potetesavl, Tjærebrænding), »om 
Autors Fødested og Ungdom« , og om Indfødsretten, som 
paa den Tid al Verden skulde besynge. Heroiden »Philippa 
til Erik« (1783) var mat og ligesaalidt som den ved en 
ventet Krig mod Sverige fremkaldte »Huskarlahuot« værd at 
erindres. Det mærkeligste af Stokfleths Arbejder er derimod 
ubetinget hans Sang i norsk Gudbrandsdalsk Dialect: »Heimat- 
komsten«. 

•Længje ventad Lurdagskvællen eiagaang kom« 

Det var af den djærve norske Patriot skrevet for at vise de 
danske Embedsmænd i Norge, der prætenderede uden videre 
at forstaaes af Bønderne, at Bønderne ligesaalidt kunde for- 
staa Embedsmændenes Dansk, som disse forstode hans i 
Folkesproget skrevne Kvad. Den unge norske Livgardists 
Hjemkomst fra Kjøbenhavn, hans Kjærlighed og Frieri er en 
Idyl, der vel ved den synlige Stræben efter Naivitet i Tidens 
Smag bliver mindre naturlig, men som dog har saamange 
vakkre Smaatræk, saa friskt et Liv og saa smuk en Natur- 
il* 
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stemning, at den hævder sin Plads blandt de bedste af 
Tidens Frembringelser. Dens Sprog har fjernet den fra 
Anthologiernes Sfære, men til Gjengjæld har det bevaret 
Visen i Folkets Erindring. Paa flere Steder bærer Visen 
Præg af politisk Misnøje med Norges Tilsidesættelse og 
Kongens Tydskhed. Saaledes spørger Gardistens Fader an- 
gaaende Kongen: 

»Om en talad' Tysk, ell' Folkje sjøl forstod 

Bedr ell' Far-Far hans, som kopand' aat os stod«. 

Da den Gamle spørger, om Kongen ikke engang vil komme 
og se paa de norske Dale, og Sønnen svarer, at Kongen 
vil nok, men de Store tillade ham det ikke, udbryder den 
Gamle : 

•Nej — sjaa Juten du!' 
Juten raar lell mest 'ti Garden*. 

Forøvrigt udtaler Visen den sædvanlige norske Loyalitet over- 
for Kongen, det norske Folks Majestæt personificeret. 

Claus -Frimann og Peter Harbo Frimann vare begge 
fødte paa Sellø i Nordfjord i Bergens Stift, den første 1746, 
den anden 1752 af Forældrene Peter Harbo Fr. og Sara 
f. Cold. Om Moderen fortælles, at hun »har været en Me- 
sterinde blandt hendes Kjøn i alle Fruentimmerarbejder, for- 
nemmelig i Syning, Tegning, Farverier og Malerier«, samt 
at »En af hendes Sønner, som giver sig af med at være 
Digter (Claus F.) har ved at forevise hende sine Arbejder i 
Haandskrift ofte fundet meget Grundet i hendes Kritik der- 
over«. Digternavnet blev tidligst knyttet til den yngre Bro- 
ders Frembringelser, ligesom han ganske vist var i Besid- 
delse af en højere Begavelse end sin mere productive 
Broder. 

Peter Harbo Frimann blev Student sytten Aar gam- 
mel, studerede Literaturen flittigt, debuterede som Digter i 
1775 i den første Samling af det norske Selskabs Skrifter 
med Romancen »Axel Thordsøn og Skjøn Valborg« , samt 
»Ode til Søvnen« og »Tanker ved en Flod«. Strax efter 
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leverede han til Selskabet for de skjønne Videnskaber sit 
beskrivende Digt »Sta. Sunnivas Kloster paa Sellø«, og ende- 
lig »Hornelen«. For »Sta. Sunnivas Kloster« fik han Prisen, 
for »Hornelen« kun Accessit. Hvorledes det gik til, at han 
indleverede to Digte til samme Concurrence fortæller Rah- 
bek: Claus F. var ikke i Kjøbenhavn, men havde indsendt 
til Broderen sit Prisdigt »Hornelen« Denne forlagde Digtet, 
og for nu at godtgjøre Tabet skrev og indleverede Peter 
Harbo F. et Digt over samme Emne, der saaledes kom til 
at gaa under Claus's Navn. Imidlertid blev Claus's Digt 
gjenfundet, indleveret og vandt Prisen, og det havde saa- 
ledes Udseende af at Claus Frimann havde indleveret to 
Digte over samme Emne, medens det i Virkeligheden var 
Peter Harbo, der havde indleveret to Digte over to forskjel- 
lige Emner. Begge »Horneier« kom nu en Tid lang til at gaa 
under Claus's Navn, men den almindelige Mening og den 
alvorligere Kritik vil altid komme til at foretrække Peter 
Harbos »Hornel«, der ej vandt Prisen. Det er langt roligere, 
elegantere og correctere end Broderens, ligesom det staar 
betydeligt over »Sunnivas Kloster«. Peter Harbo Frimann 
var væsentlig paavirket af franske Smagsmønstre , men sin 
Sentimentalitet, der især fremtræder i den ordrige og lidet 
fyndige Romance »Axel og Valborg« samt i Oden og »Tan- 
ker ved en Flod«, vidste han at holde indenfor de Grændser, 
der dicteredes af hans sunde Følelse og rensede Smag. 
Ifølge denne sin Retning mod det Følelsesfulde maa han 
indenfor det norske Selskabs Kreds grupperes sammen med 
Johan Vibe, som han dog var overlegen i poetisk Begavelse ; 
i Smag og Foredrag staar han nærmest Wessel og Fasting. 
Det omfangsrigeste af hans Digte er Romancen, hvor allerede 
Valget af et Stof, hentet fra de hidtil saa upaaagtede 
Kjemperiser maa anses for saa nyt og saa heldigt, at man 
leltere end ellers tilgiver, at Digteren, som et Barn af sin 
Tid, har omsat Kjæmpevisens korte, poesirige og fyldige 
Fremstilling i et rhetorisk-lyrisk Foredrag, der kun stemmer 
ilde med Stoffet og den Tid, det fremstiller. Der var alle- 
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rede her et Vink herimod den Kreds, hvori Poesiens For- 
nyelse laa, der ej tør miskjendes selv under det elegant- 
franske Draperi. Efterat have udfoldet denne pludselige og 
glimrende begyndte Digtervirksomhed, afbrød han ligesaa 
pladselig sin digteriske Bane i sit 24de Aar. Hvad var 
Grunden til denne pludselige Afbrydelse? Manglende Anlæg 
og digterisk Energi var det vist ikke. Heller ledes vi ved 
hans Stræben efter Gorrecthed og Formens Elegance til at 
tænke paa en stærk Selvkritiks Indflydelse, paa en Følelse 
af, at Poesien maa eje Digteren helt, eller kaste ham fra 
sig, og paa en alvorlig, samvittighedsfuld og derfor ikke 
sig selv tilfredsstillende Gransken over sit Forhold til Digt- 
ningens Fordring. Herover hviler et Slør — som vi ikke 
kan løfte, men som dog tillader os at ahne Sammenhængen. 
Han overlevede sin egen Dngdoms Berømthed i 63 Aar, 
tilbragte en Del af sit Liv som Gesandtskabsattaché , Lega- 
tionssekretær og Chargé d'Affaires i Petersburg og Stockholm 
og var paa dette Sted Vidne til Gustaf d. 3dies Mord. Se- 
nere var han Expeditionssekretær i Udenrigsministeriet i Kjø- 
benhavn og blev udnævnt til Konferentsraad, Han døde i 
1839, syv og otti Aar gammel. 

Hans Broder Claus Frimann var sex Aar ældre, og 
kom fire Aar før Broderen til Universitetet. Her opholdt 
han sig kun kort, da han vendte tilbage til Norge som 
Huslærer, i hvilken Stilling han ogsaa fandt en Brud, Anna 
Meldal, en Datter af hans Principal, Præsten til Fane ved 
Bergen. Nu ilede han med at tage Attestats og tog den i 
1768. Efter nok en Huslærertid blev han i 1771 Kapellan 
hos den bekjendte Naturforsker Hans Strøm, Præst tit Vol- 
den paa Søndmøre. I 1779 tilbragte han atter en Tid i 
Kjøbenhavn, hvorpaa han i 1780 blev Sognepræst til Davigen 
i Nordfjord, i hvilken Stilling han forblev til 1823, da han 
tog Afsked. Man ser heraf, at det ikke kan have været lang 
Tid, det norske Selskab talte ham blandt sine Medlemmer; 
men ved sin Retning tilhører han det fuldstændigt. 

Det første Digt, hvorved Claus Frimann gjorde sig be- 
mærket, var Prisdigtet »Hornelen«. Videnskabsselskabet havde 
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udsat en Belønning af 50 Rdlr. for det bedste Forsøg i 
»malende Poesi« , hvis Gjenstand skulde hentes fra et Sted 
i »de danske Stater« , som ved sin Ynde eller og »ved sin 
Skræksomhed gjør sig mærkværdigt. Som i første Fald, 
Sundet eller et af Lystslottene, og i andet Fald Malstrømmen 
eller Vandfaldet Sarpen«. — Claus Frimann vandt, som vi 
saa, den Pris, som hans Broder havde fortjent. Ligesaalidt 
som i Prisdigtet hævede Frimann sig til nogen synderlig 
Højde i de under hans Ophold i Kjøbenhavn 1780 udgivne 
»Sange over Evangelierne tilligemed fire Davids -Psalmer«, 
og ikke steg han højere i det i Norske Selskabs Samlinger 
optagne Digt »Fredriksborgs Egn og Udsigten derfra«. Det 
var nok »et af Lystslottene«, som her spøgte i hans Hjerne. 

Idetheletaget var det ikke den større digteriske Compo- 
sition, hvori Frimann skulde udmærke sig, det viser ogsaa 
Mindedigtet »Hagen Adelsteen« i Norske Selskabs Skrifter. 
Tidens Fordringer til den højtidelige Poesi lammede hans 
Kraft og hængte Blylodder ved hans Flugt, saaledes som i 
hans »Andagtsøvelser for Almuen« (1785) og hans »Søkabinet, 
en Opbyggelsesbog for Søfolk« (1793). Men det gik Fri- 
mann som saamange Andre i hin Tid. I lykkelige Timer 
befriede de sig fra Lænkerne og talte fra Leveren — i saa- 
danne Timer leverede Frimann det Bedste i »Poetiske Ar- 
bejder« (1788Kbhvn.) i »Almuens Sanger« (1790Kbhvn.) og 
»Den syngende Sømand« (1793 Bergen). Han var som to 
Mennesker. Hvor han slipper sig løs, er han frisk, naturlig 
og naiv, hvor han binder sig ved Skoleregler, er han tvun- 
gen, stiv og holdningsløs. Det var den patriotiske Varme, 
Kjærligheden til det norske Folk og dets Liv, der gjorde 
Frimann til Digter, og her fremtræder da endnu en Side af 
•de norske Digteres væsentlige Betydning for Poesien i Aar- 
hundredets Slutning: Folkelivets simple og naturlige 
Stemninger, der have tiet siden Folkevisens Dage og kun 
et enkelt Øjeblik talt gjennem Peder Dass, faa nu et 
poetisk Ildtryk gjennem Claus Frimann. 

Vi finde i det Hele taget flere Lighedspunkter mellem 
Peder Dass og Frimann, han er en ny præstelig Folkedigter 
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for det 18de Aarhundredes Slutning, som Peder Dass var 
det for det 17des Slutning: den samme troskyldige Tone, 
som udmærkede ham , der sang om Nordlændingens haarde 
Rejser og Nød, klinger igjen hos Frimann, naar han synger: 

»Ondt ofte lider den Fiskermand, 
Som ud maa fare, før Hanen galer, 
Al Dagen pladske i kolde Vand, 
Paa Hjem ej tænke fur Solen daler, 

1 vaade Trøje, 

Snedrev i Øje; 
O sad \ der, I guldklædte Høje! 

I Andet fandt!« 

og naar den Ene synger om Fjældbyggens Liv i fortællende 
Strofer, lader den Anden Jætergutten udbryde: 

»Hør mig, Skov og Mark og Fjæld! 

Mig, som her sidder enlig og synger paa Tuen«, 

og heller ikke i sine »Evangeliesange« ere de uden en vis 
Lighed i Fremstillingen. De to Strenge, Frimann ejede paa 
sin Lyre, vare de samme, som Dass ejede: Sands for Fol- 
kets Liv og Religiøsitet, om end denne sidste var forskjelligt 
farvet i Rationalismens Aarhundrede og i Pietismens Tid. 

I sin høje Alderdom udgav Frimann i Norge flere Arbejder, 
der dog ikke vakte synderlig Opmærksomhed, to patriotiske 
Digte: »Panthea eller Selskabet for Norges Vel« og »Phøbe 
eller det norske Universitet« udkom 1811, en poetisk »Efter- 
samling« i 1826, og hans sidste Arbejde: »Den bergenske 
Musea« samme Aar som han døde. 

Ser man hen til alle de hemmende Baand, Tiden lagde 
paa en Sanger, saa maa man heller undres over, at Frimann 
blev saameget, som han blev, end over at han ikke blev 
mere. Allerede det at finde Vej til Folket og arbejde for 
det, var noget saa Usædvanligt, at Tiden famlede overfor 
Fænomenet, og nu at kunne skildre det med en Tone, der 
havde Nationalitetens Anstrøg — det maatte være end svæ- 
rere paa en Tid, da Forstandsretningen var saa udelukkende, 
at den forviste enhver overnaturlig Forestilling, enhver fol- 
kelig Naturfantasi fra Digterens Kreds som mørk Overtro, 
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saa at Frimann ikke engang turde, som han selv klager 
over, »lade nogen Huldre eller Havfru synge«. Ved et af 
Digtene, hvor Jutulen Dovre optræder, forklarer han i en 
Note: »Dovre, i sig selv kun et Fjæld, hverken er eller har 
været nogen Jutul, men forestilles kun saaledes her.« 

Hvilken Begrændsning for en saa fri og poetisk Aand 
som Frimanns! Og dog holdt han trofast ud til Enden i 
sin afsides Fjordbygd, medens hans Sange spirede rundtom 
i Folket* og fik en Væxt, der endnu ikke er besejret af Tiden 
og nyere Sangeres Frembringelser. 

Fra hans Alderdom har man flere Træk, der vidner om 
den Anseelse og Agtelse, den gamle Digter nød. Welhaven 
fortæller om en liden landlig Fest til hans Ære paa en af 
hans sidste Fødselsdage, hvorved nogle Bondepiger, festligt 
smykkede, overrakte ham en Krans af nys udsprungne Birke- 
grene, indflettede med Foraarets Markblomster. En lignende 
Fest fejredes i 1824 paa hans Fødselsdag, der ellers angives 
af Welhaven til 25 Maj, men i den originale Festberetning 
i Budstikken henlægges til 4 August. 

Dagen før Biskop Neumann visiterede i Davigens Kirke> 
i 1824, bemærkede Provst Pavels for Bispen paa Rejsen fra 
Gloppen til Davigen, at den næste Dag, 4de August, var 
den gamle Digters Fødselsdag. Alle bleve derfor enige om, 
at af de Roser, hvormed Baadvængen var prydet i Overflødig- 
hed fra Gloppens blomsterrige Have, skulde næste Morgen 
flettes en Krans, for ved Middagsbordet at omvindes Digte- 
rens Tinding. Det skede, og der overraktes ham desuden 
et Digt. »Den Gamle var rørt« tilføjer Neumtftin, der selv 
har beskrevet Optrinet, »og lod til samme Stund høre af 
sin Muses Kraft«. Han levede endnu fem Aar og døde 83 
Aar gammel d. 16 October 1829. 

Den næste Mand i Rækken var Claus Fasting, Nor- 
dens største Epigrammatiker. Fastings Familie udmærkede 
sig altid ved Aandfuldhed og Højsind, og flere af dens Med- 
lemmer have bevaret sig et smukt Eftermæle, skjønt Ingen 
i den Grad som vor Digter. Fasting var født i Bergen 
d. 29de October 1746 og var altsaa Aarsbarn med Claua 
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Frimann. En udmærket Fader og en øm Moder ledede hans 
første Opdragelse , og til Lærer i sine Studier synes* han at 
have havt Ole Camstrup, ifølge det ovenfor anførte Minde- 
vers over denne Pædagog: 

* — Husker hver sin Pligt, som hans Disciple var, 
Du Heiberg, Fasting, Paus, I Formænd og de Fioer, 
Udfører Mandens Ros!« 

Ligeledes skylder han en Del af sin Uddannelse til Præsten 
Johan Sebastian Cammermeyer, inden han kom i Bergens 
lærde Skole under Rector Boalth og den lærde Arentz. 
Efter at have besøgt Skolen i to Aar, kom han til Universi- 
tetet i 1761, femten Aar gammel, samtidigt med Wessel. 
Kun et Aar tilbragte han ved Universitetet, og skildres af 
Samtidige som en vever, lystig og i god Betydning over- 
given Yngling. Et barnligt Sind og et lyst Hoved vandt 
ham Alles Hjærter, da pludselig Læsningen af Snedorfs 
patriotiske Tilskuer skal have gjort et saa dybt Indtryk paa 
ham, at hans Lystighed lagde sig og et sat alvorligt Væsen 
traadte i dens Sted. Saa fortæller hans Biograf. 

Fire behagelige Aar tilbragte han derpaa i Hjemmet, 
rejste saa i 1766 atter til Kjøbenhavn, hvor han i 1768 
underkastede sig den theologiske Examen, lærte det franske 
og tydske Sprog til Fuldkommenhed og tilfredsstillede sin na- 
turlige Sands for Musik ved at udvikle sig til en øvet ogjftn 
Klaverspiller. Allerede i 1766 skrev han i Maanederne Au- 
gust og September i Prahls versificerede »Skjaldtidende«, 
og udgav næste Aar en Oversættelse af Gesners »Evander 
og Alcimna«.* Efter fuldendt Examen vendte han atter til- 
bage til Bergen som Huslærer og forblev der i to Aar. Her 
deltog han ivrigt i det nys stiftede »Frivillige Harmonisters 
Academi«, til dette Selskab skrev han sin yndede Sang: 
»Verdners Lyst og Aanders Glæde«, og i 1770 opførtes her 
første Gang hans Hyrdestykke »Pans Fest« paa Kongens 
Fødselsdag d. 29de Januar. Stykket gjorde megen Lykke hos 
sin Samtid, og det heder derom i en Anmeldelse i Adresse- 
avisen: »Poesien, Musiken, Sangene og Decorationerne vare 
af den Gout og Indretning, at samme have været til Fornøj« 
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else, som i Almindelighed, saa især for en del anselige, 
gode Skjønnere, som kjendte Indretningerne paa andre Ste- 
der.« Sammen med sin Lærer og Ven Boalth virkede Fa- 
sting nu overmaade meget for Bergens aandelige Udvikling 
gjennem dette nævnte Selskab, gjennnem Tegneskolen og 
det nyttige Selskab. Imidlertid var hans Fader død i 
1768 og hans Moder i 1770, og han vendte i Mai dette 
Aar, tilbage til Kjøbenhavn. Kort efter finde vi ham i det 
norske Selskabs Kreds, hvor han udmærker sig paa dobbelt 
Maade. 

For det Første var han en ivrig Beundrer af Ewald, 
hvad der ingenlunde hindrede den intelligente og humane 
Mand fra at sympathisere med Wessels Digtning og de 
norske Brødres vittige Leg. For det Andet var han en 
elegant, fin Mand, fuld af Anstand, stærkt paavirket af fransk 
Tone og Levemaade, og dog en aandfuld Deltager i de 
glade Lag, saa Wessel kunde sige om ham, at han var 
•fransk midt i Perialen«. — Fastings epigrammatiske Vittig- 
hed maa i dette Samfund have været af ubetaleligt Værd, 
og han vil altid blive nævnt som en af dets fornemste 
Støtter. Men paa samme Tid trækker et Uvejr op, foraar- 
saget ved Forfattelsen af Tragedien »Hermione«. Fasting 
synes at være kommen til Kjøbenhavn med det bestemte 
Forsæt at skrive for Skuepladsen, og indleverede Hermione, 
samtidigt med at Brun skrev Zarine, til Theaterdirectionen, 
hvis ledende Aand, eller som J. N. Brun siger: »mere Le- 
geme end Aand«, dengang var Bredal. Enten nu Frygt for 
at trænges i Skyggen af Fasting eller Erindringen om dennes 
blodige Epigram hvirkede, (ingen af Delene ligner ellers 
den honette Bredal) nok er det, »Hermione«, der ialfald var 
mange Gange bedre end »Thronfølgen« forkastedes af Bredal. 
Vel undergaves Sagen fornyet Behandling, men Fasting følte 
sig krænket, tog sit Stykke tilbage og lod det trykke 1772. 
Det blev aldrig opført. 

»Hermione« spiller paa Cythere, hvorhen Orestes er 
kommen som Flygtning, men just bereder sig til at vende 
hjem for at tage sin Throne i Besiddelse og formæle sig 
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med Menelaos's Datter Hermione. Imidlertid har han for- 
elsket sig i Palmire, en Slavinde, der ogsaa som Flygtning 
er kommen til Øen, og er trolovet med Medon, som hun 
trofast elsker. Paa samme Tid søger en fornem, men slet 
Kvinde, Zefire, der hemmelig har elsket Orestes, men nu hader 
ham af forsmaaet Elskov, ikke blot at hindre hans Forbindelse 
med Palmire, men endog at skille ham ved Livet, og da 
Medon netop kommer for at søge sin Palmire, overtaler Zefire 
ham, ved at fremstille hende som utro og som trolovet med 
Orestes, til at dræbe denne. Mordforsøget mislykkes, og 
Medon fanges. Zefire skriver da i Palmires Navn et falskt 
Brev, der overgives Orestes, og hvori Palmire skildres som 
Mordforsøgets Ophav. Medon skal henrettes, og Palmire vil 
dø med ham. Da optræder som en Deus ex machina 
den gamle Phorbas, der har været Palmires Plejefader, og 
erklærer, at hun er Hermione og som saadan Orestes's rette 
Brud. Nu tilgiver Orestes af Glæde herover Medon; men 
for at hindre Trolovelsen dræber Zefire, forklædt som ung 
Kriger, Hermione, og dræber derpaa sig selv, hvormed »Tra- 
gedien« ender. 

Trods Dictionens sædvanlige Tamhed, trods de obligate 
Fortrolige, de tre evige Enheder, og den franske Parykstil, 
hvori Heltinden til Ex. altid tiltales »Madame« , er der dog 
ialfald Lidenskab i dette Stykke, og det var af hine slaviske 
franske Stykker maaske det bedste. Den ufortjente Skjæbne, 
som rammede det, sammen med Badens lidet opmuntrende 
Kritik, drev Fasting for lang Tid fra Skuepladsen, efterat 
hans samtidige, utrykte Comedie »Modens Sæder« var opført. 
»Aglae«, der af Rahb. Nyer. angives som udkommet 1774, 
kjender ikke Biografen, Sagen, som Fastings — (jeg har ikke 
set det). Hans Haab om at virke som Skuespilforfatter, var 
brudt, og maaske var en Torn efterladt i hans Hjærte, der 
— til Held for Literaturen — førte ham over i den Digtart, 
som var hans sande Storhed, og hvori han blev uopnaaelig: 
Satiren. Men Fasting blev ingen bitter Satiriker: legende 
Lune og Urbanitet gjorde, at Satirens fine Od skjultes mellem 
Roser, »og*, siger hans Biograf, »det attiske Salt syntes at 
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være ham betroet som Arcanum fremfor de fleste Dødelige 

— hans Indlæg i Sager vilde være en saare underholdende 
Læsning endog for Mænd af Smag.« Fasting opholdt sig 
dennegang syv Aar i Kjøbenhavn til 1777, og levede som 
Privatlærer, idet han tillige en Tid var Sekretær ved Tallotteriet. 
Fremfor Alt dyrkede han dog Videnskaberne med Held, og 
hans literære Studier vare ligesaa omfattende, som hans 
Skjønhedssands var fin og klar. Han kom nu i Forbindelse 
med flere af de mest fremragende Videnskabsmænd og Dig- 
tere og blev Medarbejder baade i »den kritiske Journal« og 
»den kritiske Tilskuer«, efter at han alt i 1772 havde leveret 
»Forsøg til originale danske Fortællinger efter Fontaines 
Maade«. / 

Som t Satiriker og som Kritiker havde han nu den bedste 
Anledning til at lægge sin sunde Sands for det Skjønne, sin 
stilistiske Renhed, sit skarpe Blik for Dagen, og ham til- 
hører i fortrinlig Grad den Ros, der tør tillægges hele Skolen, 
at han søgte ved Correcthed og Renhed i fremstillingen 
at overgaa det BesCaaende og red kritisk Dygtighed 
at rense det Blandt alle hans Recensioner, der sprudlede af 
Liv og Vittighed, er dog maaske ingen mærkeligere end den, 
han, selv Nordmand, leverede over det norske Selskabs Sam- 
linger, og hvor han, beskedent trækkende sig ud af Digterræk- 
ken, valgte for sig den Opgave at forklare for Samtiden det 
norske Selskabs digteriske Fortjenester. Med stor Finhed læg- 
ger han Digtenes Skjønhed i Dagen, med en endnu større 
ved han at dadle saaledes, at Dadlen ikke saarer. Meyers 
Læredigt dømmer han strengt, men rigtigt og dog saa 
humant overfor dets Forfatter; om Frimanns »Axel og Val- 
borga giver han den allerede før af Wessel leverede, træf- 
fende Bemærkning, at Kjæmpevisens Simpelhed tiltaler mere; 

— alene ved Colbjørnsens »Foraar« synes os Kritikens Ro 
at have forladt ham. Ganske vist har Fasting ogsaa over- 
for sine Brødre øvet en anden kritisk Virksomhed af en 
endnu langt større Betydning, idet hans Finhed i Stilhed 
afholdt dem fra Excesser, hans Skjønhedssands fra Smag- 
løsheder, maaske var der næst Wessel Ingen, der saaledes 
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dyrkede Selskabets Motto »Vos exemplaria graeca« i Aand 
og Sandhed som Fasting, trods hans Franskhed; thi han 
øjnede Guden bag Pudderparykken og vandrede ofte og 
gjerne i Oldtidens egne Templer, ligesom hans Franskhed 
aldrig blev eller kunde blive ensidig. 

For norske Selskab skrev Fasting sin eneste Drikke- 
vise, »Kom Brødre! kom, nu vil vi drikke«. I 1776 havde 
han udgivet sin Oversættelse af Wielands Musarion eller 
Gratiernes Filosofi, Aaret efter forlod han det norske 
Selskab og vendte tilbage til Bergen, hvor han 1778 
under særdeles trykkende oekonomiske Omstændigheder be- 
gyndte Udgivelsen af »Provindsialbladene« , hvori han har 
nedlagt de modneste Frugter af sit uudtømmelige Lune, 
og som Rahbek kalder alle Journalisters »Mønster og For- 
tvivlelse«. Samtiden og navnlig, hans Fødeby syntes dog 
ikke at have følt disse Blades Fortrinlighed saaledes, som 
Efterverdenen har gjort; thi trods deres Rigdom var der 
Faa, som læste dem, endnu færre, som forstod at skatte 
dem; men Tidens Bedste forstod dem — Rein kunde 
dem formelig udenad. En forunderlig rig Afvexling af lune- 
fulde og aandfulde Artikler, skarpe, betegnende, i store Træk 
malede Karakterskildringer, Udtog af Literaturens Nyheder 
paa alle Gebeter, gav disse Blade Præget af at danne et 
Centrum i Tidens periodiske Literatur; men hvor maa man 
ikke forbauses over, at disse Blade ere udgaaede fra en 
Afkrog, hvor Ingen ret gad læse, hvad han skrev, hvor han 
var udelukket fra iiterær Omgang med sin Tids Koryfæer, 
hvor knapt et ordentligt Bibliothek stod til hans Raadighed. 
»Nej, saalidet vare Provindsialbladene agtede her i Byen, 
hvor man dog skulde formode de fleste Prænumeranter, at 
et indbundet Exemplar af disse Blade har i Snese Aar paa 
Bogauctioner været en stor Sjeldenhed. De forsvandt efler- 
haanden, som de udkom, som Papillotter og Fidebusser. 
Ikke nok aitsaa, at de ej agtedes — mén de foragtedes 
endog, ja man rygede og korsede sig for dem. Den arme 
Fasting blev forkjettret, fordi han tænkte dybere, sundere 
og friere end Mængden af Gejstligheden« — i Rationalis- 
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mens Dage. Paa Tryk og i Tale var man stadig Pro- 
vindsialbladenes Forfatter paa Nakken, og som Tegn paa 
hans Fritænkeri maatte det endog tjene, at han skrev 
»Kristus« med K istedetfor med Ch. Saaledes misforstaaet 
og miskjendt levede Fasting i sin Fødeby. Og dog sovnede 
Bergenserne hver Aften ind under hans fromme, dejlige 
Vægtervers : 

• Fra Dagens Strid og Møje, 

Fra vilde Lysters Krig, 

I Jesu Navn vort Øje 

Til Hvile lukke sig! 

Naar Dommens Klokke slaar, 

Skjænk da, o Gud! 

Din frelste Brud 
Den Fred, som ej forgaar.« 

Fasting som næsten alle Samtidige, og navnlig mange 
af Norske Selskabs Koryfæer, angrebes af den herskende 
Epidemi: ulykkelig Kjærlighed. Hans Biograf Sagen med- 
deler Intet herom, og hvad jeg har erfaret, skriver sig 
fra Meddelelser, der tildels ere af rent privat Natur, men 
som dog kaste et saa interessant Lys over Fastings Person 
og Digtning, at vi anse det nødvendigt ved en Meddelelse 
deraf at klare hans Billede. Fasting havde under sit Ophold 
i Bergen sluttet et fortroligt Venskab med en aandfuld og 
behagelig Dame, Mad. Henrica Rhode, med hvem han corre- 
sponderede fra Kjøbenhavn, og Sagen meddeler to Breve fra 
ham til hende. En endnu levende Norsk, der har kjendt 
hende, 60 Aar gammel i Aaret 1800, har opbevaret de 
nedenfor følgende mærkelige Erindringer fra Fastings Liv, 
som dels gjennem en mundtlig Meddelelse dels gjennem en 
skriftlig Optegnelse ere blevne mig meddelte. 

Henrica Rhode blev, skjønt Fastings Veninde, maaske 
til en ikke ringe Grad Aarsag til hans tidlige Død. Hun 
havde nemlig fattet en brændende Kjærlighed til Fasting, 
som denne ikke gjengjældte, og hendes Kjærlighed forvand- 
ledes derved efterhaanden til den modsatte Følelse, til et 
dulgt, men dybt Had. Efterat hun ved omtrent 30 Aars 
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Alder var bleven Enke, kom Fasting til Bergen, og blev 
Musikinformator for bendes da vel 10 Aar gamle Datter; 
men Informationerne udviklede sig snart til ogsaa at omfatte 
levende Sprog og til en almindelig Indflydelse paa den unge 
Piges hele Væsen, der kun kunde være heldbringende, naar 
Meddeleren var en Fasting. — Dette Forhold fortsattes indtil 
Alette Sofie var 13 Aar og indtil det havde udviklet sig til 
en gjensidig Kjærlighed. Imidlertid havde Moderen med 
Nag seet sine Planer med Fasting blive uden Virkning, og 
har sandsynligvis ladet sig mærke med en ilde dulgt Vrede, 
thi hun var overmaade lidenskabelig; nok, Fasting fandt sig 
beføjet til i Familjekredsen at medtage og oplæse et nyt 
Drama, som han havde udarbejdet, og hvor Henrica Rhodes 
Karakter var portrætteret. Min Hjemmelsmand siger sig ikke 
at vide, om det er »Actierne« han har oplæst, og siger, at 
Mad. Rhodes Karakter var afmalet i en gammel Onkel. Vi 
skulle senere undersøge, om hvilket Stykke her er Tale. 
Alette blev naturligvis angst, saa hun »var nær ved at synke 
til Jorden; thi hun kjendte sin Moder ved de første Træk«. 
Moderen aabenbarede ikke sine Følelser, men har vel da 
fattet sin Plan. Fasting skulde snart efter rejse til Kjøben- 
havn, men udsatte Rejsen til Alettes Comfirmationsdag, der 
var nær. Paa denne Dag tilstod han hende sin Kjærlighed 
og modtog hendes Ja. De lovede hinanden aldrig at elske 
eller ægte nogen Anden og gav hinanden dette Løfte skrift- 
tigt; men Intet blev sagt Moderen. Fasting rejste, og ikke 
længe efter flyttede Henrica Rhode med sin Datter til Dram- 
men. Her boede en Kjøbmand, som for ikke længe siden 
var bleven Enkemand, en musikalsk begavet Natur, der 
fandt stort Behag i Alette og friede til hende gjennem Mo- 
deren, der naturligvis med Glæde greb denne Anledning til 
at afbryde ethvert Forhold mellem Alette og Fasting. Nu 
tog Alette Bladet fra Munden, erklærede, at hun var Fastings 
trolovede Brud og foreviste hans skriftlige Løfte. Fastings 
Løfte blev sønderrevet og brændt, Alettes Gjemmer bleve 
gjennemsøgte og ethvert Minde om Fasting tilintetgjort. 
Derpaa indspærredes hun, indtil hun skulde møde sin nye 
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Brudgom for Altaret. Engang besluttede hun at flygte og 
gaa til Kjøbenhavn for der at træffe Fasting, hun steg vir- 
kelig ud af Vindvet, men blev naturligvis snart indhentet. 
Kort Tid efter stod hendes Bryllup. Hun var siden sygelig 
og svævede navnlig under sin første Barselseng i stor Fare. 
I sit Ægteskab fik hun 8 Børn og overlevede baade Fasting, 
sin Mand, sin Moder og 7 af sine Børn. Fasting saa hun 
sandsynligvis aldrig mere. Da hun erfoer hans Død gjen- 
nem Aviserne, rystedes hun stærkt og faldt i en svær Syg- 
dom. Da hendes Mand var død og tre af hendes Døttre 
vare gifte i Bergen, rejste hun did, og skal hver Dag have 
besøgt Fastings Grav. 

Saavidt de mig meddelte Facta. Undersøge vi nu Tids- 
punktet for disse Begivenheder, forsåavidt de berøre Fasting 
selv, saa kan der ingen Tvivl være om, at hans Forhold til 
Alette Rhode er at henføre til hans Ophold i Bergen fra 
1 768 -1770. Moderen siges nemlig i 1800 at have været 
60 Aar og var ca. 30 Aar gammel netop bleven Enke, da 
Fasting kom til Bergen, hvilket strax henviser til Tiden om- 
kring 1770. Han underviste da Alette i 3 Aar, og rejste 
saa til Kjøbenhavn, hvilket ogsaa stemmer med dette nærmere 
treaarige Ophold i Bergen. Det Eneste, som synes at kunne 
tale imod denne Tid, er, at vi efter 1770 finde. Fasting i 
venskabelig Brevvexling med Henrica Rhode; men det er 
vel ogsaa sandsynligt, at hun netop har søgt at vedligeholde 
sin Forbindelse med ham, og at intet bestemt Brud har 
fundet Sted trods en enkelt heftig Scene, før ved Alettes 
Forlovelse med sin senere Ægtefælle. Paa en senere Tid 
kunde det synes at tyde, at »Actierne« antages at kunne 
være det af Fasting for Familjen oplæste dramatiske Arbejde. 
Men det er øjensynlig ikke Actierne, hvorom her tales. 
Om en Onkel, der kunde afbilde Mad. Rhodes Karakter 
end findes i »Aktierne«, til hvilket Stykke jeg for Øjeblikket 
ikke har Adgang, maa vi dog antage, at Udtrykket »Onkel« 
og »Actierne« beror paa en Hukommelsesfejl. 

Derimod stemmer Tiden 1770 aldeles med den Tid, 
paa hvilken »Hermione« blev til, og kunde »oplæses i Manu- 

12 
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skript« og i »Hermione« forekommer, som man vil se af del 
ovenfor meddelte Referat af dette Stykkes Indhold, en Per- 
son, der særdeles godt passer til den Rolle, Henrica Rhode 
har spillet i Fastings Livstragedie, nemlig Zefire, der hem- 
melig har elsket Orestes, men nu, da hun ser sin Elskov 
forsmaaet, hader ham med al sin Sjæls Styrke, og gjør Alt 
for at hindre Orestes Forbindelse med Hermione. — Det 
maa have været i Aarene 1768 — 1770 de nævnte Optrin 
passerede, og vi have i »Hermione« noget Selvoplevet sora 
Digtningens Grundlag. 

Forholdet til Alette Rhode og hendes Moder har vistnok 
kastet en mørk Skygge over Fastings senere Dage og sam- 
men med de Næringssorger, der altid trykkede denne ædle 
Mand, der var for stolt til ad Snigveje og gjennem Kryberi 
at tigge sig til et Embede, bidraget til at lægge ham i en 
tidlig Grav. 

I sit 37te Aar blev Fasting udnævnt til Vice-Raadmand 
i Bergen — uden Løn, og i denne Stilling vandt han alle 
Retskafnes Agtelse og Kjærlighed, især ved den Varme og 
Frejdighed , hvormed han altid antog sig de Svages og 
Undertryktes Sag. Endelig gjenfinde vi Fasting som dra- 
matisk Forfatter i Aaret 1788, da hans Drama »Actierne 
elier de. Rige« opførtes i Kjøbenhavn, uden at det blev 
trykt før efter hans Død. »Actierne« rammede en af 
Tidens Svagheder, Handelssvindleriet, paa en Tid, da dette 
maaske var i Aftagende, men Grunden til at Stykket ikke 
gjorde Lykke var vel især dets fuldkomne Mangel paa den 
Festivitas, der hører til for at en Fejl skal kunne revses 
fra Scenen, og den falske Grundsætning, hvorpaa det er 
bygget, at nemlig Scenen kan virke directe som moralsk 
Forbedringsanstalt, hvorved det Digteriske udelukkes og den 
tørre Moral træder kold og nøgen frem. »Actierne« er et 
helt igjennem paa Rørelse anlagt Familiedrama, men Rørelsen 
tilvejebringes gjennem indviklede Pengetransactioner mellem 
englegode og djævleonde Mennesker — egentlig Karakter- 
tegning findes ikke deri, — desto mere indviklet og uklar 
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er den vidtløftige femacts Handling, hvori gjenfundne Mødre, 
forsvundne Papirer og desl. holde Drivhjulet i Gang. 

Først i 1787 opnaaede Fasting at blive virkelig Raad- 
mand og at faa en liden Løn; nu afbetalte den redelige 
Mand paa den Gjæld, som trykkede ham, nu opdyrkede han 
en liden Plet Jord nær sin Fødeby, et lidet, stille Tusculum 
for den ensomme Digter , nu begyndte han at modtage de 
Indbydelser, hans Fattigdom og hans Æresfølelse hidtil 
havde hindret ham fra at modtage, og mødtes nu med en 
Joh. N. Brun, nu lagde han sin hele Indflydelse i Vægt- 
skaalen for at fremme Retfærd i Retten, nu begyndte han 
paa Udgivelsen af et Tidsskrift, »Provindsialsamlinger«, over 
hvilket den ærlige Mand ej mere som over Provindsialbla- 
dene behøvede at sætte: »For Penge« — da kom Døden. 
Julenat 1791 forlod han det Jordiske, »Meget« sagde han, 
»har jeg læst, og Meget af det Læste gransket, nu beholder 
jeg kun dette Ene: at der ikke er Salighed i noget Andet 
end i Jesu Navn, mit hele Haab hviler paa denne Grund, i 
dette Tegn skal jeg stride, i dette skal jeg vinde«. Saa 
fortæller Søren Monrads Gravskrift om ham, og J. N. Brun 
har en dermed overensstemmende Yttring. Saaledes døde 
den forkjættrede, »Fritænkeren«, »Atheisten«. 

Af Alt, hvad Fasting har efterladt, vil Intet overleve 
ham saalænge som hans Epigrammer, der have et uudtøm- 
meligt Lune og bidende Vittighed: 

I Prosa siger du, du skriver ej, Philet? 
Du lyver: dine Vers kan bedst bevise det. 

Er det mere end et Tilfælde, at Fasting, der ellers be- 
undrede Ewald, her har valgt dennes Pseudonym »Philet« til 
sin Gjenstand, maaske endog med Hentydning til Ewalds 
Digt »Til min Moltke«? 

Videre »til en Prædikant« : 



eller: 



Du præker Bod; — for Bod at gjøre 

Jeg flittig hører dig — jeg kjender ingen større, 

Jeg ved, hvorfor, Nasidien! 

Man Themis med en Yægtskaal pryder: 

12* 
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Ej Ret og Uret vejer den, 

Den vejer blot den Skjænk, man byder. 



eller »til en Bejler« : 



eller: 



En Cæsar kom og saa og vandt, 
I Formaals Tidens Dage, 
Som han du kom og saa, Kleanth! 
Det Tredie staar tilbage. 



O Naso! aJdrig var din Brøde lig din Kval, 
Du blev forvist fra Rom og oversat af Sahl. 



Den 2den Januar 1792 blev Fasting begravet og led- 
sagedes til Jorden af en talrig Menneskemasse, der hædrede 
det Støv, hvis Aand den havde traadt i Støvet; en Sørge- 
fest afholdtes nogle Dage derefter, og med Rette kunde vel 
Sagen 40 Aar senere synge: 

»Ak først i Dødninghaven, 
Naar Tindingen er Støv, 
Man nærmer sig til Graven 
Med Egekransens Løv.« 

Christen Henriksøn Pram (f. 1756 paa . Læssø 
Præstegaard i Gudbrandsdalen, f som Toldforvalter paa St. 
Thomas 1821) var en ædel, varm og overordentlig virksom 
Natur, men uden Enhed, Forfatter i alle mulige Brancher; 
som Digter har han været Lyriker, Epiker og Dramatiker, i 
bunden som ubunden Stil; i Prosa har han skrevet stati- 
stiske, kameralistiske, statsøkonomiske og æsthetiske Værker 
og udregnet en Mængde Tabeller over alle mulige Gjen- 
stande, ja stundom over umulige med, saaledes har han 
tabellarisk udregnet, hvor mange Aars Latter der laa i et af 
Holbergs Værker. 

Som Digter har han medtaget mindre af sit Fædrelands 
Ejendommelighed i sin Poesi end de øvrige norskfødte Dig- 
tere, og assimilerede sig i det Hele taget stærkt med det 
Danske, hvad der let forklares, naar man ved, at hans Fader 
i Prams 9de Aar blev forflyttet til et Præstekald i Danmark. 
1 1772 blev Pram Student, og deltog som saadan i det 
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norske Selskab. Han udmærkede sig som Lyriker især ved 
sine frie Bearbejdelser af Classikerne, navnlig Anakreon og 
Horats; hans originale Digt: »Emilies Kilde«, i sin Tid saa 
berømt, røber vistnok en fin Smag, men er kun lidet origi- 
nalt og uden den Enhed, vi saa ofte finde i de norske Dig- 
teres Naturskildringer. Som Epiker optraadte han i 1785 
med »Stærkodder«, paa hvilken Wielands romantiske Epos 
synes at have havt nogen Indflydelse, men »Stærkodder« 
mangler for at tilfredsstille Læseren næsten alle Betingelser: 
af historisk Colorit findes Intet, selv ikke saameget, som 
Studiet af Ewald kunde skjænket ham, og Virkningen af de 
enkelte Situationer, hvori nogen Poesi findes, forsvinder 
igjen under Massen af de poesiløse Partier. Luxdorf og 
Flere med ham fandt dog Digtet skjønt, men den Luxdorfske 
haandskrevne Kritik, der tryktes af Nyerup, er dog ikke af 
nogen overtydende Beskaffenhed. Han finder »mange Steder 
af særdeles Styrke eller meget rørende« , savner Wielands 
Salt, men forklarer dets Borteværen derved, at »hans Forsæt 
har tillige været at afhandle visse Stykker af den høje Moral, 
som da ikke havde fundet Sted«, og anklager Pram for »det 
Maleri af en Kjæmpe med sex Arme«, som er »en jammerlig 
Opfindelse, lad være man faar den Moral ud deraf, at Magt 
uden Forstand er ødelæggende«. Bedst lykkedes Pram i 
sine Fortællinger, medens hverken hans Tragedier eller hans 
Comedier har kunnet vedligeholde noget varigt Liv, hverken 
paa Scenen eller i Literaturen. Som Dramatiker debuterede 
han med en Oversættelse af de la Mottes »Ines af Castro 
oversat paa Befaling« og allerede i dette Arbejde viste han 
sit Hang til at udtale en aldeles fabelagtig Beskedenhed, der 
dog ikke holdt ud, naar hans Frembringelser dadledes udenfra. 
I 1789 optraadte Pram som original dramatisk Forfatter med 
»Lagertha«, videre leverede han »Damon ogPythias«, »Olinda 
og Sofronio«, »Frode og Fingal«, et Hastværksarbejde, ud- 
kommet 1790, skrevet som Feststykke til Kronprindsens 
Indtog med sin Gemalinde. P. A. Heiberg sagde derom i 
sin bekjendte Vise: 
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»Alle begloede, 
Faa kun forstode 
Digterens Fingal og Frode«. 

Det Hele er et uendelig langtrukket Drama, som alierede 
Nyerup fandt kjedeligt baade som Læsning og paa Scenen. 
Noget bedre var en enkelt af hans Comedier, »Serenaden 
eller de sorte Næser« — de øvrige skulle vi kun nævne: 
»Frokosten i Bellevu« »Negeren«, en Bearbejdelse af Terents's 
Eunuchus, »Ægteskabskolen«, »Brønden« og »Drømmeren«. 
Den varigste Fortjeneste indlagde Pram sig ved med Rahbek 
at grundlægge Tidsskriftet »Minerva«, som han senere en 
Tid lang redigerede alene. Deri skabte han Fælleslitera- 
turen et af dens bedste literære Organer, og faa Tids- 
skrifter have for sin Samtid havt en saadan Betydning som 
»Minerva«. 

Vi staa nu ved de to betydeligste Modsætninger, der 
prægede Selskabet, Brun og Wessel. 

Den mest omfangsrige Natur i de norske Digteres Kreds 
var den kirkelige Taler 

Johan Nordal Brun (f. 1745 paa Bynæsset ved 
Throndhjem, f 1816 som Biskop i Bergen). Han staar 
for vor Bevidsthed paa engang som et Udtryk for det 
mest Forvrængte i den franske Tragediestils slaviske Ef- 
terligning og som den uforglemmelige Sanger af hin Nord- 
mændenes Marseillaise , der endnu synges med saamegen 
Varme, længe efterat vi have »brudt Lænker, Baand og 
Tvang« ; men navnlig erindres han for sin mægtige gejstlige 
Veltalenhed, der skildres som noget aldeles Enestaaende. 
Næret ved Læsning af den hellige Skrift, ledet af en from 
og forstandig Moder, modtog han tidlig Indvielsen til sin 
hellige Livsgjerning. Efterat have forlovet sig med sin til- 
kommende Hustro blev Brun Student i 1763, vendte Aaret 
efter tilbage til Norge som Huslærer, og tog saa i 1767 
efter et tre Maaneders Ophold i Danmark theologisk Attestats. 
Da han var vendt tilbage til Norge skrev han i Anledning 
af, at General-Vejmester Krogs Hustro havde født et dødt 
Barn, der nær havde kostet Moderen Livet, en lang, følelses- 
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fuld Monolog i Ægtemandens Navn. Dette af Brun selv saa- 
kaldte »Menneskemaleri« kalder N. M. Petersen »rimet Prosa« ; 
men det er hverken rimet eller metrisk, derimod udført i 
ubunden Stil med en vis rhytmisk Tyngde i Dictionen. Ved 
denne Skildring blev Biskop Gunnerus opmærksom paa ham, 
og han blev Medlem af Videnskabernes Selskab. Nu tog 
det Ene det Andet: til Tak skrev han et Digt til Gunnerus's 
Ære : »Naturens Navnedag« , i Anledning af Bispens Til- 
bagekomst fra Nordland. Biskoppen, som netop af Struensee 
var kaldet til Kjøbenhavn, for at »faa Universitetet forbedret 
eller idetmindste fortydsket«, som Zetlitz udtrykker sig, tog 
nu til Tak for Digtet igjen den unge Candidat med som 
Secretær. Brun var imidlertid ikke det tydske Sprog mægtig 
nok og maatte da opgive sin Stilling; hans Tilstand blev 
saaledes maadelig nok ; da blev Struensee med Et styrtet, og 
medens Gunnerus nu maatte vende tilbage til Norge, blev 
Brun i Kjøbenhavn, hvor han fik sin »Zarine« opført 24de 
Februar 1772. Denne Tid var den franske Tragedies Blom- 
stringsaar i Danmark, og det var væsentlig Nordmænd, som 
gjorde den dertil. I 1770 skrev Bergenseren Middelton. sit 
Sørgespil »Claus Rynholdt« i Alexandriner, i 1771 kom 
Bredal med »Thronfølgen« , i 1772 opstod Fastings lyriske 
Drama »Hermione« og samme Aar kom Bruns »Zarine« 

Middeltons »Claus Rynholt« gaar ind under samme Dom 
som Bredals »Thronfølge«. 

Henrik Bryssel Middelton var en meget middelmaadig 
Poet, som dog ved dette Arbejde har indrangeret sig i Ræk- 
ken af norske poetiske Forfattere fra denne Tid. Middelton 
var født i Bergen 1741 og udgav 1770 i Kjøbenhavn: »Claus 
Rynholt, et Sørgespil«. Baden anmeldte det i kritisk Journal, 
idet han tillige explicerer Stykkets Plan og påaviser store 
Fejl i den. — Baden slutter med at rose Forfatterens Beske- 
denhed, og anerkjender visse Fortjenester ved hans »Prøve«. 
Men om de Linjer, Baden og efter ham Nyerup anfører som 
de bedste, skulle fremstille Stykkets grønne Grene, hvor- 
ledes gaar det da med de tørre: 
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»Den Yndighed, hvormed det kjelne Kjøn os saarer, 
Faar en fornyet Kraft ved deres Suk og Taarer; 
De af Retfærdighed og Visdom tagne Raad 
Kuldkastes ofte for en Skjønheds virksom Graad.« 

Middeltons »Prøve« blev heller ikke til mere. Forfatteren 
blev Hører ved Bergens Skole, udgav som forhen nævnt et 
Tidskrift: »Det bergenske Magazin«, og døde Aaret 1787. 
Zarine spilledes fire Gange i en Uge og endnu tre Gange 
samme Vinter, altid med fuldt Hus, siger hans Biograf, og 
tilføjer, »og med fuldt Bifald«. Bifaldet og Begejstringen 
var vistnok stærk, selv den strenge »dramatiske Journal« 
roste Stykket; men der var dog en Røst, som vovede at 
løfte sig imod den, og det var Jacob Baden, men han over- 
røstedes indtil videre af Bifaldsstormen. 

»Zarine« er et fuldstændig correct Exemplar af en fransk 
Tragedie, dets Conflict er den samme, som findes i saa- 
godtsom alle dets Forbilleder, den mellem Kjærlighed og 
Pligt, og altsaa forlængst fortærsket, hvorhos Behandlingen 
er saa udvandet og Alexandrinerne saa ensformige, at Stykket 
nu er rent ulæseligt. Dertil var de tre Enheder nøjagtigt 
overholdte, og det hele Apparat af de obligate Fortrolige 
m. v. var i fuld Bevægelse. Det tilbørlige eller rettere util- 
børlige Antal Monologer — 18 i Tallet — lagde de hand- 
lende Personers Indre klart for Dagen, og Intet manglede 
dem uden Karakter. Men at Digtet skulde slaa an hos 
Samtiden kan man tænke, naar man hører saadanne Excla- 
mationer som Monologen i 4de Åcts 1ste Scene: 

»O Elskov! skulde du mod Dyd i Hjertet stride, 
Hvor vilde det dig gaa? Hvad maatte jeg ej lide? 
Skjønt yndet af min Sjæl, du rene, spæde Lyst 
Dog maatte give tabt for Dyden i mit Bryst. 
Ja, himmelsendte Dyd! Mit Hjertes Herskerinde, 
Du bør, du maa, du skal mod Elskov Sejer vinde, 
Du fra min Ungdom var min Fryd, min Ro og Løn. 
Vig derfor Elskov, vig, du Hjertets yngste Søn!« 

Bruns Zarine var den første Tragedie, der gik over 
den danske Scene; thi Ewalds Rolf Krage havde ikke 
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kunnet opføres, og saaledes tnaatte Bruns Arbejde vække 
en naturlig Opsigt. Badens Kritik foranledigede en Modkritik 
af Ove Gjerløw Meyer; men Malicen paastod, at den var 
skreven af Brun, og for at gjøre Forvirringen større, skrev 
Meyer den under den Forudsætning, at Kritiken i »Kritisk 
Journal« var skreven af Abrahamson og de med ham frater- 
niserende Danske paa Mad. Neergaards Caffé, — Kjernen 
for det senere danske Literaturselskab, ligesom denne Strid 
gav Anledning til, at de Norske samlede sig om Ove Gjerløw 
Meyer hos Mad. Juel i Sværtegade og consoliderede sig til 
»det norske Selskab« i April 1772. Ak — netop fra denne 
Kreds skulde Bruns Tragedie faa sin strængeste Dom; thi 
herfra udgik netop det dræbende Hug mod hele den franske 
Tragedie: Wessels »Kjærlighed uden Strømper«. Man har 
forundret sig over, at Brun og Wessel kunde omgaaes i 
»Norske Selskab« efter den Sidstes parodiske Sejer over 
Brun; roen man maa erindre sig to Omstændigheder: Brun 
var en fin og virkelig nobel Natur, der kunde skjelne mellem 
Person og Sag, og Beundringen for »Zarine« aftog ingen- 
lunde efter Offentliggjørelsen af »Kjærlighed uden Strømper«. 
Kritiken yttrede endog mere end engang, at det »skulde 
gjøre den ondt« , om Wessel havde sigtet til visse respek- 
table og skjønne nye Tragedier, d. v. s. paa »Zarine« og 
maaske »Thronfølgen«. 

Det er bekjendt, hvorledes »Man«, og bag denne »Man« 
formoder Nyerup vistnok med Rette Guldberg, lod Brun 
vide, at han ikke maatte tænke paa gejstlig Befordring, 
førend han havde skrevet endnu et Sørgespil, og det et, 
hvis Emne var taget af Fædrelandets Historie. Saaledes 
blev »Ejner Tambeskjæiver« til. Men Brun havde forregnet 
sig, da han ved »Fædrelandet« forstod Norge; thi Magt- 
haverne havde derved forstaaet Danmark; og »Ejner« var 
dertil saa fuld af Udfald mod de Danske, at det maatte 
klinge ilde i danske Øren, især da de Danske i Stykket 
"spillede den elendigste Rolle overfor de tappre Norske. 
Det var naturligt, at man ikke gjerne i Danmarsk vilde høre 
en norsk Digter lade sin Helt yttre: 
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• Med Sværd jeg Dannemark skatskyldig gjøre skal 
Og lære dem, som bo der paa de lave Sletter, 

At man omsonst med os om Herredømmet trætter, 

og videre: 

• De danske Sletter snart adlyde norske Fjælde« 

Baden yttrede endog aabenlyst, at »Forfatteren er en Under- 
saat, der vil oppuste skadelige nationale Fordomme *. Baden 
var øjensynlig stødt og viste det i sin Kritik, hvor han fint 
taler om de Norske som det Folk, de Danske ere »stolte af 
at leve under een Regjering med«, det Folk, »som hele 
Verden ærer«, om »Dyder, som vi ønske at have tilfælles 
med« Nordmanden, om »vore medrelte ophøjede Medbrødre«, 
ja han foreslaar endog, at lade Fjendtlighederne i Stykket 
gaa ud over en anden Nation og forandre de historiske 
Omstændigheder. Badens Kritik er forøvrigt fuldt berettiget, 
saavel naar han anker over det Upassende i at byde de 
Danske en saa forvrængt Fremstilling af dem selv, som naar 
han gaar over til Stykkets rent æsthetiske Side. »Ejner", 
siger han, er fremstillet langt mere som en Herre af det 
nærværende Aarhundrede end som en norsk Kjæmpe fra 
det Ilte. 

Efterat Brun, der tidligere havde skrevet sin blandt 
Nordmændene yderst populære Sang: 

•»For Norge, Kjæmpers Fødeland«, 

der vakte adskilligt ondt Blod blandt de Danske, i Høsten 
1772 havde fuldendt Ejner, rejste han til Norge, hvor han 
havde faaet Bynæssets Kapellani og Løfte om snart at faa 
noget bedre. Nu havde han ikke nogen O. G. Meyer at 
sende i Ilden, han svarede altsaa selv paa Badens Kritik 
med sit særskilt udgivne Skrift: »Til Nordmænd om Troskab 
mod Kongen og Kjærlighed til Fædrelandet, i Anledning af 
Ejner Tambeskjelver«, (Throndhjem 1773), Den er ypperligt 
skrevet og med stor Finhed vender Forf. Sagen saaledes, 
som om det norske Folks Troskab var gjort mistænkt i hans 
Person og forsvarer nu under Et sit Folk og sig selv. Men 
her, midt under Bruns Forsøg paa at hævde Norges loyale 
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Forhold overfor den dansk-norske Konge, kommer dog netop 
en Spalt tilsyne, der var begyndt at aabne sig for ikke mere 
at lukkes. 

Fra denne Tid gik det rask fremad for Brun, i 1774 
blev han forflyttet til Bergen, som Sognepræst til Korskirken, 
i 1793 blev han Stiftsprovst, 1797 constitueret og t804 vir- 
kelig Biskop over Bergens Stift. 

Sin Tak til Luxdorf, der havde skaffet ham Præstekald, 
udtalte han i sit Digt: »Den gamle Nordmand« (1776), ud- 
gav derefter i 1786 »Evangeliske Sange«, i 1791, da han 
gjæstede Kjøbenhavn, »Endrids og Sigrids Bryllup«, et ube- 
tydeligt dramatisk Lejlighedsdigt, og 1793 det politiske »Re- 
publiken paa Øen« samt endelig 1796 sit ulæselige lange 
Epos »Jonathan«, hvori han finder Anledning til at tale om 
Krudtets Virkninger, om Israeliternes Karakterløshed, modsat 
Nordmandens faste Karakter, samt om den franske Revolution, 
(S. 37. 42. 109; Nyerup). M. C. Brun anbefaler det som 
Middel mod Søvnløshed. Han samlede sine »mindre Digte« 
i 1791, i disse finder man blandt Andet Sangen: »Min 
norske Vinter er saa vakker« , og »Boer jeg paa det høje- 
Fjæld«, der skjænkede Brun en Popularitet, ikke mindre end 
den, »For Norge, Kjæmpers Fødeland« havde erhvervet ham; 
og det med Rette; thi disse patriotiske Viser ere ikke blot 
Bruns bedste poetiske Arbejder, men høre til de heldigste 
patriotiske Sange, hvori Tidens Stemninger gave sig Luft. 
Idetheletaget er det Patriotismen, der overalt bryder saa 
smukt og storartet igjennem Bruns Personlighed og med- 
deler ham et Skjær af Varme og Begejstring, som vi sjelden 
finde i hans Poesi, et Præg af Magtfylde og Højhed; det er 
i denne Aand han udraaber: »Hvor længe skulle vi dog være 
denne elendige Slægt, der altid hykler for fremmede Narre- 
streger og Daarskaber ved at efterligne dem? Naar skulle 
vi dog faa Indføds-Patent for en egen Karakter, vort Sving 
i Videnskaber, vor Tone i Skrifter !• Det er til hans Kraft 
Folket appellerer, naar han i Norges Trængselsaar af Mænd 
af Folket opfordres til at tage Dictaturet over det vesten- 
fjældske Norge. Det skjønneste Blad flettede dog Brun i 



188 

sin Berømmelses Krans som gejstlig Taler; som saadan ud- 
mærkedes han af en Tordenveltalenhed, en hellig Ild og 
Kraft, der endnu mindes levende i den Egn, hvor han vir- 
kede. Som Gejstlig minder hans Personlighed om Kingo. 

Johan Nordal Brun var virkelig en loyal Ven af Norges 
og Danmarks Forening, skjønt i ham den speeifisk norske 
Patriotisme ofte fik sit Udtryk; Adskillelsen i 1814 greb ham 
dybt og kort efter i 1816 døde han hædret og mæt af Dage, 
71 Aar gammel. 

En mere decideret Modsætning mod Brun end Johan 
Herman Wessel skal man ikke let kunne tænke sig, og 
enhver følgende Skildrer af denne Tids literære Bevægelser 
maa nødvendigvis minde om Nyerups træffende Sammenlig- 
ning, naar han siger, at paa Brun »kan man lignelsesvis 
anvende Ordene i Visen: 

• Der kommer den Stolte med Brask og med Bram 
Og knejser som Nordhavets Bølge«, 

var Wessel lad, flegmatisk og uvirksom i en meget høj 
Grad, som han selv skrev: 

»Han ingen Ting bestille gad, 
Tilsidst han gad ej heller leve«, 

saa var Brun tvertimod idel Liv og Fyr og Virksomhed.« 

Wessel kan aldrig males hverken sandere eller større 
end ved de Kierkegaardske Ord: »Wessel har sagt, at han 
holder sig udenfor, hvor der er Trængsel; det skal ogsaa 
times ham efter Døden; han staar ene, udenfor Trængselen 
efter Udødeligheden«. 

Wessel (f. i Vestby nær Christiania 6 October 1742, 
f i Kjøbenhavn 29 Decb. 1785) var det norske Selskabs sande 
Hoved og Centrum, men var det kun med den Ret, hans lyse 
Aand, hans overlegne Genialitet og navnlig han elskelige, 
vennesæle Væsen gav ham; ved Overenskomst var O. G. 
Meyer »Selskabets Directeur«, for de Udenforstaaende maatte 
Fasting synes at være dets Hoved — for de Indviede var 
Wessel det. Wessel blev Student i 1761 , og der hengaar 
altsaa 11 stærke Ungdomsaar, tilsyneladende ufrugtbare, 
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inden han i 1772 optræder med sin Debut og sin Digtnings 
Blomst i eet Værk. Disse Aar vare imidlertid ingenlunde 
hengaaede ubenyttede, derfor borger hans sproglige Kunst, 
hans mesterlige Versification, og frem for Alt hans træffende 
Blik paa Scenens og Digtningens Daarskaber, saaledes som 
alle disse Egenskaber komme tilsyne i »Kjærlighed uden 
Strømper ». 

»Thronfølgen« og »Zarine« ligesaavel som de maadelige 
Oversættelser af Voltaires »Zaire«, »Alzire« og »Merope« 
havde aldeles betaget Publikum, Kritiken havde ikke formaaet 
at tilintetgjøre Beundringen, og Wessel havde ganske vist 
ikke været nogen ledig Tilskuer, om han end ikke tidligere 
havde grebet ind i selve Striden. 

Nu se vi denne enestaaende og selvstændige Natur, netop 
i de Dage, da Nordmændene consolidere sig til et Selskab 
omkring O. G. Meyer, forat forsvare J. N. Bruns »Zarine«, 
pludselig gribe Pennen og i et Nu fuldende sit i hans Indre 
ligesom i een Støbning fremsprungne, fuldfærdige og ufor- 
bederlige Mesterværk: »Kjærlighed uden Strømper«, den 
udødelige Parodi paa den franske Tragedie med alle dens 
Svagheder. Det ligger uendelig nær at drage en Parallel 
mellem Wessels Comedie og Holbergs »Ulysses von Itacia«. 
Denne dræbte de tydske »Haupt- und Staatsactioner« i Aar- 
hundredets første Halvdel, »Kjærlighed uden Strømper« den 
franske Tragedie i den anden Halvdel af Aarhundredet. Men 
medens »Ulysses« ifølge Sagens Natur nærmest parodierer 
det mod al sund Menneskeforstand stridende i Fremstillin- 
gens Brud paa al Enhed og dens ydre Apparat, medens 
Chilian bliver Udladningen for al den komiske Reflexion, der 
paatrænger sig Tilskuerne og, om man vil, er Tragediens 
Chor, Stykkets kritiske Retfærdighed, og dermed Dommer 
over den hele Digtart, er Wessels Parodi nærmest rettet paa 
den franske Tragedies snævre Form med dens tre Enheder, 
Fortrolige o. s. v. der aldeles tilintetgjør al sand digterisk 
Frihed. De tre reglementerede »Enheder«, som det franske 
Sørgespil ved en Misforstaaelse af Aristoteles's Poetik, havde 
antaget som uomgjængelig nødvendige, optoges samvittig- 
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hedsfuldt af Parodien: Tidens Enhed er allerede udtalt i 
Stykkets første Linje: 

• Du aldrig bliver gift, hvis det idag ej sker«, 

Stedets Enhed udtrykkes ved denne uforlignelige Stue, der 
paa engang tjener Grethe og Mette til Bolig, men hvor Johan 
tillige kan udgyde sig i Exclamationer, og hvor endelig Mads 
kan bo i fredelig Enhed med sin Rival og fremtage sin 
Læddik, og Handlingens Enhed hviler i de skjæbnesvangre 
Strømper, som ikke ere til. Alexandrinen er behandlet med 
al mulig Finhed, men ogsaa med fremtrædende Betoning af 
dens ensformige Karakter, Hovedpersonerne, Grethe og Mads 
have faaet sine obligate Fortrolige, der aldrig tør mangle i 
en fransk Tragedie, Dictionen er fuld af dybsindig-komiske 
Sententser og Antitheser; Arierne ere holdte i den sædvan- 
lige Form med Lignelse og Lignelsens Anvendelse, al den 
hule Pathos i de karakterløse Heltes Sjælekamp og Strid 
mellem Dyd og Elskov, mellem Pligt og Lidenskab er gjen- 
givet med dræbende Vittighed. Gjennem hele dette thea- 
tralske Paahæng af Ridderlighed stikker nu paa den ube- 
taleligste Maade Skrædderens og hans Elskedes og Rivals 
Simpelhed frem, og Dialogen synker pludselig fra høj 
Pathos ned i den laveste Komik. Hertil satte Scalabrini en 
bombastisk Musik, der parodierede den italienske og til 
hvis Ros intet Bedre kan siges, end at man har været i 
Tvivl om, hvorvidt Italieneren, der kun slet forstod Dansk, 
ikke bona fide lod Fluerne surre paa Flasken og Børnesvær- 
men i en Skole bestige Borde, Bænke, Stole, alt som Texten 
foreskrev, i samme Smag som Sarti ved »Thron følgen« lod 
Frøerne kvække i Musiken for fuldt Alvor. Men » Kjærlighed 
uden Strømper« var meget mere end en Parodi; thi aldeles 
uafhængigt af hvad Stykket revser, maa man rives med i 
den Strøm af komisk Kraft, der sprudler frem i dette for- 
underlige Digt. Og det gik da ogsaa nu ligesom vedTullin; 
Tiden anerkjendte, men ikke det, som var Stykkets egentlige 
Tidsbetydning; den anerkjendte det Vittige, men ikke som 
Lægemiddel mod den falske Smag i de franske Tragedier, 
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tværtimod ængstede man sig for den Tanke, at Wessel 
skulde ville den »ærværdige« Digtart tillivs, eller skulde ville 
nedbryde Publikums Agtelse og Kjærlighed for Zarine. 

Sex Uger efter Zarines første Opførelse var »Kjærlighed 
uden Strømper« skrevet, og udkom anonymt samme Aar i 
September. Det opførtes Vaaren 1773, den tredje Gang til 
Fordel for Forfatteren. Noget senere skrev Wessel Epilogen 
til Stykket, hvor alle de dræbte Personer staa op igjen; 
som der siges, blev Epilogen skreven paa Foranledning af 
Stykkets Opførelse i et privat Selskab, hvor man intet For- 
teppe havde, og altsaa kom i Forlegenhed for at bortskaffe 
de døde Kroppe. Omkvædet i Epilogens »Vaudeville« »Jo 
galere, jo bedre« synes ogsaa at tyde paa noget Saadant. 
Om Opfatningen af Stykket ved dets Opførelse (om det end 
ifølge Levin ikke kan have gjældt om første Saisons Op- 
førelser) siger Overskou: »Imellem de forskjellige Maader, 
hvorpaa man har villet have dette Stykke givet, valgte Skue- 
spillerne den, som sikkert er den rette, ligesom den er den 
tækkeligste og effektfuldeste: de gjorde, i tilsyneladende 
Alvor, en komisk Pathos i Declamation og Gestikulation til 
Foredragets Grundtone, lode Ironien skimte igjennem deres 
Reflexioner over sig selv, og sank ned til Hverdagslighed 
paa de enkelte Steder, hvor Naturen gaar over Optugtelsen^ 
saa at de glemme Heltevæsenet.« Costumet synes at have 
været antikt med barok Indblanding af moderne Elementer, 
som Mads's Skomagerskjødskind og Mercurii Vægterkjole,. 
Paryk og Kabuds til hans Gaasevinger paa Hovedet og ved 
Hælene. 

Det var visnok den franske Tragedie i sin hele falske 
Retning, som rammedes af Wessels »Kjærlighed uden Strøm* 
per« ; men de dansk-franske Tragedier og Syngespil maatte 
dog sidde Model for Kunstværket. »Thronfølgen« og »Za- 
rine«, Wessels Landsmænds Arbejder, bleve alvorligt revsede 
i Parodien, og mange af deres Træk gjenkjendes bag den 
komiske Maske. Hvo vil saaiedes ikke gjenkjende Stryangea 
nys citerede Monolog af »Zarine« i følgende Ord af Johan 
(4 Aet 1 Scene): 
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O hvilken Qval og Strid! Mit Hjerte splittes ad! 

Dyd! Elskov! kan I to ej søbe af et Fad? 

En af Jer vinde maa, den anden maa fordømmes, 

To Store i en Sæk kan ingenlunde rømmes, 

Men Sækken, som I to kan ikke rømmes i, 

Tilgavns undgielde maa for eders Klammeri, 

Mit Hjerte revner snart; jeg elsker eder begge,' 

Du Elskov er mit Liv, Du Dyd min Kjæle-Dægge! 

Jeg pleier ellers gaa derfra, hvor Slagsmaal er, 

Men jeg de Stridende med mig i Hiertet bær. 

Omsonst at fly, omsonst at ville dem forlige, 

Her er ei andet for, jeg Dommen maa afsige: 

Min Kjæle-Dægge Dyd, ja Seieren er din, 

Du eene herske bør i stolte Heltes Sind. 

Viig lille Snottede! som skyder Folk med Pile, 

Som til min Uhæld har min Grete lært at smile, 

Min Grete? Nej. Hvis da? Maaske Mads Madsens? ja! 

Jeg skjælver for min Dyd og skynder mig herfra. 

Men paa samme Tid som disse Ord parodiere et be- 
stemt Sted i Zarine træffe de med lige Styrke hele den 
obligate Strid mellem Dyd og Kjærlighed, der ugjør staaende 
Emne i saamange af de franske Tragedier, og dermed Digt- 
arten selv. 

N. M. Petersen har fundet Sporet, der giver Oplysning 
om, hvorfra Wessel sandsynligvis oprindelig fik den første 
Ide til »Kjærlighed uden Strømper«, idet han peger paa den 
1672 udkomne engelske Parodi paa Dryden og Satire paa 
den franske Smags Unaturlighed, »The Rehearsal« af Her- 
tugen af Buckingham. Her forekommer bl. A. en Strid 
mellem Ære og Kjærlighed, der ej er saa ulig Wessels, om 
end ej saa helt igjennem komisk som dennes. 

I »Kjærligoed uden Strømper«, sit første Arbejde, kul- 
minerede Wessel. Vel er hans »Ode til Søvnen« et Digt, 
der>mindst sagt staar ved Siden af alle sine Samtidige i den 
alvorlige Genre, — hvad der ikke i samme Grad gjælder 
om »Nøjsomheden«, — men Wessel var dog ikke kaldet til 
sentimental Lyriker. Wessels Alvor ligger i hans komiske 
Digtning som dens dybe, dunkle Baggrund og hans Værk er 
som et Sorgens Smil , der drager over en ædel Digters 
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Læber, der forkynder at Poesiens Republik er i Fare og 
kun kan reddes ved et fuldkomment Brud med de uden- 
landske Mønstre, ved en ubetinget Tilbagevenden til Naturen. 

Wessels geniale Indolens forklares let ved den for den 
komiske Digter naturlige indskrænkede Productionsvirksom- 
hed: en Masse komisk Stof opbruges naturligvis i indre Be- 
tragtning, i skjæmtende Samtale, og kun visse lykkelige 
Omstændigheder formaa at bringe det til Udtalelse i Digt- 
ning. Derfor maatte Wessels eneste Kraftanstrengelse, Ud- 
givelsen af det rimede Blad »Votre serviteur — otiosis« nød- 
vendigvis mislykkes; thi det Komiske svinder under Anstren- 
gelsen, og med Rette kunde en Samtidig om Ugebladets 
Forfatter sige: »Qvantum mutatus ab illo Wessel, qvi skrev: 
En Herremand sov engang hen eller Gaffelen«. 

I adskillige af de rimede Fortællinger, de to Sidstnævnte, 
Smeden og Bageren, Bundemordet og nogle flere finde vi 
den gamle Wessel og overalt se vi Spor af ham , en evig- 
varende Satire mod det Opskruede og Tomme i Tidens 
poetiske Stil, overalt se vi ham med sikker Haand ramme 
det moralske Paahæng, Tiden fordrede af Digtningen i sine 
til de største Ubetydeligheder hængte moralske Sententser, 
men vi savne stundom det, som Holberg fordrede i Come- 
dien under Navnet festivitas, og som heller ikke tør være 
borte hos den fortællende Komiker. Og denne festivitas 
maatte jo forsvinde! Livet tilintetgjorde jo mere og mere 
med sin trykkende Vægt det Geni, der uforstyrret og sorgfrit 
burde faaet leve for sin Digtning, istedetfor at agere The- 
ateroversætter med 150 danske Rigsdaler i aarlig Indtægt 
for sig, Hustro og Barn! Det er rystende at se denne ædle 
Digtersjæls Synken og Sygnen og oprørende at betragte, 
hvorledes Tiden, der dog leflede med æsthetiske Interesser, 
lod ham ynkeligt omkomme, ham, der dog kunde været 
reddet med saa Lidet, der saa taknemmeligt vilde have mod- 
taget selv det mindste Bevis paa sit Folks Agtelse og Kjær- 
lighed. Nu bebrejdede man ham, at hans Arbejder ikke 
mere gik fremad, men tilbage, kastede over paa ham, der 
ikke havde et Stykke Brænde at kaste i Ovnen, Skylden for 
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at han skrev in vita Minerva for at fortjene det Nødvendigste, 
og — naar han ikke skrev — Skylden for at han var doven ! 
Saa gik da Wessel samme Vej som Fællesliteraturens anden 
Grundpille: Ewald; begge gik de tilgrunde — ikke uden at 
Udsvævelser havde Del deri — fordi det Folk, som nød deres 
Værker, forkastede dem selv, elier maaske endog tænkte sig, 
at Nattergalen sang bedst med udstukne Øjne. Saaledes 
kunde det gaa til, at Wessel kunde levere sine to maade- 
lige Comedier: »Lykken bedre end Forstanden« og »Aar 7603*. 
Vi nævnte Wessels Parodi som en bestemt Opfordring 
til Poesien om at vende tilbage til Naturen; og at han i sin 
hele æsthetiske Opfatning var Manden med det klare Blik 
og den rene Smag, derom foreligger ikke mindre Vidnesbyrd 
end om hans ædle Hjærte og uudtømmelige Lune. Hans 
Kyndighed i de nyere europæiske Sprogs Literatur er be- 
kjendt nok, og maatte erhverve ham mange Støttepunkter 
for Udviklingen af en fin Sands for det poetiske Udtryk ; mere 
end alt Andet vidner dog om Retningen af hans Smag hans 
korte Kritik over det af Samtiden og norske Selskab saa 
beundrede Sted i Peter H. Friinanns Romance Axel Thorsøn 
og Skjøn Valborg. Da de Øvrige højlig priste hine Linjer: 

• Mer ilende for Pilen ej 

I Luften hen fra Buens stramme Sene, 

End Axel paa sin længselsfulde Vej 

Flyr hastende forbi dens ønskte Milestene; 

Sin raske Fod den stolte Ganger hæver, 

Den grønne Hede flyr og ved hans Fodslag bæver«, 

fandt Wessel, at det Samme var smukkere udtrykt i Kjæmpe- 
visens Simpelhed: 

»Paa Rejsen var han saa frisk og snar, 
Ham fulgte tredive Svende, 
Der han kom til sin Moders Gaard, 
Da red den Herre alene.« 

Fasting delte heri Wessels sunde Smag. 

Sin bedste Virksomhed udviklede Wessel i det norske 
Selskab, og fra dets fordringsløse Sammenkomster skrive 
sig hans ubetalelige Impromptuer, hans lystige Indfald; blandt 
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de norske Brødre var han i sit Element, der udfoldede hans 
lyse Sjæl sine vakkreste Blomster, med et Ord, det norske 
Selskab var Wessels sande Hjem, ligesom »Kjærlighed uden 
Strømper«s Opstaaen betegner Selskabets Stiftelsesmaaned ; 
»udenfor dette Selskab viger han næsten som en bortvan- 
drende Gjæst, hvis Hjemvej er ubekjendt, tilbage i Mørket«, 
siger Welhaven. Den norske Wessel er det bestemte Mod- 
stykke til den danske Ewald; men hvad Wessel efter sin 
Begavelses Retning kun formaaede at bryde med ved at 
negere det gjennem det satiriske Digt, det brød Ewald med 
for at føre Digtningen ind i et nyt Spor, der vel hos ham 
endnu var behængt med meget, der ej tilhørte Nationens 
Liv og Væsen, men som dog blev Udgangspunktet for den 
Oehlenschaegerske Poesi og dermed for Hovedretningen i den 
moderne danske Digtning, der udvikledes gjennem Hauch 
o. fl. a. Digtere. Men ligesom Ewald saa at sige forkyndte 
Oehlenschlaeger , bebudede Wessel Baggesen og den efter 
ham følgende kritisk- satiriske Retning med Joh. L. Heiberg, 
skjønt ingen af disse naaede Wessels hjærtelige Lune. 



Vi forlade nu Kredsen af Digterne i det norske Selskab 
for at opsøge de faa Forfattere, der ikke stode i Forbindelse 
med dette de norske Digteres Centrum; det er Bull og 
Storm, om hvem Talen her væsentlig bliver. 

Hans Bull, Søn af en norsk Oberstløjtnant, fød i 
Ørkedalen i Throndhjems Stift 1739, tilhører Slutningen af 
forrige og Begyndelsen af nærværende Periode, men slutter 
sig ved sin levende og bevidste Patriotisme og sin digteriske 
Ejendommelighed til denne. 

Bull var fremfor Alt Nordmand, og har som Digter 
aldrig naaet nogen høj Betydning; hans Digte vare alle 
affattede i den strenge gammeldags Form, Alexandrinen var 
hans poetiske Livsluft. Hans to Læredigte »Landsfaderens 
Ros fremfor Erobrerens« og »Landmandens Lyksalighed ved 
Frihed og Ejendom«, anmeldte i Kritisk Journal for 1769 og 
1772, fremkaldtes ved Opgaver i Selskabet for de skjønne 
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Videnskaber, den sidste af dem navnlig ved de Bestræ- 
belser for den danske Bondes Befrielse, der gjordes i Chri- 
stian d. 7des første Regjeringsaar; i Væddestriden med 
de danske Forfattere, der behandlede de samme Æmner, 
maa vi give Bull det Fortrin, der sædvanlig tilkommer de 
Norske i denne Tid: større Friskhed og naturlig Kraft om 
vi end ikke kunne rose ham for »Korthed« saaiedes som 
Samtiden gjorde. Ogsaa i Naturbeskrivelsen i Tidens Maner 
forsøgte Bull sig i »Elven Nids Udspring«, ligesom hans 
Broder Andreas Bull paa samme Altar offrede »Dovrefjæld 
med omliggende Egn« (1784). 

Det af Bulls Digte, der vakte den største Opmærksom- 
hed, var vel »Landmandens Lyksalighed«, hvor Digteren hen- 
sætter sig ved »Hagen Adelstens« Grav og lader denne Norges 
folkekjære Konge, i hvem han ser Skaberen af alle de Goder 
og af den Frihed, den norske Bonde ejer, tale i det 18de 
Aarhundredes Smag om sine Gaver til Nordmanden, hvor da 
en Mængde Praleri flyder ind, men hvor ogsaa paa enkelte 
Steder Sandhed og Kraft fører Ordet. Digteren henpeger 
da ogsaa paa sit Ilaab om at en lignende Lyksalighed snart 
maa tilflyde den danske Bonde. Mange af Bulls Yttringer 
i dette Digt bleve kjendte og yndede i vide Kredse; og Sam- 
tiden beundrede højt en Skildring som den, han giver af 
Kong Hagen: 

»Løst over Pandseret den hvasse Øxe hang, 
Hver Vending raslede af Ertsens døve") Klang; 
Det Sværd, hvis Lueglimt til at opflamme Helte 
1 Vaadens Stund var nok, sad i det faste Belte 
Paa Panden ædelt Mod var malt med stærke Træk, 
Og Mildheds Øjekast bortjog den første Skræk. 
Saa stod han hilsende med frydefulde Blink 
Det elskte Land, som før lydagtigt var hans Vink« — 

ja endnu skal man kunne høre den norske Landmand glædes 
ved de Bullske Linjer for Odelsretten: 



*) Mærk Ordets Usædvanlighed i det danske Sprog i denne Betydning, 
og dets Slægtskab med det svenske dof (dump). 
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»Og Du, min vakkre Birk! fortæl min Sønnesøn, 
Jeg sparte dig, at han og skulde se dig grøn.« 

Men medens man haabede fra den af Samtiden fejrede 
Digters Pen snart at se nye Sange, forstummede Bull næsten 
aldeles og døde allerede 1783. 

Langt betydeligere end Bull var Edvard Storm, Gud- 
brandsdølen med den danske Vennesælhed og den klare 
Bevidsthed om sin norske Ejendommelighed. 

Storm var født 1749 i Vaage i Gudbrandsdalen. Han 
kom til Universitetet i 1765; men det var dog først i 1774 
at han for Alvor slog sig til Ro i Kjøbenhavn, hvor han 
levede i yderst trange Kaar. I Aaret 1786 stiftedes Efter- 
slægtsselskabet og ved dets Skole blev Storm Opsynsmand 
og Lærer. Endelig syntes en lysere Tid at skulle aanne sig 
for ham, da han udnævntes til Theaterdirekteur, men ligesom 
det skeede med Fasting, blev denne lysere Udsigt ogsaa for 
Storm kun en Overgang til et bedre Liv — han døde 1794 
efter flere Aars Brystsyge. Inden vi skildre Storms Digter- 
virksomhed vil det være nødvendigt at dvæle lidt ved nogle 
Misforstaaelser, som til alle Parters Held ere blevne fuld- 
stændig klarede ved Welhavens oftere omtalte Arbejde. De 
angaa Storms Forhold til det norske Selskab og specielt til 
Wessel. Storm var aldrig Medlem af sine Landsmænds 
Selskab, og man har saalænge gjentaget de Ord i Fortalen 
til hans » Adskilligt paa Vers«: »Den guddommelige Apollos 
Børn nægtede mig engang Adgang til sin Faders Hellig- 
domme« med Fordring paa, at de skulde sigte til at han 
var nægtet Adgang til norske Selskab, — at dette er blevet 
en staaende Lære ; men de følgende Linjer: »og dette burde 
været mig nok til at lade mig føle, at jeg ikke var kaldet 
til at være Digter« vise noksom, at her ikke er Tale om 
norske Selskab, hvor jo ogsaa Ikkedigtere optoges, men om 
en Kritik over Storms »Bræger« i »Kritisk Journal« , der 
harmede Storm. 

I Mindedigtet over Ewald har Storm yttret et Ord, som 
fejlagtigen er bleven tydet paa Wessel; der siges nemlig om 
Ewald: 
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»Hans Musa overlod en lavere Forfatter 

Ved misbrugt Parodi at vække Daarers Latter«. 

Dette, har man troet, skulde sigte til »Kjærlighed uden 
Strømper«. Men Sammenhængen viser, at det sigter til de 
usædelige Parodier, som uden Hensyn til om de saarede de 
helligste Følelser, paa denne Tid begyndte at gjøre sig brede 
i Literaturen, men ingenlunde paa Wessels »ligesaa ypper- 
lige og navnkundige som moralsk ustraffelige Digt« , om 
hvilket de følgende Linjer 

— »Med Urenheds Aand og mat tvetydig Skjæmt 
At smitte Læserens Indbildningskraft« 

dog ingenlunde kunde passe. 

Det er imidlertid klart, at Storm hverken var Medlem 
af norske Selskab eller billigede dets Retning, og at stundom 
en meget fiendtlig Stemning imod det var raadende hos 
ham. Hvilke de personlige Grunde kan have været, som 
man maa antage har fjernet Storm fra hans Landsmænd, 
kan vel næppe mere med Sikkerhed oplyses; at hans aldeles 
ublandede Beundring for Ewald maa have udgjort en vigtig 
Hindring er vel ikke usandsynligt. 

Storms Digtning begynder i de Stockflethske Spor med 
Viser i Gudbrandsdalsk Dialekt, og i disse Viser har han 
nedlagt sin Poesis mest naturfriske og rent nationale Side. 
Endnu den Dag idag staa deres folkelige Melodier knyttede 
til Storms Ord, og ingen følgende Digter har skrevet saa 
friskt og sunget saa kraftigt i det af Fjældets Staalluft hær- 
dede Sprog som Storm i »Markje grønas, snjogen braane« 
og »Os ha gjort kva gjeras skulle« og hans øvrige — stun- 
dom af en altfor stærkt vellystig Erotik farvede Sange. 

Det var i 1774, Storm tiltalte Sangmøen i følgende Ord: 

• Du, som dit Fødelands Pris tidt kvad med Norriges Tunger, 
Som tidt med Lyren i Haand, tvang Gjenlyd af skaldede Fjælde, 
Muse! nedstig fra iskronte Olymp til Dannemarks Sletter, 
Ombyt dit Sprog, og forvexle din Lur med den komiske Harpe« — 

og dermed indledede sit komiske Heltedigt »Brakger« , et 
saavel i sine fejlfulde Hexametre som i sit Anlæg temmelig 
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mislykket Digt om en sjællandsk Degn, der skal ud og ind- 
drive sine Paaskeæg for at faa Røræg til sin Skinke, men 
ved Hjemkomsten knuser Æggene. — Samtiden fandt heller 
ikke Behag i Digtet; men hvad der er værd at mærke er 
Grunden dertil: »Situationen var altfor rørende (!) for at være 
komisk.« 

Aaret efter (1775) udgav Storm: »Adskilligt paa Vers 
af Erland Sivertsen«. I Indledningen til denne Samling er 
det, Storm udtaler sig med Harme om den ham overgaaede 
Kritik, og i en rigtig, men desværre for lidet fulgt Erkjen- 
delse af, at hans Digtning staar og falder med dens natio- 
nalt-norske Duft og Tone, udbryder, at hans Musa »ikke 
har lært sig synge uden ved et susende Vandfald, eller 
ved en ensom, med Gran begroet norsk Klippe«. Her 
have vi da hos Periodens mest udprægede norske Figur, 
der endda ved Siden deraf var en »indgroet Kjøbenhav- 
ner» en klar og bestemt Udtalese af, at en Ejendomme- 
lighed, hentet fra Fjældnaturen og Ensomheden, tilhører 
den norske Poesi og skiller den bestemt fra den danske. 
Storm selv spillede paa begge Lyrer — men altid lige- 
saa heldig i sine simple norske Viser som uheldig i sine 
kunstlede fra norsk Natur hentede, men i dansk Foredrag 
holdte idylliske eller naturmythiske Digte, i sine moralske 
Sange, sine Læredigte og sine vandige Psalmer, til hvilke 
vi skulle komme tilbage. Paa den ene Side staar en national 
Trofasthed mod det Hjemlige, Kjendte, der for ham har en 
stille poetisk Hellighed, paa den anden Side staar et »ejen- 
dommeligt dansk Foredrag og EwaldskPaavirkning.« Endnu 
i denne Samling finde vi hist og her den ungdommelige Lyst 
til udsvævende Billeder paa det erotiske Omraade, der gjorde 
sig gjældende i Storms ældre Viser i Dialect. Efter en treaarig 
Taushed optræder saa Storm i 1778 med »Indfødsretten«, 
et correct Læredigt i 4 Sange, og »Fabler og Fortællinger i 
den gellertske Smag« , der udkom sammen med hans for- 
skruede naturmythiske Digt »Jøndalen«, hvor han besynger 
en Hule, hvori Nympfen Jøna bor og som er et Slags norsk 
Digterpantheon. Fablerne ere mere moralske end morsomme, 
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og hans følgende Arbejder: »Hellige Sange«, (1785) »Sange 
ved Prins Christians Vugge« (1787) kan ikke stilles højere; 
»Skrivefriheden« (1788) indeholdt mange fortræffelige Sand- 
heder, men ikke megen Poesi, skjønt Samtiden satte det 
overordentlig højt Endelig se vi ham aabent hylde Ewald 
som sit Digterideal i »Ewald eller den gode Digter«. I 
disse Aar, 1787 og 1788, var det ogsaa, Efterslægtsselskabet 
havde fundet paa at ville fortrænge de usædelige Gadesange 
ved moralske Gadeviser og overdrog til Storm at forfatte 
saadanne, men skjønt de udkom i flere tusinde Exemplarer, 
gjorde den tørre Moral dog aldrig Lykke hos Folket, der ej 
lader sig sin Poesi paatvinge. Blandt disse Sange var det 
dog, at »Zinklarsvisen« først saa Lyset, et kraftigt og skjønt 
Udtryk af Storms norske Patriotisme, der alene vilde været 
nok for at skaffe sin Digter et højt agtet Navn i hans Fæ- 
dreland, selv om man ikke dertil lagde hans »Stærkodder« 
og »Thorvald Vidførle«. Men hvad der navnlig gjør Zink- 
larsvisen saa mærkelig, er dens Kjæmpevisetone , der her 
egentlig for første Gang indgaar i Literaturen, bereder Vejen 
for en naturlig Simpelhed i den episke Fremstilling og brin- 
ger en stærk Luftning af lyrisk Friskhed til Visedigtningen. 
Som Viseforfatter var Storm ofte yderst lunefuld, t. Ex. i: 
»Min Doctor er en ærlig Mand«. Men ligesom Storm mis- 
lykkedes i Dramaet (Ernst 1791) og i sin Fortælling »Jesper 
Hansen« (1791) ikke naaede videre end til Efterligningen, 
saaledes var han i det Hele taget heller ikke heldig som 
Psalmedigter. I 1778 havde den af Guldberg og Harboe 
besørgede Psalmebog afløst de Kingoske Kjærne-Sange, hvis 
ofte storartede Simpelhed og Højhed ikke længer kunde 
smage Aarhundredets Rationalisme, især da Formen var 
knuddret og man skulde nu have klare, fornuftige eller høj- 
travende, odeartede Psalmer. Thi ogsaa paa dette Felt 
maatte den Klopstockske Digtning udtage sin Ret, og saa 
fik man da Mad. Bøyes Sange, der i Svulst og Højtrav ere 
saa tydske, at med de 120 Psalmer af hende, der indfløde 
i den Guldbergske Samling, denne aldrig kunde finde Ind- 
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gang paa Landet, hverken i Danmark eller i Norge, trods 
endel bibeholdte Kingoske og Brorsonske Psalraer. 

Da den Guldbergske Psalmebog autoriseredes for Kjøb- 
stæderne i 1783, var den allerede aflægs, og man fordrede 
korte, » fattelige, moralske« Sange. 

Nu nedsattes en Commission, bestaaende af Ove Mal- 
ling, Abrahamson, Rahbek, Riber og Edvard Storm, og 
bragte da istand den lidet opbyggelige »Evangelisk christe- 
lige Psalmebog«, hvor al Rationalismens Plathed og Aand- 
løshed rigtig er kommen til sin Ret. Storms egne Bidrag 
ere svage, og staa i lidet Forhold til hans øvrige poetiske 
Kraft; sandsynligvis er Kraften vel bleven dæmpet af Com- 
missionens vandholdigere Medlemmer, navnlig af Ove Mal- 
ling. Rahbek holdt sig meget passiv i Commissionen , og 
maaske har han og Storm stundom holdt sammen i Minori- 
teten; de kunde nok harmonere, ligesom Storm gav Bidrag 
til Rahbeks »den danske Tilskuer«. 

Storm udmærkede sig ved den elskeligste Karakter, der 
aldrig trods Sygdom og smaa Kaar fornægtede sig. Hans 
Forhold til sin Plejesøn, Paul Rasmussen, der komponerede 
Melodien til »Danmark, dejligst Vang og Vænge« er rørende; 
men hvad der for Literaturhistorien har en egen, man kunde 
næsten sige symbolsk Betydning, er den Kjærlighed, hvor- 
med Edvard Storm omfattede en af sine Disciple, hvem han 
skaffede Friplads i Efterslægtskolen, for hvem han derved 
aabnede Vejen til Dannelse og Udvikling, og ved hvem han, 
den norskeste af de norske Digtere, just da Norge drager 
sine Sønner hjem til sil Eget, med det Samme slaar Døren 
op til Danmarks med det ny Aarhundredre vaagnende Na- 
tionalliteratur : thi Drengens Navn var Adam Oehlenschlaeger. 

3. Den Rein-Zetlitzske Periode. 

(De norske Digtere vende hjem til Fædrelandet.) 
1793- 1814. 
Ved den nu beskrevne Periodes Slutning er Stillingen 
unægtelig en ejendommelig: den norske Poesi har udfoldet 
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saameget af Fjældfolkets Natur, at den danske Kritik ikke 
ret veed at komme ud af det med den eller fra hvilken Side 
den skal betragte Fænomenet, og den begynder at erkjende 
det nationale Præg i de norske Digteres Udvikling. 

Alt mere og mere vaagner hos Nordmændene Bevidst- 
heden om, at deres rette Virkekreds er i Norge og ikke i 
Danmark, og sammen hermed hænge andre Bevægelser paa 
de sociale, statsøkonomiske og videnskabelige Felter: For- 
dringen paa en norsk Højesteret, en norsk Bank og først og 
fremst et norsk Universitet. 

Denne Periode, Tiden fra 1793—- 1814 danner altsaa en 
naturlig Overgang til Norges Adskillelse fra Danmark. Tiden 
er paa alle Sider fyldt af Storm og Uro ; med den franske Re- 
volutions Rædselsaar er hele Europas Sikkerhed truet, alle 
bestaaende, hævdede Institutioner lagte under Bøddeløxen med 
Ludvig Capet; Folket er blevet en Magt, og man statuerer 
som en Menneskelighedens Lov, at Monarkerne ikke have 
Ret til at drive Handel med Undersaatter som med Slagte- 
kvæg. — Saa antager Napoleon Skikkelsen af en Kulturens 
Atilla, og drager hærjende ud fra de Catalauniske Marker, 
fra Civilisationens Centrum mod Østen for at tvinge Barba- 
riet tilbage til Asien; men Civilisationens Missionærer sejre 
ikke med Kanoner, og Napoleons Krige, der ryste det Tids- 
rum, hvori vi nu gaa ind, bidrage kun til at bringe Betyd- 
ningen af national Selvstændighed til Bevidsthed hos alle de 
Folk, der paa en eller anden Maade berøres af hans Krige. 
Bevidstheden om Folkenes Ret til at bestemme over sin 
egen Skjæbne og om Nationalitetens Betydning var da de 
Resultater, der nærmest fulgte af Revolutionen og Kejser- 
dømmet, og ikke bleve uden Indflydelse paa vort Fædrelands 
Frigjørelse fra den det tiltænkte Skjæbne, at gaa ind som 
Provins under Sverige. I Begyndelsen temmelig uberørt af 
de europæiske Rystelser, bliver endelig Danmark tvunget til 
at tage Parti, vender sig da til Frankrige som Allieret, og 
gaaer mod Periodens Slutning ved Napoleons Fald den Krisis 
imøde, der skiller det fra Norge. Og Norge bereder sig 
halvt ubevidst paa at modtage den politiske Selvstændigheds 
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Gave ogsaa paa Literaturens Omraade: Hvad der i den almin- 
delige Historie heder at indkalde Landets Børn til almindelig 
Værnepligt og at erklære et Folk selvstændigt, heder paa 
dette Punkt af Literaturens og Aandslivets Historie i Norge: 
at hjemkalde Landets udenfor Hjemmet virkende Digtere til 
dets Skjød, og at oprette et Universitet. Det bliver disse 
to Fakta, der komme til at beskjæftige os her. 

Vi vende os først til det førstnævnte. Af de ældre 
Digtere havde allerede Flere fundet sin Virksomhed hjemme; 
Johan Nordal Brun blev jo allerede tidlig Præst og i 1804 
Biskop i Bergen, Claus Friman var jo næsten altid kun som 
Gjæst i Danmark og virkede som Præst i det afsidesliggende 
Daviken i Bergens Stift i Skyggen af den samme Hornel, 
som han havde besunget. De to nye Digtere, vi i dette 
Tidsrum finde som Medlemmer af det norske Selskab, Zetlitz 
og Rein, vende Begge hurtigt hjem for at overtage Præste- 
embeder, Envold Falsen gaar til Norge som Jurist, og de 
Ynglinge, som vi i den første Periode af Norges Selvstæn- 
dighedstid skulle se optræde som Digtere, Johan Storm, 
Munk og Lyder Sagen, vende ligeledes efter et kort Univer- 
sitetsliv hjem, for at virke i Fædrelandet. 

Vi maa allsaa her kaste et Afskedsblik paa Danmark. 
Literaturens Udvikling her havde ved forskjellige sammen- 
stødende Omstændigheder stagneret. Censuren havde hævdet 
Kirkens og Statens Ro, indtil Struensees Rescript af 14de 
Sept. 1770 hævede den, og Regjeringens Liberalitet frem- 
kaldte en Mængde Skrifter, gode som slette; Bøndernes 
Frihed og Undervisningsvæsenet var blevet drøftet med samme 
Iver, hvormed Pasqvillanter besudlede selve Struensee og 
Regjeringen, og et nyt Rescript maatte indskjærpe, at For- 
fattere, der misbrugte Skrivefriheden kunde drages til Ansvar. 
Men inden denne Frihed ret kunde vise sin heldige Indfly- 
delse, styrtedes Struensee, og det nye Guldbergske Mini- 
sterium, der vistnok ikke gjenindførte Censuren, lagde det 
dog i Politimesterens Haand at mulktere Forfattere, der 
yttrede &ig i modsat Retning mod Regjeringen. Paa samme 
Tid viste dette Ministerium en priselig Iver for det danske 
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Sprogs Emancipation, og øvede derigjennem en gavnlig Ind- 
flydelse paa hele Literaturen, der berigedes i flere, især 
videnskabelige Retninger, men Frygten for Politimagtén kvalte 
dog mangt et godt og frisindet Arbejde. Bedre blev For- 
holdet, da Kronprinds Frederik i 1784 indtraadte i Regje- 
ringen, thi Tilliden til hans Humanitet fremkaldte en Mængde 
frimodige og mere besindige Skrifter. En Mængde perio- 
diske Skrifter opstode, og om end Lærdommens Grundighed 
maaske herved en og anden Gang blev mindre, blev der- 
imod Kulturens almindelige Udbredelse større; kun faa For- 
fattere gik over til virkelige Misbrug af Skrivefriheden ved 
at forsøge at omstyrte Religion, Sædelighed og Folkets Tillid 
til Regjeringen; men alligevel foranledigede disse Misbrug 
den strenge Forordning af 27 September 1799, hvis Offer 
med liden Ret P. A. Heiberg og med megen Ret M. C. 
Bruun blev. I disse Forhold havde nu Danmarks og Norges 
Literatur og i den deres Poesi udviklet sig under samme 
Vilkaar. Danmark, der i den forrige Periode var nær ved 
at maatte, og uden den ene — Ewald — havde maattet 
overlade Poesiens Fremvæxt i de norske Digteres Hænder, — 
dette Land indtager i denne Periodes anden Halvdel atter 
sin overlegne Plads; i denne Tid, som man for dens første 
Dels Vedkommende vistnok med J. L. Heiberg kan benævne 
Stabilitetens Tid, frembringer jo Danmark sin Baggesen og 
Schach-Staffeldt, og inden i 1814 Norges politiske Forbin- 
delse med Danmark hæves, har ikke blot Rahbek, P. A. 
Heiberg, Samsø o. fl. gjennem Udviklingen af de fra forrige 
Periode modtagne Kræfter, forberedt den kommende Blom- 
string, men denne selv er indtraadt med Oehlenschlaeger, 
og fortsat i Grundtvig og Ingemann. 

Danmark er i denne Tid som et Træ, der, efterat have skudt 
enkelte Knopper, i een Nat pludselig er sprunget ud i hele 
sin Blomsterflor og om Morgenen staar rigt smykket og 
duftende : Natten er Trængselsaarene, der forenede Danmarks 
Folk til en klar og samlet Bevidsthed: Kugleregnen April- 
dagen 1801 og Bomberegnen i Septembernatten 1807 udfol- 
dede Kjærlighedsblomsterne paa Nationens Stamme, og nu 
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fremspire Skud efter Skud: Oehlenschlaeger og Baggesen, 
Grundtvig og Ingemann ere de forskjellige Retninger, Gre- 
nene tage, af de første to fremspire Hauch og J. L. Heiberg, 
samt Paul Martin Møller ; endnu en Generation , saa møde 
vi Paludan Muller, Herz, Andersen o. fl.; men inden dette 
sker, er Norge vandret ind paa sin egen Bane, hvor vi 
skulle følge det. Danmarks Nutidsliteratur begynder med 
1803, Norges med 1814. Vi skulle da først betragte hine 
hjemdragende Digtere, de tre norske Hovedfigurer i denne 
Fællesliteraturens sidste Periode. 

Paa de norske Digtere i denne Tid skal man ikke spore 
synderlig Indflydelse af de Storme, der i disse Aar hærjede 
Europa; den væsentlige Indflydelse er den, som forrige Pe- 
riodes norske og danske Literatur frembragte : en sørgmodig 
Elegi, Arv fra den Ewaldske Retning, og en munter med 
de Frimannske Toner beslægtet Visedigtning, to Udstrøm- 
ninger, der flød sammen i Baggesens Digtning, men i den 
norske Literatur fandt sine Repræsentanter i Elegikeren Jonas 
Rein og Visedigteren Jens Zetlitz 

Jonas Rein var født i Surendaien i Throndhjems Stift 
1760, og blev Student 1777. Hans Fader var Præst, og 
som flere Andre af de fremragende norske Digtere paa 
denne Tid, (Brun, C. Frimann, Zetlitz) studerede han Theo- 
logi, men tog den saakaldte store Philologicum foruden sin 
theologiske Examen, opholdt sig i Kjøbenhavn til 1791, og 
var en stadig, skjønt stille Gjæst i det norske Selskab, hvor 
han fandt »sine Aftentimers behageligste Asyl«. Med Rette 
fremholder Welhaven den Omstændighed, at den alvorlige, 
samvittighedsfulde Rein trivedes saa vel i Selskabet som et 
Tegn paa, at dettes Tone ikke har været en saadan, som 
Selskabets Modstandere have villet gjøre den til. 

Under sit Ophold i Kjøbenhavn var Rein en stadig Om- 
gangsven af Zetlitz og Rahbek, til hvis »Minerva« og »Til- 
skuer« han har leveret Bidrag, og disse To have da givet 
ham de Tilnavne, som saa ofte fæstes ved hans Navn: 
Zetlitz har kaldt ham: »den sande Sorgs ulignelige Sanger« 
og Rahbek »de hulde Følelsers Sanger, den elegiske Rein«. 
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Det var under Samlivet med Zetlitz og Rahbek, at Hein med 
Zetlitz en Dag i 17S9 paa en Klub ventede paa Rahbek, 
der netop holdt en Forelæsning, og da han kom, »under 
Drik, Spøg og Latter« forelæste ham en samme Dag ud- 
kommen Bog, og endelig gjorde Epigrammer over den. Det 
var Baggesens »Holger Danske««. Epigrammerne bleve skrevne 
paa gamle Brevkonvoluter, — Ingen af dem tænkte paa at 
samle dem — men Andre tænkte derpaa; Epigrammerne 
kom i Folkemunde; bleve trykte i Aftenposten, og vakte 
Forpostfægtningen til den store Holgerfejde, der saaledes 
ligesom enhver af de foregaaende større Fejder i.Literaturen 
skulde udgaa fra Nordmændene, der altid have virket som 
et Slags Brandraketter. 

Reins digteriske Begavelse var ikke af stort Omfang, 
Axel og Valborgs Kjærlighed var ved Frimans Romance 
bleven populær, og da den unge Rein saa sig om efter et 
dramatisk Emne, passende for en elegisk Pen som hans, 
faldt hans Blik paa de to ulykkelige Elskende, og han skil- 
drede deres Skjæbne i Sørgespillet »Hagen og Axel« (1786). 
Da imidlertid dette Digt mislykkedes og aldrig blev opført, 
og da Reins Digtning i det Hele taget var bundet med 
stærke Baand til hans egne personlige Stemninger, saa 
vendte han sig med større Held mod det Lyriske. Men 
heller ikke her kunde han tilvinde sig den Frihed, som 
Digtningen behøver; den trykkende Melancholi, som for- 
fulgte ham i Livet, lagde sig med hele sin Vægt ind i hans 
Digtning, uden at Idealets Sol kom til at lyse over den triste 
Bygd, hvor hans sørgeklædte Camoene vandrede. Samtiden 
fandt dog maaske i Reins Elegier Udtalelser af en Sorg, 
der ikke var affecteret og kunstlet, og som derfor gjorde en 
ejendommelig Virkning midt i Samtidens kunstige Græde- 
poesi, og var end hans Digtes Berømthed af kort Varighed, 
saa kunde dog Zetlitz ikke uden en vis Ret kalde ham: 
»den sande Sorgs ulignelige Sanger« , ialfald naar man for 
»sand« substituerer »virkelig«, Hvad der fremfor alt Andet 
udmærker Rein« Poesi er hans klare Correcthed, der vandt 
ham alle Kunstdommeres Agtelse og var en Arv fra den 
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ældre Skole i det norske Selskab. Welhaven betegner hans 
Grundstemning som »vranten Sentimentalitet«, men indrøm- 
mer dog, at han i visse Arbejder hæver sig til en vistnok 
altid alvorlig, men dog lysere og mere frigjort Livsanskuelse. 
En og anden Gang kunde vel endog det legende Epigram 
falde ind i hans Digtning, men da altid med en bitter Bi- 
smag. Saaledes levede endnu i min Barndom i Folkemunde 
Fortællingen om, hvorledes han ved et Besøg hos en Pro- 
prietær nær Bergen (den Samme, som P. A. Heiberg har 
besunget i »den pæne Mand«) blev opfordret til at skrive et 
Vers i det Album, hvor Bergens poetiske Notabiliteter plejede 
at nedskrive sine Betragtninger over Egnens Ynde og Vær- 
tens Gjæstfrihed, og da skrev: 

»Hvor Byens skjønne Aander synge, 
Maa jeg vel ogsaa være med, 
Og lægge liden Perle ned 
Paa denne Møgedynge«. 

Rein blev allerede 1791 residerende Kapellan til Skje- 
berg, men mistede her sin unge Hustro, der dræbtes af 
Blomsterduft i deres Sovekammer; to Aar efter giftede imid- 
lertid Rein sig paany, og blev i 1800 Sognepræst til Eidanger. 
Her kom han ind i en anstrængende gejstlig Virksomhed, 
hvis Betydning den alvorlige, redelige Mand saa dybt og 
inderligt fattede, at han for fuldt Alvor tog Afsked med sin 
Sangmø, eller som han udtrykte sig »brød overtvert med et 
Arbejde, der kunde svække Lysten og borttage Tiden fra 
pligtmæssigt og helligt Kald«. 

1 1808 forflyttedes Rein til Bergen, hvor han fik Ny- 
kirkens Sognekald. Det var i Norges mørke Trængselsaar, 
»Krigens Tid«, som den endnu kaldes, og han forenede sig 
nu med to andre Fædrelandsvenner, Christian Magnus Falsen 
og den unge Herman Foss til Udgivelsen af »Den norske 
Tilskuer«. 1 Bergen vandt han en saa høj Grad af med- 
borgerlig Agtelse, at han i 1814, da det gjaldt at samle 
Landets bedste og mest betroede Mænd paa Ejdsvold, valgtes 
til Repræsentant og som saadan viste sig at være en varm 
og redelig Fædrelandsven. I de sidste Aar af hans Liv 
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antog hans Melancboli en Styrke, der gjorde den til en ren 
Sindssygdom, berøvede ham Resten af hans Aandskraft, og 
fra en beklagelig Tilstand forløste endelig Døden ham i 1821. 

Jens Zetlitz, »Glædens muntre Sanger paaLie«, var, 
hvad Temperament angaar, en ren Modsætning til Rein, sin 
Ven og Samtidige. Zetlitz var født Aaret efter Rein (1761) 
i Stavanger, besøgte Bergens Skole og kom derved tidlig i 
Berøring med den i 1774 til Bergen forflyttede Johan Nordal 
Brun, hvis friske, dygtige Livsopfatning ikke blev uden Ind- 
flydelse paa den unge Zetlitz. I 1780 blev han demitteret 
til Universitetet, men forlod snart Kjøbenhavn for at tage 
Tjeneste som Huslærer i Norge. I 1789 finde vi ham atter 
i Kjøbenhavn for at tage theologisk Embedsexamen og nu 
se vi ham sammen med Rein og Rahbek; i samme Aar ud- 
giver han sin første Digtsamling, dediceret til J. N. Brun, 
der var bleven ham en faderlig Ven og Velgjører i den 
fattige Ynglings trange Aar. I 1790 blev Zetlitz Kapellan 
hos Sognepræsten til Ly (Rabeks Lie) i Christansands Stift. 
I 21 Aar forblev »Glædens muntre Sanger <• i denne under- 
ordnede Stilling, veltilfreds med sine Kaar, og udgav herfra 
i 1795 sine »Sange for den norske Bondestand« (Bergen 
1795). Omsider blev han i 1811, 50 Aar gammel, Sogne- 
præst til Hvideseid, i hvilken Stilling han døde, samme Aar 
som Rein, 1821. 

Hin Tids Glæder vare andre og mere umiddelbare end 
vor Tids, og Zetlitz's Digtning hang paa det nærmeste sam- 
men med Tonen i den. For at kunne dømme Zetlitz's Poesi 
retfærdigt, er det da nødvendigt at betragte Retningen i den 
Tid, for hvis poetiske Glæde han var et Udtryk. Drikke- 
visen havde paa hin Tid en Betydning, som den aldrig mere 
kan erholde: den var for hin Tid, hvad den paa alvorlig 
Reflexion eller bevidst Legen grundede Samtale er for vor 
Tids selskabelige Sammenkomster. Den var den Form, hvori 
Tiden nedlagde sin lette Livsanskuelse, hvori den søgte 
Trøst for alle Livets skuffede Forhaabninger , for alle de 
brustne Idealer, som hin Tid maatte se forgaa under Ud- 
talelsen af sin Glæde over, hvad den dog havde tilbage som 
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Rest. Det gjaldt da at gjøre Fordringerne smaa og de 
resterende Idealer maatte da ogsaa blive smaa; de store 
nyttede det jo ikke at stræbe efter; hvad gjorde det saa, 
om et Ideal blev helt eller halvt opfyldt: Haabet, det »smi- 
lende Haab«, det »elskede Barn, som svæver« lagde 

altid med Lethed den manglende Rest til: og hvad man saa 
tilsidst ikke fik, det kunde man jo erstatte ved at nyde desto 
fuldere det, man havde: altsaa: »Alting jævnes, naar man 
dør!« — »Hvor saare lidet vil der til, for lykkelig at være«, 
disse Zetlitzske Toner maatte være træffende Udtryk for Ti- 
dens Fordringer til »Glædens Sanger« — og Idealer som 
Venskab, Harmoni, Nøjsomhed og Sundhed stode højt paa 
Dagens Sangregister. Kjærligheden har da ogsaa en Plads 
hos Zetlitz, hans Elisa er hans kvindelige Ideal, saalænge 
Glassets Glæde vinker, ^og saa kommer endelig »Dyden« 
ganske ialmindelighed , som det højeste altomfattende Ideal, 
og hænger Moralitetens tynde Kaabe over det Hele — der- 
med er denne Drikkevisens Livsfilosofi afsluttet. 

Ingen har været en bedre Tolk for den virkelige po- 
etiske Side af disse Viser end den lette, bevægelige, muntre 
Zetlitz. Hvor Rahbek blev tung eller græd i Venskabshen- 
rykkelse og Vinrus, i »01 og Barmhjertighed«, hvor P. A. 
Heiberg blev bitter og polemisk, hvor Haste var mat, der 
var Zetlitz let, legende og livfuld, og det Ferment, som her 
indgaar i hans Poesi for at stille den ligesom for sig selv, 
er det nationalt norske. 

Thi Zetlitz var ikke blot norsk Patriot, men han havde 
i ikke ringe Grad Øjet aabent for Folkets nationale Ejen- 
nommelighed ;* naar J. N. Brun Væsentlig var patriotisk-kraftig, 
saa var Zetlitz det samme med en Tilsætning af »Kraft- 
patriotisme«, der kunde gjøre Springet fra det Sublime til det 
Komiske uden selv at mærke det; men til Gjengjæld var 
der en frisk Duft af Granskoven og den friske Fjældluft 
udbredt over mange af hans Digte , om end ofte ogsaa her 
en outreret Ensidighed lod, ham tumle sig saaledes med 
Folkeejendommeligheder, at han tilsidst tabte sig i Bygde- 
særheder, hvorved han ikke saa sjelden aldeles tabte Ud- 

14 
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gangspunktet for en Almuens Sanger og blev prosaisk, om 
end ej i saa høj Grad som Storm eller Samtidens andre 
norske Folkepoeter, Simon Kildal (Muntre Sange for den 
Nordlandske Ungdom 1799), Buchwalds Samlings Forfattere 
(Sange for Almuen 1800) o. s. v., der skrev og samlede, op- 
muntrede af Tidens almindelige Bestræbelser for at forbedre 
Bøndernes Stilling. Zetlitz havde flere Strenge paa sin Lyre 
end Rein, og Samtiden var i Tvivl om, hvorvidt den skulde 
stille ham højest som alvorlig Lyriker eller som Visedigter: 
for Efterverdenen kan ingen Tvivl være tilstede herom; vel 
antyder det Tilfældige i hans Held indenfor det rent Ko- 
miskes Omraade (sammenlign »Væddeløbet«, en komisk For- 
tælling med den komiske Heroide »Nille Volmersdatter til 
Peder Paars«) en Begrændsning , der giver os Sigte paa det 
Ejendommeligste hos Zetlitz i det legende Lunes frie Spil 
med Livet. Efter Sangene for den norske Bondestand ud- 
gav Zetlitz intet Mere af Betydenhed, først efter hans Død 
udkom Frugterne af hans senere Virksomhed. 

Vare nu Rein og Zetlitz mere Udtryk for to almindelige 
Retninger i Tiden: den elegiske Sentimentalitet og den lette 
bacchantiske Livsfilosofi, saa var den tredje Hovedfigur i 
Gruppen af denne Tids norske Digtere desto ejendomme- 
ligere farvet af alle de Straaler, som over Norge mødes ved 
Aarhundredskiftet , og faar sin særdeles Interesse ved det 
Præg, disse Brydninger efterlader i hans Personlighed. 

Envold de Falsen, Søn af Justitiarius i den norske 
Overhofret, Conferentsraad Christian Magnus de Falsen, var 
født i Kjøbenhavn 17 October 1755. Hans rige Evner' ud- 
viklede sig med forbausende Hurtighed, og* ti Aar gammel 
dimitteredes han privat til Universitetet i 1765; sex Aar der- 
efter finde vi ham sexten Aar gammel som Copist i Gan- 
celliet, og andre sex Aar efter i 1777, to og tyve Aar gammel, 
er han Assessor i Overhofretten i Norge, i hvilken Ret han 
1788 blev sin Faders Eftermand som Justitiarius. Falsen 
var altsaa dansk af Fødsel, men en varmhjertet norsk Patriot, 
idet han allerede tidlig gjennem sin Faders Ansættelse i 
Norge knyttedes til dette Land. Allerede i 1776, Aaret 
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inden ban ansattes i Norge, optræder han som dramatisk 
Forfatter med sit første Arbejde, »Salvini og Adelson, en 
borgerlig Tragedie i 5 Acter.« Sujettet til dette Drama, — 
der vidner om Kjendskab til den netop paa denne Tid vaag- 
nende tydske Sturm- und Drang-Literatur, ligesom den viser 
fortrinsvis engelske Studier, — er hentet fra en Arnaudsk 
Fortælling i »Epreuves du sentiment.« Stykket behandler 
en Malers, Salvinis Forelskelse i sin Velgjører og Ven Adelsons 
Brud, hans Forsagelse og Fortvivlelse, der slutter med, at 
han myrder Vennens Brud, hvorefter han fængslet, i Fange- 
vogteren gjenflnder sin Fader, der giver ham Gift for at 
befri ham fra Skafottets Vanære. For sent har den ædel- 
modige Adelson udvirket hans Benaadning, Giften har alle- 
rede virket. Stykket er en synlig Eftervirkning af Goethes 
Werther; vammelt og sentimentalt. Hele Stykket, der ud- 
mærker sig ved forfærdelig Ordflom, kan finde sin Karakte- 
ristik i følgende Uddrag: 

»Lady Yory (den myrdede Bruds Moder). 

Endnu seer jeg Dagens Lys, og min Nelly er ikke til 
— hvi slukkes det ikke for mig — Sorg, hvi dræber du 
mig ikke — ha, jeg seer en, der ligner en Morder, hos 
ham vil jeg finde Død — ja, Din blege Fortvivlelse, Di:* 
blodige Uaand vidner, at Du er en Morder, Du er mm 
Nellys Morder, stød denne Dolk ogsaa i mit Bryst — lad 
mig samles med Nelly. 

Salvini. 

Hun raser — min Misgjerning — Nellys Blod kommer 
over mit Hoved — jeg udøste uskyldigt Blod — dens Blod, 
jeg tilhad — 

Lady Yory. 

Nelly — elskte Nelly — hør din Moders Stemme — 
hun kalder Dig — ah Sorg — Du hører ikke Din Moders 
Klager — Din sørgende Moder — for evig er Du mig be- 
røvet — ha, fejge, lumske Morder, — Hugorm, siig, hvor 
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fandt Du Grumhed nok til at gjennembore min Nellys Barm 
— den dydigste — den uskyldigste — ikke saa Helvede en 
saadan Grumhed — hør Nellys Blod raabe — det fordrer 
Hævn over Morderen — om Hævn raaber det uskyldige Blod 
til mig — « 

og saaledes rases der gjennem alle Stykkets fem Acter: 
Forfatteren synes overhovedet ikke at kjende anden Liden- 
skab end Kjærlighed og ingen anden Kjærlighed end Liden- 
skabens. 

Denne Tragedie efterfulgtes af to mindre Skuespil: »de 
snorrige Fættere eller Testamentet, Comedie i to Acter«, 
hvor Leanders Tjener Jens er en Overføreise af den hol- 
bergske Henrik paa en yngre Tid, hvor et saadant Forhold 
mellem Herre og Tjener ikke passer, og »Arven i Marseille«, 
et enacts Drama, skrevet i 1778 og første Gang opført i 
Kjøbenhavn 1792. 1781 havde Falsen giftet sig med Henriette 
Mathiesen. 17S9 forflyttedes han og ansattes som Lagmand 
for Nordland og Finmarken, og i den trykkende Ensomhed, 
hvori han her boede, berøvet al intelligent Omgang, mod- 
nedes en medfødt Melancholi, som aldrig mere forlod ham. 
Efter to Aars Forløb ansattes han da som Assessor i Højesteret, 
en Post, der medtog Resten af hans svækkede Manddoms- 
kraft. Som Højesteretsassessor skrev han Prologen »Festen 
i Valhal« til Kongens Fødselsdag 179b, og brød derved med 
sine tidligere fortrolige Omgangsvenner P. A. Heiberg og 
M. C. Bruun, som allerede forud havde været uenige med 
ham om, »hvor Frihedens Misbrug begyndte«; efter Pro- 
logen til Kongens Fødselsdag maatte han endog udholde en 
skarp Fejde med M. C. Bruun. »Festen i Valhal« var ellers 
i og for sig knapt en Fejde værd. Den er fyldt af den 
sædvanlige allerunderdanigste Smiger om, hvorledes vi nu 
se »Frodes Old igjen« , der tales om »Lejresæde«, »Skjold- 
unger« og andet Tilbehør, og Choret synger: 

••Guldhornet Odin tømmer 

For Nordens Flor, 
Harmonisk Valhal stemmer 

Et Glædeschor!« 
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hvorefter Freja bekrandser Christian den 7des Buste. Til 
samme Digtart hører Falsens Prolog fra Aar 1800: »Penias 
Tak til det danske Folk«, en mat Allegori, hvor Fattigdom- 
men, Penia, lindres af Folket, og takker Folket ved »at ile 
bort«, forsvinde fra Danmark. Ligeledes maa vi nævne hans 
tredje Prolog: »Fredens Triumf« i Thaarupsk Stil; den er 
udstafferet med »En nordisk Egn« , men i denne optræde 
Bellona og Mars, Freden og Krigsfolk — Alt i broget fransk 
Maner. 

I samme Smag som »Salvini og Adelson« var hans senti- 
mentale Ridderskuespil »Idda«, sammenskrevet efter Lafon- 
taines »Idda von Tockenburg«. I den højere Comedie frem- 
bragte Falsen Femactsstykket : »Hvad vil Folk sige?« atter 
Bearbejdelse efter en Roman, nemlig: Florians »Selmour, 
Nouvelle anglaise« — og »Kunstkjenderen« i fem Acter efter 
en Fortælling af Marmontel, samt i en mere burlesk Genre 
»Frierne og Kjæresten« — efter en Novelle af Schenk »die 
Kantianerin«. Ligesom Falsen med en manglende Erkjen- 
delse af det Dramatiskes Fordringer troede at kunne om- 
sætte enhver episk Fremstilling i Drama, saaledes har han 
navnlig i dette sidste Arbejde med besynderlig Naivitet over- 
ført et specifisk tydsk Emne paa norske Forholde ved uden- 
videre at localisere det: i Norge fandtes vel næppe slig en 
Typus som den filosofiske Proprietær. Idethele taget er 
Stykkets Udvikling tør og uinteressant, kun paa et og andet 
enkelt Punkt fremtræder en morsom Situation elier Karakter- 
side. Falsen har i dette Stykke et Steds glemt, at Scenen 
var i Havestuen, og Personerne opføre sig om de vare for- 
flyttede i Friluft, Noget, som en og anden Gang passerede 
Holberg, men som hos Falsen kun tyder paa Distraction og 
Afmattelse. 

Ved de to Krigssange fra 1801 og 1808 er det ret 
interessant at iagttage , hvorledes de mellemliggende Aar og 
hans Forflyttelse til Norge i 1802 som Justitianus i Stifts- 
overretten have forandret Tonen i Sangen. I 1801, da Falsen, 
46 Aar gammel, var Medlem af Studentercorpset under det 
engelske Angreb, heder det: 
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»Til Vaaben! se Fjenderne komme! 

Til Vaaben i nordiske Mænd! 

Alt røres den larmende Tromme, 

Til Kampen hver føje sig hen! 

Hist fraader Godaniske Bølge 

Af Harm mod Tyrannernes Følge, 

Op Dannemænd, kjæmper i Fædrenes Spor 

For Konge, for Arne, for Frihed i Nord! 

Thi Dannebrog værner for Daniens Strand 
Om arvede Hæder og Fædreneland.« 

I 1808 heder det: 

»I Kampen vi drage saa kjække 

For Norge vi offre vort Blod. 

Os Fjendens Hære ej skrække, 

De rokke ei Normandens Mod 

Forgjæves mod Norriges Fjælde 

Vildt Nordhavet fraader sin Vælde 

Mod Britiske Rænker og Røveres Vold 

Er Modet vort Pantser og Retfærd vort Skjold. 

Den ene Sang er kun en Omskrivning af den anden — og 
dog ligger den norske Selvstændighedstanke indesluttet i 
denne Omskrivning. 

Men medens alle disse Arbejder, som vi her have om- 
talt af Falsen, et efter andet allerede er sunket i Forglem- 
melse, vil vore Bedstefædres Yndling: »Dragedukken« endnu 
længe redde Falsens Digternavn fra Glemsel. Ikke at Stykket 
er noget udmærket Arbejde, ikke at nogen særdeles Genia- 
litet deri røber sig, men det jævne Lune i Stykket, den 
simple Handling og de veltegnede Situationer tilhøre saa al- 
deles Tiden, og de nette Melodier bære dertil saa fuldstændig 
dens Præg, at »Dragedukken« er bleven til en Slags Mile- 
sten mellem det forsvindende og det begyndende Aarhun- 
drede, og er præget af denne Tids Stemning i Norden. 
Den hele Udvikling er visselig meget for bred og vidtløftig 
for den ubetydelige, men morsomme Handling, at en stakkels 
Skomager, der af vor Herre velsignes med en endeløs Børne- 
flok, faar den fortvivlede Ide at udsætte det yngste Barn i 
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en Kurv ved en rig Urtekræmmers Dør, men gribes paa 
frisk Gjerning af Urtekræmmeren, der just har havt et lig- 
nende Besøg af en liden Kurv og nu hænger denne paa den 
forbløffede Skomagers anden Arm. Den ærlige Jakob har 
ikke Mod til endnu engang at forsøge sig og heller ikke 
Hjerte til atter at kaste den Lille ud for Vind og Vejr og 
tager da to Kurve hjem istedetfor den ene, han gik ud med. 
Her opdages da paa det nyfundne Barns Bryst en Billet, der 
udlover, at Barnets Opdragere, foruden at faa en medfølgende 
Pengesum, skal hver Termin blive rigelig forsynet med Midler til 
Barnets Opfostring og modtage rig Løn for sin Barmhjer- 
tighed, hvormed al Sorg er slukt, og Skomagerens Datter 
kan fejre Bryllup med sin Snedker. Foruden at Behand- 
lingen er for vidtløftig, er de følelsesfulde Partier altid lige- 
saa sentimentale som de lunefulde ere friske og naturlige; 
desuden ere visse Partier, navnlig det mest sceniske virk- 
somme, ånden Acts Slutning, hvor Jakob sidder i Kjælder- 
skjulet, mens Svirebrødrene larme paa Gaden — aldeles 
episodiske; men alligevel har Stykket med Rette vundet en 
aldeles usædvanlig Anerkjendelse , og endnu hører man ikke 
sjelden disse »yndede Arier« synge: 

»Hold Lampen tændt, sy Tøfler, Sko, 
Staa tidlig op, gaa sent til Ro, 
Det fylder ej din Lomme — — • 

»I Haven gik Signe en Rose at plukke«, 
»Ved dækkede Borde, hvor Druerne spille«, 
• Druen voxer paa vor Klode«, 

som skaffede Falsen en saa overordentlig Popularitet. Selv 
var han en ivrig Ven af Scenen, og delte sin stærkt optagne 
Tid mellem Fædrelandets Tjeneste og sceniske Fremstillinger. 
I det med Forlystelser tarveligt udstyrede Christiania op- 
rettede han med nogle Venner et Privattheater, hvis Prydelse 
han var. Falsen har ved Siden af sine dramatiske Arbejder 
leveret et større Arbejde »Om et norsk Academie«, Da- 
gens brændende Spørgsmaal, og det i luende patriotisk Aand; 
ikke mindre vidnende om Mandens Alvor og Fædrelandssind 
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vare de to Afhandlinger »om Urbanitet« (1800) og »Hvad er 
Frihed, og hvor skulle vi søge den?« — • I Norge deltog han 
i Udgivelsen af det patriotiske Blad »Budstikken«. Falsens 
Fædrelandskærlighed var almindelig anerkjendt og efter Kri- 
gens Udbrud blev han Medlem af den interimistiske Regje- 
ringscommission i Christiania. Her opbrugtes nu Falsens 
sidste Kraft i Norges Trængselsaar , her tog den længe 
truende Svækkelse Overhaand, Melancholien gik efter en 
kort, opblussende Livskraft, viet Fædrelandet, over til Sinds- 
forvirring — bg »det var i en saadan sørgelig Sindsstem- 
ning«, siger Jakob Aal, »at han en storm- og regnfuld Hø t st- 
aften d. 16 November 1808 forlod Thalias Tempel — og 
hans forvildede Skridt lededes til Graven. Den følgende 
Morgen fandtes hans Lig i Christianiafjorden.« Hans Begra- 
velse foregik d. 22 November paa Åkers Kirkegaard. Bud- 
stikken giver en udførlig Skildring af denne mærkelige Folke- 
demonstration , da »Haandværkeren gik ved Lærdmandens, 
Bonden ved Officerens, den ringeste Borger ved Præsidentens 
Side« for at vise den ulykkelige Fædrelandsven, som havde 
offret Fædrelandet Alt, den sidste Hæder; Biskop Bech holdt 
en Parentation, der var forfærdelig bombastisk og upassende. 
Kjøbenhavns lærde Efterretninger siger om Falsen: »Den 
sjeldne Aandskraft, der grundfæstede hans Agtelse som 
Dommer, yttrede sig tillige i hans udgivne Afhandlinger ved 
Foredragets henrivende Fylde og begejstrede ham, især un- 
der Fædrelandets Farer, til at vorde Digter. Den var tillige 
parret med et Vid og en dramatisk Fremstillelses-Evne, der 
forbundet med Forkjærlighed for Skuepladsen gjorde ham til 
en yndet Forfatter og Bearbejder af flere Skuespil.« 



Vi have i det Foregaaende saa ofte havt Anledning til 
at paapege Norges mislige Kulturtilstand, at det ikke kan 
undre os, at den nu udfoldede literære Dygtighed maa bringe 
et Ønske til lydelig Udtalelse, som længe havde hvilet paa 
Nordmændenes Læber, Ønsket om et norsk Universitet. 

Mange Klager af mangehaande Art havde Tid efter an« 
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den hævet sig og atter forstummet i Norge. Den dansk- 
fødte Biskop Deichmans Forsvarsskrift for det norske Folk 
fra 1724 viser noksom det Begrundede i de Klager, de mere 
klartseende Patrioter førte. Ved den Tortur, som den ulykke- 
lige Povel Juel omtrent paa samme Tid underkastedes, frem- 
kom ogsaa flere Angivelser mod Personer, som den danske 
Regjering holdt for misfornøjede; flere patriotiske Fore- 
tagender, som Oprettelsen af det »sorte Compagni« til Be- 
nyttelse af Landets naturlige Velstandskilder og af Landhus- 
holdningsselskaber vare kun Forberedelser til de almindelige 
Bestræbelser for Landets Opkomst, der aabenbarede sig i 
det nu begyndende Raab efter et norsk Universitet, det 
smerteligste Savn, hvorunder Norge led, og ved Siden af 
hvilket endog de vigtige, Tid efter anden opdukkende Ønsker 
om en norsk Bank og Højesteret maa betragtes som Spørgs- 
maal af anden Rang. Thi den Hemmelse af hele Landets 
Kulturliv, som udgik derfra, at Kjernen af Landets Ungdom 
maatte sendes ud af Landet netop paa den Tid, den skulde 
begynde at modnes til Sands for, hvad dette Fædreland havde 
Ret til at fordre af dem, og modtage Indvielsen til Kund- 
skabens højere Verden som Gave af en anden Nation, sprang 
selv den simple, men patriotisk sindede Bonde i Øjnene. 
Allerede under Fredrik den 3dje se vi Savnet opdukke i en 
beskeden Begjæring: »de norske Studenter begjære, eftersom 
Norge beviser lige Lydighed mod Danmark, og danske udi 
Norge forfremmes endog til de højeste Bestillinger, at af 
deres Nation maatte herefter nogle visse Professores consti- 
tueres, som dem især herefter kan patrocinere og i Nød 
undsætte.« Men først i det følgende Aarhundrede nævner 
Holberg, at Danmark og Norge har »una so la academia scil. 
Hafniae« og i 1761 beklager Suhm for første Gang ligefrem 
Mangelen af et norsk Universitet i sine »Throndhjemske 
Samlinger u. Samme Aar stiftedes af Suhm, Gunnerus og 
Schøning det litterære Samfund, som 1767 den 17 Juli fik 
Tilladelse til at kalde sig »Det Kongelige norske Viden- 
skabernes Selskab«. Her udtalte Gunnerus Norges Trang til 
et Universitet, og da kort efter Trykkefriheden indførtes uu- 
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der det Struenseeske Ministerium, var det Ove Gjerløv Meyer, 
der først tog Ordet for et Universitet. Hans Skrift frem- 
kaldte en Strid, hvori navnlig Suhm deltog contra Jacob 
Baden. Der blev endog Spørgsmaal om at anvende Sorø 
Academies Midier til Oprettelsen af et Universitet i Norge, 
»endog efter Holbergs præsumerede Ønske.« Da Gunnerus 
nedkaldtes til Kjøbenhavn for at deltage i en Reform af det 
danske Universitet, paa hvilken Rejse han ledsagedes af 
J. N. Bruun, indløb en Uendelighed af Breve til ham fra 
mangfoldige Nordmænd, der varmt lagde ham Universitets- 
sagen paa Hjerte, og Gunnerus udarbejdede virkelig et For- 
slag, som overleveredes Struensee 16 December 1771 — 
men Maaned og Dag derefter faldt den ulykkelige Minister 
og med ham Norges Haab for lang Tid. 

Det næste alvorlige Anløb skeede i Begyndelsen af den 
Periode, med hvilken vi her beskjæftige os. Det »topogra- 
phiske Selskab« , der ogsaa i andre Retninger var Centret 
for Norges Intelligents , blev Udgangspunktet. Sognepræst 
Wilse til Ejdsberg udstedte 1793 en Indbydelse til et Møde 
for at faa istand en Ansøgning om et Universitets Oprettelse, 
— og skjønt Forslaget modarbejdedes af selve Treschow, 
dengang Rector i Christiania, sluttede mange anseete Mænd 
sig til Forslaget, og Modskrifter mod Treschow af Bernt 
Anker, Joh. Møller, P. A. Heuch o. fl. udkom, ja Zetlitz 
vilde endog i et Digt være fornøjet med den tarveligste Ind- 
retning ; 

»Giv os det, fast kun halvt det er!« 

sang han med sædvanlig Lethed, uden at betænke en saadan 
Halvheds rimelige Følger. Falsen skrev sin Opsats »Om et 
norsk Academi« som Modskrift mod et »Indsendt fra Norge« 
i »> Berlingske Tidende«, der havde fraraad et Oprettelsen af 
et saadånt. Falsen vilde ikke have Universitetet i Christiania, 
»den er for Londoniseret, for smittet af Yppighed.« »De 
Videnskaber, som have directe Indflydelse paa Menneskets 
Natur og Stilling paa Kloden bør dyrkes fortrinligen (frem)for 
de Speculative« ; saa lyder Falsens realistiske Anskuelse. 
»Fædrelandets Vel«, siger han videre; »bør plejes med for- 
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triniig Omhu. — At den unge Norske, ved i Følsomhedens 
Alder at rives fra det Fødeland, han havde begyndt at elske, 
for blandt andre Mennesker og andre Skikke at uddanne sit 
Hjerte og sit Hoved, har været udsat for, enten at glemme 
eller savne det Land, som gav ham 'de første Glæder, — 
intet Fædreland at have, og at Norge i sine Sønner ofte har 
faaet Cosmopoiiter tilbage, er et Tab, som bedre kan føles 
end beregnes.« En Committé nedsattes og udsatte en Pris- 
belønning, som Chr. H. Pram vandt, og hans Skrift blev nu 
Udgangspunktet for nye Skrifter og Avisopsatser; men da 
Sagen kom for i Regjeringen, dyssedes den sagtelig i Søvn, 
og under det glimrende materielle Velvære i Norge mellem 
1800 og 1807 gik Sagen rent i Glemmebogen. Men da 
1808 Aars Nød kom over Fædrelandet, vaagnede igjen tredje- 
gang dets bedste Tanke, og inden det »topografiske Selskab« 
opløstes, gav det »Selskabet for Norges Vel« Universitets- 
sagen i Arv tilligemed 1000 Rdlr. for den bedste Afhandling 
over Emnet. Nicolai Wergeland vandt Prisen ved sin »Mne- 
mosyne.« Dette Arbejde vakte, skjønt forskjellig bedømt, og 
stærkt nedsat af Ørsted, en Opmærksomhed, der først stand- 
sede ved Thronen, og nu havde Bevægelsen grebet saaledes 
oiti sig, at der var god Udsigt til, at Maaiet skulde naaes. 
Meget bidrog hertil Grev Wedel-Jarlsbergs Nærværelse i 
Ejøbenhavn ; paa samme Tid som en Indstilling afgik til Re- 
gjeringen, foretoges en storartet Nationalsubscription i Norge, 
og Indbydelsen undertegnedes af »Prinz Friederich zu Hessen«, 
Rasmussen, Rosted, Platou, Bull, P. Anker, Rosenkranz og 
Wedel-Jarlsberg, og der indkom engang for alle 782,000 
Rdl. (391,000 Spd) og aarlig 13,352 Rdlr. (6,676 Spd.), og 
allerede den 2den September 1811 stiftedes' det norske 
Fredriks Universitet ved et kongl. Reskript. En naturlig 
Jubel var det, som strømmede gjennem hele Norge ved 
Underretningen om, at det længe efterstræbte Maal var naaet; 
thi nu var, som en Datidens Forfatter havde yttret, »Fædre- 
landet skjænket til Muserne og Muserne til Fædrelandet;« 
i det nye Liv, der skulde opblomstre fra dette Centrum, saa 
man naturligt en Morgenrøde, der skulde bebude en større 
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Selvstændighed, større indre aandelig Kraft hos Nationen — 
om end kun faa tænkte sig den Løften op i de uafhængige 
Nationers Række, som tre Aar efter indtraadte. 

Inden vi forlade dette Tyveaar, maa,vi kaste et almin- 
deligt Blik ud over Nationens Vilkaar, for at faa en Antyd- 
ning af den Situation, i hvilken den nye norske Poesi skulde 
virke, af det Folkeliv, i hvilket Digtningens Straaler nu skulde 
bryde sig. 

Ligesaameget som det norske Folk, paa Grund af det 
manglende Centrum for den videnskabelige Dannelse, stod 
tilbage i Intelligents, ligesaa blomstrende var dets mercantile 
og overhovedet dets materielle Existents i den gyldne Tid, 
der gik foran Krigsaarene 1807—1814. Fiskeri og Trælast- 
handel florerede, og Middelclassernes Velstand var almindelig; 
det var Tiden for J. N. Bruns Digt »Norges Herlighed«. 
Derfor berørtes den norske Nation langtfra i den Grad som 
den danske af Revolutionsideerne — dens Tilstand kunde 
tilsyneladende ved en Forandring kun forværres, ikke for- 
bedres; — men denne Velstand affødte et Liv, der i sine 
Yttringer som Selskabsliv var temmelig tøjlesløst og uden 
Indflydelse af den højere Dannelse. Medens de laveste Klasser 
i Stæderne ofte levede et aandløst, udsvævende Liv, medens 
Middelklassen, naar undtages Skibsrhedemes og Kjøbmæn- 
denes Gilder, hvor Punchen og Viserne herskede, forøv- 
rigt levede sparsomt, bugnede i de Riges Kreds Spille- 
bordene under Vægten af hele Formuer, der letsindigt sattes 
paa Spil, ved de Orgier, der især udmærkede Juletidens 
Festligholdelse, og de dominerende Rigmænd i og om Chri- 
stiania førte stundom et luxuriøst, næsten fyrsteligt Liv, der 
kulminerede i den elegante Colletske Kreds paa Ulevold og 
Fladeby, hvis egentligste Midtpunkt den rige Handelsmand 
Bernt Anker dannede, denne fine, ødsle og dog noble, pa- 
triotisksindede, for alt Stort glødende Mand, der næsten er 
bleven en Sagnfigur fra hin Tid med alle de besynderlige 
Modsætninger, der krydsede hverandre i hans Karakter, en 
norsk Medicæer. Vi have berørt hans Deltagelse i Univer- 
sitetsbestræbelserne — vi kunne tilføje, at han med sine 
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mangesidige, skjønt vistnok meget løse Kundskaber var en 
af de Mænd, der i 1796 forsøgte ved private Forelæsninger 
efter bedste Evne at erstatte Mangelen af et Universitet, idet 
han for et finere Publikum forelæste Experimentalfysik, samt 
»skjønne Kunster og Videnskaber«, medens Joh. Møller læste 
over Mineralogi, og Treschow over den Kantiske Filosofi. 
Hvad den periodiske Literatur angaar, saa repræsenteredes 
den væsentlig af »Intelligentssedlerne« det topografiske Sel- 
skabs Tidsskrift »Hermoder o og »Budstikken«. 

Lysere var Bondens Liv, den egentlige Kjerne af Na- 
tionen var sund og kraftig. En usminket Religiøsitet, der 
stundom gik over til Sværmeri — som i den Kreds, der 
sluttede sig om Hans Nielsen Houge, — udmærkede den 
norske Bonde, og befrugtede hans Liv paa den skjønneste 
Maade, og med en særdeles Forkjærlighed hang Folket ved 
Norges Fortids Storhed: Clausens Snorre var den Bog, man 
ved Siden af Bibelen hyppigst traf i Bondestuerne dog vel 
stundom ved Siden af Basthoims »Filosofi for Ulærde«. 

Nu kom Krigen, der samlede den hele Nation om een 
stor Tanke; Pressen fik et højere Liv, talte et friere Sprog, 
og da Nøden stod for Døren, viste sig ogsaa Nordmændenes 
Patriotisme i det bedste Lys. Her er ikke Stedet til at dvæle 
ved de politiske Begivenheder, der rystede Norge i de mær- 
kelige syv Aar, fra 1807—14, under Christian Augusts, 
Friederich af Hessens og Christian Frederiks Ophold i Norge: 
kun saameget maa siges, at da Kielertraktaten hævede Norges 
Forbindelse med Danmark, var hver Mand i Norge besluttet 
paa — i hvad det end skulde koste at hævde Norges Selv- 
stændighed. 

Ved det norske Selskabs endelige og formelige Opløs- 
ning i 1812 og dets Archivs Oversendelse til Norge, hvor- 
hen det aldrig kom, og ved Universitetets Opretteise vare de 
sidste ydre Baand løste, der bandt Nationens litterære Liv 
til Danmark. Kielertraktaten af 14de Januar 1814 hævede 
endelig ogsaa den politiske Forbindelse; Norges Sønner 
flokkedes om sin Moder for at forsvare hende til det Yderste, 
og medens Danmarks Literatur paa denne Tid skjød Blom- 
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ster, der hævede det højt over, hvad Norge formaaede at 
frembringe, havde den unge Nation nu kun Gud og sin 
egen Sundhed at stole paa: noget Nyt skulde skabes, det 
følte man, og Norges hele iiterære Liv fra 1814 til den Dag 
idag er at betragte som en eneste fortsat Kamp for at 
organisere Nationens aandelige Selvstændighed: intet Under 
derfor, at vi finde mange Udsvævelser, mange forfejlede Be- 
stræbelser, der gaar dog gjennem hele den nye norske Li- 
teratur en smuk bindende Tanke : Dannelsen af en National- 
literatur, værdig et frit, selvstændigt Folk, der har sin Rod 
i en ærefuld om og fjern Forlid, med hvilken den for ingen 
Pris tør opgive Forbindelsen. 



Saa oprandt da den 17de Maj og den 4de November 
1814, de to Dage, der bestemte Norges Plads i den følgende 
Tid, en Tid, hvori Literaturen trofast afspejler Nationens 
Liv, og stiller Indflydelsen udenfra, Sammenhængen med det 
europæiske Fællesliv skarpt imod den indre, fra Nationens 
Kjerne udgaaende Udvikling; vi møde en Tid, hvori Litera- 
turen optager i de ældre, fra Danmark arvede Former, al- 
deles raat Patriotismen som sit næsten eneraadende Ind- 
hold, og beklæder dette med Navnet »nationalt«, medens kun 
svage Spirer vise sig af en fra Folkets Indre udgaaende 
Poesi. Derpaa indtræder en Mistænkelighed mod hin Pa- 
triotismens Nationalitet, en kritisk -reflekterende Holdning, 
der fremkalder Striden angaaende den Vej, ad hvilken Na- 
tionen skal vinde frem til Besiddelsen af en virkelig national 
Literatur, den egentlige Brydning mellem det udenfra Til- 
førte og det af Nationens eget Indre Fremspirende, og en- 
delig gjøres de første Skridt ind i den virkelige, af Folkets 
gjennem Striden vundne Bevidsthed om sin Stilling ud- 
gaaende, nationale Literatur, medens de ydre Paavirknin- 
ger mere og mere indtager sin berettigede, sekundære Stil- 
ling. Denne Udviklings tre Stadier viser os naturligt hen 
til tre forskjellige femtenaarige Perioder i vor unge Literatur, 
hvis nuværende Standpunkt dog kun er et Punkt i Indled- 
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ningskapitlet — vi befinde os i en Literåtur, der med Na- 
tionen selv staar ved Indgangen til sin Udvikling, og hele 
denne Skildring kunde saaledes gjerne overskrives: den 
norske Poesis første Kapitel: 1814—1864. Denne Tid falder 
som sagt, naturligt, naar vi bortskjære Dagens seneste 
Aabenbarelser, i hine tre Afdelinger: 

lste Periode: Den udenfra paavirkede patriotisk- 
ukritiske Tid (Fredstiden) (fra Adskillelsen fra Danmark til 
Wergelands og Welhavens Optræden) 1814 — 1830. 

2den Periode: Striden om det Nationales sande Væ- 
sen og Betydning. (Fra Wergelands og Welhavens Frem- 
træden til Wergelands Død) 1830—1845. 

3 dje. Periode: Folkets og Nationailiteraturens gjen- 
sidige Tilnærmelse (fra Wergelands Død til vore Dage). 
1845—1860. 
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1ste Periode. 

Fra Adskillelsen fra Danmark til Wergelands og 
Welhavens Fremtræden. 

1814—1830. 



1« Patriotisme og Efterdigtning. 

Almindelig Karakteristik — Den patriotiske Kraftlyrik: — Lyder Sagen 
— Johan Storm Munch — Andreas Olsen — Conrad Schwach — Simon 

Olans Wolff. 

V i have gjennemvandret Norges poetiske Literatur under 
Rigets Forening med Danmark, og et Tilbageblik paa det 
Tidsrums Frembringelser, som man saa gjerne kalder 
Dvaletiden , viser os , tværtimod hvad man skulde for- 
mode af en Tid af politisk Umyndighed, at den indre Ar- 
bejder var vaagen, at der i Folket levede Kræfter, der, saa- 
snart de kom i Berørelse med en mere tændbar Luft end 
den, som omgav dem i Hjemmet, kunde influere højst be- 
tydningsfuldt paa den danske Literatur. Holberg, Tullin og 
Wessel er det nok at paaminde om. Med 1814 er den Tid til- 
ende, da Norges Sønner behøve at søge til Danmark for at 
finde en Luft, hvori Digterevnerne kunne frodes — Norge 
har i 1811 faaet sit eget Universitet, det er traadt i Virk- 
somhed i 1813, og Aaret efter staar Riget skaaret løst 
fra Danmark og udfolder i dette Aar storartede Beviser paa 
Borgersind, Fædrelandskærlighed og en politisk Myndighed, 
som er paafaldende — senere paa Aaret er Riget traadt 
ind i sin nye Forening med Sverige; men naturligvis har 



ej den aandelige Selvstændighed , der udfordres for at ud* 
folde en national Literatur og Kunst, pludselig gjennemtrængt 
Folket; det seer sig om. efter de gamle Formyndere — Sverige 
staar ej i nogetsomhelst Forhold til det unge Norge endnu 
— man vender altsaa tilbage til det gamle, kjære Kjøben- 
havn og udnævner det til Norges literære og overhovedet 
kulturhistoriske Hovedstad indtil videre — til man selv har 
lært at staa og gaa paa egne Ben. Thi den Tid kunde ej 
længe udeblive; Norge var jo igjen indtraadt i de selv- 
stændige Nationers Række; »Kongeriget Norge er et frit 
selvstændigt, udeleligt og uafhænde ligt Rige« havde det lydt 
paa Ejdsvold, og man havde der sunget: 

»Det er fuldbragt, med Mod og Haab 
Vi fremad se og smile.« 

Den 4de November havde, saalangtfra at rokke denne Uaf- 
hængighed og Selvstændighed, kun givet den Fasthed, og 
det var Følelsen af denne Uafhængighed, der nu gjennem- 
trængte alle Grene af Landets Udvikling. Man skulde her 
med Uret ville se Poesien som det første og højeste Ud- 
tryk af dette nye Kulturlivs Friskhed; Nationens Liv var og 
maatte være fortrinsvis rettet paa at skaffe sig en betrygget 
materiel Stilling; en Grundvold skulde først lægges, paa 
hvilken siden en modnere, mere udviklet Livsform skulde 
udfolde en Poesiens Blomstring, og det kan saaledes ikke 
undre os, at vi i de første Lustre r af den nye Frihedstid 
væsentlig finde os i Poesien bundne til en forsvunden Tids 
Former. "" 

De norsk- danske Digteres Hjemrejse i Aarhundredets 
Begyndelse, da Rein, Zetlitz, Falsen, Sagen o. fl. opsloge 
sine Højsædestolper i Fædrelandet, gav nødvendigvis en na- 
turlig Tilslutning til de poetiske Former, som havde blom- 
stret i Kjøbenhavn i Slutningen af det 18de Aarhundrede, 
og Claus Friman sang jo endnu til 1829 ved »Hornelens« 
Fod, Johan Nordal Brun sad jo ligetil 1816 og førte ej blot 
Bispestaven, men ogsaa Plektret i det «syvfjældomkrandsede» 
Bergen, som en Heros fra den Tid, der i Danmark var 
vegen for en ny Dag ved Oehlenschlaegers mægtige Frem- 



træden, der efterfulgtes af Grundtvigs, men som i Norge fik 
en uformodet Efterblomstring i Tiden nærmest efter 1814* 
Hidtil havde jo Norge troskyldigt modtaget som en Gave al 
den Poesie, som bragtes det stemplet og emballeret som 
god Vare fra Kjøbenhavn — hvorfra skulde vel pludselig en 
renset Skjønhedssands , en sondrende Kritik rejse sig hos 
det unge Folk? Det vilde ikke engang været naturligt, om 
den havde været tilstede. Langt naturligere var det, at en 
Tid lang Bombast og Rhetorik fik gaa og gjælde for Poesie. 

Af hvilken Art Udviklingen fra den forrige Tids poe- 
tiske Udtalelser var, viser sig forbilledlig i den Foran- 
dring, der indgik i Envolds Falsens Toner mellem 1801 
og 1808 (se 1ste Del p. 214) hvor det i det førstnævnte 
Aar endnu heder: »I nordiske Mænd« og »Codaniske 
Bølge«, »Dannebrog« og »Daniens Strand«, mens det i 
1808 allerede heder: »For Norge« og »Normandens Mod«, 
»Norriges Fjælde« og »Nordhavet« — det var en Foran- 
dring i Fraseologien, men Maneren, hele Holdningen og 
Aanden var den Tids, da Nordmændenes Poesi førte Herre- 
dømmet i Kjøbenhavn. Det var de samme Goder, den 
samme Lykke man sværmede for nu, kun Navnene vare 
forandrede: man bad fremdeles »Geres nedsmile« men det 
var ej mere til »Tvillingrigerne« og »Fredrik Ejegod«, det 
var til det unge, eller som man heller kaldte det »gamle« 
Norge ; man omgav Thronen med de samme allegoriske Em- 
blemer, Forandringen var kun, at »Fredrik Ejegod« nu hed 
»Carl«. — Dog eet Nyt havde man faaet, et lidet Stykke 
Historie, som man havde Ret at være stolt af: Rigsforsam- 
lingen paa Ejdsvold, og denne maatte da afgive Surrogat 
for en manglende continuerende Historie; thi denne Man- 
gel blev tidlig følt og dens Savn udfyldt ved en overdreven 
Lovprisen af Ejdsvolds i og for sig kjække og heldbringende, 
men dog ingenlunde som man gjerne indbildte sig aldeles 
mageløse Bedrift. 

Vi nævnte, at man i hine Dages Poesi gjerne benæv- 
nede Norge »det gamle Norge«, det var ogsaa et Forsøg 
paa at erstatte den historiske Continuitet ved at lade Fanta- 

\* 



gien gjøre et let Spring over de 400 Aar og uden videre 
kjæde Ejdsvolds Saga til Olafers og Håkoners, og Frasen 
gled ned uden at Nogen gjorde sig Samvittighed derover. 

Naar vi gjennemgaa endog de bedre af hin Tids Sange 
en 40 k 50 Aar senere , finde vi ensformig Bombast og 
pralende Patriotisme som hin Tids Poesis stærkest frem- 
trædende Ferment. Det er en stadigt gjentaget Anprisning 
af den norske Oldtids Storhed og Forsikringer om, at Old- 
tids Dyder og Tapperhed nu paany ere vaagnede, som dan- 
nede Hovedthemaet i disse Sange, vistnok varieret paa mange 
behagelige Melodier, men dog altid gjenkjendeligt. Begiven- 
hederne i 1814 var for denne Poesi ej en vækkende Spore 
til' alvorlige og inderlige Bestræbelser for at udvikle det 
lagte Frø, de vare for den et opus operatum, paa hvilket 
Slægten i lang Tid kunde leve. Overalt møde vi Parallelis- 
men mellem Oldtid og Nutid. 

I Bjerregaards »kronede« Nationalsang lyder den: 

• Oldtid, du svandt, men din hellige Flamme 

Blusser i Nordmandens Hjerte endnu, 

End er af Æt og af Kraft han den samme — 

I S. O. Wolffs »Hvor herligt er mit Fødeland« ere blot Or- 
dene ombyttede: 

»I Fjældets Søn endnu jeg ser 
Et Skud af gamle Kjæmpestamme. « 

Johan Storm Munch fortsætter Tanken i sin »Norges Løve«: 

»Nei aldrig dør hin stolte Flamme 

Af Oldtids Glød i Nordmands Bryst« — 

Schwach forsikkrer det samme: 

»Frodige Skud af den kraftige Rod 
End mellem Fjeldene leve, 
End flyder Fædres nedarvede Blod 
Rent hos de Nordboer gjæve«, 

og Mauritz Hansen udvider atter Tanken med Ordene: 

•O Nord! din Asaæt skal evig lyse!« 



Pavels Hjelm fortæller os, at 



»Ren Troskabs og Kjærligheds Flamme 

I Sekler fremluede klar 

Hos Stærkodders mandige Stamme 

Mod ham, som Landsfaderen var 

Vi elskte vor Konge, vi elske ham end!« 



Zetlitz vil, at vi skal 



• Verden lære, 

At vi ere 

Vore Fædre værd!« 



Foss siger om Stammen i 



»Vort Fædreland i Hedenold : 

End knejser den saa stærk og bold.« 

L. Sagen synger: 

•Lig Eders Fædre de skjæggede Helte 
Vogte I Landet med glødende Bryst« — 

og Bjerregaard slutter atter Kredsen med Udraabet: 

•Held os! vi har et Fødeland, 
Hvor Fædres Mod og Fædres Dyder 
Endnu de bolde Sønner pryder.« 

Udtalt engang i glad Overbevisning er dette en skjøn og 
opløftende Tanke — som staaende Thema for at smigre en 
Nations Forfængelighed, paaminder den kun om, at en af 
Nationens ædleste Sønner allerede 40 Aar tidligere havde 
udtalt. det »samme anderledes«, naar han ironisk antyder 
om dette Land: 

»At der findes Mennesker 
Kun i Engelland og .der«. 

Ved Siden af denne urokkelige Tro paa den nulevende Be- 
folknings Kjæmpemæssighed optræder nu en ej mindre 
levende Tillid til Norges »Fjælde« , som Landets naturlige 
Forsvar og Stolthed, der da vexler mellem Fjælde, rimet 
paa »Ælde« og »Vælde« samt »Sarpen« , der saa heldigt 
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rimer paa »Harpen« , og »Nordhavet« fuldender Treklangen. 
Men først og sidst dog »Fjældene«! 

• Frihedens Tempel i Nordmandens Dale 
Stander saa herligl i Ly af hans FJæld« — 



»Sku disse stolte Klippeborge, 
Som evig trodse Tidens Tand, 
Urverdners gamle Bautastene« — 

»Skjøn est du, Klippe! dine Sønners Lyst!« 

»Fjældets Top 
Bær Ærens Tempel, som vi dyrke« — 

•End Norge paa sin Klippefod 
Saa fast og rolig hviler« 

»Disse stolte Fjælde, 

Ingen Ælde 

Dem kan fælde 

Før ved Verdens Fald.« 

•Men Klipperne stande Bryst mod Bryst 
Og enige trodse dets Vælde« 

• Fast Klippemure det omhegne« 

»Grundfast omhegner dit knejsende Fjæld 
Dalen, som fredeligt smiler« 

Din Odel evig staa 

Som dine Marmorfjælde«(?) 

Men isærdeleshed blev dog »Dovre« udkaaret til Sym- 
bol paa Nationens Klippefasthed: 

»Paa Dovre da den (Frihedsengelen) stander, 
Beredt til mandig Dyst« 



■ Norrig, vor Moder, bedaget af Ælde 
Stander paa Dovre og taler saa blid« 

• Og fast som Dovres Klippegrund 
Staar Templet, Nordmænd bygge!« 



i 



Brødre, mens Dovre throner i Nord 
Bjergfast vort Løfte skal være. 

Sit Højdepunkt naaede dog unægtelig denne norske Fjæld- 
begejstring i Wolffs forøvrigt saa smukke Fædrelandssang, 
hvor det, som en Rosin i Enden paa Pølsen, i Sangens 
Slutning heder: 

•Om Kloden rokkes end, dets Fjælde 
Skal Stormen dog ei kunne fælde, 
Som Bauta end de skulle staa 
Og vise, hvor vort Norge Iaa. 

Man havde nu besteget det Sublimes højeste Tind og fra 
denne til det Latterlige er der som bekjendt kun et eneste 
Skridt. Forsaavidt det ej allerede forlængst var taget, toges 
det ved den Forandring, Wolf, der selv ved Kritik var 
bleven opmærksom paa det Stødende i denne bombastiske 
Slutning, foretog, idet han slog af og ændrede Sætningen 
— hvo gjætter det? — til: 

»Om Kloden rokkes lidt, dets Fjælde 
Skal Stormen dog ej kunne fælde.« 

Efterhaanden som man begyndte at fejre Constitutions- 
festen den 17de Maj, opstod ogsaa i Poesien en til denne 
Dags Karakter svarende patriotisk Festpoesi med en egen, 
stadigt tilbagevendende Fraseologie, der endog har levet lige 
ind i vor Tid, og navnlig med Held bevægede sig i den 
Forestilling, at ligesom Naturen i Maj bryder sine Lænker 
og smykker sig til Fest, saaledes brød ogsaa Norge en Maj- 
dag sine Lænker og Fjæld og Dal smykker sig nu med 
Grønt til Frihedsfesten. Vi ville ikke trætte vore Læsere 
med de utallige Exempler, vi skulde kunne fremføre paa den 
stadig tilbagevendende rhetoriske Bombast i disse Sange. 

En Følelse af, at her i disse patriotiske Udgydelser laa 
mere Svulst end naturlig Følelse synes ogsaa at have dun- 
kelt foresvævet Periodens Digtere; thi næsten altid maa Dig- 
teren bygge en Bro mellem Virkelighedens Situation og den 
Sfære, hvori Digtet skal bevæge sig, ved en Indledning, 
hvori han ligesom forbereder Læseren paa at han nu skal 
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sejle op i de højere Regioner. Om denne Indlednings 
slæbende, prosaiske Ensformighed kan nogle faa Exempler 
give en Forestilling: 

Den kronede Nationalsang offrer et helt Vers paa denne 
Indledning: 

•Sønner af Norges det ældgamle Rige 
Sjunger til Harpens den festlige Klang, 
Mandigt og højtidsfuldt Tonen skal stige: 
Fædrenelandet indvies vor Sang! 
Fædreneminder 
Herligt oprinder, 

Hvergang vi nævne vor Fædrenestavn — 
Svulmende Hjerter og glødende Kinder 
Hylde det elskte, det hellige Navn!« 

I Schwachs Flagsang indtager den en Tredjedel af hele 
Sangen : 

»Mens Nordhavet bruser mod fjeldbygt Strand 

Og stolte Erindringer vækker 

Om Fædrenes Ry, som til fjerne Land 

Det bar paa de nordiske Snekker, 

Op, Nordmænd! sjunger til Harpens Slag 

En Sang for Norriges unge Flag!* 



Eller : 



Eller: 



• Brus højt, min Sang! som Fossen i mit Nord 
Lad runge Fjæld og Dal af Tonens Vælde, 
Op, bryder ud i stærkt og mandigt C hor 
Hver ærlig Mand imellem Norges Fjælde, 
Det gjælder Norge! kom du frie Mand! 
Det er dit stolte elskte Fædreland!« 



»Glib Skjald i de tonende Strenge, 

Mens Haanden af Kraften er varm, 

Lad Sangen om Norge sig trænge 

Dybt ind udi Normandens Barm! 

Lad Tonerne lyde fra Harpen 

Som drønende Gjenlyd fra Sarpen. 

Dens Bølge bortskylle den Dorskhedens Plet, 

Som synes at hvile paa Haarfagers Æt.« 



Om der virkelig hvilede en »Dorskhedens Plet« paa »Haar- 
fagers Æt« saa var ialfald denne Art af Poesi ej skikket 
til Andet end til end dybere at indvugge Folket i Forestil- 
lingen om, at det var et Non plus ultra af Kraft og Helte- 
mod, naar det med et dygtigt Hurra kunde afskyde en 
Nøglebøsse paa Syttende Maj og med høj Røst istemme 
»Skjaldens« patetiske Bravader, helst til Klangen af en 
»Harpe« , som skjøndt den aldrig var med i Virkeligheden, 
dog altid maatte figurere i Sangen. 

Med eet Ord: Fejlen var allerede begaaet i den første 
Linje af den første norske Frihedssang paa Ejdsvold, da 
det hed: 

•Det er fuldbragt« 
istedetfor: 

•Det er begyndt.« 

Ønsket om at erholde en værdig Nationalsang var dog al- 
mindeligt, og med en for hin Tid ej usædvanlig og saare 
undskyldelig Misforstaaelse tænkte man sig Muligheden af 
at fremkalde en saadan Sang ved Præmier. Var ikke baade 
Prams Skrift om et norsk Universitet og Nicolai Wergelands 
Mnemosyne, der gav et Stød til dette Universitets Oprettelse, 
fremkaldte ved Præmier? Og skulde ikke det Samme kunne 
ske i Poesien, »den skjønne Videnskab« som i de »andre« 
Videnskaber? En patriotisk-sindet Mand begik den Ubesin- 
dighed at fremlokke en Vandstrøm af kraftpatriotisk Lyrik 
ved at udsætte en ej ubetydelig Pris for den bedste norske 
Nationalsang (1820); Marcus Pløen fremkaldte derved vist- 
nok ogsaa den mellem disse prisbelønnede, Bjerregaards 
»kronede« Nationalsang, »Sønner af Norges det ældgamle 
Rige«; men hvorvidt han dermed gjorde enten Poesien 
eller Fædrelandet nogen særdeles Tjeneste er vel mindre 
sikkert, ialfald var man i Almindelighed snart utilfreds med 
den og en Mængde nye Forsøg strømmede ud over Landet, 
idet den Ene forsøgte at overbyde den Anden. Saaledes 
sang den ene Digter den anden i Vejret, og Enhver, som 
kunde gjøre en sangbar Text til en let Melodi fik uden 
Vanskelighed Digternavn og Plads paa Norges Parnas, indtil 
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man en Dag begyndte at faa Øre for Frasens Mislyd og 
undredes over, at man ej' havde hørt den før; den havde 
imidlertid faaet Borgerret i den patriotiske Poesi; thi inden den 
Dag kom, havde man i hele 15 Aar fra 1814 at regne, levet 
i »et jævnt poetisk Mareridt«, og først i 1834 udtaltes det 
alvorligt og strengt: 

•Naar blot en Ivrer ser de trende Farver 
Det Hvide, Røde og det »høje Blaa«, 
Da har han strax en overjordisk Gysning 
• »I disse Farver bor al Verdens Lysning, 
Og her er Vingepragt til alie Larver, 
For disse Farver maa hver Normand slaa!« 

Hvad Skvalder høres ej fra Klippemuren 
Om Norrigs Odeismænd og Friheds Lykke! 
Man tror, det gjælder her at kunne trykke 
Jo mere Vind desbedre gjennem Luren. 

Skal Norges Storhed prises i Naturen, 
Da maies Klippen ud med broget Smykke, 
Der trumfes frem et Nurnberger-Stykke 
Med Farveklatter udenfor Figuren. 



Vi prale med de rustede Trofæer, 

Vi prale med vor Jord og med vor Himmel, 

Vi pukke paa en Kraft, hvoraf vi kues; 

Og fra vor vinterlige Klippestrimmel 
Den halve Verden tappert vi bebæer, 
Og gjøre Vind, hvor dog vi burde blues. 

(Welhaven, Norges Dæmring.) 

Saa sandt dette Udbrud af ædel Harme end er, saa vist 
er det ogsaa, at det unge Norges Sønner kunde have god 
Anledning til at blive en Smule hovedsvimmel paa en Tid, 
da Europas Sympathie og en fra alle Kanter udtalt Be- 
undring for Nationens frie Forfatning og Folkets Maadehold, 
blev opsnappet med den ængstelige Spænding, hvormed en 
ung Mand første Gang ser sit Navn »i Avisen a — Nationen 
havde endnu ej faaet Følelsen af, at dens Kulturliv laa brakt 
og udyrket og at det havde en varm Arbejdsdag foran sig. 
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Nationen var frisk og ihærdig, men Synet var ikke løftet 
endnu, og endnu var ingen stærk Aand brudt frem, der 
kunde hæve Tiden til Syn for hvad der fattedes. Da disse 
Aander kom fra forskjellige Sider, var Folket saa indvugget 
i sine nationale Storhedsdrømme , at de fik en haard og 
blodig Strid at bestaa mod gjensidige Fordomme. 

Saaledes indtog den patriotiske Sang Hovedpladsen i 
den unge norske Poesi; men ved Siden af denne nedarvede, 
kun i den ydre Form localiserede og tillæmpede Lyrik op- 
træde ogsaa den forrige Tids Drikkeviser og humoristiske 
Digtning i Former, der ogsaa i Alt Væsentligt slutte sig 
umiddelbart til Rahbeks og Baggesens Maner uden nogen 
højere Originalitet. 

Paa dette Felt vedblev Zetlitz endnu at give Bidrag til 
Poesien, og fremdrog ogsaa den Digter, der væsentlig skulde 
paa norsk Grund omplante det forrige Aarhundredes Drikke- 
viser, denne i vor Tids skarpere Luft sygnende Plante, der 
vistnok endnu længe gjenlød med en glad og uforstyrret 
Tilværelses Berettigelse i Smaastædernes fredelige Sammen- 
komster og Gilder og stundom ved Studentergilderne, naar 
det led mod Midnat, men som ej mere kunde tilvinde sig 
nogen Plads i et ungt, kjæmpende Folks Literatur. Fra den 
»moralske Drikkevises« Trivialitet og Graadmildhed er der 
ej langt til Sentimentalitetens Region, og den havde da ogsaa 
i fuld Overensstemmelse med hele Retningen forøvrigt sin 
Plads i den unge Literatur. 

Medens det nu ikke kan nægtes, at den patriotiske 
Lyrik, saa lidet original eller national den end var. dog var 
Udtryk af en om end den mindst heldige Sid« af den norske 
Nations Folkekarakter, kan derimod ikke det Samme siges 
til Ære for den lyrisk-sentimentale Digtning, som ogsaa 
havde sin korte Efterblomstring i Norge paa en Tid, da 
Lafontaines Elskov og Taarer, og Rahbeks 01 og Barm- 
hjertighed havde udspillet sin Rolle i Tydskland og Dan- 
mark. Ogsaa Ingemanns og Romantikernes Sentimentalitet 
optages efterhaanden uden mindste Anstød endog uden 
mindste Forsøg paa at sammenarbejde Digternes Følelser 
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med den fremmede Form — og det gik til en Tid, men 
litteraturhistorien har ingen Plads for disse Forsøg, der 
overalt drev Inderligheden ud i Sentimentalitet, Sentimen- 
taliteten over i Latterlighed« 

For Nationens eget indre Liv havde man ikke endnu 
faaet Syn, ialfald ej som noget, der kunde betinge en ejen- 
dommelig digterisk Fremstilling. Man lod altsaa Bonden 
være Bonde og søgte heller ud til de fjerne Skikkelser, 
hvorover Afstanden kastede sit Skjær og som ej fordrede 
Anskuen eller inderlig Gjennemtrængen, da man kunde tage 
dem lyslevende ud af den første bedste udenlandske Roman, 
Publikums let vakte Taknemmelighed og smaa Fordringer 
til sine Digtere, der prydedes med desmere bredtskyggende 
Laurbærkranse jo mere de gjenkaldte Erindringen om de 
kjære, udenlandske Mønstre, skulde ikke heller bidrage til 
at anspænde Digternes egen Kraft, og nogen virkelig Kritik 
existerede ikke. 

De Personligheder, som i dette Tidsrum vare de mest 
fremtrædende inden den Kreds, som trofast sluttede sig om- 
kring den ældre Tids Traditioner, vare foruden de ældre, 
Frimann, Zetlitz og Rein, som endnu vare virksomme Be- 
fordrere af den Retning, de havde medført fra den Før- 
Oehlenschlågerske Periode i Danmark, isærdeleshed : Lyder 
Sagen, Johan Storm Munch, Andreas Olsen, Conrad Schwach 
og Simon O. Wolff. Vi skulle i Korthed karakterisere disse 
Periodens ej meget betydelige men dog betydningsfuldeste 
Digtere. 

Lyder Christian Sagen, f. i Bergen d. 13 Marts 
1777, norsk Patriot fra Top til Taa, tilbragte sin Barndom 
i sin Fødeby under Vejledning af forskjellige Lærere, der 
indtil hans 9 Aar tvivlede om, nogensinde at kunne bringe 
Kundskaber ind i hans tungnemme Hoved, da han pludselig 
(om just ikke som Lidner efter en »knåpp innei hufvudeU) 
ligesom vaagnede og viste sig i Besiddelse af Evner, der vare 
modtagelige for den højeste Uddannelse« Ved hans Ankomst 
til Kjøbenhavn havde det norske Selskab tabt sin Glans, det 
Rahbekske Bakkehus, i hvis aandfulde og vennehulde Kreds 



13 

ogsaa den unge Sagen optoges, var dengang toneangivende, 
og det var saa langt fra, at »Danske nu affekterede at tale 
med norsk Tunge«, at det tværtimod var sædvanligt, at de 
norske og maaske især de bergenske Studenter, hvis Tal 
ellers ikke var stort, med særdeles Forkjærlighed tilegnede 
sig det blødere, danske Tonefald. Sagen, den varmhjertede 
norske Patriot trodsede, forbittret over denne Affektion, saa 
stærkt, at han gik til den anden Yderlighed og med Flid 
udtrykte sig i sin brede, bergenske Dialect, der stak grelt 
af ej blot mod det Danske, men endnu mere mod de fine, 
smagfulde, man kunde næsten sige elegante Former, hvori 
hans hele Aandsretning bevægede og udtrykte sig, og denne 
hans Dialectejendommelighed blev ham saa karakteristisk, 
at den ej kan undværes endog i det lettest skizzerede Bil- 
lede af hans Personlighed, og den blev til hans Død ligesaa 
uadskillelig fra hans Person, som den Fædrelandskærlighed, 
den fra først af skulde symbolisere. I 1803 oversatte han 
meget smagfuldt Lukian, ligesom han i det Hele taget ved 
sin Forkjærlighed for den græske Oldtid udviklede sin af 
Naturen ædle Skjønhedssand, der altid fordelagtigt gjennem- 
trængte hans Digtning, om denne end ej bares af den 
Fantasiens stærke Vinge, der maa ejes af den dybe, sande 
Digternatur. Sagen var altid mere Æsthetiker end Digter, 
og til Bedømmelsen af hans Indflydelse paa Norges Literatur 
er hans Virksomhed som Æsthetiker og Pædagog af langt 
større Betydning end hans Digtervirksomhed. Da han nem- 
lig samme Aar som han udgav Nytaarsgaven »Polychorda«, 
1805, vendte tilbage til Fædrelandet, var det for at indtræde 
som Lærer ved Bergens »lærde Skole« , og nu satte han 
sit Livs Hovedformaal i at være virksom for Alt, hvad der 
kunde udbrede Kundskaber og Skjønhedssands hos Føde- 
stadens Indvaanere. Vi se ham derfor i 45 Aar dels som 
Ophavsmand, dels som medvirkende til alle de til saadanne 
Formaal sigtende Institutioner i Bergen. I Oprettelsen af 
Realskolen, Tegneskolen, Musæet, Kunstforeningen deltog 
Lyder Sagen; men fremfor Alt var han indflydelsesrig ved 
sin personlige Virken paa de Unge, der udgik fra den Skole, 
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hvis Lærer han var. Sagen blev af de Fleste paa .hin Tid 
erklæret for en daarlig Lærer, da man aldrig fik ham til at 
betjene sig af det herskende Udenadlexesystem — det var 
ogsaa sikkert, at han mangengang forsømte at meddele de 
Kundskaber, som strengt taget det just ham overdragne Fag 
kunde fordre; men han gjorde det tifoldigt godt igjen der- 
ved, at han i højeste Grad forstod at udvikle Aandslivlighed 
og klar Opfatning hos sine Disciple gjennem den Frihed og lyse 
Glæde, der karakteriserede hele hans Læremethode, og om 
end den stundom udtalte Beskyldning ej ganske kan afvises, 
at han hos endel af sine Disciple udviklede en overfladisk 
Æsthetiseren, saa er det paa den anden Side sikkert, at 
hans Undervisning aabnede Disciplenes Øjne for mange vig- 
tige Sfærer af Livet, der ellers skulde forblevet dem lukket, 
og om hans gavnlige Indflydelse paa den yngre Slægt skulle 
de sikkert vidne enstemmigt, de Mange, der selv ved sine 
Personligheder ere Vidner om hvormeget Dygtigt der i Sa- 
gens Tid udgik fra Bergens Skole, Mænd som Foss, Stang, 
Ole Bull, S. O. Wolff, Welhaven, P. A. Jensen o. fl. 
Utrættelig søgte han at fremdrage skjulte Talenter og Norge 
skylder ham bl. A. forsaavidt sin første berømte Maler, 
Landskabsmaleren Prof. Dahl. 

Hans endnu i hans Levetid i tre Oplag udkomne »Læse- 
bog« var for sin Tid en sjelden velvalgt Samling af Litera- 
turens Mesterstykker. Den ædle Skjønhedssands, der saa 
fordelagtigt udmærkede Sagens hele Personlighed giver og- 
saa, som sagt, hans Digtning dens væsentligste Præg; den 
meddeler sig til hans Digte, idet den giver ham en sjelden 
Sikkerhed i Bestemmelsen af hans Begavelses Grændser, 
Han optræder næsten udelukkende som Lejlighedsdigter, men 
stundom hæver han denne Digtart til den sandt poetiske 
Betydning, hvori efter Goethes Ord ethvert sandt Digt er et 
Lejlighedsdigt. I Krigsaarene 1807—1814 virkede Sagen 
ikke saa lidet ved sine ikke altid for en strengere Kritiks 
Øjne bestaaende, men dog naturlige og friske Krigssange; 
»Norge, vor Moder bedaget af Ælde« og »Blandt sky- 
bekrandste Fjælde« vare vel de almindeligst afgjorte« 
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En og anden Gang forsøgte han sig med mindre Held i 
Romancen, en morsom Drikkevise af ham »Diogenes vranten 
og stolt« siges at grunde sig paa en engelsk Original. 
Kort sagt: han tilfredsstillede Samtidens Fordringer til en 
norsk Digter, og fra dette Synspunkt betragtet kan man nok 
udtale Ønsket om, at man engang maatte faa se Sagens 
digteriske og æsthetiske Arbejder samlede, da de i ethvert 
Fald vilde afgive et ej uvigtigt Bidrag til »Smagens Hi- 
storie« i Norge i vor Selvstændigheds første Periode, lige- 
som en med Liv skreven Biografi af denne ejendommelige 
og i saamange Retninger elskværdige Personlighed vilde 
blive et interessant Arbejde. En Mængde af hans endnu 
levende Disciple vilde kunne levere rige Bidrag til Skil- 
dringen af hans Liv og Karakter, og vi opfordre En eller 
Anden af disse, som har Lyst og Evner, paa det varmeste 
til at overtage dette ikke uvigtige literærhistoriske Arbejde. 
Sagen levede sin meste Tid som Overlærer i Bergen, hvis 
intelligente Centrum han i en lang Række af Aar var, og 
hvor han ogsaa døde i en høj Alder d. 16 Juni 1850. Som 
Prøve paa hans Poesi hidsætte vi et af hans allerførste Digte, 
trykt i Oehlenschlaegers Sjofna for 1802. 

Dafnis til Vaaren. 

Du vil fortrylle mig, o Vaar! 
Naar i Naturens Skjød jeg hviler, 
Naar Nattergalen Triller slaaer, 
Og Maanen gjennem Lunden smiler; 
Dit Ynde tryller kun den Barm, 
Som bæver ved en Piges Arm. 

Ufølsom lig det haarde Fjeld, 
Forladt jeg skuer Jorderige. 
Nej — skal jeg føle Livets Held, 
Da skjænk mig, Vaar! en yndig Pige; 
Men smiil for sidste Gang til mig, 
Hvis ene jeg maa skue dig. 

Johan Storm Munch, en Søstersøn (Halvsøstersøn) 
af Digteren Edvard Storm og Fader til den nulevende norske 
Digter Andreas Munch, er født i Vaage i Gudbrandsdalen 



16 

d. 31 August 1778 og var fra 1823 til sin Død i 1832 Bi- 
skop over Christianssands Stift. 

Allerførst optraadte Munch i 1801 med en Krigssang 
i »Borgervennen« ; i »Minerva« for 1803 leverede han derpaa 
»Harpespillersken« samt foretog Oversættelser af Æneiden 
ogHorats; i »Budstikken« for 1811 kan man fra hansHaand 
læse et Digt til Kongen som Tak for det norske Universitets 
Stiftelse. Aaret 1813 blev den ikke meget productive Dig- 
ters mest productive Aar, da fremkom hans Prolog paa 
Christian Frederiks Fødselsdag, hans Oversættelse af Schillers 
»Don Carlos« og endelig hans lyriske Digtsamling »Fjeld- 
blomster.« Munch var maaske den mest begavede lyriske 
Digternatur i hin Tid, men hans Begavelse var ogsaa strengt 
bunden til det lyriske Omraade. Dog blev hans Digtning 
altid mere udmærket ved fuldtonende og ren Diction end 
ved indre Dybde og Rigdom, og hans lyriske Digte vare 
maaske idetheletaget mere rhetoriske end poetiske, dette 
dog mindre af Mangel paa indre digterisk Følelse end som 
Følge af hans uselvstændige Hængen ved fremmede Mønstre, 
som han under lykkeligere Omgivelser end Datidens norske 
maaske vilde kunnet løsrive sig fra. Det blev da især 
»aandelige« Digte og patriotiske Sange, som tonede fra 
hans Læber: og her tog han især Sveriges Tegner til Møn- 
ster, især i Parafrasen af Tegners »Det gamle GOthalejon« 
som blev til »den gamle Norges Løve«. »De tre høje Ord« 
paaminder ved sit Anlæg og sin ydre Form ligesaa stærkt 
om Tegners »Det Eviga« som dette Digt igjen erindrer om 
Schillers: »Worte des Glaubens«. Om Munch her ned- 
stammer paa første eller anden Haand fra Schiller er ej 
vanskeligt at afgjøre. Stundom anslaar han en Tone, der 
synes at være ham mere ejendommelig, naar han som Ele- 
giker ligesom er Forbud om den Retning, hans som Lyriker 
udmærkede Søn skulde udvikle. 

I det stormfulde Aar 1814 skrev han »Nordens For- 
ening«, hvori ogsaa Tegners Paavirkning tydelig spores; 
senere oversatte han Racines »Athalia« (1818) og skrev i 
1819 en Prolog »Stormen« til den nye Konges, Carl Johans 
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Fødselsdag. Endelig vendte han sig til den dramatiske Digt- 
ning med sin i 1825 udkomne »Præsten i Hallingdal eller 
Hævnen«. Det behandler et i Norge almindelig udbredt Sagn 
om de norske Fjældbønders tøjlesløse Vildhed mod deres 
Præster i ældre Tider; som man kunde vente sig af den 
deciderede Lyriker, der her traadte udenfor sin Sfære, inde- 
holder Stykket endel lyriske Declamationer , men .er uden 
dramatisk Holdning. Visse af hans lyriske Digte ville der- 
imod altid kunne læses med Fornøjelse. Vi hidsætte: 

Harpen. 

Efter styrkende Blund, 

i den blide, duftende Morgenstund, 

naar Lærkens Slag 

med Jubel hilser den unge Dag; 

hvor sødt at stige paa bævende Tone 

til Almagtens Trone! 

I dunkle Lund, 

i den tause, hellige Aftenstund, 

naar Natten tænder sin Stjernelue 

paa Himlens Bue, 

mens Andagt ulmer 

i Hjertet, svulmer 

min Harpe med fuldere Tone 

og bruser i Skovens susende Krone. 

Udi Sorgens Stund, 

naar Suk fremvælde af Hjertets Grund, 

naar Øiet stirrer i Taarer hen, 

da er du, Harpe, min trofaste Ven! 

dine Toner glide 

saa dulmende blide 

i Sjælen ind 

og fremlokke Smil paa den blege Kind. 

I Glædens Stund 

du aabner til Lovsang den tause Mund. 
Naar kraftigt jeg griber i dine Strænge, 
da blide Taarer i Øiet sig trætfge, 
da kan jeg tolke den rene Lyst, 
som fylder mit Bryst. 

% 
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I min sidste Stund, 

før Øjet lukkes i Dødens Blund, 

du styrke mig end til den sidste Sang, 

at hævet ved din livsalige Klang, 

paa lette Vinge 

min Aand kan svinge 

sig op fra den dunkle, den lave Jord 

til Engles Kor! 

Langt mindre begavet end Munch var Andreas Olsen 
(f. i Bergen d. 16 Februar 1791), og naar vi indflette hans 
Navn blandt de øvrige er det væsentlig fordi han med den 
Anseelse, han paa sin Tid vandt, bærer Vidne om, hvor 
smaa de Fordringer vare, som den nøjsomme Samtid stillede 
til sine Digtere. Olsen dyrkede en Tid som Student ved 
Kjøbenhavns Universitet Malerkunsten, og drev det som Elev 
ved Kunstacademiet virkelig til at vinde dets Sølvmedaille. 
Efter sin Hjemkomst til Norge ansat i forskjellige juridiske 
Embeder udgav han i 1814, det første Aar efter hans Til* 
bagekbmst, en Digtsamling under Navnet: »Vaarblomsten«. 
Den efterfulgtes af »Ønskeqvad til Fædrenelandet« (1816) 
og et mislykket Skuespil »Polybius«, saavidt jeg erindrer 
efter en laant Ide, der skildrer en lærd Pedant, der sværmer 
for at føre Krig efter »Polybius« Anvisning og ved sin Mono- 
mani bringes i Knibe af det elskende Par. Bans øvrige 
Digte findes spredte i Blade og Nytaarsgaver. Olsen falder 
især sammen, hvor han vil være Elegiker; i denne fine, 
ømtaalige Digtart bliver hans Mangel paa et virkeligt poetiskt 
Indre dobbelt paafaldende og Fremstillingens forholdsmæssige 
Bredde dobbelt trættende. Men det var netop som elegisk 
Lyriker Olsen hos sin Samtid fandt den største Anerkjen- 
delse; man var svag for alt det Rørende og tog det ej saa 
nøje med de Midler, ved hvilke Rørelsen fremkaldtes; i 
Mangel paa virkelig elegisk Stemning tog man tiltakke med 
Sentimentaliteten, ligesom Svulsten maatte erstatte de patri- 
otiske Digtes Mangel .paa sand Pathos. 

Conrad Nicolai Schwach f. 28 Marts 1793 i Rings- 
aker d. 9 Sept. 1860 maa vi, for at opvise hans egentlige 
Styrke indordne i Egenskab af Humorist. Denne Betegnelse 
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er da vundet mere ved Betragtningen af hans Begavelses 
indre Væsen end ved en kvantitativ Vurderen af hans Frem- 
bringelser; thi medens han udøste store Portioner af patri- 
otiske Sange i den almindelige fraseologiske Maner, og 
snarere nedbrød end opbyggede sit Digternavn ved sin rø- 
rende Lyrik, der var en svag Efterklang af den vamle Skoles 
Frembringelser, ja medens han selv som ren Comiker oftest 
er uheldig, kan det ej nægtes, at visse i hans Digtes 
Mængde sparsomt forekommende humoristiske Stykker skaffe 
ham Adkomst til en venlig Erindring i den norske Digter- 
kreds. Det var ogsaa et humoristisk Digt af ham, der før$t 
henledede Zetiitzs Opmærksomhed paa den unge Mand, som 
da heller ikke lod vente paa sig, men i Nytaarsgaver (»Nor«) 
og Blade udstrøede en Mængde Lejlighedsdigte, der til en 
Tid forskaffede ham en Anerkjendelse, som vel mere ram- 
mede Kvantiteten end Kvaliteten i hans Frembringelser, der 
hang nøje sammen med Visedigtningsperioden i Danmark i 
forrige Aarhundredes Slutning. Gjorde nu den let vundne 
Digterhæder ham skjødesløs i Behandlingen af det digteriske 
Stof og ukritisk overfor egne Svagheder, saa hævnede dette 
sig desto haardere, idet en mere modnet Anskuelse fuld- 
stændig brød Staven over ham, da han i 1837 fremlagde en 
altfor tyk Samling af de engang saa højt priste Digte. I 
det retteste Lys stille vi derfor Schwach ved at lade Mæng- 
den af hans øvrige Digte rent falde bort som Udtryk for en 
tillært Maner, hvor mange Taarer end »Kirsten og Abild- 
træet« i sin Tid kan have kostet følsomme Hjerter, og hvor- 
mangen Kind der end kan være bleven varm ved »Mens 
Nordhavet bruser mod fjeldbygt Strand«, men derimod frem- 
holde, at han blev sig selv, naar han fordringsløst fik slippe 
sit spillende Lune løs i humoristiske Viser uden Braad, men 
afspejlende et elskværdigt, vennesælt Indre, og selve Dic- 
tionen i deslige Digte viser, at de faldt ham ligesaa natur- 
ligt fra Læben som hans Pathos fremtraadte tvungen og 
unaturlig. Det er saaledes kun som Schwachs omfangs- 
rigeste Digt, vi her nævne hans komiske Epos »Peder Paars 
i Aarhus«, et ubesindigt Forsøg paa at digte en »Ilias post 

i* 
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Homerum«, hvori hver Linje opfordrer til en ulykkelig Sam- 
menligning med den store Udødelige. Derimod lade vi 
ham her, istedetfor en nærmere Karakteristik selv tegne sin 
Personlighed i et tækkeligt humoristisk Digt, betitlet: 

Mit Portræt. 
Paa Andres Geburtsdag saa ofte jeg sang, 
naar Skaalen blev udbragt ved Stegen; 
jeg nu til Forandring for Løjer engang 
vil prøve en Sang paa min egen. 
I tredie Person jeg besynge mig vil, 
og ganske oprigtig probere 
af hele Personen, slig som han er til, 
nøjagtigt Portræt at levere. 

Han fødtes — idag er det trettisex Aar — 

nær Bredden af Mjøs paa Ringsager; 

han havde som Barn lange, lysgule Haar, 

og skal have været ret fager. 

Men alt som han voxte, hans Fagerhed svandt, 

saa gik det saa mangen en Anden ; 

og da han blev voxen, ham Pigerne fandt 

lidt vakrere netop end Fanden. 

Thi mat var hans Øie, graaagtigen blaat, 

fordunklet af tidlige Læsen: 

og da han desaarsag ej skjelnede godt, 

han stedse bar Briller paa Næsen. 

Og denne var stor, skabt til Briller og Snus, — 

den brugte han og hele Dagen, — 

og Munden var stor som en Dør paa et Hus, 

og frem som en Trappe stod Hagen. 

Med drabeligt Skjæg var nu denne besat 

og stundom tillige med Finner; 

og ikke stort bedre gemenligvis fat 

det var med hans brunlige Kinder. 

Paa disse han fordum et Bakkenbart bar, 

men engang tilbage i Tiden 

i Hastværks Barbering han samme forskar 

og brugte det aldrig mer siden. 

Ei lav var hans Pande; men temmelig skjult 
den holdtes som oftest af Haaret, 
der var, som er sagt, fra Begyndelsen gult, 
men brunt alt fra syvende Aaret. 
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Hans Øjenbryn var af det buskede Slags, 
og Haarvæxten deri saa yppig, 
at naar de ei holdtes tilgavns under Sax 
beskygged' de Brillerne hyppig. 

Saa var nu hans Hoved. Lav var hans Statur, 

omtrent ti Kvarter var hans Højde; 

men temmelig proportionert hans Figur 

og af en antagelig Drøjde. 

Hvad Hænder og Fødder angaar, var han pen ; 

men hvad sig belanger om Lægge, 

var saadanne fast ikke til paa hans Ben , 

en Dam'strømpe slugte dem begge. 

Hans Dragt var fra Halsen til Fodsaalen sort, 
lidt luvslidt man-saae ham gemenlig; 
han aldrig af Klædernes Snit gjorde stort, 
i Linned han gjerne var renlig. 
En Del af den Snus, som var Næsen bestemt, 
blev jævnlig dog spildt ved Transporten, 
og trods intenderede Sirlighed gjemt 
i Kruser af Krydset paa Skjorten. 

Blandt sine Manerer han havde, jeg ved, 

en af et forunderligt Væsen; 

Saasnart han blev heftig fornøiet eller vred, 

da trimled hans Fingre paa Næsen. 

Sligt hændte ei sjeldent; thi varmt var hans Blod, 

let svulmed hans Hjert'e af Glæde-, 

og let som et Tønder i Lue det stod, 

naar Uret ham ægged til Vrede. 

Han gjerne tog Del i et muntert Kalas, 
var Gjæk efter udsøgte Spiser, 
utvungen han tømte det vinfyldte Glas, 
sang Andres og selvgjorte Viser. 
Ej meget han taalte af evanske Drik, 
let derfor han Pisk resikerte; 
og let da i Sangen fra Testen han gik, 
især naar han improviserte. 

Blandt Venner en Aften han gjerne drev bort, v 

ved Boston, Tarok og deslige, 

men regnede daarligt og huskede kort, 

og ofte saa Lykken sig svige. 
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Og da, som han selv har bekjendt i en Sang, 
det ikke saa sjeldent er skeet, 
at arrig han blev, slog sig grætten og vrang 
bortpassed sit Kort ubeseet. 

Han elskede højlig en feiende Dands 

med yndige Piger og Koner; 

for Takten han havde usvigelig Sands 

og Øre for rigtige Toner. 

Med Lethed og Liv og i Takten hel fast 

gin Dame i Hopsa han førte, 

men gjorde med Fødderne grusomme Kast, 

som aldrig blandt Dandsetrin hørte. 

Hans Aand var ej mørk; og ved tro Disciplin, 

ham aarle bibragt af hans Fader, 

han lærte Adskilligt, blandt Andet Latin, 

saa Grebet ham aldrig forlader; 

1 Seklets dets syttende Aar som Jurist 

med Laud tog han Kandidaturen, 

er hidtil dog kun Prokurator, staar vist 

kun sent til Befordring for Turen. 

Thi aldrig han krøb for at vinde Patron, 

for nogen formaaende Herre, 

men saa med Foragt paa hver ussel Person, 

om end han var kronet desværre. 

Mod Uret hans Hjerte sig hæved saa højt, 

at Munden tidt deraf randt over, 

saa Sproget i Sang og i Tale blev drøjt, 

som Storfolket ingentid hover. 

Varmt lued hans Barm for hans Fædreneland, 
dets Frihed, dets Hæder, dets Lykke; 
han aldrig vanæred sin miskjendte Stand 
ved Uret med Kneb at besmykke. 
Han for sit Arbejde sig godt tog betalt, 
var jevnt dog for Penge i Knibe; 
thi Økonomien var hartad blandt Alt 
hvad sværest han kunde begribe. 

Dog var han gemenlig i lystigt Humør 
og sørged ei stort for imorgen; 
han tænkte; »det bedres vel førend du dør« 
og tog hvad han mangled paa Borgen. 
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Idag for Exempel han pengeløs er, 
i Lommen har neppe en Skilling; 
men ikke desmindre, som viser sig her, 
gjør Spas med sin daarlige Stilling. 

Simon Olaus Wolff, f. 1796 i Snaasen, blev Stu- 
dent fra Bergens Skole i 1818, og i 1825 Præst til 
Mo i Øvre-Thelemarken, 1833 paa Romerike og senere 
i Nedre-Thelemarken. Bans »samlede poetiske Forsøg <» 
udkom vel først i 1833, men da de ved sin hele Ea- 
rakter ligesom ved Betegnelsen »Ungdomsarbejder« hen- 
føre sin Opstaaen til nærværende Periode, maa vi her nævne 
dem. Det er ogsaa kun som patriotisk Digter i den Be- 
mærkelse, hvori »patriotisk« Digtning i Norge gaar forud 
for den »nationale« han har Adkomst til at erindres; thi saa- 
vel hans »Carnevalsmasker« som hans »Halgrim« og »Riar- 
hammeren, et norsk Sagn«, kunne uden synderligt Savn 
glemmes; men derimod har han i sin Nationalsang »Hvor 
herligt er mit Fødeland« givet et — som allerede nævnt — 
i sin Slutning vistnok urimelig svulstigt, men forøvrigt i det 
Hele taget smukt og værdigt Udtryk af hine Dages over- 
strømmende patriotiske Begejstring. Det er endog ubodelig 
Skade, at den indre Varme, af hvilken Sangen paa sine Ste- 
der er baaren, og som hæver den til den bedste af hin 
Periodes Fædrelandssange, paa fiere Steder har maattet sti- 
muleres ved Tilsætninger af laant Flitter og Tirader af den 
gjængse Art. Den var ialfald med Rette i mange Aar den 
mest yndede af hine Nationalsange. Som Studenterdigter 
iiar han leveret en ret frisk Vise »Fra Støvdækket hæver sig 
tidlig vor Åand«, der var Studenternes Opsang ligetil den i 
1846 afløstes af Welhavens til dens Melodi skrevne: »Vi 
færdes med Lyst paa den stejleste Vej«. I senere Aar førte 
Wolff et stille, ubemærket Liv paa sin Præstegaard, hvor 
han døde d. 10 December 1859. Som en Prøve paa hans 
af Billeder overlæssede, men varme og beaandede Digtning 
hidsætte vi et Brudstykke af 

Nordhavet. 
Havet er skjønt, naar det roligen hvælver 
staalblanke Skjold over Vikingers Grav! 
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Skjønt, naar i Buen, hvor Lysstraalen skjælver, 
Himlen og Skyerne spejle sig af! 
Herligt, naar Solen om Aftenen daler, 
flammer som Ild over Havspejlets Rund; 
yndigt, naar Maanen om Høstnatten maler 
sittrende Søile paa mørkeblaa Grund! 

Havet er skjønt, naar det skvulpende strømmer 
sagte mod Stranden i Sommernatsstund! 
Tanken i Sødybet dukker og drømmer 
om hvad der bor paa dets mystiske Bund. 
Bølger sig smidig i Bølgefavn slynge, 
Havfruer se op af kjøllge Seng, 
vinke fra Dybet, imedens de synge 
tryllende Toner til guldsnoet Streng. 

Havet er frygteligt hist, hvor det bruser 
tungt imod Nordpolens natlige Kyst! 
Svømmende Isfjælde Pantseret knuser 
bragende høit imod Klippernes Bryst. 
Nordlysets Gravlampe skinner henover 
Ligsvøb af urgamle slumrende Land; 
Havet ej bundet af Dødslænker sover, 
kraftigt det bryder sin Bølge mod Strand. 

Vugges jeg, Hav! paa dit fraadende Dække, 
stige de Kjæmper af sivdækket Grav, 
Frithiof og Alf paa den susende Snekke, 
Sværde som Lynild, og Aasyn som Hav., 
Kvældsol er Blod paa de kløvede Skjolde; 
Stormen er Krigsraab fra gyngende Val: 
Maanen er Nornen, som fører de bolde, 
blegnende Kjæmper til Valhallas Sal. 

Brus da om Norge dit stormende Kvæde 
herlige Nordhav! du Kraftens Idol! 
Sjung os et Bjarkemaal hvergang vi træde 
Slagdands paa bølgende Tilier om Pol! 
Sejerens funklende Solglands om Panden, 
fri staa hver Normand i Løfting og Stavn, 
fri som dit Meigingjards Bælte om Stranden 
vugger os Hæder og Rigdom i Havn! 
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II. Frembrud af en national Retning i Poesien. 

Novellen: Mauritz Hansen. — Dramaet: Bjerregaard. — Stemninger og 
Tilstande ved Periodens Slutning. 

Medens de hidtil skildrede Digtere alle vise sig væsent- 
lig paavirkede af den danske Literaturs foregaaende Periode, 
træde vi nu overfor en efterhaanden frembrydende, langt 
mere betydningsfuld Retning, en Digtning, der faar sit væ- 
sentlige Ferment fra det Blik, den har for Tilværelsen af et 
poetisk Stof i den norske Nations eget Indre og for Mulig- 
heden alf en ny poetisk Form, der kan opfange og skildre 
denne Nationens Ejendommelighed. — Naturligvis tør vi ikke 
vente at see dette Blik aabent, end mindre gjennemtrængende 
med Et — - det er kun en bestemt, snever Kreds med stærke 
og iøjnefaldende Ejendommeligheder, som først bliver For- 
maal for Digterens levende Anskuen og Behandling; men 
selve dette Omslag, at Digtningen nu baseres paa digterisk 
Anskuen af den omgivende Natur og Livet i Fædrelandet, 
istedetfor at den hidindtil var en død Reproduction af lite- 
rære Forbilleder — allerede heri og væsentligt heri er Frem- 
skridtet givet. Selve de Digtere, som vi her komme til at 
omtale have i mange af sine Arbejder offret paa Af- 
gudens Altar — men det kan ikke undre os, at Aanden i 
en Nations Literatur frigjør sig under Kamp og langsomt. 
Desto mere ere de vor Sympathi værd, som holde ud i 
Kampen, enten de gaa under eller sejre. 

Mauritz Christoffer Hansen (f. paa Modum d. 5 
iuli 1794) kan man nok sige, i en vis Forstand gik 
under i Kampen, men saa var det ogsaa ham, der skjød 
den første ordentlige Bresche, eller for at bruge et Billede 
fra en mere adæqvat Sfære saa 

■i Klippens Spalt 
Stenens lysende Gehalt« 

Hansen var Præstesøn og var saa lykkelig ved en op- 
lyst Faders ledende Haand at faa Ide om de ideelle Magters 
Betydning i Livet, om Videnskabens og Poesiens Betydning. 
Allerede to Aar efter at han var bleven Student ansattes 
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han som Lærer ved Landkadetacademiet i Christiania og 
giftede sig kort efter. En Forflyttelse til Throndhjeras Real- 
skole i 1820, en Forfremmelse til Adjunct ved samme Stads 
lærde Skole, nok en Forflyttelse til Kongsberg i Egenskab 
af denne Stads Skoles Bestyrer med Titel af Overlærer — 
og vi have opregnet de faa ydre Begivenheder i denne 
Mands stille og i mange Henseender tunge og trykkede Liv, 
der endte den 16 Marts 1842. I Begyndelsen af hans Dig- 
terliv finde vi Mauritz Hansen aldeles paa samme Vej som 
de Digtere, vi nys forlode. Da Schwach i 1815, selv ung, 
udgav sin Nytaarsgave »Nor«, fandt han en endnu lidt yngre 
lovende Medarbejder i Hansen, i hvorvel han endnu var for 
ung til at have tilegnet sig den Aandsmodenhed, der redder 
Originaliteten fra Udskejelser, Efterdigtningen fra Trivialitet. 
Hansens Originalitet laa endnu slumrende i Svøbet. Omgiven 
af en Række Digtere, der alle hjalp sig herligt med de 
fremmede Forbilleder, valgte ogsaa Hansen sine, som om 
den Ting faldt af sig selv og skulde saa være. Skulde vi 
imidlertid nævne eet Forbillede, der mere end andre har 
foresvævet Hansen under hans første Digterperiode, saa tro 
vi ej at gribe fejl, naar vi nævne Ingemann. Upaatvivlelig 
har Hansen nemlig, efter hvad man ved en nærmere Be- 
tragtning skal finde, ikke blot følt sig stærkt tiltalt af den 
unge Digter, men endog halvt ubevidst ved en dyb om end 
skjult Paavirkning eftergjort de fleste af de Hovedbevægelser, 
der karakterisere Udviklingen af Ingemanns Digterliv. Er 
det end Lafontaine mere end Ingemann, der regjerer i det 
i »Nor« offentliggjorte »Den forførte Hanne«, saa viser der- 
imod allerede det sammesteds trykte lyriske Digt »Perlen« 
at Hansen er hjemfalden til den af Ingemann i Danmark 
repræsenterede elegisk-idylliske Lyrik. Saaledes gjenlyder 
ogsaa Aanden fra »Varners Sommervandringer« i Hansens 
»Emil« og »Theodors Dagbog«. Den mørke, ved Livets 
dybeste Gaader rørende Romantik, som udmærker den næste 
Hovedretning hos Ingemann, fortrinsvis betegnet ved »De 
sorte Ridderes« hemmelighedsfulde Symbolik, og som paa- 
minder om Tysklands romantiske Skole og i den vel stærkest 
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om Novalis, gjenflnde vi med foruroligende Styrke i Hansens 
unægtelig stemningsfulde , men altfor dybsindig-mystiske 
»Othar af Bretagne, et Riddereventyr a (1819); den fantastiske 
Colorit, der som en Frugt af Hoffmanns natlige Virksomhed 
blandt Tysklands Romantikere, svæver over endel af Inge- 
manns Eventyr, hvor den naturlige Jordbund ligesom umær- 
keligt drages bort under LæserensjFødder, saa han pludselig 
befinder sig midt inde i Fantasiens Verden, gjenflnde vi i 
den interessante, men bizart-sygelige Hansenske Digtning: 
»Palmyra«, hvor en Personlighed fra Nutiden føres pludse- 
lig ind i Palmyras Underverden og Dronning Zenobias Dage, 
men dermed ogsaa er tabt for det ydre Liv for Fremtiden — 
Folkevisens Bjergtagning , overført i Kunstpoesien. Til den 
omhandlede Retning hører ogsaa, skjønt den spiller paa det 
moderne Livs Grund den i Hansens »Digtninger, samlede 
1825« udkomne Roman: »Keadan eller Klosterruinerne«, en 
Fortælling, der forøvrigt i Parenthes sagt vel har havt den 
ejendommeligste Skjæbne, nogen Bog kan opvise. Trykt og 
saa eftertrykt i Elmqvists Læsefrugter, plagieres den derfra 
til en tydsk Fortælling, hvori kun nogle faa Omstændigheder 
ere forandrede, af L. Kruse under Titelen: »Die Kloster- 
ruine in Norwegen«, og blev endelig fra denne tydske For- 
tælling oversat tilbage paa Dansk af Schorn i Riises »Nyt 
Bibliothek for Morskabslæsning«. (Hansens »Luren« har 
forøvrigt havt en noget lignende Skjæbne). 

Stundom bevægede denne Romantik sig paa national 
historisk Grund, men da gik det galt — thi det Nationale 
bestod her foruden i Stoffet, alene i en opskruet, ja for- 
skruet Stil, nærmest dannet efter visse i Danmark ved Old- 
studiets Gjenoptagelse i forrige Sekels Slutning forfærdigede 
Sagafortællinger, hvor det Oldtidsmæssige frembragtes ved 
at skrive »udi« istedetfor »i«, »hannem« istedetfor »ham« 
o. s. v. hvorved man troede at have efterlignet Sagaens 
værdige Stil. Saadanne Fortællinger fra Hansens Haand ere 
»Hildas Saga« og »Cecilias Saga« , en højst urimelig liden 
Historie fra Christendommens Indførelse med tilhørende 
Apparat af Indebrænden og en for død anseet Elskerinde, 
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der uden videre lever op igjen o. 8. v. Han indførte i disse 
Fortællinger at skrive: »Alfaudur«, »Pallurin« o. desl. for at 
erstatte hvad Fremstillingen manglede i Natur og Sandhed. 
Man høre blot Begyndelsen af »Hildas Saga« for at over- 
bevise sig om, hvad det var for en utrolig Affektation, Han- 
sen her for en Stund var slaaet ind paa: 

»Urda! alvorlige Ygdrasils Mø! Hvorhen stirrer dit 
mørkeblaa Blik fra Doffrafjælls Tinde ! Frasagn samler Skjal- 
den, naar han sætter sig ved dine Fødder i Maaneskinsnatten 
og vender Øjet mod den Kant, hvorhen du skuer. Hvad 
risler Drifa om, Urda? Hvad betyder den hvide Bauta ved 
Vermaaens Bredde? Hvad bruser Voven gjennem Vikina? 
Hvorom suser Stormen omkring Spangereide, naar den leger 
med den hvide Sand?a o. s. v. 

Denne qvasi- nationalhistoriske Romantik i andre For- 
mer fortsatte Hansen i sine mislykkede, faa dramatiske Ar- 
bejder. »Den gjenfundne Søster«, der udkom i »Digtninger, 
samlede 1825« og behandler Nors og Gors Saga viser lige- 
saameget som »Hakon Athelstan«, at han ej formaaede at 
beherske hverken Dramaets Form eller de mægtige Aander, 
han havde fremmanet. Det var i Novellen, Mauritz Hansen 
skulde vinde sine velfortjente Laurbær; thi det var i den, 
han skulde løsrive sig fra de fremmede Forbilleder og hente 
sine Skildringers Kraft fra Naturen og Fantasien. Her først 
bliver ban sig selv og her beror hans Virksomhed paa hans 
Anskuen af Livet og hans Fantasies idealiserende Kraft. 

Man kan aldrig faa et klarere Begreb om, hvor betyd- 
ningsfuld den mangesidige Anskuen og et rigt udad iagt- 
tagende Liv er for den digteriske Fantasies Befrugtelse, end 
ved at iagttage Mauritz Hansens Forhold til Behandlingen af 
de mangfoldige Arter af Stof, som han foretog sig at udar- 
bejde i nordisk Form. Indskrænket af Smaastadslivets snævre 
og indsnævrende Forhold, kunde hans Blik ej række langt 
udover Livet, og naar han i sine Noveller foretog sig at 
skildre Forholde, som laa udenfor hans Anskuelses Kreds, 
mislykkedes Fremstillingen altid i samme Grad, som Stoffet 
var ham fremmed, og forgjæves anvendte han da Epiteta 
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lige og behagelige Stil til et Udtryk for Tanken. Jo mere 
han selv tilhørte den Verden, han skildrede, desto friskere, 
kjækkere og naturligere bleve Skildringerne, jo fjernere han 
stod fra den, desto mere vaklende og usikker blev Teg- 
ningen. 

Saaledes staa Hansens Noveller fra det højere Sam- 
fundsliv, især naar det tillige bevæger sig paa udenlandsk 
Jordbund, tilbage for hans Skildringer af den norske Bonde- 
stands Liv — og disse Billeder af Bondens Liv træde atter 
stærkt i Skyggen for hans Fremstillinger af Middelstandens 
Vilkaar i de norske Smaastæder, de Vilkaar, som omgave og 
stemplede hans eget Liv. »Hvad jeg kjender, derom kan 
jeg bedst synge«, sagde Claus Frimann. 

Vi skulle da i Korthed betragte disse tre Grupper af 
Frembringelser, hvori Hansens novellistiske Forfattervirksom- 
hed udprægede sig. 

Der gives en Anskuen, som ej er umiddelbar og dog 
er en Anskuen; jeg behøver ej at have med mit ydre Øje 
seet en Gjenstand, en Livssfære for at skildre den originalt, 
min Fantasi kan have anskuet den gjennem indre Erfaring, 
gjennem Studier, og vi kunne saaledes paastaa at ogsaa 
Hansens Skildringer af det højere, væsentlig udenlandske 
Samfundsliv beroede paa en ved Studier og indre Bevæge- 
lighed erhvervet Anskuen af selve Stoffet. Men hvor ind- 
skrænket denne Anskuen var i Sammenligning med hans 
umiddelbare, med det ydre Øje gjorde Iagttagelser, derom 
overbevises vi let ved en Sammenligning mellem de nys- 
nævnte Arter af novellistisk Skildring. 

Saaledes afvinder »Vicomtens Datter«, »Blodhævnen«, 
•Bekjendtskabet i Spanien« o. fl. trods en for Hansen ejen- 
dommelig naiv Fremstillingsmaade os kun liden Interesse; 
de Karakterer, han skildrer, ere for tynde og flade, bero paa en 
mere overfladisk Fantasies Spil, og om end Situationer og 
Intriguer ere slyngede med megen Kunstfærdighed, savne de 
til Gjengjæld des mere Naturgrund, man føler altfor meget, 
at man befinder sig i en digtet og ikke i den virkelige 



30 

Verden. En Følelse af Anlæggets Svaghed har saa drevet 
Digteren til at forsøge at skrue det Hele. op i en højere 
Sfære ved en stundom ligefrem affekteret Fremstilling. Skal 
en ung Pige indføres i en saadan Fortælling, saa »gaar« 
hun kun sjelden, men hun »triner ind« , hun »svæver 
med lette Skridt t , ja denne Maner gaar endog saa langt, 
at Forfatteren, hvor han vil fremstille en jevn, naturlig 
Holdning, maa tilføje, at hun kom »ikke tragisk svævende, 
men correct gaaende«. Selve Stilen lider naturligvis i samme 
Grad som Tanken er forvreden, og bliver smagløs og over- 
læsset med Adjectiver, der paa den mest fortvivlede Maade 
søge at bringe Holdning i det Holdningsløse. Man høre 
f. Ex. de første Partier af »Blodhævnen«. 

»Under Italias altid smilende Himmel henflød Silvias 
venlige Vaar. Datter af den mægtige Marchese Valdoni — 
havde Silvia, Naturens herligste Skabning, Krav paa den 
mest glimrende Fremtid. Men tungt slog hendes Hjerte 
under Byrden af det prægtige, perlestukne Atlas i de stolte 
Sale. — — Valdoni var ingen god Mand; mørk som den 
Fortid, der skjulte hans tidligere Liv, foldede sig den stolte 
Pande, og naar man skuede ind i de halvskjulte, flammende 
Øjne og betragtede den brede, maanedannede Underlæbe, 
vendte man gjerne med m6dbydelig Ængstelighed sit Blik 
fra ham. — — Og naar de bugnende Spiseborde og de 
magnifique Banquets ikke kunde overvinde hos den ufordær- 
vede Yngling eller hos den højtfølende Mand en uvillig Fø- 
lelse for den mørke, vilde Besidder af alle disse Herligheder, 
saa behøvede kun Silvia at vise sig i de høje Gemakker, for 
med sit fortryllende Smil at hæve det hele tomme Spil til 
et Værd« etc. etc. 

Det blev da heller ikke disse Noveller, der skulde for- 
skaffe Hansen den Betydning, han ^uimodsigelig ejer i vor 
Literatur. Desto mere syntes det til en Tid at være Han- 
sens Skildringer af det norske Folkeliv, af Bondestandens 
Kaar, der skulde danne Kjærnepunktet af hans Virksomhed, 
og virkelig var det i lang Tid disse Tegninger, der gjaldt 
for at være virkelig nationale Udtryk for den norske Fjeld- 
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bondes Liv, skjønt deres Fortjeneste ialfald ligger paa en 
anden Kant, og Hansen heller ikke i denne Sfære fandt Ud- 
trykket for sin Begavelses bedste Side. 

Det var denne Cyklus, der udgaves fra 1819 i Morgen- 
bladets Søndagsnummer og optoges i »Digtninger, samlede 
1825«, under Navnet: »Skizzerede nationale Fortællinger i 
Breve fra Carl Møllmann« , et Pseudonym, hvoraf Hansen 
oftere betjente sig i de i Brevform holdte Fortællinger. 

Disse »nationale Fortællinger« ere samtlige fingerede at 
være Iagttagelser paa en Rejse gjennem Norges forskjeliige 
Districter og fremstiller Brevskriverens Berørelse med endel 
Bønder, han har truffet paa sin Vej. 

1 » Luren c er det en Odelsbonde i Gudbrandsdalen, hvis 
Datter elsker en Husmandssøn. De to Unge have begaaet 
et Fejltrin, de opdrage Barnet hemmeligt og underrette hin- 
anden gjennem Luren om, hvorledes »Litan lever« — en i 
og for sig rørende smukt udført om end ej ganske sand- 
synlig Skildring — ; men nu faar Brevskriveren fat i Hemme- 
ligheden, og ved en Smule Moralprædiken formaar han den 
lige til dette Øjeblik stive og stolte Odelsbonde til at antage 
Svigersønnen og tilgive Datteren. Heri ligger en saa him- 
melraabende Usandsynlighed, at hele Sandheden i Odels- 
bondens Karaktertegning derved forvrides til Fiction og viser 
tilbage paa det Opdigtede, Uoplevede i Fortællingen. En 
norsk Storbonde, der i Aaretal ikke af sine Egne kan over- 
tales til at tage en Husmandsgut til Svigersøn, lader sig 
sandelig ikke besejre ved en Smule Moralprædiken af en 
fremmed Rejsende og ved Opdagelsen af sin Datters Vanære 
gjennem samme Rejsendes (Møllmanns) utilgivelige Indis- 
cretion, sqlv om haik noksaamange Gange faar Bibelen og 
Snorre Sturlesøn foran sig paa Bordet, hvor smuk og be- 
tydningsfuld end denne Sammenstilling i sig selv kan være. 

I »Bergmanden« er det en fattig Bjergverksarbejder paa 
Kongsberg, som indhugger Ingemannske Vers af egen Fabrik 
i Grubens Vægge, hvor da atter Brevskriveren vinder For- 
trolighed hos Bjergmandens Søn og faar høre den roman- 
tiske Historie, som knytter sig til Versene. 
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I »Snedkerkonen« møde vi en »dannet« Dame, der af 
Kjærlighed gifter sig med en Bonde og siden fortæres af 
Længsel efter den Stand, hun har forladt, en forøvrigt sand 
og smuk Skildring, der kun fordærves ved det ulykkelige 
Indfald , at hun har efterladt sig Vers , som for at de ej 
skulle forstaaes af Manden og bedrøve ham, ere skrevne 
paa Tysk, og indeholde Skildringen af hendes Nød. Disse 
Vers, som Manden knapt synes at have opdaget, siden Møll- 
mann kan stjæle dem, for at ingen Rejsende nogensinde 
skal oversætte dem for Manden, indføres i Fortællingen, i hvilken 
den Rejsende naturligvis atter vinder Mandens fulde For- 
trolighed og faar høre hans Hustros Historie. 

I »Svigerdatterem har Møllmann atter dette ubegribe- 
lige Held, strax — efter en Nats Ophold i Huset — at blive 
indviet udi en meget subtil og romantisk Historie, om 
hvorledes man i kjærlig Hensigt bedrager en gammel, blind 
Svigerfader med Hensyn til, hvem der er hans Svigerdatter. 
Møllmann giver sig atter her ligesom i »Luren« til at agere 
Forsyn og giver naturligvis Sagen den glædeligste Op- 
løsning. 

»Den gale Christian« er unægtelig baade den smukkest 
componerede og den bedst fortalte af disse Skizzer. Der 
hviler virkelig en Skygge af Fjældets Rædsel over denne 
lille Fortælling, det Hele gjør Indtrykket af, at forfatteren 
her har havt levende Model, i samme Grad gaar Stykket 
over til at blive et Karakterbillede istedetfor et Situations- 
stykke, og det Hele bliver varmt og livsfyldigt. Det Gribende 
i Skildringen af den ulykkelige Vanvittige forstyrres kun af 
den uundgaaelige Hr. Møllmann, som overalt vinder — endog 
den Vanvittiges — Fortrolighed. 

Se vi bort fra den gjentagne Gange paapegede Ensfor- 
mighed i Udvikling og Opløsning, der unægtelig virker i hej 
Grad forstyrrende, saa er der en god Del Friskhed og Jævn- 
hed i Fremstillingens ydre Form. Stilen er her i Modsæt- 
ning til den foregaaende Classes behagelig og naturlig, og 
vi ere sprungne et godt Stykke fremad. Men derimod kan 
det ej let undgaa os, — hvad man ej behøver at være nogen 
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Halvmennesker, ikke engang »forklædte Bymennesker« som 
man har sagt, men et eget Slags kun i Hansens naive 
Fantasi existerende Væsener, der kun have visse ydre Sider 
tilfælles med de virkelige norske Bønder. Hansen kjendte 
sandsynligvis Bondestanden mest gjennem de østlandske 
Bønder nærmere Stæderne, fra hvis Liv ialfald den roman- 
tiske Poesi forlængst var flygtet; nogle Rejser kunde ikke 
gjøre ham fortrolig med Befolkningen i Landets af Halv- 
kulturen mere uberørte Districter; thi der er Bonden util- 
gjængelig og indesluttet, og aabner ikke saa let sit Inderste, 
men Hansen havde just Brug for aabne, snakkende og paa 
samme Tid vildt romantiske Bønder, hvis Fortrolige han 
kunde blive; fordi han var vantro med Hensyn til den Ro- 
mantik, han vilde finde hos Bønderne paa sin Rejse her- 
hjemme, førte han jo med sig i sin Vadsæk en Portion 
tysk Romantik, og med dette forudanlagte Apparat kunde 
han nu naturligvis umulig faa Øje for Bøndernes inderste, 
sande Væsen ; han maatte da udenpaa de bondeklædte Tanke- 
fostre stryge Romantikens Fernis, istedetfor at søge og finde 
den Poesi, der lever saa rigt, men tillige saa dybt skjult i 
vort Fjældfolks eget Bryst. 

Vi staa her overfor den egentlige Hovedfejl i Mauritz 
Hansens Digtning : det Romantiske, som udgjør en saa vigtig 
Side af hans Digtning er for ham ej indforlivet i den Poesi, 
der danner al Digtekunsts, ja overhovedet al kunstnerisk 
Frembringelses dybeste, indenfra gjennem Digtet og Kunst- 
værket aabenbarede Grundlag, det Romantiske indgaar ikke 
engang organisk Forbindelse med hans Digtning, men frem- 
staar stedse som et den udenfra tilført Aggregat. Dette vil 
et Blik paa det Romantiskes Forhold i de Hansenske For- 
tællinger og Romaner vise os. Den sande Aabenbarelse 
af det Romantiske, af hint bag Formen skjulte, mod Uende- 
ligheden rettede Element i Poesien, er naturligvis den men- 
neskelige Karakter. Karaktertegningen bliver saaledes Kjer- 
nen, hvis romantiske Væsen kun behøver en Handling og 
en Omgivelse for at komme tilsyne, — og denne Handling 
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og Omgivelse modtager da naturligt sin Farve fra de 
Karakterer, som bevæge sig i dem — afspejle ogsaa 
det samme romantiske Liv, som bevæger sig i Karak- 
teren. Men dette er langtfra Tilfældet med Hansens 
Fortællinger; man bliver let var det Uægte i den Han- 
senske Romantik, navnlig i hans Skildringer af Bonde- 
livet; den udgaar ikke fra Karakteren, men findes ind- 
lagt i den mere eller mindre usædvanlige Situation, enten 
som Handling eller som Omgivelse. Der er især to stereo- 
type Apparater, som Hansen bruger for at faa sine Situa- 
tioner romantiske, og uden hvilke en Mængde af de Han- 
senske Fortællinger ej vilde være til, det er: hemmelige Op- 
holdssteder, navnlig da hemmelige Huler og — Forbyttelser 
det være nu af Børn elier Kjærester eller Hustruer etc. Af 
Hansenske Huler og hemmelige Steder falde mig ved en 
løs Eftertanke ind: Hulen i Othar af Bretagne, Hulen i Lamin- 
lamme, Hulen i Schachten, Ruinen i Keadan eller Kloster- 
ruinen, det hemmelige Opholdssted i »Luren« — af Forbyt- 
ninger af Børn, Hustroer etc. falder mig strax ind: »Det 
besvarede Spørgsmaal«, »Eventyret paa Rigsgrændsen«, 
»Keadan«, »Tvillingsøstrene«, »Svigerdatteren« o. s. v., Mid- 
ler, der ere satte i saa liden. Forbindelse med Karaktererne, 
at de ofte kun afgive en grel Baggrund for hverdagslige Per- 
sonligheder. 

Imidlertid vilde man storligen fejle, om man troede, at 
det var disse Knudernes Slyngninger og dette Apparatets 
Anvendelse, der udgjorde Hansens Kunst — nej, det var tvært- 
imod netop Karaktertegningen, der var hans egentlige Styrke, 
kun var det saa sjelden og paa et saa snævert Felt, han 
forstod at gjøre Brug af den; det var nemlig, naar han i 
den trofaste, poetiske Skildring af Middelstandens Liv kunde 
bryde med den falske Romantiks Glans eller ialfald virke 
uafhængig af den. Tegningen af Hverdagskarakterer i al deres 
individuelle Ejendommelighed, i al Hverdagens Simpelhed, 
saaledes som han i Sandhed kjendte dem : dette Felt var Mauritz 
Hansens, der var han en Digter af høj Rang. Thi af sig 
selv flyder der over disse Fremstillingers simple Naturtroskab 
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en Idealitet, der hæver dem, en Inderlighed, der varmer 
dem og i disse Skildringer af Middelstandens Liv i Norge 
er Hansen først paa sin rette Plads. Det er beklageligt, at 
Hansen af misforstaaede æsthetiske Hensyn saa ofte drog 
det ydre romantiske Apparat med ind ogsaa paa dette Felt, 
hvor det saa gjerne kunde have været borte — han er altid 
heldigst, hvor han overlader Indtrykket til selve Fremstil- 
lingens simple Klarhed i Karakterens og Situationens Ud- 
vikling uden at tro, at det kan indlægges ved et kunstigt 
spundet ydre Apparat. Til saadanne Arbejder høre bl. A. 
de to yndige Idyller: »Lille Alvilde« og »Bruden«, Arbejder, 
der om de havde været Hansens eneste vilde have sikkret 
ham den høje Plads, han indtager; ligesaa er Fortællingen 
»de to Søstre« en yndig liden Blomst om end Sentimentali- 
teten ikke ganske har forladt den. I denne Del af Hansens 
Arbejder finde vi de tro Skildringer af det simple, ofte nok 
spidsborgerlige, i smaa Interesser indviklede, men tillige 
hjertelige og ufordærvede ærlige Liv, som førtes i Stæderne 
dengang, da Hovedstaden var en Stad paa 10,000 og noget 
efter paa 19,000 Indvaanere, paa Landet naar Julen, i denne 
Kreds en ejendommelig norsk Folkefest, med Maaneskin og 
klingrende Slædeføre drev Ungdommen sammen til Smaa- 
stæderne eller paa Præstegaardene til en Lystighed uden 
Ende, da Præsten og Skriveren og Doctoren regjerede i Byg- 
den og samledes ved et Glas Grogg og en Lhombre, og 
stundom endog den værdige Pastor selv slog Gjækken løs i 
drøj Spøg; han indfører os i Stemninger, hvor Rejsernes 
Besværlighed med Snefog og Storm afløses behageligt af 
Hjemmets Hygge med den snurrende Themaskine og den 
flammende Kakkelovnsild - eller af et Ophold i en Vens 
kjærlige Familiekreds, i hvilken stundom en og anden uhyg- 
gelig efter Livet selv tegnet Figur gjør et Brud eller en 
Fremmed træder ind og kaster et friskere poetisk Skjær over 
Dagligstuens Ensformighed — et Minde om Hyppigheden af 
de franske Emigranters Ophold i Norge under Revolutionen — 
i saadanne Skildringer er Mauritz Hansen stor; stundom 
er det en hemmelighedsfuld Spøgelsehistorie i et af disse 
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gamle Huse, der endnu hist og her findes mellem de nye 
i Norges Hovedstad, som tager os i Beslag, stundom er det 
det stille, ensformige Liv ved Havkysten hos Toldbetjenten 
eller Skipperen, han skildrer, overalt sandt og levende. Vi 
have allerede nævnt nogle af disse hans virkelig natio- 
nale Fortællinger — vi kunne tilføje: »Fru Birthe eller 
Tapetfiguren paa Fossesholm« , »Moderen«, »Cicisbeatet«, 
»Polykarps Manuskript, en Familiehistorie«, »Tolderen paa 
Lahelle« o. fl. 

Hansens Digterliv nedtryktes af Næringssorger og et i 
flere Henseender mindre lykkeligt Liv; men hans milde, 
elskværdige Personlighed fornægtede sig aldrig — dog led 
hans Digtning derunder. Tvungen til en overanstrengt Pro- 
duction, en af de største Ulykker, der kan ramme en For- 
fatter, tabte han i sine Noveller ofte i senere Aar den Liv- 
lighed og Kraft i Skildringen, der sædvanlig udmærkede ham, 
om han end stundom ogsaa til det Sidste besøgtes af sin 
Sangmø, som i visse Partier af hans sidste Novelle : »Tone«. 

Allerede inden sin Død havde han ftmdet flere Efter- 
lignere — og om vi end ville se den nationale Novelle ind- 
træde i nye Facer, bliver Mauritz Hansen altid den, der først 
brød Banen og — overtruffen i mange Retninger — endnu 
er uovertruffen i Skildringen af Middelklassernes Liv og For- 
holde i hin Tid. 

Yi have betragtet saavel den lyriske som den novellistiske 
Digtning i Norges første Aar — vi have seet Lyriken væ- 
sentlig opløse sig i pathetisk Svulst eller uoriginal elegisk 
Klynken — men derimod Arbejdet henimod den virkelig na- 
tionale Literatur foretaget inden Novellen, der dog havde en 
altfor tyk Mur af fremmede Elementer at bryde igjennem, 
til at den kunde naa frem til en virkelig helt gjennemført 
national Karakter. Senere end baade de lyriske og de episke 
Digtarter udvikler sig i en Nations Liv Dramaet; det er den 
kunstneriske Enhed af lyrisk og episk Digtning og vil saa- 
ledes indtræde i sin Ret ikke paa det umiddelbare Sta- 
dium af et Folks Literaturudvikling , men først opstaa 
i en Gjennemgang til den Enhed af to andre Digtarter, 
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der udgjør dets Væsen. Det kan saaledes ikke undre os, 
at Norge endnu ikke frembringer nogen Dramatiker af Be- 
tydning. Hele den ydre Impuls mangler desuden — om et 
Nationaltheater er endnu ikke Tale. Om end saaledes flere 
Digtere ogsaa optraadte som dramatiske Forfattere, saa var 
det dog kun ved Siden af anden digterisk Virksomhed, og 
sædvanligvis med ringe Held, og vi eje kun een eneste For- 
fatter, der kan siges overvejende at tilhøre den dramatiske 
Digtekunst, idet han forsøgte at bearbejde nationale Emner 
for Scenen. 

Henrik Anker Bjerregaard fødtes d. 1ste Januar 
1792 i Ringsaker, og blev Student ved Kjøbenhavns Univer- 
sitet i 1809. Da det norske Universitet i hans Studenteraar 
var bleven oprettet, vendte han hjem, og aflagde der sin 
juridiske Embedsexamen , hvorefter han rask avancerede 
fremad paa den juridiske Embedsbane, indtil han døde som 
Højesteretsassessor i Christiania d. 7de April 1842, kun tre 
Uger efter Mauritz Hansens Død« 

I Literaturen møde vi Bjerregaard førstegang i Schwachs 
»Nor«, der var Stedet for flere af hin Tids Digteres Debut, — 
Betydning faar hans Navn først, da Marcus Pløen i Aaret 
1820 havde udsat sin Prisbelønning for den bedste National- 
sang, og Bjerregaard blev den vindende ved Sangen : »Sønner 
af Norges det ældgamle Rige« etc, den saakaldte »kronede 
Nationalsang« , der vistnok omgav Bjerregaards Navn med 
nogen Glans, men neppe var bedre end saamange af de 
samtidige pathetiske Udgydelser til Fædrelandets Ære. Denne 
Glans gjorde, at man overdrog Bjerregaard at skrive For- 
spillet til Opførelsen af »Den politiske Kandestøber« i 1822, 
ved Hundredeaarsfesten for Holbergs første Fremtræden som 
Lystspildigter. Forspillet »Holbergs Minde«, der i Rammen 
af en Indbydelse til de vigtigste af de Holbergske Maskers 
Efterkommere, om at celebrere Festen, fremførte disse paa 
Scenen, dramatiserede den Tanke, at 

Hans Frandsen er ej død, Jeronimus ej heden, 
Jeg saa dem Arm i Arm paa Gaden her forleden, 

og ikke uden Lune, endskjønt Figurerne noget formeget hang 
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fast ved de mere tilfældige Nuancer af det Væsen, deres 
Forbilleder havde for 100 Aar siden, til at kunne ramme Nu- 
tiden, og Forfatteren hist og her som ved Don Ranudo, 
synes at have sluppet sin Grundtanke ud af Hænderne. ' 

To Aar efter optræder han mere betydningsfuldt sammen 
med den geniale Gomponist Waldemar Thrane i Skuespillet 
»Fjeldeventyret«, som Kritiken i senere Aar har forsøgt at 
se ned paa som paa et middelmaadigt Arbejde. Det har 
tilvisse store Mangler, men er dog ikke blot Bjerregaards 
bedste Arbejde, men betragtet som det første Forsøg paa at 
bringe nationale Karakterer og Situationer paa Scenen, endog 
et Arbejde af stor Betydning. Hvad der er det vigtigste, er, at 
vi her have Anløb til virkelige nationale Typer, og deriblandt 
enkelte virkelig vellykkede. Mons Østmo er endogsaa bleven 
saa bekjendt, at man blot behøver at nævne ham for at En- 
hver skal kjende ham, — og der findes mange Mons Øst- 
moer i vort Land. Videre er Lensmand Østmo en god 
Typus for den storslagne Bondebureaukrat, som sætter sig 
og sin Stilling i Staten ov«r alt Andet i Verden, og Ragn- 
hild en smuk Skildring af den naive, troskyldige Bondepige 
overfor den ved Bydannelsen lidt opskruede Jomfru Marie. 
Aagot, Sæterjenten, hvis Vise ved Thranes dejlige Musik er 
bleven en yndet Folkesang, er tegnet med mere naturlig 
Simpelhed end nogen af Mauritz Hansens Sæterpiger, og 
ligesom Riis's »Til Sæters« har i de tre Studenters Figurer 
modtaget Impulsen fra de tre Studenter i »Fjeldeventyret« 
saaledes har Situationen i dette Stykke fundet et Sidestykke 
(maaske en Efterligning?) i Hostrups »Eventyr paa Fod- 
rejsen« , hvor ogsaa de fodvandrende Studenter anholdes som 
Tyve, skjønt Situationen her udføres med større Dybde og 
Energie. Imidlertid er især Forhørscenen, hvor man, for- 
ledet af en Navnelighed tager den ene Student for den be- 
rygtede Stortyv Ole Høiland, som paa den Tid var Landets 
Skræk, overordentlig morende, ligesom den hele Situation 
er behandlet med en Jovialitet, der er enestaaende hos 
Bjerregaard. 

Svagest er det erotiske Forhold udført, der fordrede en 
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Finhed og Delicatesse i Behandlingen, som Bjerregaards Pen 
ikke ejede, og som derfor falder noget over i det Sentimen- 
tale. I hin kritikløse Tid, da selv det Middelmaadigste 
rostes, især naar man deri fandt Spor af en patriotisk eller 
en national Stræben, var det naturligt at et dygtigt Arbejde, 
som Fjeldeventyret i mange Stykker var, maatte skrues højt 
op, en god Del over sit virkelige Standpunkt, men dette 
berettiger dog ikke den næste Tid til at sætte det ligesaa 
langt under dette Standpunkt. Stykket vil altid blive et 
vakkert Forsøg paa at bryde en Bane i den nationale dra- 
matiske Digtning, og som saadant vil det, haabe vi, altid 
holde sig oppe over Tidens Strøm. 

Denne skjønne Lod tør vi derimod ikke spaa Bjerre- 
gaards øvrige dramatiske Arbejder — ligesaalidt som hans 
Lyrik. 

»Clara eller Uskyldighedens Magt« (1827) synes ved sin 
Titel at antyde hvilken Sfære, den tilhører*). »Folkefesten 
den 17de Mai« (1827) vakte nogen Opmærksomhed ved sit 
Emne, men var uden Betydning. 

Den Lykke »Fjeldeventyret« havde gjort, bevægede 
Bjerregaard, til at forsøge sig i et andet nationalt Emnes 
dramatiske Behandling; men manglende Selverkjendelse 
bragte ham til i »Krydsbetjenten« at vælge netop, hvad han 
mindst af Alt var Herre over, Fremstillingen af et alvorligere 
erotisk Forhold, der paa det allerubehageligste i Udførelsens 
hele sentimentale Unatur skurrer imod en prosaisk Om- 
givelse. Istedetfor at smelte det komiske og det erotiske 
Element sammen til en dramatisk Enhed, staa de begge af- 
sondrede, raat imod hinanden, og Figurerne kunne aldrig 
hæve sig til Liv, men bevæge sig mellem hverandre som 
Marionetter. Hvor grelt det uægte Pathetiske og det rent 
Prosaiske berøre hinanden kan et eneste Sted godtgjøre: 
Det er under en stærk Storm ved Stranden: 



*) Forf. har tidligere forsømt at gjøre sig bekjendt med dette Digt, og 
under Udarbejdelsen af nærværende Arbejde bar det saalangt borte 
fra Hjemmet været ham umuligt at faa det ihænde. 
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»Søbjørn (en Fisker). 
Men — hvad er det for en Skikkelse, som kommer 
svævende derhenne med Klæder, som flagre vildt i Stormen? 

Astrid. 
Du gode Gnd! jeg tror det er den unge Madame oppe 
fra Gaarden — ja min Sandten er det hende! 

Søbjørn. 
I dette Uvejr! ' 

Augusta (kommer). 
Guds Fred! Faer Søbjørn! 

Astrid. 
Ja Gud give os Fred i denne skrækkelige Storm! 

Søbjørn. 

Den rette Guds Fred bor i Hjertet og den kan ingen 
Storm forstyrre. Men hvorledes kommer Madamen hid i 
dette Vejr? 

Augusta. 

Jeg skulde tale med Salve og høre, om han kunde lade 
os faa en Ret fersk Fisk til i Aften, da vi har Fremmede,« 

Det Hele er en stadig synkende Antiklimax, ligefra 
den mystisk »svævende Skikkelse«, hvis Klæder »flagre vildt 
i Stormen« — gjennem Fiskerens moralske Tale, indtil det 
Punkt, hvor Skikkelsen med det mystiske Apparat simpeltvæk 
kommer for at bestille en Ret Fisk til iaften, da man har 
faaet Fremmede — eller rettere for at faa Anledning til at 
præsenteres for Læseren, efterfulgt af den uheldige Elsker, 
med hvem hun midt i den »frygtelige Storm« vexler en 
Masse Repliker i god Ro paa Stranden, hvor Ingen af dem 
egentlig har Noget at gjøre. Saaledes bevæger Stykket sig 
fremad gjennem en Række usmagelige Scener meget bredt 
og livløst til en lykkelig Ende. 

Ganske uden Bevægelse, uden Karakterer, uden Hand- 
ling, uden Interesse er »Skuespillerne i Negligé«, der vistnok 
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ligesaalidt som »Krydsbetjenten« burde været udgivet efter 
Forfatterens Død. Thi »Skuespillerne i Negligé« er et af 
de dramatiske Arbejder, der maa siges ikke at tilhøre Li- 
te raturen. 

I det historiske Drama »Magnus Barfods Sønner« (1830) 
viser Bjerregaard saavel som Mauritz Hansen i sine lignende 
Forsøg, sig kun som en uheldig Efterligner af nærliggende 
Forbilleder, og kun Tidens endnu herskende Mangel paa 
Kritik, der dog netop i hine Aar ophørte, kunde lade dette 
Verk beholde et kort Liv i Literaturen. Flere heldige 
dramariske Motiver foreligge vel i dette Drama, men de hen- 
gaa ubenyttede — saaledes det frugtbare Møde mellem Si- 
gurd Jorsalafars Dronning Malmfrid og den af Sigurd fangne 
Skjønhed: Sigrid — og i nær Forbindelse med denne mang- 
lende Evne til at fremhæve det sandt Dramatiske staar da 
Dictionens uforholdsmæssige Bredde, for hvilken man ikke 
engang holdes skadesløs ved dens ydre Pragt; thi den er 
ligesaa tør som bred. 

Paa et eneste Sted er Digteren tilfældigvis kommen i 
det rette Spor, men ogsaa tilfældigvis; thi han forlader det 
strax — det er i den Scene, hvori Ejsten og Sigurd, de to 
Konger, hver fremholder sin Storhed — Fredens og Krigens, 
og kaster et saa betydningsfuldt Lod i Norges Fremtids 
Vægtskaal : der har Sagaen lagt Digteren Tankerne, ja næsten 
Ordene i Munden, og saalænge han lader den lede, er Alt 
godt — men man ser snart, at det er Sagaen, som digter 
for ham — ikke han, som ved Sangens Magt løfter Historien 
over i Digtningens Verden — og da denne Samtale ender, 
er det derfor ogsaa ude med det Hele. 

Som Lyriker har Bjerregaard præsteret Ting af forskjel- 
ligt Værd, men dels manglede det Meste af hans Lyrik Ori- 
ginalitet, da den navnlig paavirkedes af Ingemann, dels blev 
denne Mangel endnu utaaligere ved den Vanskelighed, hvor- 
med Rim og Metrum vilde bøje sig for hans Pen — og i 
denne Retning hævede Bjerregaard sig kun i enkelte Digte 
til original Digter. Hans Forsøg i Romancen: »Sigurd Jor- 
salafar og Blaamændene paa Formentera« bærer det samme 
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navnlig sammen, naar man sammenligner det med hvad 
Brødrefolkene allerede havde præsteret og strax efter præ- 
sterede i samme Retning — dette Digt, der tilhører Bjerre- 
gaards Ungdom, ligger hvad Aarstal betræffer midt mellem 
Oehlenschlaegers »Helge« og Tegners »Frithjof«, men man 
forsøge ligesaalidt at sammenligne det med det første i frisk 
Primitivitet, som med det andet i glimrende Diction og pla- 
stisk Runding! 

Man har vistnok fra Bjerregaards Haand nogle Fortæl- 
linger, men de ere uden Originalitet, og Indholdet ubetyde- 
ligt. »Eivind eller Skjaldens Indvielse, en nordisk Digtning«, 
er den eneste af disse Fortællinger, der fortjener at nævnes, 
det var et ordrigt Forsøg i en lignende Smag som Hansens 
»Cecilias Saga« og udkom i 1825. 

Bjerregaard skildres som en patriotisk Mand, der følte 
varmt for Frihed og Ret, hans Gemyt var let bevægeligt og 
meget lidenskabeligt. Af disse Egenskaber fulgte det, at 
han stundom i bevægede Stemninger kunde skrive Digte, 
der »svulmede af Kraft og Skjønhed, men som tillige inde- 
holdt haarde, tildels ubillige Yttringer om Personer.« Men 
disse Digte, som maaske have indeholdt det Varmeste, der 
flød Ara hans Pen. skulde Offentligheden aldrig lære at 
kjende. Han viste dem til nogle faa fortrolige Venner og 
lod dem ligge eller tilintetgjorde dem, muligvis har netop 
deres Varme gjort dem saaledes dyrebare for ham, som Ud- 
tryk af hans inderste Sjælsliv, at han, da »de haarde Udtryk 
om Personer« stundom kom til, har fundet sig bedst for- 
nøjet med at bevare dem for sig selv. 

Man veed af saadanne Digte at nævne et over Kjøben- 
havns Bombardement, et over Napoleons Tog til Rusland, et 
over Carl Sands Henrettelse og endelig et over »de Forsøg, 
et lidet Coteri her i Landet senere gjorde paa at modar- 
hejde vort Fædrenesprogs Emancipation fra det danske Bog- 
sprog.« En dyb Melankoli, hvoraf han stundom led, prægede 
sig ofte i de Digte, han skrev under Indtrykket af Skuffelser 
eller bittre Sorger. Saaledes aftrykte »Morgenbladet« kort 
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efter Digterens Død nogle Sange af ham under Navn af 
»Svanesange« , der bare Vidne om en Stemning af mørkt 
Tungsind, der efter en af hans nærmeste Venners Udsagn 
var vidt forskjellig fra hans sædvanlige Sjælstilstand. 

Medens den første Periode af den unge norske Literatur 
frembragte de Mænd og de Digterværker, vi nu have skildret, 
forberedtes i Nationen de Bevægelser, der skulde give den 
næste Periode en saa aldeles forandret Karakter, idet Be- 
vægelsen da brød ind i Literaturen og blev til vild Strid, 
en pludselig og heftig Afbrydelse af den dybe Stilhed og 
Fred, der hidtil havde hersket om Parnassets Sider. 

Adskillelsen fra Danmark medførte naturligt et forandret 
Forhold til denne vor gamle Søsterstat: hos Enkelte hængte 
den gamle Kjærlighed til Danmark fast med en rørende 
Styrke; Johan Nordal Brun, der engang havde sunget om 
den Tid, da vi skulde »bryde Lænker, Baand og Tvang« 
viste ved sin inderlige Hengivenhed for Danmark og dets Konge, 
hvis Byste han stadig havde staaende i sin Stadsstue, at det ej 
var noget Aag under Danmark og dets Konge han havde ment 
med hine »Lænker«. Ogsaa hos flere af Digterne gaar en 
inderlig Hengivenhed for Danmark igjen, ligesom Folket altid 
har vist, at dets Hjerte hunger ved det gamle »Tvillingrige«. 
Paa den anden Side var der jo ogsaa dem, der grebe An- 
ledningen til skarpe Udfald mod Danmark, saaledes Nicolai 
Wergeland i. sit Skrift om »Danmarks politiske Forbrydelser 
mod Norge« ; men det er jo betegnende for Stemningen, at 
selv han fandt sig beføjet til at forandre Ordet »Forbrydelse« 
til »Forhold«. 

Stemningen mod Sverige var mere delt; Folket var 
vistnok ikke saa villigt som den danske Regjering til at 
se sin naturlige Fiende i Riget hinsides Kjølen , men 
Carl Johans mindre velberegnede Forsøg paa at indskrænke 
den lovhjemlede Frihed ved Tvangsforholdsregier , og det 
svenske Aristokraties Tilbøjelighed til at gjøre Carl Johans 
Sag til sin, var, ligesom Svenskernes ofte mindre klare Op- 
fatning af Unionens sande Væsen skikket til at gjøre den 
unge Nation irritabel, og noget egentligt unionelt Forhold kan 
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ej siges i denne første Periode at have bestaaet mellem de 
to Folk, især da den svenske Statholder i Norge stedse 
baade selv stod i en falsk Stilling og bidrog til at befæste 
Bevidstheden om et falskt Forhold hos Nordmændene. 

Christiania, der nu saa sig hævet fra en Provindsstad, 
hvis hele Kulturliv havde staaet i et naturligt Afhængigheds- 
forhold til •Tvillingrigernes« Hovedstad, Kjøbenhavn, og med 
Et skulde fungere som et ungt, opadstræbende Statssam- 
funds »bankende Hjerte«, kunde dog for det Første blot 
frembringe smaa, indskrænkede Forholde, ofte nok fulde af 
spidsborgerlig Trivialitet, Forholde, som dog fik sin Betydning 
derfra, at Christiania maatte være Centret for det unge Sam- 
funds fntelligents. Siden Adskillelsen fra Danmark havde 
Hovedstadsforholdene ganske delt Literaturens Skjæbne: deres 
Livsyttringer vare enten en Efterklang af den intelligente 
Verdens Bevægelser i Kjøbenhavn, der vedblev at være Norges 
aandelige Hovedstad endnu i nogen Tid, eller den patriotiske 
Følelse gav sig Luft i mere højttalende end virkelig selv- 
stændige Udbrud af Nationalfølelse — man støttede sig for 
det Første til det fuldendte Ejdsvoldsverk, der i sig indebar 
eller ialfald troedes at indebære Garantien for hele Folkets 
politiske Modenhed. Ihvorvel det er en haard Tale, tør det 
nok findes, at den sandeste Udtalelse om hine Dages norske 
Forholde er Welhavens Skildring af Livet paa Landet og i 
Hovedstaden i »Dæmringen«, hvor det hedder: 

•Paa Landet sveder man af alle Porer, 
Og søger Udvej til de høje Skatter, 
Til Pynt for Konen og en bylært Datter, 
Naar Manden er af Bygdens Matadorer. 

I Staden Pøbel og Nobless sig morer, 
Naar Pennekniv og Døgnkrønikers Latter 
Har flikket sammen et Par ny Rabatter 
Til gammel Vanes slidte Rokkelorer 

Naar stundom man en større Tummel sporer, 
Har Himlen sendt os stærke Meteorer, 
Som Kolera, en afbrændt By med Mere; 
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Men efter Skrækken sig fra Barmen lister 
Det stille Længsels-Sak, naar Synet brister: 
» Hvor her er flaut ! — O, gid der snart kom flere ! • 

I Hovedstaden kjæmpe Smaastads-Nykker 
Med Residentsens Sæder og Manerer; 
Men ak, Terrainet Parterne generer; 
De falde begge to i mange Stykker; 

Og trods den megen Nutidskløgt, man trykker, 
Trods al den Frihed, her man proklamerer, 
Er dog den Aand, der egentlig regjerer, 
En Pudersky fra Fædrenes Parykker. 

Og paa vort unge Nationaltheater 

Vi høre Musen sukke under Kramper: 

»Skal Kunsten være eller ikke være?« 

Orchestret sover og Parterret tramper; 

Paa Scenen staar en Haupt- und Staats-Aftaire 

Med norske »Greier«, danske Tinsoldater. 

Den væsentlige Bærer for det aandelige Liv i Hoved- 
staden og den Institution, der dog ogsaa over disse endnu 
lidet løftede Forholde kaster Sundhedens og Idealitetens 
friske Skjær, var det norske Universitet, der dannede den 
løftende Modvægt mod andre Kredses Bornerthed. Dengang 
Universitetet oprettedes, var det et vigtigt Spørgsmaal, i 
hvilken Stad det skulde ligge, og navnlig om det skulde 
ligge i Hovedstaden eller ikke. Heldigvis besluttede man 
sig for Christiania og Beslutningen havde sine uberegnelige 
Følger, af hvilke ikke saa faa ville springe os imøde i selve 
Literaturudviklingen. Universitetets to Factorer, de aca- 
demiske Lærere og den studerende Ungdom, have altid øvet 
stor Indflydelse paa Livet i Norges Hovedstad, og det en 
større, jo mindre Hovedstaden selv var. At Universitetets 
Lærere gik i Spidsen for Hovedstadens Udvikling i denne 
Tid baade hvor det navnlig gjaldt det intellectuelle og tildels 
hvor det gjaldt det politiske Liv var under de ellers smaa 
Forholde en naturlig Sag, og saa fremragende Personligheder 
som Sverdrup, Treschow, Hansten, Hersleb, Stenersen garan- 
tere for det heldbringende i deres Virken; men ejendomme- 
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Studenternes overvejende Indflydelse i de politiske Be- 
vægelser, der efterhaanden mere og mere viste hen paa 
Nødvendigheden af ej at hvile paa de Ejdsvoldske Laurbær, 
men at arbejde paa Befæstelsen af de vundne sociale og 
politiske Fordele. 

Der fandtes, som bekjendt, nok Stof til indre Misnøje 
og Bevægelser under Carl Johans første Regjeringstid: Bodø- 
sagen viste, hvor lidet den svenske Udenrigsminister kunde 
eller vilde opretholde Norges Værdighed og Interesse overfor 
Udlandet, Carl Johans Optræden med svensk Hærstyrke og 
Flaade under Storthinget i 1821, da Adelen afskaffedes, viste, 
hvor lidet betrygget Norges Grundlov egentlig var, og det i 
og for sig mindre vigtige Spørgsmaal om Højtideligholdelsen 
af Ejdsvoldskonstitutionens Tiiblivelsesdag, den 17de Maj, 
fik ved Carl Johans ukloge Modstand en Betydning, det ellers 
aldrig vilde faaet. 

Det var isærdeleshed dette sidste Spørgsmaal, der blev 
Gjenstand for Studenternes ivrige Demonstration, der er for 
bekjendt og vilde føre os for langt fra vort Emne, til her at 
berøres. Studenterne dannede allerede siden 2den October 
1813 en Forening, »Studentersamfundet«, der var Centret 
for den liberale Retning og optraadte fiendtligt mod de 
paatænkte Indskrænkninger af den norske Grundlovs frie 
Aand. Men allerede i denne Periodes sidste Aar se vi 
Spor af, at Studentersamfundet ogsaa har indeholdt et loyalt 
Element, at Spiren til den Modsætning inden den norske 
Studenterverden, som greb saa mægtigt ind i Literaturen 
i næste Periode, allerede var tilstede, om end i andre 
Former. 

Fra svensk Side havde man paa visse Hold gjort Carl 
Johans Sag, hans Optræden mod 17de Mai o. s. v. til Sve- 
riges Sag, og saa i Norges Modstand mod hans Bestræbelser 
en mod Sverige fiendtlig Retning. Dette tændte en virke- 
lig Uvilje mod det svenske Aristokratie, som man ansaa for 
farligt for Norges demokratiske Udvikling, og denne Fiendt- 
lighed, som let fik Udseende af en Uvilje mod Sverige selv, 
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fik Luft ved en ren Tilfældighed. Anledningen var Opførelsen 
af et ynkeligt Feststykke den 4de November (Forenings- 
dagen) 1827. Dette »Divertissement«, der var betitlet »Freds- 
festen« var forfattet af den svenske Theaterdirecteur Strøm- 
berg, og opførtes af hans Troup i det senere afbrændte, 
saakaldte »Strømbergske Theater«. Scenen foregik paa den 
svenske Grændse, hvor norske og svenske Bønder vare for- 
samlede og drak de forenede Rigers Skaal. Da Svenskerne 
drak Norges Skaal, gik det endnu godt, men da en Nord- 
mand foreslog Sveriges Skaal*), var man taktløs nok til at 
begynde en Pibning, der naturligvis ikke Kunde andet end 
saare Svenskerne, af hvilke ikke saa Faa vare nærværende 
i Christiania, Enkelte endog i Theatret. Navnlig var Stat- 
holderen, dengang en Svensker, forbittret, og det hele Op- 
trin indrapporteredes. 

Kort Tid efter yttrer sig inden Studenterverdenen en 
ivrig Omsorg for, ikke at bære Ansvaret for hint Optrin i 
Theatret, der naturligvis havde vakt Carl Johans særdeles 
Uvilje, og for første Gang optræder her i det politiske Liv 
en Fraction iblandt Studenterne, der gjøre sig til Repræsen- 
tanter for Loyaliteten og Intelligentsen og indgiver en Adresse 
til Kongen, hvori han forsikkres om, at »de frieste af Norges 
frie Ungdom« misbilliger Theaterexcessen og nære Hengiven- 
hed for fis. Majestæt. Men heller ikke denne Adresse og 
navnlig ikke det citerede Udtryk behagede Carl Johan, der. 
fandt »de frieste af de frie« og »17de Mai«, at være lige 
fordærvelige Elementer i den norske Stat. 

17de Majsforbudet og den Opposition, det vakte, kul- 
minerede endelig i det berygtede • Torveslag« den 17de Maj 
1829, der gjennem Wergelands Farce gik lige ind i Litera- 
turen. En Sværm af Spadserende, der hilsede Dampskibet 
»Constitutionens« Ankomst vel med en Illusjon til Skibets 
velklingende Navn ; — et Dampskibs Ankomst var ellers den- 
gang endnu i og for sig en Begivenhed — nogle Stu- 
denter, der gaa i Procession og synge fædrelandske Sange, 



*) Saaledes meddelt af en i Theatret nærværende svensk Officer. 
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en fredelig Mængde, der bølger paa Torvet, for lidet anende 
sin egen Farlighed til at adsprede sig, da Oprørsloven var 
oplæst, og saa paa den anden Side Politi, Oprørslov, Ca- 
valleri, som hugger ind paa Mængden, der strax adskiltes, — 
dette er de næsten komiske ydre Træk af dette ligesaa vidt- 
berømte som fredelige »Christiania Torveslag d. 17 Maj 
1829.« Men Noget af Betydning skjulte sig dog under 
Skallet. Det var kommet til et Brud mellem den første 
stolte Glæde over Norges ukrænkelige Herlighed, der udtalte 
sig i den patriotiske Poesi i den norske Literaturs første 
fredelige Periode, og Bevidstheden om en existerende Usik- 
kerhed i Nationens politiske Stilling; man faar Øjnene op 
for, at man ikke længer tør slaa sig til Ro hverken med 
Helteoldets Storhed eller med Bedrifterne i 1814, men at 
det maa være forbi med Begejstringsrusen, at et klart, 
nygtertBlik paa de sande Forholde og en vaagnende politisk 
Myndighedsalder maa til, for at ikke Frugterne af hint he- 
roiske Aar skal gaa spildt under patriotiske Drømmerier uden 
Daad, og Norges Literatur indgaar nu i sin »Storm og 
Trængsels« Periode, idet to Retninger bestemt sondre sig 
fra hinanden. 

Paa den ene Side staar den urokkelige Tro paa Na- 
tionens indre Styrke og Sundhed, en Tro, der, rig paa Be- 
gejstring og Varme, afviser stolt enhver ydre Paavirkning, 
der kun kan bidrage til at slappe Nationens iboende Kraft 
og fordrer, at Norges Fremtidsudvikling skal skabes ud af 
Nationens egen Livsdygtighed. 

Paa den anden Side staar Protesten mod denne Art af 
Patriotisme; med Sikkerhed og Klarhed med gjennemtræn- 
gende Reflexion og overlegen Dygtighed ser den fremfor 
Alt den raadende indre Usikkerhed og Uselvstændighed, og 
finder deres Grund i Folkets egen Umodenhed, dets sociale 
og politiske Umyndighed, paa hvilken der først og fremmest 
maa raades Bod, ved at give Nationen Øje for dens Plads i 
Samtidens Kulturliv, indlede de Bevægelser, der røre den 
øvrige Verden og lade Norge indtage sin Plads som Med- 
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arbejder i Løsningen af Samtidens Opgaver og i Udfoldelsen 
af dens Ideer. 

Denne sidste Side modarbejdes nu foruden af Mod- 
partiet ogsaa af den umodne Folkebevidsthed selv, og maa 
føre en utaknemmelig Strid for at redde selve den Mod- 
stræbende, en Strid, hvorunder Kampiver og Reflexion dræbe 
meget af den umiddelbare Begejstring, som ogsaa denne 
Side oprindelig besad. 

Det er disse to Sider, som nu faa Liv i Literaturen. 
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2den Periode. 

Fra Wergelands og Welhavens Fremtræden til 
Wergelands D#d. 

1830—1845. 



L Wergelands Fremtræden. 

Tidsbillede. — Wergelands Barndom og Universitetsliv. — Digterkarak- 
ter. — Farcerne. — Ældste Digte. — Skabelsen, Mennesket og 
Messias. 

JxLan betegner den norske Hovedstads Liv omkring 1830 
lettest som en Efterklang af Livet i Kjøbenhavn; men denne 
Antydning af et paa Hovedstadssædvaner og Hovedstadsvæsen 
bygget Liv giver paa den ene Side et for lavt Begreb om 
den virkelig friske Luftning af en begyndende politisk Ud- 
vikling, der aabenbarede sig i den Samstemmighed, hvormed 
man samlede sig om Grundloven som den dyrebare Ejen- 
dom, man under intet Vilkaar vilde slippe , medens denne 
Antydning paa den anden Side giver et for højt Begreb om 
de Former, hvori det sociale Liv udviklede sig. Selskabs- 
livet stod unægtelig overordentlig lavt, vistnok havde den 
unge Hovedstad sine Baller og Soupeer, ja endog sit The- 
ater; men alle disse Forestelser i det sociale Liv bare Præ- 
get af Provindsstadens Tarvelighed, og medens en uover- 
vindelig Kejtethed længe udmærkede de selskabelige Kredse, 
stod Theatret, ledet af Strømberg og Saaby med deres slette 
danske Skuespillertrouper, saagodtsom under Kritikens Niveau. 
Rekrutteret som det var isærdeleshed fra de danske Provinds- 
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theatre, opførte det hovedsagelig hvad der saa Lyset i Kjø- 
benhavn eller endnu længere borte, og dukkede engang et 
»originalt« Arbejde frem, var det, paa en enkelt Undtagelse 
nær, ikke til at nyde. En Aftenspadseretour paa de afsides 
liggende Fæstningsvolde afgav saa paa engang Erstatning 
herfor og Pendant til Kjøbenhavnernes Spadseretour paa 
Voldene, og Concerterne besørgedes hovedsagelig -af frem- 
mede Virtuoser oftest af underordnet Betydning. Ganske 
vist var Dagbladspressen det ejendommeligst Norske paa 
denne Tid, den førte et saare vexlende Liv; man maa ikke 
vente her at finde nogen politisk Holdning eller endog nogen 
bestemt Opgaves Løsning indenfor Journalistiken ; endnu vare 
alle Former flydende i den unge Stat, endnu kunde ingen 
Journalist ved sit Navn og sin Pen hæve Pressen til en 
Folkets Raadgiver og Leder, i de mange opstaaende og atter 
forsvindende Blade skreve en Masse Indsendere, der be- 
handlede alle Sager med samme Bredde og samme Naivetet. 
I 1819 var »Morgenbladet« blevet oprettet, men var i Be- 
gyndelsen ej blot moderat og velvilligt, men formelig lamt; 
betegnende for Forholdene er derimod den Omstændighed, 
at et Smudsblad som »Statsborgeren.., redigeret af en Soel- 
vold, kunde erholde en vis Betydning, lige til dets Udgiver 
blev dømt æreløs og forsvandt fra Skuepladsen i 1835. Det 
hele journalistiske Virvar viser os et endnu umyndigt Folk, 
der befinder sig paa sin politiske Udviklings første Stadium. 

Ville vi søge Udtrykket for den vaagnende Dygtighed i 
Hovedstadens aandelige Liv, da maa vi træde ind i Studen- 
terkredsen igjen, hvor paa denne Tid de unge Kræfter tum- 
lede sig, der i den følgende Tid skulde i alle intellectuelle 
Retninger forme Norges Liv, og Studenterverdenen fik netop 
paa denne Tid en saa overvejende Betydning for Norges 
Kulturudvikling ved at opstille de to Førere for Bevægelsens 
to Hovedretninger, som netop ved 1830 stille sig klart ud 
fra hinanden. 

Studenten har sin Verden midt imellem Borgerens demo- 
kratiske Stue og den aristokratiske Verdens Salon — han 
har i Regelen fri Adgang til begge disse Verdener og hans 

4* 
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Rige grændser til dem begge. Derfor skal man uden stor 
Vanskelighed kunne se Studenterne ved et Hovedstads- 
universitet sondre sig i Retning mod disse to Poler: vi faa 
et med det lavere Folks Liv beslægtet, ofte kraftigt og djervt 
men stundom ogsaa borneret demokratisk Element, og et 
mod de højere Cirklers Liv rettet, ofte intelligent og aand- 
fuldt, men stundom ogsaa tomt og aandsforladt aristokratisk 
Element. 

Til Hovedstadens matte Selskabsliv, hvor den unge Ele- 
gant ofte maatte erfare, at hans »Bjørneklør stak Hul paa 
hans Glacéehandsker« , forholdt sig nu altsaa Studenterver- 
denen forskjelligt. I den demokratiske Sfære gjaldt »Pa- 
triotismen« som Løsen i Politik som i Kulturliv, medens 
den aristokratiske Side stak »Intelligentsens« Fane op, og 
det skal til Ære for Norges Universitet siges, at det tællede 
dygtige, varmhjertede Ynglinger i begge disse Retninger, 
men det laa i Tingens Natur, at der i begge ogsaa fandtes 
et Efterslæng, hos hvem paa den ene Side Patriotismen 
fandt sit bedste Udtryk ved Punschebollens Orgier, og hos 
hvem der paa den anden Side ikke fandtes mere af Intelli- 
gentsen end dens ydre Skal, at med et Ord Raahedens og 
Tomhedens Dæmoner stak sit Hoved op bag ved de ung- 
dommelige Ridderskarer, der rustede sig til Kamp. Natur- 
ligt var det da, at man fra de modsatte Leire, der efter- 
haanden consoliderede sig, maatte høre Beskyldninger mod 
den anden Side, hvilke overførte den Fejl, der tilhørte Partiets 
Udvæxter paa Partiet i dets Helhed. 

Ved Aaret 1830 faa disse to Partier sine udprægede 
Bannerførere, der fremkalde Striden, idet de lede Tidens 
ulmende Brændstof over i sine Personligheder og med hele 
Nationens dannede Del bag sig støde sammen i en heftig 
Kamp, der betegner hele den nye Periode som en Stridstid 
i Modsætning til den foregaaende fredelige Periode. Disse to 
Personligheder vare Henrik Arnold Wergeland og Johan Se- 
bastian Welhaven, der begge vare komne til Universitetet i 
1825, den første fra Christianias, den anden fra Bergens 
lærde Skole. 
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Henrik Arnold Wergeland, — hvis Personlighed 
vi først maa skildre, da han allerede var fremtraadt i Litera- 
turen, inden Striden udbrød, — var født den 17 Juni 1808 
i Ghristiansand, hvor hans Fader, den oftere omtalte Nicolai 
Wergeland, Forfatter af »Mnemosyne« og »Danmarks poli- 
tiske Forbrydelser mod Norge« , samt Rigsdagsmand ved 
Ejdsvold, dengang levede som Adjunct. Faderen udtalte sig 
allerede tidligt om Barnets ejendommelige Anlæg, og han 
røbede tidlig de Gaver, som Naturen med ødsel Haand 
havde strøet paa hans Vugfee , — en ved 13 Aars- 
alderen forfattet gyselig Ridderhistorie, »Biodstenen«, der 
blev trykt og eftertrykt i »Elmqvists Læsefrugter«, hvor Sig- 
naturen W— g ved en komisk Mistydning blev gjort til 
»Washington Irwing«, vidnede vistnok ej om, hvad der se- 
nere skulde udgaa fra dette rigtbegavede Indre; men en 
ubevidst Trang til Productivitet udtalte sig saavel her, som 
i de Komedier, han skrev til Opførelse i Hjemmet i Julehelgen. 
Foruden de Betingelser, han i sit eget Indre medførte for at 
blive en ivrig, varm Patriot og for at finde Centret for sin 
Livsvirksomhed i sin Fædrelandskærlighed, var der to ydre 
Omstændigheder, der i ikke ringe Grad bidrog til tidligt at 
aabne hans Blik for Fædrelandets Vilkaar og Liv. Den ene 
var, at hans Fader var en af sin Tids mest varmtfølende og 
driftige Patrioter, den anden L at han opvoxede paa det Sted 
i Norge, hvor han daglig kunde have for Øje det friske 
Minde om Fædrelandskærlighedens nys vundne Sejer, idet 
hans Fader i 1817 var bleven Præst til Ejdsvold. 

Der, midt i en velstaaende Bygd, blandt Bønder, som 
havde omstaaet den norske Friheds Daab, og bevarede Ste- 
dets Helligdom med en vis Stolthed, opdraget af en Fader, 
der selv havde været med i Lovgivernes Række, blev Henrik 
Wergeland snart fortrolig med Folket og dets Kaar, og denne 
hans Opvoxen i Folkets Midte, (han tilbragte to Aar uaf- 
brudt paa Ejdsvold og færdedes siden stadigt der) bidrog 
sikkert stærkt til at give ham denne i alle Omskiftelser ufor- 
anderlige Kjærlighed til Folket, der udgjør den skjønneste 
Side ved Henrik Wergelands Personlighed, Kjernepunktet i 
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hans Digtning som i hans Liv, og meddelte hans Væsen 
denne Styrke og Bredde, der var nødvendig for En, der 
som han vilde gaa sin Bane hensynsløst »ratt fram«, nød- 
vendig for den, der i senere Aar kunde sige om sig selv, 
at han var som Løvetanden, der voxede stærkere, jo mere 
den nedtraadtes. Wergeland var en ægte Søn af det norske 
Folk. Ved den harmonia praestabilita, der i dette Barndoms- 
liv aabenbaredes og modnedes mellem Digteren og hans 
Folk, forstod Digteren Folket og Folket Digteren som ved 
et lykkeligt Instinct; uden at forstaa hans Digtes Mængde, 
forstod det hans Hjerte, der bankede saa trofast for det, 
ligesom den Elskede forstaar Elskeren uden Ord. 

Saa kom da Wergeland til Universitetet i 1825 og tog 
fat paa det theologiske Studium, som han afsluttede i 1829. 
Men medens han læste til Examen se vi ham allerede i 
1827 og de følgende Aar optræde som Digter med nogle 
Farcer, skrevne under Signaturen »Siful Sifadda« (lang- 
skridtende? hentet fra Ossian) — Titelen paa disse Farcer 
var »Ah« (1827), »Irreparabile tempus« (1828), »Fantasmer 
efter Ravnekrogs-Poetens Manuskript« (1829) samt »Harlekin 
Virtuos« (1830). 

Medens de to første af disse Satirer ere rettede mod 
Tidens Fejl og Brøst ialmindelighed, om end fremkaldte 
af bestemte ydre Foranledninger, ere derimod »Fantas- 
merne« og »Harlekin Virtuos«, ligesom Wergelands senere 
Farcer, der alle offentliggjordes under samme Pseudonym, 
rettede mod bestemte Facta og Personer. 

De to første Farcer »Ah« og »Irreparabile tempus« ere 
stærkt marionetartede; man hører stadig Digteren tale bag 
Maskerne, og de indeholde kun faa virkelige Skjønheder, 
Satirens Od vilde ikke bide ret, fordi man stadig ser Ma- 
skineriet i Virksomhed, — Welhavens strenge Dom har 
unægtelig en overordentlig træffende Virkning, naar den om 
de første Farcer siger, at, Wergeland kan i Middelalderens 
Sprog siges at »»lege en Komedie med nogle Dyder og 
Laster«« og man tør vel sige, at Personerne, der optræde 
i Farcerne ere »blotte Repræsentanter for Latterligheder, 
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som Konvenientsen engang har tillagt enkelte Stænder o. s. v. 
og derved intet uden et Slags personificerede Abstracta.« 

1829 kom, 17de Majsurolighedernes Aar; Werge- 
land havde allerede tidligere gjort sig bemærket som en iv- 
rig Opponent mod det trykkende Kongebud — og i 1S25 
havde han skrevet en 17de Majsang og en Ode til Norges 
Frihed, i 1827 havde han heller ikke ladet den farlige Dag 
glide uberørt forbi, i 1829 fejrede han atter Dagen med en 
17de Majsang, og skrev efter Torveslaget en bidende Farce 
»Fantasmer efter Ravnekrogspoetens Manuskript«, hvori de 
ved Slaget berømte Samtidige gjenkjendeligt paraderede. 
Ligesom Indgrebet fra oven i Folkets Frihed persifleredes i 
Fantasmerne, saaledes fremstilledes i »Harlekin Virtuos« 
obscure fremmede »Virtuosers« Besøg, der altid udbasunedes 
af hine Salonmennesker, for hvem alt Fremmed var godt, 
-fordi det var fremmed. Her fik Siful Sifadda Anledning til 
med fuld Ret at svinge Svøben og han gjorde det af Hjer- 
tens Lyst, ofte hensynsløst og personligt. Men Siful var nu 
engang Wergelands satiriske Halvbroder, for hvis Daarskaber 
han vilde være ansvarsfri, om han end stundom forsvarede 
dem. Disse Farcer udmærke sig ligemeget ved en i Sand- 
hed koboltagtig Indbildningskraft, som ved den totale Mangel 
paa digterisk ordnende Haand, paa Klarhed og Anskuelighed, 
der hefter ved alle Wergelands tidligste Arbejder, ihvorvel 
den mærkes mindre her, hvor Tvangfriheden tør boltre sig 
som den vil under Farcens frie Flag. Derfor bleve Farcerne 
trods alle Svagheder de første Bidrag til Wergelands Popu- 
laritet som Digter; thi de vare et lystigt Skyggebillede af 
hans Personlighed, som den var paa denne Tid. Han an- 
saaes som en rasende Enthousiast, en blind Sværmer for 
alt Nationalt; man kan uden at give Noget bort af den 
Ære, ham tilkommer, indrømme, at han var det; men det var 
derved han blev Folkets Afgud, denne Almenhjælper, der 
aldrig spurgte, om Antagelsen af en retfærdig Sag for en 
Undertrykt vilde medføre Fare for ham" selv eller ej. Denne 
hans Ubesindighed og hans ideale Retfærdighedsfølelse ind- 
viklede ham da ogsaa meget snart i Ubehageligheder. Først 
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kom den bekj endte »Gardemosag« : Wergeland havde ved en 
Revue overtraadt Lejrens Demarcationslinje og blev nu af 
Mænd, der havde et Horn i Siden til 17de Majshelten slæbt 
for alle Retter i 5 Aar (1828—1833) indtil den hele Sag 
opgjordes ved en Mulet paa 30 Spd. — men strax derpaa 
indvikledes han i en Injuriesag med en bekjendt Prokurator, 
en Sag, hvis pinlige Enkeltheder forbittrede ham mange Aar, 
og sluttelig ved Sagsomkostninger forvoldte ham Tabet af den 
største Del af hans Ejendom. Endelig stod han da fra 17de 
Maj 1829 om ikke før paa Regjeringens »sorte Bræt«, hvortil 
Digterens Fader i sit Forsvarsskrift hentyder i de Linjer 
(med en Allusjon til Statsraad Vogts Navn) af Schillers Wil- 
helm Tell: 

•Der Vogt ist ihm gehåssig, weil er stets 
Fur Recht und Freiheit redlich hat gestritten.« 

Hans Personlighed og dens Skygge, Siful, vandt ved sit 
ungdommelige, frejdige Frihedssind og sin elskværdige Ka- 
rakter langt flere varme Venner end hans alvorlige Sangmø. 
Medens man saa godt forstod hans Satirer — Mængden har 
i den Retning en overordentlig let Fatteevne, — var man 
ikke villig til at følge Digteren paa hans vilde Flugt inden 
den højere Digtnings Gebet: hverken »Sinclairs Død« eller 
»Opium« eller Digtenes 1ste Ring kunde man forstaa og 
det maa man finde naturligt; thi trods enkelte Glimt af Ge- 
niets Ild, kunne hans Ungdomsdigtninger umulig bestaa for 
en sund og naturlig Skjønhedssands. Her var en famlende 
Jagen om blandt Billeder, der fordunklede Digterens eget 
Syn paa det hele Billede, som han skulde fremstille, her 
var en Overlæsselse i Fantasien, der lod den ene Betegnelse 
knusende vælte sig over den anden. 

Naar man sænker sig ned i disse Wergelands første, 
vilde men ofte forunderlig storslagne Ungdomsdigte, faar man 
en Ahnelse om, at den ungdommelige Wergeland er i Slægt 
med vore gamle. Skjalde: det er den samme Lovløshed i 
Fantasien, den samme vilde Famlen mellem store Billeder, 
der aldrig ret ville tage Form, idet det ene Billede ikke faar 
Realitet, men igjen bliver Billede paa noget Andet — saa- 
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ledes at man rives med henigjennem Fantasiens Himle uden 
Hvile, og derfor uden sand Vederkvægelse trods al den 
Skjønhed, man opdager paa Flugten; man bliver uden Fod- 
fæste: Jeg vil saaledes minde om et Sted i »En sangfuld 
Sommermorgen paa Skreia« : 

»Og hist bøjer Søvnen en lattermild Fjeldgjentes 
lange Øjenhaar over tause Kinder .... 
(En Rad Natvioler, som over de søvnige 
Roser praler, som Natten over Dagen). 
Et guult Haar om Panden er Sommerens Maaneskin, 
som i Blomsternes Dugg sig stille bader . . . 
.0 ligt selv en Dugg over Himlen, saa Stjernerne 
Liljer lige, bag Skyens Blade dukke. 

Synerne styrtede ind paa Digteren, og forledte ham til 
umætteligt jagende at fængsle dem Alle, saalangt han kunde 
magte, i sin Digtning — derved blev Wergeland i sine Ung- 
domsdigte vistnok Digteren med den overordentlige Friskhed 
og Primitivitet, men ogsaa med de store Pletter, med den 
forvirrede Indbildningskraft, der aldrig kunde vinde plastisk 
Anskuelighed. Thi den digteriske Reflexion, hin Fantasiens 
sidste Aet, de umiddelbare digteriske Ideers tunge Gjennem- 
gang til Livet og Gjenfødelsen som en højere Enhed af Ide 
og Form, var Wergelands svageste Side. Vi skulle engang 
se den indtræde, og løse hans saa længe bundne Tunge, 
men det sker først mod Slutningen af hans Bane; indtil da 
var han uharmonisk, ensidigt udviklet, saaledes belejret af 
Digterfantasier, at de maatte kastes ned paa Papiret som de 
stod og gik, hvis han skulde besejre dem og ikke de 
ham, en virkelig digterisk klarende Reflexion vilde været 
hans Død; thi Wergeland var paa en Maade i det Dilemma 
at maatte blive enten Digter eller Vanvittig, og ogsaa deri 
lignede han de gamle Skalde, i hvis Sprog en Sanger og 
en Rasende var Et. Han maa tale saa nødvendigt, som at 
Brystet stønner, naar det bliver krystet. 

Dette Indbildningskraftens enevældige Herredømme over 
de andre Sjælsevner maatte, saalænge det varede, gjøre 
hans Digte mere til psychologisk mærkelige Fænomener end 
til fuldendte Kunstfrembringelser, mere til interessante Frem- 
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brud af en dyb, vulkansk Natur end til afrundede, i og for 
sig selvstændige Digterværker. Det vilde derfor være en 
skrigende Uretfærdighed at bedømme disse Verker uden at 
tage i Anslag hele den Personlighed, for hvis rige, 
men bundne Indre de vare et Udtryk. Af denne Mand, der 
klædte sig i Vadmel og strejfede Landet rundt for at an- 
lægge Folkebibliotheker og opdage Genier, og hos hvem Al- 
muen søgte Raad og Daad langvejsfra, af denne Mand, der 
skrev Messias og Syttende-Maj sange med samme Varme, har 
man to Bekjendelser, en fra Begyndelsen, en fra Enden af 
hans offentlige Liv, der tilsammen giver hans Billede: han 
sagde ved Begyndelsen af sin Bane: »MitMaal skal være at 
blive en nyttig norsk Borger« og paa Dødslejet »Jeg var 
intet Andet end Digter.« 

Til at forstaa Formidlingen af disse to tilsyneladende 
incommensurable Sætninger hjelper os et tredje Udsagn af 
ham: hans Opfatning af Digtekunstens Forhold til Livet, saa- 
ledes som han udtaler det i en Opsats fra 1834 i Morgen- 
bladet om den svenske Digter Ridderstad, hvis personlige Be- 
kjendtskab Digteren havde gjort under en Rejse i Sverige, 
hvorhen han ledsagede sin Fader. Vi citere hans Ord: 

»Ikke Døgenichternes Moro eller alene Kirke- og Fabel- 
Moralen satte de sande Digtere sig som Med. De indeluk- 
kede ikke sine Sjæle i Gemakkerne. Verdensmoralen var 
dem anvist, og de søgte sin Plads i Verden, forhen som 
Hærbevægere og Kongernes Lærere, nu som Ideanførere 

og Folkenes Lærere. Vi ville Digtere, som 

ikke bo i Himlen for at spytte paa Jorden; som beherske 

sine Idealer, som forstaa sin Tid, deltage i dens Krav, 

oplyse den derom og paaskynde dens Idrætter og Flugt, og 
endelig som idealisere ikke derfor men for at realisere 
eller se eller haabe realiseret.« 

Dette er Grundpunktet i Betragtningen af Wergelands 
Digterliv, den Bro der forbinder hans sidste Ord med hans 
første, og som gjør, at Wergelands Digterliv først fremstaar 
for os i sin hele Skjønhed, naar vi betragte ham som Digter 
i den Forstand, at hans hele Liv er et Digterliv mindre paa 
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Papiret end i Verden, et Digterliv, hvori han søger practisk 
at realisere, hvad han digtende ser som Idealer. 

Endnu mere end noget af de tidligere Arbejder gjør 
nemlig hans uhyre Digt: »Skabelsen, Mennesket og Messias« 
(1830) Fordring paa saaledes at sees i Lys af hans hele 
Personlighed, om vi deri skulde se Andet end en forvirret, 
uskjøn Masse af Fantasier. Allerede i Indledningsdigtet til 
Digtenes 1ste Ring havde Wergeland sagt: 

»Ha — hvor spænder sig min Sjæl 

op til Himmel, ned til Hel; 

over Sol og over Sky 

til Messias, første Klang 

i den høje Aandesang, 

som ved Blivet 

toned ud i Livet« — — 

og havde dermed antydet det.verdensfavnende Omfang, hvoraf 
han ansaa sin Fantasi for at være i Besiddelse, og hvorved 
han vilde skjænke sit Fædrelands Literatur Uendeligheden 
selv til Ejendom. % Han hvilede heller ikke, før han fandt et 
Udtryk, om end et forvildet, svævende Udtryk for denne sin 
Verdensfavnen i Digtet »Skabelsen, Mennesket og Messias«. 
Tænke vi os Wergeland, som han da var, excentrisk i sit 
Væsen, gigantisk i Troen paa sin poetiske Kjæmpekraft, 
dertil ungdommelig begejstret og sværmende for det Store, 
snart sagt for det Uendelige, saa ligger det nær at se ham 
skrive dette Digt under Overbevisningen om, at han, idet 
han omspændte hele Menneskehedens Tilværelse med et 
uhyre Epos, tillige hævede sig til Menneskehedens store, 
fælles Digter — at han forvexlende Stoffet med Digtet selv, 
tænkte sig Besyngelsen af det store Heles Tilbliven, Udvik- 
ling og Maal, det store Mysteriums Besyngelse som Verdens 
største og udødeligste Digterverk. Han kalder seJv Digtet: 
•Republikanerens Bibel, Menneskehedens Epos«, og siger, 
at han der har »fremstillet sit Indre i sin Helhed* — Men 
hvilket Indre! 

Da Wergeland skrev dette Digt var han 22 Aar gam- 
mel — gjærende som et oprørt Hav, uden Klarhed, men af 
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en ubændig, tøjlesløs Fantasi — hvad Under da, at han først 
troede at kunne finde Hvile for sin rasende Kraft ved at 
styrte sig lige lukt ud i Uendeligheden? I det ejendomme- 
lige Digt, der indleder Eposet, besynger han ogsaa den 
svimlende Følelse af at Altet bruser ind paa ham og fordrer 
at besynges af ham. Den Betydning Digtet har for hans 
eget indre Liv nævner han ved det i Sandhed forbausende 
store Udtryk: »Mit Livs fortsatte Anstrengelser ville altsaa 
gaa ud paa at gjøre dette til en saa tro og prosaisk Kom- 
mentar til Digtet som muligt.« 

Her henviser Wergeland selv paa den Enhed mellem 
hans Liv og hans Digtning, der er saa nødvendig at se, for 
at forstaa og skatte ham: havde han i dette Digt besunget 
Aandens Sejer over Egoismen og det Materielle, Folkenes 
Frihed, Kjærligheden som Verdenernes Grundprincip — saa 
skal hans Liv vise, at han levede for de samme Ideer. Vi 
maa i Korthed betragte Digtets Structur. 

I Digtets første Del »Skabelsen« bevæger Digteren sig 
i Fantasiens mest taagede og mulmfyldte Regioner, — det 
er Menneskehedens physiske Tilbliven, der besynges, som 
Urgrund til Menneskets senere Ulykke; — den zoroaster- 
ske Dæmonologie ligger til Grund for Opfatningen. Aan- 
derne Phun-Abiriel , den mandlige, tvivlende, forskende og 
Ohebiel, den kvindelige, troende, elskende Aand optræde 
— Abiriel drives ved sin Tvivlen og Forsken til, at incar- 
nere sig i det nyskabte Menneskelegeme, der endnu slumrer 
ubevidst, og den elskende Ohebiel følger ham af Længsel 
og Kjærlighed, for at trøste ham i hans jordiske Fængsel; 
et Offer, der forbilledlig betegner Christi Offerdød, siger 
Digtets Forsvarer, saaledes opfyldes Messias's Bud til det 
nyskabte Menneskepar: »Menneske, vaagn!« 

Abiriel taber som Menneske, som Mand, Bevidstheden 
om sit Aandeliv, der kun svæver som en dunkel Drøm 
for ham. 

Denne paa orientalsk-theosophiske Lærer baserede Fic- 
tion, synes da efter Digterens Mening at skulle forklare den 
stadige Dobbelthed, der aabenbarer sig i Menneskets Natur: 
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den døde, lave Masse, Materien er Oprindelsen til alt det 
Døde, Lave i Menneskenaturen — den i Legemet nedstegne 
evige Aand er Menneskets himmelske Del. Men selve denne 
evige Aand har ved formastelig Brug af sine Kræfter, til at 
ville gjennemtrænge Guds Dybheder, forvist sig selv fra 
Himlen, saaledes bliver Adam et fornuftigt men syndigt 
Væsen; hans Existence er en Ophøjelse for det Dyriske i 
hans Menneskelighed, en Fornedrelse for det himmelske 
Aandelige deri. Den oprindelige Syndighed er Misbrugen af 
Aandens Frihed — Tvivlen. 

Over denne Menneskets Skabelse svæver som Formidler 
mellem Gud og Skabningen den himmelske Messias , den 
bestandige verdenshistoriske Aabenbarelse af den guddomme - 
lige Vilje, der gjennemgaar Seklerne. 

I Digtets anden Del: »Mennesket« udvikler sig Menne- 
skehedens Ulykke som en Følge af dens Brøde: Menneskets 
første Synd, Cains Brodermord, Adams Død, hvorved Abiriel 
vender tilbage luttret blandt Aanderne; Syndfloden drager i 
formløse Billeder forbi En, man ser Voldsherredømmet op- 
staa i Verden, og i Linje dermed Røveriet, den første 
Konge frembringer den første Røver; Aandstyranniet opstaar 
i Form af Præstevælde, og Overtroen tager sin Ret ud 
ved Siden af Troen. Saaledes skildres Naturlivet; men 
det kan ikke bestaa — og man ser det snart svinde, da 
Kasteherredømmet tvinger Folkene; Trældom — Adel og 
Præsteskab er Tyrannernes Navne. I en vidtløftig Skildring, 
der vrimler af de forskjelligste Billedgrupper , ser man saa 
Menneskeheden synke ned i sin dybeste Usselhed under Be- 
drageri og Vold. Afgudsdyrkelsen kræver Menneskeblod, 
Krigen mellem Kongerne og de Mægtige kræver Menneske- 
blod, de Stores Uretfærdighed og Nydelseslyst kræver Men- 
neskeblod — og snart ryger hele Jorden af Blod, udgydt af 
de undertrykte Folks Konger, af de. afgudiske og vankundige 
Menneskers Præster. Messias, hvis Røst man hidtil altid 
har fornummet gjennem Seklernes Løb, forstummer her al- 
deles — Alt er et Mørke, hvori myrdende, blodige Skikkelser 
og blege, afmægtige Skygger vælte sig. Endelig frembryder 
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Lyset i Propheterae og Philosopherae — Propheteraes Skare 
sluttes af ham, der forkynder den største Lærers Optræden 

— Jesu Komme, Tidens Fylde er kommen. 

Den dramatiske Diction afløses i denne Fremstilling af 
Repliker der udtale Messias's Beskuen af, Dom over og Ind- 
flydelse paa de forskjellige Momenter i Udviklingsgangen, 
endelig drager han sig taus tilbage for det Onde, som faar 
Raaderum i Verden — indtil han endelig frelser den faldne 
Menneskeslægt 

Den tredje Del »Messias« giver os nu en digterisk 
Fremstilling af Forløsningverket , der udføres af Mennesket 
Jesus, der danner en jordisk Parallel til den evige Messias, 
som meddeler ham sin Aand — fra Fristelsen i Ørken og 
Daaben som Indvielse føres vi henad Frelserens jordiske 
Livsvej, til hans sidste Lidelse og Død. Det er dog ikke 
selve Forløsningens Hovedpunkt: Syndeskyldens Ophævelse 
ved Christi Død, Digteren besynger: det er stadigt Forløs- 
ningens Forhold til Menneskeheden som en Helhed, der var 
berøvet og nu skulde genindsættes i sine Rettigheder: han 
besynger den Forandring i Menneskehedens Sæder og Tænke- 
maade, som Jesu Lære, Ghristendommen som Verdensreligion 
i ethisk Retning bevirkede til Menneskehedens jordiske Lykke 
gjennem dens Indflydelse paa hele Kulturlivets Udvikling 
gjennem Kjærlighedsprincipets Indgaaen i Menneskesjælene. 

— Endelig slutter da Digtningen med Opstandelsen og Him- 
melfarten, Jesu Legeme synker i Graven, han selv »opstiger 
til Messias og de Himmelske«, hvorpaa en Hymne ender 
Digtet. 

Vi behøve ej at nævne, hvor uendelig let en kritisk 
Haand skulde kunne destruere hele denne allerede i sig selv 
svage Bygning; den, der ønsker at se Digtet vivisekeret paa 
det Ubarmhjertigste, men med uimodsigelig Klarhed og Styrke, 
læse Welhavens Kritik derover i »Henrik Wergelands Digte- 
kunst og Polemik« — vi indskrænke os til vort givne Re- 
ferat og lade Reflexionerne gjøre sig selv. 

Hvad Digtningens Form angaar, saa var Stilen her, som 
i Alt, hvad Wergeland i denne Periode af sit Liv præsterede, 
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dunkel og vidtsvævende — en overlæssende Masse af ofte 
plumpe Billeder betog Digtet dets Klarhed og trods en 
overordentlig Rigdom i Versformer og Rhytmer, savnede 
man Harmoni i Formernes Structur, som man savnede indre 
Plan og Enhed i Digtets eget Anlæg. Det var et vildt Ung- 
domsarbejde, der røbede en Fantasi, som havde alle Tan- 
genter paa Verdensorglet til sin Raadighed, men rasede om 
paa dem med Knytnæverne, uden Herredømme over sig selv 
— og dog var dette Digt om end formløst og for den store 
Mængde uforstaaeligt, et Udtryk for den alvorligste og dybeste 
Side af det mægtige Liv, som gjærede i Digterens Indre — 
og saasandt altsaa Wergeland virkelig var en rigtbegavet 
Digternatur, var dette Digt af en Mærkelighed, der foruden 
at være litterærhistorisk, tillige er psychologisk, da det giver 
os Synet paa Wergelands aabne Øje for Menneskehedens 
Ulykke, hans Kjærlighed til den, og hans varme Iver for 
den Undertrykte og Forurettedes Hjelp. Ak — han vilde jo 
sit hele Liv være den Enkeltes »Frelser« i den timelige 
Nød — og naar han ofte siden miskjendt, hadet og spottet 
offrede sin Livslykke for sine Medmennesker, da havde ogsaa 
han sin »Messias«, sin over hans borgerlige Personlighed 
svævende, frigjorte Messiasaand, der trøstede ham og læ- 
gede de Saar, Verden slog, og det var hans Digtergenius. 
Den kunde spøge og glædes, mens hans Hjerte blødte under 
Miskjendelsen, og ligesom i Digtet Messias fremtræder med 
sin højeste Trøst under Frelserens Dødssmerte i Urtegaar- 
den, saaledes var det paa hans Dødsleje, at denne Werge- 
lands Digtergenius aabenbarede sig allerherligst, at man følte 
hans Slægtskab med Himlen som bedst. 

Det var det alvorligste Ord i Wergelands hele Udvikling 
dette, at hans Liv skulde være dette Digts Efterfølgelse — 
Realiseringen af det Ideal, han der saa, i de jordiske For- 
holde, hvori han var sat i sit Fædreland. 

Kunde han end ej indfri det, saa havde dog Tanken 
om et saadant Liv foresvævet ham. Var Messias hans Ideal, 
saa var hans Fædreland den Jordbund, paa hvilken han vilde 
realisere det himmelske Syn. Hans Opfatning af Fædrelandet 
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og sin Stilling til samme var derfor af den mest praktiske 
Natur. Han forstod godt, at den Mand der satte sit Livs- 
maal i at virke ved Digt og Daad for dette Land, maatte 
bryde med alle illusoriske Forestillinger, med alle æsthetiske 
Drømme om Folkelivets Skjønbed og idylliske Ro saavelsom 
med den patriotisk- fraseologiske Raaben paa de vundne Laur- 
bær — maatte strejfe Flitterstadsen bort og se Folket som 
det var — i de ildelugtende Stuer, i pjalter og Smuds — 
og isandhed han skyede ikke at se det saaledes, da han for 
at vække det umyndige Folk trængte med sit Ord og med 
sin Person, med sine Folkeskrifter og sin varmhjertede Daad 
ind i Hytterne og Hjerterne; — men derfor lønnedes han 
ogsaa paa sit Sidste med Digterøjets Syn for den Herlighed, 
der hvilede paa Bunden af det norske Folks Liv og langt 
fra at fortvivle eller endog blot frygte for Folkets Fremtidsliv, 
greb han Verket med hele Umiddelbarhedens Magt, 
med denne store Tro paa den ufordærvede Natur, der 
ogsaa var hans Digtnings Storhed, saalænge han holdt sig 
indenfor dens Grændser, dens Svaghed, naar han skulde 
udenfor dens Omraade for at skildre de finere Nuancer i 
Personlighedens Aabenbarelser, naar han dramatisk skulde 
gaa ud af sin egen Atmosfære. 

Med denne Umiddelbarhed og denne Tro er Werge- 
lands hele Digterliv paa det nøjeste forbundet; men han 
vidste det ikke selv, og svævede iblinde ud i Rummet; thi 
var der et Ord, som aldrig havde truffet hans Inderste, saa 
var det Goethes: 

»In der Beschrånkung zeigt sich erst der Meister.« 



IL Den Wergeland-Welhavenske Strid. 

Welhaven. — Stridens første Face: Stumpe- og Tylvtestriden i Studenter- 
samfundet. — Studenterforbundet. — Welhavens: »Henrik Wergelands 
Digtekunst og Folemik.« — »Norges Dæmring.« 

Skulde man construere en diametral Modsætning til 
denne sælsomme Aabenbarelse paa Poesiens Gebet, kunde 
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man ikke træffe den nøjagtigere end den virkelig optraadte 
i hans Modstander. Johan Sebastian Cammermeyer 
Welhaven (f. i Bergen d. 22 December 1807) kom som sagt 
til Universitetet fra Bergens Skole samme Aar som Werge- 
land (1825). Et lyst Hoved, et gjennemtrængende Blik, en 
ved indre Overlegenhed berettiget Frihed og Dristighed i 
den unge Students Væsen maatte snart vække Opmærksom- 
hed, og navnlig maatte to Kammerader med saa fremragende 
Egenskaber som han og Wergeland snart faa Øje paa hin- 
anden. De vare ogsaa, som vi nævnte, virkelig i de første 
Studenteraar hvad man i daglig Tale kalder »Omgangs- 
venner o, men noget dybere paa indre Overensstemmelse og 
Sympathi grundet Venskab mellem to saa diametrale Mod- 
sætninger kunde umulig finde Sted. De vare Begge varme, 
hver paa sin Maade begejstrede for det Sande og Skjønne 
og hos Begge fandt denne Varme sit Ddtryk i et Digterliv, 
men dermed var al Lighed ude; Wergelands Varme var 
glødende og gjennemstrømmede som en Ild Alt, hvad han 
foretog sig, — naar denne vulkanske Glød lyste, var det imidlertid 
med Glødens naturlige, dunkelrøde Ild, dybt og uden Lysets 
Klarhed; Welhaven derimod forstod ved sin indre Varme at 
tænde et Lys, der klart og gjennemtrængende skinnede over, 
hvad han dermed belyste, men skinnede saa, at man ofte 
for Lyset ikke mere bemærkede Varmen, der havde tændt 
det , og ansaa ham for kold , fordi Varmen skjult og jævnt 
fordelt gjennemflød hans hele klare* Verk. Wergeland for- 
bauser os, fordi han saa dristig sprænger alle Skranker og 
stiller sig overfor Uendeligheden. Welhavens fornemste 
Styrke som Digter bestaar i den harmoniske Ligevægt, hvor- 
med alle den digteriske Fantasies Evner søsterligt omslynge 
hverandre; og heraf følger hos ham Evnen til en bestemt 
Udsondren af de Stoffer, hans Digterbegavelse mægter at 
behandle, fra dem, der ere hans Begavelse fremmede. Lige- 
som vi anførte en Yttring af Wergeland, der orienterede os 
i hans Digterliv, kunne vi citere en lignende, langt senere, 
af Welhaven, der ligesaa sikkert bestemmer hans Standpunkt, 
som hin Wergelands: »Før den Tid« (da han blev sig sin 
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Kunstnerstræben bevidst) siger han, »kunde jeg skrive Vers 
med en i Sandhed strømmende Production, hvorom maaske 
en og anden af mine Ungdomsvenner endnu har nogen Er- 
indring. Trangen til Udtalelse gav sig Luft, inden jeg egent- 
lig havde Noget at sige. Men en dybere indre Erfaring og 
den modnede Selvbevidsthed gav mig, tilligemed et Indhold, 
Synet for mit Anlægs Grændser og for dets rette Udviklings- 
former. De poetiske Opgaver, som umiddelbart tiltalte mig, 
var just de samme, som jeg ved Eftertanke kunde gjennem- 
trænge og bringe til virkelig Afslutning; al anden Digtning 
har jeg ladet uforsøgt og betragtet som mig uvedkom- 
mende.« 

Denne Welhavens klare Selvbegrændsning, der vel stun- 
dom kan have virket hemmende paa hans Production, gav 
ham i Striden, som rejste sig, en overmaade fordelagtig 
Position. Medens Wergeland havde bragt for Lyset en 
Mængde Ungdomsarbejder, som det var saare let for Kri- 
tiken at spække med Bemærkningernes Pile, var Welhaven 
kun fremmødt paa en mere privat Literaturens Mark, i Stu- 
dentersamfundets haandskrevne Blad, hvor han for første 
Gang mødte Wergeland. 

Naar vi nu betragte Indholdet i den Strid, som opstod 
mellem de af disse Mænd repræsenterede Principer i Forhold 
til den Heftighed og Vrede, hvormed Striden førtes, faa vi 
Indtrykket af, at de Stridendes ungdommelige Ubesindighed 
har bevirket en Blindhed, som havde den højeste Grad af 
gjensidig Miskjendelse til Følge; thi medens det er to dia- 
metralt modsatte Personligheder, som her støde sammen, er 
det saa langt fra, at det er to principielle Modsætninger, 
hvorom Striden gjælder, at de tværtimod strax under Stridens 
Overflade støde sammen og forenes i en varm, sand, fælles 
Kjærlighed: Kjærligheden til Fædrelandet, hvis Vel begge 
Parter ville, kun uenige om Vejen, ad hvilken man skulde 
tilføre Folket de Velsignelser, der følge med Nationalitetens 
Udvikling, et Spørgsmaal, der altsaa nærmere skulde synes 
at være Gjenstand for en Congres end for en Krig, man 
stillede blindt op som Modsætninger to Ideer, der i ethvert 
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modent Folkeliv betragtes som hinandens uundværlige Corre- 
later: »Patriotismen« glemte, at den for at være berettiget 
til at leve og for at kunne leve et sandt og evigt Liv maa 
besidde eller stræbe at tilegne sig Intelligents, og »Intelli- 
gentsen« glemte igjen, at den ikke kan existere uden som 
Frugt af et sandt og sundt patriotisk Folkeliv. 

Men at en saadan gjensidig Miskjendelse kunde opstaa, 
derfor bærer egentlig den forrige, netop tilbagelagte Periode 
Skylden, idet den skjød det uudtalte, men i Alle gjærende 
Spørgsmaal: »Hvad skulle vi gjøre for at blive Friheden vær- 
dige«, fra sig for at faa Luft til patriotiske Fraser, saalænge 
til der havde udviklet sig en Mistro selv mod den oprigtige, ær- 
lige Patriotisme — saalænge til der endog kunde blive en 
Ide at tjene, ved at sætte sig foragteligt imod denne Na- 
tionalfølelse, der Ara at være sand i sit Væsen, nu gav sig 
Luft i Svulst og Floskler. Begge Sider bar dunkelt en Sand- 
hed i sit Skjød, Striden var saaledes nødvendig for at føre 
denne Sandhed frem til Lyset, for paa den ene Side ved 
Kritikens Magt at afklæde Nationalfølelsen det Frasens Støv- 
dække, hvormed den var tilhyllet, og paa den anden Side 
ved Begejstringens Varme at smelte den Mistillid til Natio- 
nalfølelsens Sandhed, der som en Skal havde lagt sig om 
Hjertet paa den intelligente Del af Nationen. 

Striden var saaledes en Bod for de forløbne femten 
Aars Synder, den var et nødvendigt Gjennembrud for Na- 
tionens vaagnende Selvefkjendelse, og for en virkelig na- 
tional Ltteraturs Tilbliven, — Striden var nødvendig, derfor 
kom den. 

De forhen skildrede Factioner i Studenterverdenen stil- 
lede sig nu under de to Høvdingers Banner. 

Wergeland saa sig snart i Spidsen for den patriotiske 
Begejstrings Lejr, hvor man fastholdt som Grundprincip, at 
Nationalitetens Væsen udelukkende fordrede en Udvikling 
indenfra udad, der for at være fuldstændig maatte holde sig 
uberørt af ydre Paavirkning, og man kan ikke nægte dette 
Wergelands Parti en sand og ærlig Kjærlighed og en dygtig, 
skjønt med Grundprincipets exclusive, mimosaagtige Natur 
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lidet stemmende Tro paa den norske Nationalitets Styrke. 
Welhaven dannede »Intelligents« -Partiets Spidse, hans Fyi- 
king kjæmpede for den Sandhed, at det unge Folks politiske 
og sociale Uafhængighed beroede paa dets Myndighed, at 
saalænge det var umyndigt, maatte det finde sig i at lære 
af Andre, man maatte derfor vedligeholde og befordre For- 
bindeisen med det almindelige europæiske Kulturliv og lade 
Udviklingen af , Nationens Kræfter corrigeres af de fælles 
Love for Folkenes almindelige Udviklingsgang. Da Dan- 
mark formedelst geografisk Beliggenhed, Sprog og tidligere 
politisk Forening var den naturlige Vej, ad hvilken Resul- 
taterne af det europæiske Kulturliv naaede til os, betegnede 
man snart med en vis Gorrecthed Partiet »det danske« 
ihvorvel Navnet ikke væsentligt betegner Partiets inderste 
Retning, ligesom man mod det udslyngede en overfladisk 
Beskyldning for Kosmopolitisme, der sikkerlig beroede paa 
manglende Vilje eller Evne til at fatte Retningens inderste 
Væsen. Det skal vist ikke nægtes, at der jo indenfor den 
Kreds, som sluttede sig om Welhaven og hans Venner, 
fandtes en hel Del Personer, som virkelig ikke formaaede at sætte 
denne Søgen hen til det almindelige Kulturliv i Forbindelse 
med Kjærligheden til det norske Folks egen Udvikling, Per- 
soner, for hvem det Udenlandske var godt, kun fordi det 
var udenlandsk, for hvem intet Hjemligt duede, bare fordi 
det var hjemligt; kort — slige Figurer, som Wergeland 
skildrede i »Harlekin Virtuos««, »Kringla« o. fl. af sine Farcer, 
men vi ville have dem henført til Partiets »Hale«. I dets 
Centrum raadede Dygtighed og Klarhed i Opfatningen af 
Nationens literære som. af dens sociale og politiske Behov; 
just paa Grund af at saamegen selvstændig Dygtighed her 
samlede sig, fik Welhavens Personlighed aldrig den ene- 
raadende Betydenhed paa denne Side, som Wergelands paa 
den modsatte. Vi. behøve blot at erindre, at Partiet talte i 
sin Midte Mænd som P. A. Munch, Schweigaard, Sibbern, 
Stang, Birch- Reichenwald, Fougstad, i senere Aar ogsaa 
A. Munch, P. J, Collett o. fl. 

Partierne vare dannede — Striden brød løs. 
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Den ydre Anledning til Udbruddet var en Ubetydelighed. 
Wergeland iaa hjemme paa Ejdsvold Julen 1831, og der kom han 
til at tænke over Et og Andet i Studenterlivet, der ikke var 
som det burde være, og navnlig paa de usædelige Viser, 
der gjerne knyttede sig til Drikkelagene og gave disse en 
epd plumpere Karakter end de ofte nok allerede havde uden 
dette Ferment. Han sendte i den Anledning et Sendebrev 
til Samfundet med Opfordring til heller at lade Epigrammer 
afløse hine Viser og medsendte en Prøve paa slige saakaldte 
»Stumper« til den netop da fra Joh. L. Heibergs »Kong 
Salomon og Jørgen Hattemager« bekjendte Melodi: »Ecce 
qvam bonum«. — Blandt disse Epigrammer forekom bl. A. 
to, for hvilke Welhaven var Skiven, det ene lød: 

• En Flyvetorsk tror sig være Fugl, 
Naar over en Sjø den sqvætter, 
Welhaven skrev et Vers til Jul, 
Og tror sig Apollos Fætter.« 

Det fulgtes af flere lignende under hvilke Wergeland havde 
sat sit Mærke: »Siful Sifadda«, og Welhaven, der vel kunde 
synes ikke at have givet nogen Anledning til disse Angreb, 
skjønt de naturligt vare motiverede ved Welhavens versifi- 
cerede Angreb paa Wergelands Digtning i 1830, og ved den 
Stilling overfor hinanden, som de allerede forlængst indtoge, 
følte sig krænket og troede desuden i flere af Epigrammerne 
mod Andre at se »hæderlige Mænd og uberygtede Møer 
givne til Pris for den yderste Kaadhed og Spot«. 

Welhaven indskrænkede sig til at besvare Wergelands 
»tolv Stumper« ved en »Tylvt« Epigrammer, »Supplementer 
til Siful Sifaddas Stumper«, der igjen fremkaldte nye i hvilke 
Striden endog gik ind paa Moralitetens Gebet. 

Videre kunde man ikke godt gaa. 

Welhavens »Tylvter« cirkulerede i Manuskript og bieve 
endog uden Forfatterens Vidende ved Digteren Schwachs 
Indiscretion trykte i Throndhjem under Titelen: »Tre Dusin 
Complimenter til Henrik Wergelahd« , hvorved de vandt en 
ubehagelig Offentlighed og gjordes til Gjenstand for en nor- 
denijælsk Forpostfægtning i »Nordenfj. Journal«. Wergeland 
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troede aabenbart, at det varWelhaven selv, der havde ladet 
dem trykke, især da det i »Morgenbladet« trykte versificerede 
Angreb paa Wergelands Digtning allerede tidligere af en af 
Welhavehs Omgangsvenner var blevet sendt til Danmark, og 
der optrykt, hvad Wergeland ligeledes havde tilskrevet Wel- 
haven selv. Digtet i »Morgenbladet« havde Wergeland alle- 
rede Dagen efter besvaret i samme Blad med en kort men 
meget heftig Afvisning, som ender med, at hvis det højere 
Tribunal, for hvis Dom »Skabelsen« er indstevnt fælder samme 
Fordømmelsesdom over det som »Anonymen«, vil han »er- 
kjende sig afsindig« og »fratrædende en Skueplads, hvor 
han da spillede den jammerligste Rolle, forsøge at overtale 
sig til at kjæmpe for det Monstrum, han nu har viet sin 
hele Id imod.« 

Men den ensidige Trykning af den ene Parts i en privat 
Fejde faldne Stridsord og det paa den Angrebnes Ryg, be- 
svarede han med et ubesindigt, rasende Udfald mod Wel- 
haven i to Rækker Sifuliner, hvis Titler ere nok betegnende: 
»Sifuliner til Student J. Welhav en med øvrige opbragte Com- 
pagni af poetiske og æsthetiske Bagateller« (Throndhjem) 
og »En lumsk Avindsmand trukken frem og skildret efter 
Naturen«, i anden Række »Sifuliner til en Student Jan Wel- 
haven«, (Christiania). 

Denne Strid mellem de to Førere ledede snart til en 
Splittelse i Studenterverdenen, der vel kun indirekte fremgik 
af den, men dog var et Barn af dens Aand og blevKjende- 
merket for de to Partiers Tilhængere. ' 

Vi have nævnt, at der inden Studenterstanden til den 
Wergelandske Side havde sluttet sig et Tiihæng, der vel 
egentlig kun regnedes derhen, fordi de ialfald havde en Side 
fælles med Wergelands Tilhængere, medens de aldeles Intet 
havde tilfælles med det andet Parti: det var en Gohorte af 
Raahed, der trivedes inden Studenterverdenen og gjorde den 
megen Skade ved den slette Mening om Studenterne og 
deres Liv, den bidrog til at befæste i Folkeopinionen. Da 
nu den friere Tone i »Samfundet« stundom allerede var ud- 
artet til Excesser og nu ovenikjøbet dette Gompagni satte 
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Samfundet i et slet Lys, greb de spotvis saa kaldte »Intelli- 
gentsriddere« Lejligheden, da en forargelig Bedrift af hine 
Samfundets Stedbørn havde irriteret Gemytterne, og meldte 
sig en masse ud af »Studentersamfundet« og stiftede der- 
imod »Studenterforbundet« (1832), der skulde danne en Elite 
inden Standen, havde en overvejende literær Karakter og 
ved Udgivelsen af Tidskriftet »Vidar« lagde denne for Da- 
gen i Frembringelser, der paa Grund af Forbundets pole- 
miske Stilling maatte blive for ensidige til at have noget 
dybere Præg af æsthetiskt eller videnskabeligt Værd, skjønt 
flere dygtige Forfattere skreve her. Welhaven leverede saa- 
ledes et smukt Indledningsdigt, flere »Skizzer« og Recen- 
sioner, der navnlig traf den forrige Literaturperiode i Norge, 
Stang (senere Statsraad) skrev en statsretslig Afhandling, 
der ligesom Welhavens Kritiker fremkaldte adskillig Polemik, 
Schweigaard bragte ogsaa Uro i Lejren ved en Opsats mod 
Sprogstudiets store Omfang i Skoleundervisningen, og skrev 
flere andre Afhandlinger, hvoriblandt en »om den literære 
Antidanskhed« , P. A. Munch leverede: »Norsk Sprogrefor- 
mation«, en Afhandling om den gammelnorske Digtekunsts 
Karakter og Metrik, samt adskillige Oversættelser fra Old- 
norsk, U. A. Motzfeldt (senere Højesteretsassessor) skrev flere 
Recensioner og Anmeldelser, Fougstad offentliggjorde her 
først sit Skrift om Storthinget 1833, Birch-Reichenwald skrev 
om Universitetet i Upsala og leverede adskillige oversatte 
Artikler o. s. v. — Kort her var dygtige Kræfter, ikke desto 
mindre vandt Skriftet aldrig ret Fodfæste og ophørte snart. 
Grunden hertil maa vistnok, forsaavidt den skal søges dybere 
end i rent ydre Forholde, være at finde deri, at Forbundets 
mere kritisk nedbrydende end positive Bestræbelser aldrig 
kunde samle Sympathier omkring det fra de Kredse, der 
udenfor selve Studenterstanden bestandig maa findes for at 
et saadant Foretagende som »Vidar« skal kunne finde til- 
strækkelig Støtte, især i et Folk, der endnu ej havde Begreb 
om Kritikens Betydning. Forbundets Bestræbelse, lidet samlet 
som den var, maa siges at have været dep, at holde Ind- 
flydelsen fra Udlandets Kulturliv paa det norske aaben for at 
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hindre dette fra at henfalde til de Yderligheder og navnlig 
til den haardnakkede Foragt for t. Ex. Literaturens og Kun- 
stens selvstændige Betydning for Nationens og den En- 
keltes Liv, der truede med at gjøre sig gjældende, og for 
hvilken selve Wergeland ikke ganske kan frikjendes (Se Art. 
»Om Digteren Ridderstad« i Mgbl. 1834) og dette udførtes 
paa en dobbelt Maade: dels ved en ubarmhjertig Kritik af 
alt Umodent eller Forfejlet, der under Nationalitetens Stempel 
skulde indsmugles i Literaturen, delB ved en Stræben efter 
Klarhed og Gorrecthed i egne Frembringelser, der maatte 
være de første, formelle Betingelser for den nyvaagnende 
Nationalliteraturs Fremme. Formedelst sin Mangel paa Klarhed 
og formedelst den optimistiske Overseen af det Middelmaadige 
i Kunstfrembringelsen, naar den kun var »national« d. v. s. in- 
denlandsk, hjemfaldt saavel Wergelands første Digtning som den 
forrige Periodes Digtning til dette Forbunds Kritik, og der er saa- 
ledes en nøje Forbindelse mellem de strenge Domme, der fæl- 
dedes over begge disse literære Foreteelser fra Forbundets 
Side. — Det egentlige literære punctum qvæstionis mellem 
det Welhavenske Parti »Forbundet« og det Wergelandske 
Parti »Samfundet« kan derfor stilles saaledes: Skal en 
Nationalliteratur skabes gjennem en streng kritisk Ildrensen 
af det Middelmaadige og Uklare, ved en. korrekt og klar Ud- 
foldelse af Nationens virkelige poetiske Kræfter og derhos 
tilstaae den almindelige europæiske Kultur en corrigerende 
Indflydelse, eller skal en Nationalliteratur skabes ved en 
øm Freden om alle nationale Kræfter,: selv om de maatte 
beflades at være mindre lovende og skal man foretrække det 
mindre Gode og Skjønne, der er udsprunget af Nationens 
eget Liv, for Indflydelsen af fremmede Kræfter, der kunde 
true med at give Nationalliteraturen en for Nationens Liv 
fremmed Retning? 

Hvis denne Udtalelse om Stridens literære Kjernepunkt 
(saaledes som den fremstiller sig for en yngre Slægts Øjne, 
efterat alle Yderligheder paa begge Sider ere afstrejfede) 
— hvis denne Udtalelse er rigtig, vil man i rent æsthe- 
tisk Henseende finde en ikke ringe- Lighed mellem denne 
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Strid og den foran beskrevne, der i det forrige Aarhundrede 
førtes mellem det norske Selskab og den Ewaldske Poesi. 
Det var ogsaa der en overlegen Genialitet, men uklar og 
overspændt (navnlig rigtignok i sine Efterlignere), der stod 
som Nationalpoesiens tilsyneladende eller virkelige Repræ- 
sentant overfor en Skole, der om mindre fantasirig, dog cor- 
rect og klar hævdede med Bestemthed og Dygtighed Paa- 
standen om det for Nationaliteten Ufrugtbare i enhver uklar, 
om end nok saa fantasirig Digtning — og fofsøgte selv at 
frembringe mere frugtbare Sager end de, den forkastede, at 
skabe klarere Digtninge, navnlig da inden den fædrelandske 
Naturbeskrivelse. Her i denne nyere Strid se vi ligeledes 
en eminent Naturbegavelse, men i Strid snart sagt baade 
med Tanken og dens Form, angribes som skadelig for Na- 
tionalpoesien af en Retning, der forsøgte ad Klarhedens og 
Gorrecthedens Vej, dels gjennem skarp Kritik, og dels ved 
egen correct og klar Production at fremme, hvad de fandt, 
at hin tilsidesatte. At ogsaa her Natursymboliken , der i 
vort, Romantikens Aarhundrede har afløst det classiske 18de 
Sekels Naturmaleri, blev denne Sides fornemste Styrke i 
Welhavens Digtning, er da maaske at betragte som noget mere 
end et Tilfælde, og om det end skulde være bevisligt, at Henrik 
Wergeland, da han skrev sin uklare »Skabelsen, Mennesket 
og iMessiasc ikke havde læst fire Linjer af Klopstocks »Mes- 
siade« og Ewalds »Adam og Eva« er dog ogsaa her en mærkelig 
Parallel at trække, naar man erindrer, hvilken Betydning den 
ligeledes uklare Klopstockske Messiaspoesi havde i hin Strid 
i forrige Aarhundrede som Ewalds umiddelbare Forbillede. 

Vi ansee saaledes den saakaldte Wergeland-Welhavenske 
Strid for en tuden Nationen selv ført, naturlig Fortsættelse 
af den Kamp, den norske Digterskole i Danmark bestod for 
Poesiens Klarhed og Simplicitet mod Uklarheden og se i 
denne Kamps Fortsættelse paa national Grund et Kjendetegn 
baade paa det virkelig mere end Provindsielle, paa det Nationale 
i den ældre norske Digterskoles Opposition mod den Ewaldske 
Poesi, og paa en vort Folks Nationalkarakter tilhørende 
Kjærlighed til Klarhed og Simplicitet i Poesien, der altid vil 
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udtage sin Ret, hvor enten Uklarhed eller Svulst optræder 
med Fordringer inden Literaturen. — Denne Side af Stri- 
den, den rent æsthetiske accentueredes naturligvis nærmest 
fra Welhavens og hans Parties Side og concentreredes i 
Welhavens kritiske Arbejde: »Henrik Wergelands Digtekunst 
og Polemik ved Actstykker oplyste«, der udkom samme Aar 
som »Vidar« stiftedes. 

Dette Arbejde lider under en Bitterhed og Ensi- 
dighed, der svækker Troen paa dets Upartiskhed, berøver 
Skriftet meget af det Værd, det i Egenskab af kritisk Sam- 
tidsbedømmelse ellers vilde have, og stiller det i Rækken af 
de Arbejder, om hvilke det maa hede: »Cum ira et studio«. 
Dette Verk gik ud paa intet Mindre end at knuse med et 
Slag hele Wergelands Anseelse som Digter; det er rettet 
mod saagodtsom hele Wergelands foreliggende Digtervirk- 
somhed i Digtene, Sinclairs Død etc, men det er dog 
navnlig »Skabelsen, Mennesket og Messias«, der allerede 
før havde været særskilt Gjenstand for Welhavens Kritik i 
de føromtalte Vers i »Morgenbladet«, som rammes. Og dog 
maa vi idetheletaget give Kritiken Medhold i dens Resul- 
tater; thi i næsten Alt, hvad Wergeland hidtil havde pro- 
duceret, herskede chaotisk Virvar, med sterke Glimt af Aan- 
den , tilslørede af ofte platte og usammenhængende Tanke- 
spring og af en Dunkelhed, der var aldeles uigjennemtrænge- 
lig, og ofte nok intet virkeligt Indhold skjulte. 

Desto beklageligere var det, at Welhaven ved at skyde 
over Maalet og nægte sin Modstanders Evner den Anerkjen- 
delse, de fortjente, istedetfor kun at rette det Krogede, 
forsøgte at sønderbryde hans hele Virksomhed. Som Bevis 
for, at Kritikeren her har skudt over Maalet og saaledes 
forbi Maalet behøve vi kun at nævne et Par af hans Paa- 
stande: Han tillægger Wergeland forskruet Affectation, Af- 
magt, Mathed, aandelig Armod, smaaHg Leden efter Bille- 
der — * og stymperagtig Efterligning efter Byron og Shake- 
speare. 

Men ved Siden af disse af Stridens Hede fremkaldte 
Paastande, rettede han ogsaa den retmæssige Anklage mod 
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Wergeland, at »Mangel paa Klarhed i Opfatningen og endnu 
mere Mangel paa Besindighed i Udførelsen« var et Karak- 
teristicon ved hans Digtning, og at Sandheden ofte nok gik 
tabt under unaturlige Fordrejelser og Overdrivelser, kort, at 
den harmoniske Samvirken mellem alle Verkets Dele, der 
ene giver Digtningen dens sande Runding, at »Digtets højere 
Plastik« manglede den Wergelandske Digtning. 

fin ligesaa ensidig Forsvarer, som Welhaven var ensidig 
Angriber, fandt Wergeland i Forfatteren til Skriftet: »Ret- 
færdig Bedømmelse af H. Wergelands Poesi og Karakter«, 
— Anonymen var Digterens Fader, N. Wergeland. — Henrik 
Wergeland var, da Welhavens Skrift udkom, ikke i Christi- 
ania, og lod sig, da han kom tilbage, overtale til, ikke selv 
i Hidsighed at svare, men overlade sit Forsvar til Faderen. 
Skriftet lider af aldeles samme Fejl som det Welhavenske: 
det er ingen kritisk Vurderen; det er en Apologi, der i 
ligesaa stærke Udtryk som hint Arbejde, nedsætter Modparten, 
skjøndt det ved sin Ophøjen af Wergelands Poesi faar en 
mere varm og positiv Farve end hint. 

Forsvareren indrømmer vel i Almindelighed Wergelands 
Uklarhed, men synes at anse den for .en nødvendig Følge af 
hans Poesies Højhed, der nu engang ikke var skabt til at 
forstaaes af Mængden, iaifald forsvarer han denne Uklarhed 
og Foragt for Formens Runding og Skjønhed overalt, hvor 
han detaillerer sin Betragtning af Digterens Arbejder — og 
efter denne Detailundersøgelse behandler han den personlige 
Strid mellem Welhaven og Wergeland, som han henfører til 
rent private Motiver. Det var i Virkeligheden en slet Com- 
pliment, Wergelands Forsvarer gjorde sin Client, da han 
regnede ham Uklarheden tilgode, paa Grund af Digtningens 
Højhed; thi Wergeland viste i senere Arbejder, at hin af 
Welhaven paapegede Fejl i hans ældste Digterverker var en 
Ungdomssynd, der gav Plads for en sand Formens Renhed 
og Skjønhed, altsom hans Indre luttredes i Livets Kamp, 
altsom i Følge deraf en større Dybde og Inderlighed afløste 
den svimlende Flugt i hans Digtning og en mildere, vel- 
gjørende Varme den glødende Brand i hans Aarer. 
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Ganske uden Indflydelse til at vække Wergelands Be- 
vidsthed om, hvad der manglede ham, var den Welhavenske 
Kritik vel ikke — men den kan ikke bringes umiddelbart i 
Anslag, naar Talen er om Wergelands noget efter stedfin- 
dende store Opsving i Klarhed og sand Kraft; — thi disse 
frembringes hos en Digternatur, som Wergelands ikke af 
Kritiken, selv ikke af den bedste, kun af Digterlivets egen 
indre Oplevelse. 

Striden skulde snart finde ny Næring 

Man havde allerede længe vidst, atWelhavea arbejdede 
paa et Digtérverk, der skulde aabenbare for Læseverdenen 
Digterens Anskuelse af det Liv, der rørte sig i den norske 
Nation, og adskillige mindre Opsatser i »Vidar« havde allerede 
for en videre Kreds orienteret Publikum i den nedbrydende 
Dom, dette Samfundsliv havde at v«nte, naar Verket udkom. 

Det kom — en liden Samling paa 75 Sonetter under 
Titelen »Norges Dæmring« (1834). Selve Titelen betegnede 
Yerkets Hovedanskuelse. I det norske Sprog har man 
nemlig en Benævnelse for Morgenens Halvlys, en anden for 
Aftenens. Naar det om Aftenen bliver mørkere og mørkere, 
kaldes det »Skumring«, naar det om Morgenen bliver lysere 
og lysere, kaldes det »Dæmring«. Digteren seer altsaa Tids- 
tilstanden som en Dæmring, der lover Dag, og Digtets Ind- 
hold kan i Lys af dets Titel samles i de tre Linjer af en 
anden samtidig Digter: 

•Dit Lys {genfødtes efter laoge Nætter, 
Men tro ej, Norge, at dets Middagsglands 
Alt sine Straaler om din Isse fletter.« 

Digteren dølger ikke, at der foran Norges opgaaende 
Sol har samlet sig en Mængde Skyer, og han forsøger at 
aabne Folkets Øje for det Falske i næsten alle Dagens Aa- 
benbarelser fra den raa Materialisme til den falske patrio- 
tiske Pathos. Digtet er en skarp Apostrofe mod Folkets 
Umyndighed og mod den blandt Folkets Myndige herskende 
Tone,, og idet han gjør en Revue rundt Kysten til alle Norges 
Stiftsstæder, ivrer han mod den søvndyssende Selvtil- 
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fredshed, der lammer alle Folkets af Naturen saa dygtige 
Kræfter. Han sparer ikke den falske Begejstring, den 
umodne Patriotisme; tillige berører han al Aandsbedrift, 
Digtningens og Kunstens Stagnation, og hele det selskabe- 
lige Livs Usselhed: 

Se Fjeldet vinker med de høie Tinder; 
Men Ingen did paa Gangergriffen rider, 
At skue vidt om Land, hvad Tiden lider, 
Og løfte Nuet mellem Kraftens Minder. 

Ak — intet Vingeslag, naar Solen rinder, 
Kun Taagens Flaggren, der langs Aasen glider; 
Og Klager over byrdefulde Tider; 
Men ingen Aftensang, naar Dagen svinder 1 

Og blege Luer selv i Visdoms Haller, 
Hvor Musen træller for det kjære Foder, 
Og driver Ploven i den golde Fure. 

Se mndt om Helligdommens snævre Mure 
Fremvælde Glemsels sørgelige Floder, 
Og Laurens ædle Frø i Dybet falder. 



1 Throndhjem trumfer man de andre Stæder 
Med Kjernenorskheds pralende Besyver, 
En Dukke-Olaf, der sin Vælde lyver 
Bag Olafskrinets ødelagte Bræder. 

Du bolde Thrønder med de norske Sæder, 
Hvor har du Vingerne, hvormed du flyver? 
Hvor er den Skat, hvor findes blot den Styver, 
Hvormed du grunde vil din Thrønderhæder? 

Er det dit lærde Selskab til Exempel, 

Den gamle Ko, der endnu ei har malket, 

Der nu staar blind og lam blandt Støv og Skimmel? 

Mon det er hint vandalUerte Tempel, 

Som Helte hvælved til en Marmorhimmel? 

Som Svensken plyndred og som du har — kalket? 
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Men paa Bunden af denne haarde Straffetale mærker 
man snart, at det ikke er Kulde, som er Forfatterens Fejl: 
er end i hans Øje »Aanden bunden til den lave Tue«, er 
han end »blind for dette ydre Røre«, kan han end ikke 
»samle disse spredte Stemmer«, saa er det ikke fordi han 
ikke vil se det Gode, som lever i Folket; det er saa natur- 
ligt for den unge Digter, der med Tro paa Idealet, ser dette 
flygte fra sit Favntag, hvorsomhelst han vil gribe det i det 
Enkelte, at udstøde disse Klager, men paa samme Tid be- 
vare en Tillid og en Tro, der bærer ham over Nuets op- 
rørte Bølger henimod den evige Grund, hvorover dette 
ephemere Bølgeliv skyller hen og med fuld, inderlig Varme 
slutte som han gjør: 

•Thi Glandsen, der i Ane-Hallen brænder, 
Kan ej fortabes, — er en hellig Arv, 
Der falder renterig til Folkets Tarv. 
Naar det kan hæve den med voxne Hænder; 

Og medens Hallen sine Funker sender 
Til Aandens Virken og til Plov og Harv, 
Gror atter Helteoldets faste Marv 
1 klare Hjerner og i stærke Lænder; 

Og derfor flyver med sit Varsels-Ord 
Den høje Saga over Fjæld og Fjorde, 
Og Folket undres ved den sære Klang: 

Din Hjemstavn, Bonde, er en hellig. Jord; 
' Hvad Norge var, det maa han engang vorde 
Paa Land, paa Bølge og i Folkerang!« 

Dette varme Digt med alt dets revsende Alvor var et 
saare naturligt Udgangspunkt for et Digterliv, der tidligt sig 
selv bevidst, var kaaret til i sin Digtning at slutte sig varmt 
og kjærligt til sit Fædrelands Natur og Folk, men som ogsaa 
tidligt maatte lære sig »at hærde Landser og flette Svøber«, saa 
Digteren vel paa et og andet Punkt af Iver blev uretfærdig 
mod det unge Folk, og fordrede af det nye Folkesamfund, 
hvad dette endnu umuligt kunde præstere: naar Digteren 
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derfor Klager over , at man utaalmodigt piller ved den ud- 
saaede Sæd for strax at se Frugt og ikke vil give Udvik- 
lingen Tid, saa turde man maaske anføre denne Yttring mod 
Digteren selv og med hans egne Ord spørge: 

• Skal Følelsen, mens den i Barmen gjærer, 
Mens den endnu maa kjæmpe for sin Flugt 
Forcere sig til Ydelse af Frugt« ? 

Imidlertid indeholdt Digtet en Mængde Sandheder, som 
Vedkommende havde godt af at lægge sig paa Hjerte, og 
hvad der er vigtigt at fastholde: den hele Klagesang, den 
hele Anklage var Resultatet af den varmeste Interesse for 
Fædrelandets Vel, om end dette søgtes ad en anden Vej 
end den, det patriotiske Parti, tænkte sig. Hvad Digtets for- 
melle Side angaar, har man mod Sonetformen indvendt, at 
et Digt, der ved sin didactiske Tendents stiller sig midt 
imellem Poesien og Prosaen, ikke harmonerer med en saa 
fin Digtform som Sonetten: man kan vistnok med samme 
Ret sige, at Digteren, der vel var sig bevidst Digtets Grændse- 
stilling, netop ved at vælge den Form, der mest af alle for- 
drer et Herredømme over Sproget, som kun findes, hvor 
dette er Udtryk for et virkeligt poetisk bevæget Indre, har 
villet sikkre sit Arbejde dets Stilling og Virkning som Dig- 
terverk. 

Virkningen af Digtets Udgivelse var overordentlig. Det 
vakte stor Opmærksomhed paa begge Sider, men navnlig var 
det Raseri, det vakte hos Wergelands Tilhængere, umaa- 
deligt. Man kunde 'eller vilde ikke see Andet deri end 
et raat Spottedigt mod det elskede Fædreland, og i For- 
fatteren intet Andet end. en Gj øg unge, der spyttede i sin 
egen Rede. 

At Wergeland ikke kunde se Andet end Spot og For- 
agt i Digtet var naturligt; thi hans Fædrelandskærlighed var 
af en rent positiv og praktisk Natur; han, der arbejdede for 
Folkets Udvikling ved selv med personlige Anstrengelser og 
Offere at rejse omkring blandt Folket for at udbrede Læs- 
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ning og Dannelse, kunde ikke forstaa det Digterliv, der an- 
saa det for sit Kald at fremme Aandens Gjerning ved at 
udtale Fordømmelsesdommen over saa meget, der maatte 
synes den anden Part at høre med til Nationalitetens Væsen, 
men som for Welhavens mere kritiske Blik viste sig som 
Hindringer for Folkets aandelige Liv. Men hele det Werge- 
landske Parti var rasende, og ikke blot det; besindige Mænd, 
der troede Norges hellige Grav vel forvaret, og nødig hørte 
»Morgenhanerne gale«, ble ve opirrede af den unge, be- 
gejstrede Digters stærke Ord, og Literaturen gav snart 
Gjenlyd deraf, en hel Dæmringsliteratur fremstod, af hvil- 
ken vi, da den naturligvis navnlig knyttede sig til Spørgs- 
maalets national-politiske Side og lod dets æsthetiske Side 
ude af Betragtning, her kun løselig have at pege paa det 
Vigtigste. 

Foruden vidtløftige Kritiker i »Morgenbladet« med Anti- 
kritiker og Svar og foruden to danske anerkjendende An- 
meldelser (af Lehmann og Ørsted) samt et Digt i »Morgen- 
bladet« »Norges Skumringo, et politisk Digt i Welhavenske 
Rim, fremstode flere selvstændige Skrifter om Dæmringen. 
Først kom »En norsk Borgers Stemme i Anledning af den 
Welhavenske Norges Dæmring« af nuværende Præst i Sta- 
vanger, dengang Student Christian Bruun, dernæst kom 
»Et Par Ord om Norges Dæmring og Welhavens polemiske 
Digtekunst« og endelig det betydeligste af alle disse Skrifter 
Nic. Wergelands »Forsvar for det norske Folk, og udførlig 
Kritik over det berygtede Skrift Norges Dæmring«, der 
igjen fremkaldte en »Motiveret Protest imod Skriftet: For- 
svar for det norske Folk«, af en af »Vidars« forrige Med- 
arbejdere, dengang theol. Candidat Andreas Stenersen. Lige- 
ledes udgav Sylvester Sivertson i 1835 en Oversættelse af »Teg- 
ners Svea som et Modstykke til Norges Dæmring«. Tonen var 
i alle hine Skrifter fanatisk og dette var da ikke i mindre 
Grad de private Opinionsyttringer, der gjorde sig gjældende 
navnlig imod Dæmringen, der fremstilledes som et Verk af 
Forræderi imod et Fædreland, paa hvis fuldkomne Udvikling 
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og Storhed, det ikke var tilladt at tvivle — Forfatteren blev 
Gjenstand for en ubetinget Fordømmelse, stundom endog 
for pøbelagtig Raahed, og i alle Fald for en Miskjendelse, 
med hvilken han længe havde at kjæmpe, om den end 
ikke havde saa sørgelige Følger som den, for hvilken Mod- 
partens Fører var Offeret. 

Mere forsonlig end klar var den Formidling, der inde- 
holdtes i Hermann Foss's ved Dæmringsstriden fremkomne 
Digt »Tidsnornerne, et Lejlighedsdigt t, der kan siges om ej 
i Tid, saa dog i Tanke at afslutte Striden, og det fra samme 
Felt, hvor den begyndte: i Digtets Verden. 

Herman Foss der ved sin Alder og sine tidligere Frem- 
bringelser tilhører den nye norske Literaturs første Periode, 
men ved sit nys nævnte, betydeligste Digt stilles ind i Grup- 
pen af de stridende Partier i nærværende Tidsrum, var født 
i Bergen d. 17de September 1790. 

En dygtig, mild og elskværdig Natur, fuld af et aner- 
kjendt Fædrelandssind , hædret med Nationens Tillid som 
Storthingsmand alt siden 1827 , og ved flere Udmærkelser 
forsikkret om sin Konges Anerkjendelse, som Ældre og som 
Militær staaende udenfor Partierne i Studenterverdenen, des- 
uden fordelagtigt bekjendt i Literaturen som heldig Oversæt- 
ter af »Frithjofs Saga o og som Originalforfatter, var han en 
Mand, hvis Ord man maatte tillægge en særdeles Betydning. 
Det blev saaledes et mægtigt Lod til Stridens Afslutning, 
han ikke kastede i Vægtskaalens ene Side, men lagde 
over selve Vægtskaalens Midtpunkt for at standse Opinio- 
nernes Ballanceren op og ned i en Strid, hvis Væsen 
han dog neppe fuldkommen erkjendte. Dog greb han rig- 
tigt, da han tilkjendte den en sekundær Natur overfor den 
Fædrelandskærlighed , som besjælede begge Parter , men 
hvis Gyldighed man gjensidigt vægrede sig ved at aner- 
kjende. 

>» Tidsnornerne <• var et Mæglingsforsøg, der gik ud paa 
at hævde begge Siders Betydning og Berettigelse i en ung- 
dommelig Periode af en Nations Liv; men om end Digtet 

6 
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som saadant er baade Dæmringen og den Wergelandske 
Digtning langt underlegent, var det dog ved den Personlig- 
hed, som frembragte det, vel skikket til at gjøre Ende paa 
Striden. 

Efter et Blik paa Norges Oldtid, »Urda«, gaar Foss i 
»Verandi« over til at skildre Nutidens Brydning ogGjæring, 
som han ser i det samme Lys som Welhaven; men uden 
dennes haarde , ofte bittre Dora over Forvildelserne , øjner 
han ofte Frelsen nær ved Fejlen og opløser mangen Disso- 
nants, foran hvilken Welhaven standser med Sorg og Tvivl, 
i en spøgende Ironi, bag hvis Faunsmaske den djærve, al- 
vorlige norske Borger stikker frem. Saaledes begynder han: 

»Dit Lys gjen fødtes efter mørke Nætter, 
Men tro ej, Norge ! at dets Middagsglands 
Alt sine Straaler om din Isse fletter! 
Nej, friske Blade til den gamle Krands 
End bentes maa i Kamp med lyssky Jætter. 



og fortsætter: 



Hver har sin egen Vis at yttre Glæde, 
Som Næbet voxet er, maa Fuglen kvæde. 
Tidt var Matrosens skingrende Hurra 
Ej mindre værd end et Halleluja; 
Man Farcer og paa Scenen bør tilstede, 
Ej hver Mands Smag er fornem Opera — 



Og: 



»Jeg spotter ej med nogen Art af Flitter, 
Naar det ej gjælde vil for ægte Guld. 
Jeg hader ej en Ruus, men jeg blir bitter, 
Naar hver, som faldt for »Norges Vel« omkuld, 
Vil tvinge mig, i saadanne Meritter 
At se en Patriot af ægte Kuld. 
Kun da jeg spotter Nøglebøssers Nysen, 
Naar de indbilde sig at vække Gysen. 

1 »Skulda« tegner han Norges lykkelige Fremtid, »byg- 
ger dets Borgerhus« , hvori der ogsaa findes et Bibliothek 
og i Bibliotheket en Reol for norske Bøger — 
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»Men da det Hele neppe kan 
En god Reol udfylde, 
Maa Welhaven og Wergeland. 
Staa i den samme Hylde« — 



og nu fortsætter han : 

»Men, Friheds Ven! betænk dig lidt! 
Ufejlbarhedens Gave 
Er som bekjendt i Miskredits- 
Og hvo vil være Pave? 

Undskyldt jeg følte ingen Harm 
Ved Læsningen af Bogen, 
Og tror mig dog ej mindre varm 
For Norges Sag end Nogen. 

lgjennem »Dæmringen« fornam 
Jeg klare Glimt af Solen osv. 

Et Misforhold opstod mellem Wergeland og Foss, der 
dog kort efter opløstes i Venskab ved 17de Majsfesten det 
næste Aar, hvor Wergeland i Spidsen for Studentersamfundet 
complimenterede Storthinget, og Foss rakte Wergeland Haan- 
den, mens denne med sædvanlig Ild udraabte: »Alt glemt i 
dette Haandtryk!« Kort efter viede Wergeland Foss et af 
de skjønneste Digte, han har skrevet. 

I Skønliteraturen optræder Foss ikke mere — men Nor- 
ges Historie kjender ham som den ufortrødne og myndige 
Fædrelandsven, saavel paa Storthingsbænken som senere paa 
Statsraadstabouretten. Høsten 1853 døde han. 
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111. Wergeluds Digterliv 

Wergelands Digtning under Striden. Stridens anden Face: Statsborgeren 

og den Constitntionelle, Campbellerslaget. Wergelands sidste 

Digte og Død. 

Medens Striden rasede, udfoldede Wergelands Digterliv 
sig i hele sin dunkle og ofte formløse Ejendommelighed. 
I 1832 falder Balladen <i>Blaamyra« , Farcen »Om Smag og 
Behag maa man ikke disputere« samt »Cæsaris«. Unæg- 
telig gjorde han et betydeligt Skridt fremad i sin lyrisk- 
episke Digtning »Spaniolen«. Hans Kjærlighed til Norges 
unge Constitution , til den Fædrelandets Frihed, som Norge 
erholdt saa let og uden Blod, medens langt stærkere og 
rigere udrustede Nationer forgjæves kjæmper for den og 
sukker efter den, forbinder sig her smukt med Billedet af 
den politiske spanske Flygtning, der søger Ly mellem Norges 
Fjælde, men tro mod sit Livs ledende Tanke og mod sit 
Fædreland dør i Snehvirvelen under Fannraukstinden , idet 
han synes at høre sit Fædrelands gode Genius hviske: 

Vælg, jeg dækker dig mod Vejret, 
Vælg, jeg frit dit Spanien gjør! 



og svarer: 



Engel, fly, og sejr! Jeg sejred. 
Thi jeg valgte, hvad mig bør. 



I »Digte, 2den Ring«, samlede Wergeland sine mindre Digte 
fra Aarene 1830—1833, og man ser ogsaa i disse tydeligt, 
at Digteren her staar paa Overgangen til en modnere Pe- 
riode; thi paa samme Tid som vi her i Digtene »Det be- 
friede Europa« og »Paa Havet i Storm« finde Afslutningen 
af den unge Digters hele Trods og af de Smagløs- 
heder, der forstyrrede Nydelsen af hans første Digtsam- 
ling for dem der yndede Stellas Sanger, møde vi ogsaa 
modnere og skjønnere Digte som hint dejlige »Til en Gran«, 
hvor han synger ud dette friske Syn for det Gudbesjælede i 
den hele Natur, som karakteriserer hans Digtning: 
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»Af Stormen gjennemorgles du 
Med et Tedeums søde Gru — 
Tedeum!? — Ak min Sjæl! 
Syng Psalmen med, som synges der: 
»Naturens Tempel Himlens er, 
Selv vesle Moseblomme skjaer 
Et Himmelens Capel!«« 

Ligesaa lever en mægtig og tillige skjønt udtalt patriotisk 
Begejstring i hans Sang til Flaget: 

»Du engang var en Flammesky, 
Af Lyn en Kampdags Morgengry, 
Du Norges røde Flag!« 

ligesom en alvorlig Højhed hviler over Digtet: »Til en 
Slavedømt.« 

Aaret 1834 bragte intet større digterisk Arbejde fra 
Wergelands Haand, det var om man vil et Aar af gjærende 
Overgang, hvori han forberedte de Digterværker, som det 
næste Aar bragte for Lyset. Udgivelsen af »Norges Dæm- 
ring« og den deraf følgende Polemik — tildels ogsaa hans 
Proces — optog ham vistnok i høj Grad, især ved Slutningen 
af Aaret, men dog var dette Aar maaske et af de vigtigste 
for hans digteriske Udvikling, navnlig for Lyrikens Vedkom- 
mende. Sammenligner man de lyriske Digte, Wergeland 
hidtil havde skrevet, med dem, som fremkom i dette Aar 
og de følgende, saa er det paafaldende, hvilken Tankens 
Modenhed, hvilken jævnt strømmende Varme, hvilken større 
Formens Renhed nu aabenbarer sig — fra dette Aar daterer 
sig Grundlæggelsen af det Pantheon for Nationens ædle 
Mænd, som Wergeland i sin senere Digtning hvælvede over 
deres Grave eller over deres Livsaften. Sjelden har »Grav- 
poesien« , der med Rette har faaet saamange Spottenavne, 
havt en Digter, der kommer ham nær. Vel havde han alle- 
rede tidligere skrevet et Par saadanne Digte (i 1823 og 
1832) men fra Digtet over Carl Munch (1834) falde de tæt- 
tere, og sno sig til en i rig Vexling skiftende Digtkrans 
fra Digtet over Gregers Lundh gjennem Digtet ved Statsraad 
Colletts Afsked: 
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•Nu hjertesyg og smertebøjd, 
Velkommen hjem fra Naadens Højd; 

Der raader nu saa ond en Gejst, 
Velkommen hjem saa reen, som rejst. 
Velkommen til din Moders Gaard 
Med Sjæl saa reen, som hvidt dit Haar. • 



gjennem Digtet til Herman Foss: 



•Nu hvil Dig, Borger! det er fortjent. 
Nu løst er Flaget. Dit Verk er endt. 
Ak, Norge ejer ej Laurbærskov — - 
Derinde vilde jeg, at Du sov. 



Nu har Du levet en virksom Dag, 
En Dag af Nætter: Befriede Flag 
Er Aftenrøden, som den har endt. 
Nu hvil Dig, Borger! det er fortjent — • 

gjennem Digtet til Jonas Anton Hjelm: 

• GeniJ — Geni!« Og Det er Alt, 
Hvad Verden har om Hjelm fortalt? 
— Det er at skildre et Jordbær rødt 
Og rundt — men ej hvor det dufter sødt.« 



gjennem Digtet over Baron Hoff-Rosenkrone , om hvem 
det heder: 

• Hans »Rosendal« er dybt nedsænkt, 
Det Fjæld er højt, som har den stængt; 
Dog rak hans Hjælphaand over — 
Studenten arm, hvem Sorg og Sult 
Har jagt tilsengs ifra hans Sult 
Faar Brev imens han sover.« 



gjennem Norges Farvel til Ole Bull: 

• Farvel, min stolte Søn, farvel! 
Følg Kaldet i din dybe Sjæl!« 
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gjennem Digtet over den vanvittige »Ludvig Mariboe«: 
•Nu tom er Haanden, træt og tom, 
Der skjænkte Norges Fattigdom 
Mer Guld end nogensinde dette, 
Om det bar Hjerte kan forgjætte,* 

gjennem Digtet over Storthingsmanden tHans Overgaard««: 
»Var der ikke Vemod nok 
I din Susen før, 
Østerdalens Furustok? 
Sorg i Flodens Sang og Kummer 
For din Bondes Dør?« 



gjennem »Egebladene« over Holst og Wedel, gjennem Digtet 
over hans ulykkelige Ven George Krogh: 

•Er det ikke Hjertelag, Geni og Ulykke, 
Gud giver Udødelighedens fagreste Krandse?« 



over Digteren »Mauritz Hansen«, samt gjennem Digtet, der 
indledede Hansens sidste Novelle »Tone«, over Franz Aubert: 

•Heller styrte ned i Grus 
Stoltest Taarn paa Akershus, 
Heller briste 

Haldens gamle Gyldenløves 
Tordenmørke Bastion, 
Vingers Tind sin Krone miste, 
Den, som skinner i det Fjerne 
Som en sjunken søndret Stjerne — 
End Du skulde saa bedrøves 
I dit Hjerte, min Nation!« 



over Bjerregaard: 

•Kom med Laurbærkrandsen hid, 
Nu er Skaldens ædle Pande 
Kold og hvid.« 



over Herman Ruge: 

• Bed Gud om en Retfærdigs Død 
O, den dig bedre frommer, 
End om dit Liv som Bækken flød 
Imellem Vaarens Blommer.« 



88 

indtil Cyklen kronedes af de Sange over Carl Johan, hvor- 
med han ligesom udgræd sit eget Hjerteblod, saa han maatte 
dø selv. Længe skal de erindres disse Digte »Kongen 
lider« : 

»O, at der i al min Graad, 
Konge! var et Helsensraad 
For din svare Smerte! 
At der var en Helsebod 
I den varme Strøm af Blod 
1 mit friske Hjerte!« 

eller : 

• Stille — Kongen fantaserer! 

Stille! stille! 
Stille! Hellebardierer 
Som i Forgemakket spanke! 
Mine Herrer Offieerer, 
Stille ! Lad ej Hjertet banke ! 
Perler lig af brusten Snor, 

Som hentrille 

Hvor de ville, 
Sværme vildsomt nu hans Ord!« 

og endelig Digtet, som han ender: 

•Det er min frie Ringheds Hæder, 
En Glæde i min Sørgefest, 
En Blomst paa mine Sørgeklæder, 
At jeg har elsket Kongen mest.« 

Vi vende da tilbage til Aaret 1835 for at betragte hans 
videreudvikling i hans Digterlivs 2den Periode, 1834—1838*). 
Havde 1834 ligesom forberedt den Blomstring, af hvilken vi 
her har bøjet en duftfuld Gren ned til os for nærmere at 
dvæle ved den, saa frembragte 1835 desto flere større Ar- 
bejder, de to Dramer »Den indiske Kolera« og »Barnemor- 
dersken« samt Farcerne »Papegøjen« og »de sidste Kloge.« 



*) Denne Inddeling af Wergelands Digterliv er angivet og benyttet af 
Udgiveren af Wergelands Arbejder, H. Lassen i: >H. W.s Samlede 
Skrifter. Efter det norske Studentersamfunds Foranstaltning udgivne.« 
Chr. 1852-57. 
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Vi gik ganske flygtig hen over Wergelands første 
Dramer: »Sinclairs Død« og »Opium« — »Den indiske Ko- 
lera« og »Barnemordersken« kan nu give os Anledning til at 
samle dem alle til en Betragtning, som dog ikke skal blive 
meget mindre flygtig; thi det er ikke i Egenskab af Drama- 
tiker, at man skal dvæle ved Henrik Wergeland, hvorvel na- 
turligvis ogsaa Dramerne opbevare mange Spor af hans 
Ejendommelighed. 

Alle de Wergelandske Dramer lide af en og samme 
Grundfejl, der ogsaa føder de øvrige Fejl, hvorunder de lide ; 
Personerne i disse Dramer ere ikke Individer, de ere al- 
mindelige Repræsentanter for de almindelige Ideer, der 
mødes i Stykkerne; de ere, ofte storartede, men aldrig dra- 
matiske Udstrømninger af Wergelands kraftige lyriske Evne, 
men de rive sig ikke i den Grad løs fra Digterens egen 
Person, at de kunne begynde et nyt, selvstændigt Liv for 
Læserens eller Tilskuerens Blik; de blive enten triviale eller 
ogsaa frembære de Digterens egne, varme lyriske Stem- 
ninger. Grunden hertil er væsentlig at søge i Arten af 
Wergelands Begavelse med dens mangelfulde Reflexionsmo- 
ment; Dramaet er jo den Enhed, hvori Epos og Lyrik 
hæve sig til en ny Digtart — Wergeland har simpelthen for- 
bundet den episke med den lyriske Bestanddel, istedetfor 
at lade dem indgaa den gjennem Fantasiens Reflexion 
formidlede Enhed, der danner det Dramatiske; og han er 
saaledes kommen til at frembringe Romancer istedetfor 
Dramer; Karaktertegningen er bleven Lyrik, Situationens Ud- 
vikling episk; men begges Enhed i Løsgjørelsen fra Digte- 
rens Personlighed, og det ved denne Reflexionsact udvundne 
nye, selvstændige Liv er udeblevet. 

Heraf følger saa med Nødvendighed det overvejende 
Lyriske i Dictionen, den mangelfulde Dialog, det lidet Dra- 
matiske i Forvikling og Opløsning — kort sagt: alle de 
Synder, hvoraf et udramatisk Drama er opfyldt. 

I de to dette Aar tilhørende Farcer var det dels (i »De 
sidste Kloge«) hans Had til den Prokurator, som trak ham fra 
Domstol til Domstol, dels selve Dæmringsstriden og de med 
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den følgende Bevægelser (i »Papegøjen«), som gave sig Luft. 
Den Anklage for »Danomanie« , der med Rette rejstes mod 
en Del af det Welhavenske Parti, som saa Frelse i Alt, 
hvad der blot skrev sig fra Danmark, skjøndt den med Uret 
rejstes mod Partiets Hovedledere, vandt ny Udbredelse, da i 
1832, som forhen fortalt, en dansk Boghandel var bleven 
etableret i Christiania, og dennes danske Bestyrer, først 
Factor for et dansk Firma i dets norske Filialafdeling — i sin 
Boglade som i sit Hus samlede en hel Del af Welhavens 
nærmeste Omgangskreds. I et Angreb paa denne Kreds og 
dens danske Samlingssted samt specielt paa Boghandleren 
selv, nedlagde nu Wergeland unægtelig et Vidnesbyrd om 
sin overordentlige satiriske Styrke, om end Angrebet havde 
formeget personligt til i sin Helhed at kunne billiges eller 
endog ret smage. 

»Men<i, siger Udgiveren af Wergelands Skrifter: »paa 
en virkelig humoristisk Maade besvarede hin Boghandler 
»Papegøjen« — ved selv at forlægge den.« 

De Angreb, der i denne Farce ere rettede mod Oehlen- 
schlaeger, der optræder under Navnet »Prometheus« (Oehls. 
Tidskrift) hidrører vistnok for en Del fra Wergelands oftere 
udtalte mindre vel begrundede Dom om denne Digter, (saml. 
dog hans Ophøjelse af »Hakon Jarl«) men motiveredes 
navnlig ved Oehlenschlaegers Aaret iforvejen udgivne »Norges- 
rejse« , der var meget søgt i Norge, men læstes med al- 
mindelig Skuffelse. 

Men i dette Aar skulde en Begivenhed indtræffe, som 
blev af stor Indflydelse paa Digterens følgende Liv, idet den 
gav de mindst ædle af hans Fiender Yaaben i Hænder, der 
kunde synes at være Retfærdighedens Sværd, og som 
ikke blev sparet, medens Wergeland udførte en Barmhjer- 
tighedens Gjerning. 

Vi have nævnt Smudsbladet »Statsborgeren«. Dets Re- 
dacteur rømte pludselig bort paa Grund af en saakaldet Tre- 
marksdom (Æreløshedsdom). Wergeland havde altid i »Stats- 
borgeren«, hvis Fremfærd han dog ingenlunde billigede, seet 
Landets eneste Oppositionsorgan, havde ikke saa sjelden 
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leveret det Opsatser, og fandt det uheldigt, at det skulde 
ophøre, hvorved »Morgenbladet« vilde være blevet Eneherre 
paa Pladsen. Da indfinder sig Statsborgerens Forlægger hos 
ham, klager over Redaktørens Flugt, sin Fattigdom og 
Umuligheden af at tilfredsstille sine Subscribenter, og den 
godmodige Wergeland paatager sig Redactionen af de 
manglende Hefter mod Løfte om Anonymitet. Men inden 
disse Hefter vare udkomne, havde hans Stil røbet ham 

— og nu var alt forbi! Hvormeget lettere sværter ikke i 
Verdens Øjne det Sorte selv det Reneste, end den største 
Renhed kan bringe til at glemme en Plet, der engang er 
sat! Wergelands Barmhjertighedsgjerning vendte som en 
forgiftet Pil tilbage mod hans Barm. 

Hans Tanke, som han udtalte i en Artikel »om Huma- 
nitet o, var naturligvis den, at naar en ny og renere Aand 
farer ind i Bladet, saa gjør det gaiqle berygtede Navn 
Intet. Men Verden sagde: • Statsborgpren er Statsborgeren 

— og Wergeland er dens Redacteur!« Ja det var ej langt 
fra, at man gjorde ham solidarisk ansvarlig for den bort- 
rømte Redacteurs Æreløsheder. 

Den Stemning, som i denne Tid beherskede Wergeland, 
finder et fortræffeligt Udtryk i hans i »Statsborgeren« ind- 
rykkede Digt til Statsraad Collett: 

•Jeg hilser Dig; men et Morads 
Mig kalder Slægten nu som før, 
Der søger kappende sin Plads 
Nu i din Fiendes Dør. 

Ja derfra sprang en Padde plump 
Jo engang over dine Been ? 
Det ligner ganske da en Sump 
Nuvel, jeg er da en, 

Javel, en Sump; men rundt dens Bred 
Gror sunde bittre Bukkeblad. 
Der er Nymfæens Yndlingssted, 
Den Venusblom i Bad 
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Og Heiren gaar der, stolt og stor 
Med spraglet Slange i sit Neb. 
Og i den tyste Vildhed bor 
En Aand, man ei begreb. 

Og rundt i bøje, gyldne Sir 
Er Alfers Æolsharpe spændt. 
Der ender mangt et Kvad sit Lir, 
Som Død ei har fortjent. 

Men siden Skjæbnen skjød en Piil 

I Colletts gamle Bryst, 

Miskjendelse er bleven til * 

Triumf, og Klagen tyst« 

Det kan ikke nægtes, at den Hensynsløshed, som altid 
havde udmærket Wergeland, blev dobbelt farlig, nu, da han 
traadte frem som Folkets politiske Leder, ligesaalidt som det 
kan undskyldes, at han i en Række forcerede Artikler rettede 
ubetænksomme Artikler mod de allerede noksom svage unio- 
nelle Forholde og derved irriterede Stemningen i Sverige. 
Det blev en Nødvendighed at organisere en Modstand, og 
den kom, idet flere af Vidars ældre Medarbejdere o. A. slut- 
tede sig sammen til Udgivelse af Dagbladet »Den Constitu- 
tionelle«, hvorved især U. A. Motzfeldt, dengang Lector ved 
Universitetet, senere Højesteretsassessor var virksom. Mod 
dette Blad laa Wergeland i vidtløftige Fejder, der fortsatte den 
gamle Strid, ogsaa Welhaven tog i dette Blad engang til Orde i 
sin bekjendte Artikelserie »Om norske Presseanliggender«. 

Den Tid, da »den Constitutionelle« opstod og Werge- 
land redigerede »Statsborgeren«, var en bevæget Tid i poli- 
tisk Henseende — en almindelig Følelse af det for Norge 
Utilfredsstillende i den af Carl Johan førte internationale Po- 
litik havde grebet Gemytterne; skjønt allerede i mange Aar 
næret, var denne Uvilje uden noget Organ i Pressen, medens 
svenske Blade stadig ustraffet fremstillede Forholdene i det en- 
sidigste Lys, nu fik den Luft i »den Constitutionelle« , der 
med Kraft forsvarede det Norske Folks Betragtning af Uni- 
onsforholdet ; men Wergeland gik i sin »Statsborger« længere: 
ophidset ved de paa hans publicistiske Virksomhed kastede 
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Smudspletter, og rasende over 1836 Aars Storthings plud- 
selige Opløsning, blev han Agitator for Følelser, der alle- 
rede i sig vare hede nok. I 1836 havde Wergeland den 
17de Maj i Studentersamfundet ladet opføre sin Farce »Norge 
i 1800 og 1836« , der i et interessant Tidsbillede stillede 
den Ankerske Kreds ved Aar 1800 (Anker-Falsen-Pram) med 
dens politiske Fordringer for Norge mod Landets Til- 
stand 4 det indeværende Aar; da han nu i 1837 den 17de 
Maj lod sin Farce »Stockholmsfareren« opføre i Studenter- 
samfundet, og denne i Anledning af hin ikke sjeldne Uskik 
at £mbedssøgende rejste til Stockholm for personligt at 
gjøre sin Opvartning hos allerhøjeste Vedkommende, havde 
snertet den svenske Opfatning af Unionsforholdet og tildels 
Svenskerne drøjt, blev dette iltre og i Vrede skrevne Stykke 
i Sverige gjort til et Udtryk for den almindelige Mening i 
Norge. »Den Constitutionelle« revsede Wergeland dygtigt 
for hans skadelige Fremfusenhed saavel i »Statsborgeren« 
som i »Stockholmsfareren« og man maa, ved at se, hvad 
der foreligger, sige: med fuld Ret, men man maa ikke 
glemme , til hvilken Yderlighed af Misstemning Wergeland 
ved den fra alle Sider rammende Miskjendelse var dreven; 
den forklarer fuldkommen , hvorfor Lunet forlader ham og 
giver Plads for en irriteret, halvtgrædende pathetisk Vrede, 
saaledes som den kommer frem i »Stockholmsfareren« og i 
den under Polemiken med »den Constitutionelle« opstaaede 
»Stockholmsfareren Nr. 2«, bestemt Siful Sifaddas to svage- 
ste Farcer. 

Men »denConstitutionelles« Oprettelse gav dog ogsaa Werge- 
land Anledning til en af hans fantasirigeste Farcer »Den Consti- 
tutionelle« (1838), hvori han med hele Siful Sifaddas overgivne 
Lystighed slog til, saa det sved, just fordi han formaaede her, 
hvad han saa sjelden forstod i sine satiriske Digte, at holde 
sig urokkelig paa Digtningens egen Grund, hvorved hans 
»Doctor Motzius« blev en mere udpræget Typus end maaske 
nogen anden af Wergelands Figurer. Men samtidigt hermed 
skulde da Stridens sidste Aet komme, dens blodige Katastrofe. 
Det før nævnte Strømbergske Theater var nedbrændt, 
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og man var i 1837 kommet saa langt, at et nyt Theater var 
opført i Nærheden af Akershus Fæstning paa Bankpladsen; 
dette Theater skulde nu indvies med et originalt Arbejde og 
en Pris blev udsat for det bedste Drama, der skulde antages 
til Opførelse ved Indvielseshøjtiden. 

Den unge Digter Andreas Munch, Søn af den ældre 
Digter, Biskop Johan Storm Munch, havde nylig (i 1836) 
debuteret med en lyrisk Digtsamling: »Ephemerer« og kon- 
kurrerede nu med Wergeland om Prisen. Wergeland ind- 
leverede »Campbellerne« , Munch »Kong Sverres Ungdom«. 
Munch sejrede, og Theatret aabnedes med hans Stykke. 
Det modtoges imidlertid temmelig koldt, — og Directionen 
besluttede ogsaa at lade opføre Wergelands Stykke. Dette 
Skridt, der igrunden var uforsigtigt, da man maatte kunne 
vide, at Wergelands Modstandere blot ventede paa den rin- 
geste Anledning for at vise ham sin Ringeagt paa den ekla- 
tanteste Maade, hilsedes med Glæde i deres Lejr, og man 
beredte sig til at rette et Hovedslag mod Wergelands Digter- 
virksomhed. 

»Campbellerne« var — som man paa Forhaand kan 
ane, naar man kjender Wergelands Natur og tidligere 
dramatiske Forsøg — et svagt Arbejde og indeholdt ved Si- 
den af vindende Enkeltheder store Synder mod de Fordringer, 
man maa stille til et Drama. Nogle af Karaktererne inde- 
holde adskilligt kraftigt og godt, men ingen af dem løsriver 
sig fra Digterens individuelle Væsen og staar som noget for 
sig virkeligt — ingen af Karaktererne er helt gjennemført, 
flere af dem ere overdrevne. Stykkets ubetydelige Handling 
er udspunden til en trættende Bredde, og enkelte skjønne 
lyriske Digte formaa naturligvis Intet til at holde Dramaet 
oppe. Og dog findes der maaske neppe et eneste Arbejde 
af Wergeland, hvori hans Digternaturs væsentlige Ejendom- 
melighed fremtræder saa frappant som just i Campbellerne. 
Den varme begejstrede Tro, at det Ædle og Dygtige trods 
alle Nederlag dog tilsidst skal og maa sejre, at det Slette 
skal og maa drages frem for at beskjæmmes, ja til og med 
gjennemgaa denne Beskjæmmelse for deres Øjne, som 
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vare undertrykte, gjør Digteren her til en sand »Apollo 
Tortor«, som ei tager i Betænkning at ligefor Publikums 
Øjne flaa Huden af den levende Marsyas, paa det Retfær- 
digheden maa tilfredsstilles. Digteren staar her — neppe 
som et Forsyn, men som en Skolemester i sin lille Verden, 
uddelende Løn og Straf, og man faar Grund til at beklage 
sig over, at man i Stykket faar se Menneskene øve saa- 
megen retfærdig Gjengjældelse, at der intet bliver tilovers at 
gjøre for den guddommelige Nemesis. 

Strax efter Stykkets første Opførelse, som gik for sig i 
al Stilhed, var dets Fald besluttet, og man beredte sig nu 
aldeles hensynsløst til Planens Udførelse. Man skaffede 
sammen alle de Piber, Skralder, Barnetrompeter etc., som 
kunde opdrives, og Billetkontoret belejredes af » Troppister« 
— med dette Navn blandt flere kaldtes Wergelands Mod- 
standere, som dannende en »Trop«, vi skulde i vore Dage 
sige: et Cotteri. 

Aftenen kom. Publikum samledes. Wergeland var selv 
tilstede i sin Forfatterlogej og nu indtraf denne Begivenhed, 
som mere end alt Andet viser, hvorledes Ungdommelighed og 
Hensynsløshed, Fanatisme og Raahed paa begge Sider rakte 
Haanden til og blandede sig med de bedste og varmeste 
Interesser for Literaturens Fremgang hos det unge Folk — 
denne Begivenhed, som i Norden blot ejer et eneste Side- 
stykke — og neppe det — i Fejden ved Opførelses af 
Bredals »dramatiske Journal« — og som man med bogsta- 
velig Sandhed har kaldt Theater slaget , Campbeller- 
slaget. 

Pibningen angav sig som Fanatisme derved, at den 
allerede begyndte ved Prologen »Den første Gang«, der er 
et af de fortræffeligste lyriske Digte i hele den norske Lite- 
ratur. Larmen blev uudholdelig ; Piber, Trompeter og Skral- 
der begyndte sin Virksomhed og fortsatte den med ihærdig 
Sikkerhed hele Aftenen, alle mulige og umulige Instrumenter 
vare i Bevægelse og kjæmpede mod Wergelandianernes Ap- 
plaus og Bravoraab. »Troppen«, der jo hørte til den fine 
Verden, befandt sig isærdeleshed i Parqvettet, hvor derfor 
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den største Aliarm herskede. En af de Pibende begik endog efter 
Wergelands Sigende den Raahed at holde en Pibe tæt ind til Øret 
paa Digterens gamle Fader. Forgjæves taltes der til Publikum, 
forgjæves lød Gongonen — andre Midler behøvedes for at 
standse Raseriet: en af Parterne maatte bringes til absolut Taus- 
hed. Wergelands Tilhængere befandt sig isærdeleshed i Par- 
terret, som ægte Demokrater, og vare saaledes paa et andet Om- 
raade end Modstanderne; men pludselig vare alle Skranker 
brudte; som paa et givet Signal og lig en Strøm, som plud- 
selig bryder sin Dæmning, styrtede Digterens vrede Venner 
ind i Parquettet, over sine Modstandere og et Slag begyndte, 
hvorved man aldeles glemmende Stedet, hvor man befandt 
sig, beredte Piberne et afgjort Nederlag med Næverne, og 
Digteren en tvivlsom Sejer, som man ialfald maatte have 
ønsket vunden med Aandens Vaaben og ej med Baandkraft. 
Det haglede i den Grad med Stokkeprygl og Næveslag, at 
»Intelligentsridderne« ej kunde tænke paa Andet end Flugten; 
men selv denne skeede med en saa panisk Forfærdelse, at ifølge 
en samtidig Beretning Nogle toge fejl af Vejen, der førte ud, og 
styrtede sig midt ind mellem Fiendens haglende Slag, Andre, 
som allerede vare komne ud, troede sig forfulgte og styrtede 
skræmte ved Synet af et tilfældigvis forbidragende Vagtmand- 
skab igjen ind i samme Theater, blandt samme rammende 
Stokkeprygl , — Nogle toge fejl af Hjemvejen, saa de kom 
ud paa den mørke Fæstning og Giaciserne istedetfor opad 
Kirkegaden o. s. v. Under hele denne Forvirring fortsattes 
Slaget inde i Theatret, indtil Politiets Ankomst og Fiendens 
totale Forsvinden gjorde Eade paa Striden. 

Men med Rette yttrer Wergeland i sine »Hasselnødder« 
just i Anledning af »Campbellerslaget«, at han er som 
Løvetand, der voxer des bedre, jo mere den nedtrampes; thi 
hans Popularitet steg med hvert nyt Slag, han var en Fol- 
kets Mand trods alle Fiender, og i Bevidstheden om den 
simple Mands Kjærlighed fik han Styrke til at bære meget. 
Men snart skulde et haardere Slag ramme ham, den Kjerlighed, 
som var hans Styrke, ogsaa den skulde tildels berøves ham. 

»Campbellerne« blev Anledningen baade til Wergelands 
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Lykke og bans Ulykke. De skaffede ham en Brud og de 
bragte ham i en Stilling, hvori han med Ret kunde anvende 
Navnet »Der Geåchtete« paa sig selv. For de Penge, han 
fik for Campbeilerne, havde Wergeland nemlig kjøbt sig en 
liden Hytte og et Stykke Jord udenfor Oslo og brugte at 
ro over til dette Landsted fra Palaisbryggen i sin egenBaad, 
hvis Aarer han satte ind hos en ved Bryggerne boende Mand. 
Dette blev Anledningen til et Bekjendtskab, som havde vigtige 
Følger. To Begivenheder i hans Liv fløde umiddelbart der 
af: Datteren af hin Mand, hos hvem han satte Aarerne ind, 
blev hans Hustro. og paa en Overfart til Hytten var det, at 
han med nogle Venner drev indom i Vagtstuen i Palaiset, 
hvor han compromitterede sig ved en Ghampagnerus, og 
derved gik glip af Nannestads Capellani, som Carl Johan 
havde lovet ham, hvilket atter paa den ene Side frembragte 
et af Wergelands vakkreste Digte: »Smukke Skyer«, og paa 
den anden Side Carl Johans personlige naadige Tilsagn om 
en aarlig Pension af 200 Spd. af Kongens Kasse. Dette 
var hans Ulykke. Uden at ane noget Ondt modtog Werge- 
land Tilbudet med det udtrykkelige Forbehold, at ville godt- 
gjøre Pensionen ved Udgivelsen af fritvalgte Arbejder til 
Folkeoplysningens Fremme. Dette blev da Bladet: »For Ar- 
bejdsklassen.« 

Wergeland havde engang været kaldet en »Solvoldia- 
ner«, en »Smudsbladsredacteur« , og da Byrden af »Stats- 
borgerens« tidligere begangne Synder ble ve ham for svære, 
og han trak sig ud af Garnet med den dyrekjøbte Erfaring, 
at en væsentlig Del af hans Arbejde var forspildt, var han 
allerede bleven beskyldt for »Frafald« af de Samme, som 
havde dømt hans Redactionsvirksomhed saa haardt: hvad 
Under da, at man nu, da han modtog en kongelig Pension, 
om det end var af den Carl Johan, hvis Personlighed han 
altid havde elsket saa højt, udbasunede, at nu var »Friheds- 
manden« Wergeland bleven »Hofpensionist« — hvad der var 
et samme: »Spion«, »Solgt«, »Fædrelandsforræder«. Bladene 
lukkede sine Spalter, » Athenæet« sine Sale for ham. Flere af hans 
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fordums Venner vendte ham Ryggen og han saa sig inden kort 
endnu mere miskjendt og forkastet end nogensinde før; den 
Kreds, der havde omsluttet ham, værget og beskyttet hans 
Sag med Varme, faldt fra ham — hvad nyttede det da, at 
han havde Folket bag sig? Træet havde nok Rod i Folke- 
grunden — men den beskyttende Bark var revet af det. 

Men for Wergelands Digterliv fremgik af denne Be- 
givenhed, der trykkede hans Privatliv, gyldne Frugter og det 
i to Retninger ; thi nu, da hans Modstandere troede at have 
knust hans borgerlige Ære, indrømmede man langt alminde- 
ligere end før hans Værd som Digter; nu da man kunde 
sætte et sort, skjæbnesvangert »men« ved hans Menneske- 
værd, troede man, at man uden Fare kunde sige: »Han er 
vel stor som Digter; men«. — Tanken om et Frafald og 
det ovenikjøbet af saa lave Bevæggrunde, om en Svig var 
aldeles fremmed for hele Wergelands Karakter, og i Grun- 
den troede Ingen derpaa, men det var saa bekvemt at raabe 
derpaa for at skille ham ved hans Popularitet. 

Medens hans Fiender ufrivilligt bidroge til at hæve hans 
Anerkjendelse som Digter, idet de nedsatte ham som Men- 
neske, concentreredes desuden Wergelands digteriske Energi 
ved Trykket. Thi foruden at dette var begrundet i Werge- 
lands Natur, saa var han desuden nu ved de ydre Forholdes 
Magt udelukkende henvist til den Virksomhed, der var hans 
sande: fra Publicitetens Kampplads var han ført ind paa 
Poesiens stille, duftende Skovgrund, og derinde opgik nu for 
hans* Sjæl de Syner , han fremstillede for sit Folk i hine 
Perler af Digte, der tilhøre hans sidste Aar. 

Fra 1838—1845 hæver han sig bestandig højere i Phan- 
tasiens Anskuelighed, i Følelsens milde Varme og Inderlig- 
hed, i Formens Klarhed og Styrke: fra nu af kan Werge- 
land nydes helt som Lyriker, de forstyrrende Elementer fal- 
de bort, og vi kunne ret glæde os over de Toner, der 
strømmede fra et Bryst, som allerede forbløder, og til 
hvilket Døden nænner sig med stærke Skridt. — En lysere 
Tid syntes netop ved den almindelige Anerkjendelse og ved 
hans Udnævnelse til Rigsarchivar at skulle opgaa for ham, 
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da {Sygdommen sendte ham Bud fra en højere Verden. Hvor 
kraftig han end var, og hvormeget man end vil nægte det, — 
Sorger, Kampe, Anstrengelser for Folkets Vel, Miskj endelse og 
retfærdig Harme havde vel og sin Del i at hans Helbred 
var tilintetgjort, hans Bryst led , og han følte længe ifor- 
veien, at hans Vandring var forbi: da samlede han sig som 
hin døende Fugl, hvis Toner ellers kun strømme bundne og 
disharmoniske, men som ved Dødens Nærmelse faar Sangens 
fulde Gave, til de »Svanesange«, af hvilke nogle endnu høre 
til den norske Literaturs bedste Prydelser, hvormeget Smukt 
den end senere har modtaget. 

Her møde vi da af større Arbejder den forhen omtalte 
Farce »den Constitutionelle«, hans Blad »for Almueklassen« 
samt Farcen »Kringla« , et Felttog mod de å la modiske 
men klodsede Forsøg paa at tilveiebringe et Salonliv i Chri- 
stiania og den dermed sammenhængende Oprettelse af et 
Danseselskab og indeholdende sande og træffende Karak- 
terstudier af Christianialivets mangehaande smaastadagtige 
Latterligheder, der gik i Svang i »Troppen« og de af den 
smittede »borgerlige« Kredse. Alle disse Arbejder tilhøre 
Aaret 1839. 

Det næste Aar bragte atter fra Wergelands Pen to Far- 
cer, »Verden tilhører os Jurister« og »Lyv ikke eller Dompa- 
pen«, medens han tillige leverede en Del Bearbejdelser efter 
»Des Knaben Wunderhorn« og nogle originale Barnesange, Alt 
under Titelen : »Vinterblommer i Barnekammeret«. Men hans 
vigtigste Frembringelse i dette Aar var dog »Jan van Huy- 
sums Blomsterstykke.« 

Dette Blomstermaleriets Mesterværk, der nu udgjør en 
af den kongl. danske Samling paa Christiansborg^ Prydelser, 
var en Tidlang den norske Stiftamtmand Tygesens Ejen- 
dom, i hvis Hus Wergeland havde seet det, og var bleven 
saaledes beruset af dets Skjønhed, at han ud af disse Blom- 
ster digtede et Fantasibillede, der i Dristighed og Farvepragt 
nok kan lignes med det malede Forbillede. Hvad Tonen 
og Duften i Fantasien angaar, minder den rigtignok kun lidt 
om et Blomsterstykke, langt mere om hine Bourguignons 
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og van Bioemens Slagbilleder, hvor Baggrundens Natmulm 
spredes af brændende Landsbyer og Møller, medens Krigere 
jage over Forgrunden paa hvide Heste med de røvede Kvin- 
der. Ved Siden deraf har Digtet en Varme og Styrke, der 
minder om de spanske Malere — vist er det, at Digteren 
her har næsten til Illusion forvandlet sit Digt til et Maleri 
eller rettere til et lidet Galleri af Malerier, saa farveglødende 
og anskuelig er hans Digtning. 

Samme Aar skrev han videre i Anledning af Bogtrykker- 
kunstens Sekularfest blandt flere andre Digte følgende, der 
klart betegner hans nationale Standpunkt: 

Skaalsang for den norske Literatur. 
Der bor ei Glæde i de tause Lunde; 
der maa den klare Maaltrost siaa. 
Og Folket lever først paa Skjaldes Munde; 
dets Tanker maa sit Mæle faa. 
Det høre maa som i sin Dal, 
i Digt og Skrift sit Maals Metal. 
Det sine Sønner Sproget gav, 
Giv Smykker det igjen deraf. 

Hvor glimre alle Lierne af Blommer! 

Du spotter os, vort Lands Natur! 

Hvor seirende fra Fjældet Elven kommer! 

Bryd frem som den, Literatur! 

O, unge Kraft, hvor glad en Dyst! 

Du strømmer jo af Folkets Bryst? 

Af Fossen fik Du Strængeleg, 

Din Væxt med Klippens Højhed steg. 

Men Friheden har diet dig med Luer — 

o, ogsaa den jo Folkets er. 

Hvad Frihedstempel ere Jøklens Buer 

mod Høiden i dets Karakter? 

Det denne er, Du stammer fra. 

O lign Din ædle Fader da! 

Gjengiv Dit Folks og Lands Natur, 

fremblomstrende Literatur! 

Aaret 1841 bragte hans to sidste Farcer, begge rettede 
mod hans fordums Ven Ludvig Kristensen Daa, med hvem 
han i Anlednig af »Hofpensionen« var bleven indviklet i en 
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lang og paa Grund af det tidligere Venskabsforhold for begge 
Parter dobbelt saarende Strid. Intetsteds fremlyser Werge- 
lands Hjertensgodhed mere end netop af disse Farcer, hvori han 
vel skarpt men dog altid saa forsonende fremstiller sin Mod- 
stander. Medens »Engelsk Salt« saaledes heelt igjennem 
bevarer Satirens Tone, idet han skjæmtende polemiserer mod 
Daas Anglomani, medens der igjennem »Vinægers Fjældeven- 
tyr« gaar en Duft af den rige Kjærlighed til Fædrelandet og 
dets ensomme Natur, som besjælede Digteren, løfter igjen 
Epilogen til »Engelsk Salt« sig til en overstrømmende lyrisk 
Højde, Højdepunktet i hele Siful Sifaddas Farcedigtning, i 
den forunderlig varme Sang, hvormed han hilser Norges Na- 
tur, idet de fordums Fiender, der optræde i Farcen, for- 
sonede sidde paa Klippeskrænten , se ud over Dalen og 
grebne af dens Herlighed, udbryde: 

•Det var min Sjæl en frydfald Trang 
At gjæste Norges Dale: 
Den gamle Fjældkoll elsker Sang, 
Den, glade Hjerters Tale: 
Kom til den fagre Maridal, 
Til Kleivens svimlende Portal, 
Kom hvorsomhelst, og Norge skal 
Dig i sin Favn husvale — « 

og Slutningsverset lyder: 

•Hist slanken Silje, Hæg og Piil 
Og Rogn sig sammenranke; 
Det nøgne Fjæld de dække vil, 
Det er en kjærlig Tanke. 
Saa, norske Brødre, Bryst ved Bryst, 
Vi ville med vemodig Lyst 
Vor Moders Brøst selv hylle til, 
Det er en kjærlig Tanke!« 

Samme Aar bragte ogsaa »Svalen, et Skjærsommermor- 
genseventyr for Mødre, der have mistet Børn«, hvor især 
Indledningsdigtet udmærker sig ved den samme Rigdom af 
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Syner, fremstillede i malende Strofer, der karakteriserer næ- 
sten alle hans sidste Digte. 

Endnu engang efter Campbellerslaget viste Wergelands 
Sangmø sig paa Scenen, det var i »Venetianerne« eller »Ven- 
skab pg Kjærlighed« , der opførtes 1841. Til dette Drama 
havde Wergeland taget Motivet af den gamle Fortælling om 
to romerske Venner, af hvilke den ene af Hengivenhed for 
den anden, der elskede hans Brud, hemmeligt lod ham ægte 
hende, men da Sagen endelig røbedes, og han blev forjaget, 
og senere som Følge af en falsk Selvangivelse, dømt for et 
Mord, erklærede hans lykkeligere Ven, der sad blandt Dom- 
merne, af Taknemmelighed sig for Morderen, hvilken Scene 
greb den virkelige Morder saa dybt, at han angav sig selv. 
Denne Fortælling, der, som man ser, hviler paa den speci- 
fisk antike Opfatning af Venskabet og dets over alle andre 
Forhold ophøjede Betydning, kunde vistnok afgive et brug- 
bart Stof for en dramatisk Fremstilling i antik Aand og 
Form — men Wergeland indlagde dette Forhold med nogle 
nødvendige Modificationer i en middelaldersk Situation, i en 
Tid og hos en Nation, hvor Venskabsbegrebet ingenlunde 
saaledes stod hævet over alle andre menneskelige Forhold, 
men tvertimod traadte dybt i Baggrunden for Middeltidens 
romantiske, ridderlige Kjærlighedsbegreb — en dyb Grund- 
modsigelse i hele Stykkets Aand, der allerede var stor nok 
til at berøve det dets indre Sandhed og Holdning. Cinthio 
og Giulio blive saaledes istedetfor livsfyldige Personligheder 
hule Masker, bag hvilke en for Tiden og Masken fremmed 
Aand raader. Desuden er Stykkets dramatiske Udarbejdelse 
saa løs og flygtig, at de vigtigste Motiver gaa En svagt og 
sporløst forbi , og derved forfejler Stykket meget af sin 
Virkning. Det hele bærer Præget af en Fejl , for hvilken 
Wergeland ellers ikke kan beskyldes, — at det er Læsning 
og ikke Livet, der her har lagt Lyren i hans Haand, og vi 
troe neppe at fejle, naar vi paastaa, at Tanken om den 
Maade, hvorpaa Shakespeares »Romeo og Julie« blev til, her 
kan have paavirket Digteren. 

I 1842 optraadte Wergeland sidste Gang som Satiriker. 
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Anledningen til at og Formen hvorunder Wergelands sidste Sa- 
tire blev til, var lige besynderlige. En gammel, tilbagesat 
Kunsthandler Schmahr rejste omkring med en i det Hele tem- 
melig maadelig Samling af Malerier, der udstilledes mod en 
lav Entré, men flere af Billederne bare store Navne, blandt 
Andet fandtes en Spaakvinde i Endor, et Brystbillede, der 
sagdes at være af Caravaggio , og nogle Engle , der sagdes 
at være af Correggio. Navnlig disse sidste vare hans Stolt- 
hed og Glæde , men Hovedstadskritiken var dem ikke gun- 
stig og i et Epigram i den Constitutionelle sagdes bl. A., at 
Schmahr »tog Folk ved Næsen«. For denne Yttring sagsøgte 
Schmahr den Constitutionelles Redaction, og Forfatteren angav 
sig — Cand. jur. senere Højesteretsadvokat Homann. Denne 
blev imidlertid frifunden, og da Schmahrs Omstændigheder 
vare yderst trykkede, tog Wergeland, der nu engang var alle 
Daarers Formynder, sig af ham, og udgav for at skaffe ham 
Lidt at leve af i hans Navn først Processen og siden et satirisk 
Digt: ») Forsoningen«. Men det skreves ikke blot i Schmahrs 
Navn, men ogsaa fuldkommen i hans Aand, og ved at gaa 
fuldstændig ind i den Gamles egne Personlighed, hans naive 
Tro gaa Maleriernes Ægthed o. s. v. lykkedes det Werge- 
land at skabe et virkelig humoristisk Digterværk af den i og 
for sig lidet til Digtning egnede Begivenhed. Navnlig gjæl- 
der dette »Forsoningen«, der skildrer, hvorledes Schmahr og 
Homann engang i en Fremtid skulle mødes og ved fyldte 
Bouteiller , glemme gammel Strid og beruses i Venskab 
og Vin — 

• Naar Galonen 

I Salonen 

Aabner Kamrets Dør, 

Seer han mig og Homann 

Meer liig een end to Mand 

Kun i Eden 

Saae man Freden 

Saa livsalig før. 

Naar Basunen toner 
To Papilioner 
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Himmelfare, 
Engang vare 
Homann de og Schmahr.« 

Det var atter Hjertet, som havde ledet Wergeland til at 
antage sig den Gamles Sag, og Spøgen var saa godmodig 
og morsom, at han denne Gang fik Alle med sig, og den 
norske Literatur fik et elskværdigt humoristisk Digt. 

Følelsen af den rige Skat, vor Nation ejer i sit Folke- 
sprog var i Wergelands Levetid kun lidet vakt; siden Edvard 
Storms Viser var Intet af Betydenhed skrevet i Folkets Maal; 
men Wergeland kjendte for godt den norske Bonde til ikke 
at vide, at han trænger til at høre Sang og Digt klinge i sit 
eget, daglige Sprog og ikke blot til at hente det fra den for 
ham halvt fremmede Literatur, der i vort Land kun helt til- 
hører den med boglig Dannelse Udrustede. Dette bevægede 
Wergeland til at forsøge sig i en Række Digte for den nor- 
ske Bonde, og i 1842 udgav han: »Langleiken, en Krands 
af Digtninger i Dølemaal.« Men Wergeland var for lidet 
vant til at tage sin Digterbegavelse fangen under Fordringen 
til en jævn, let forstaaelig Fremstilling til at han skulde for- 
maaet virkelig at fængsle Almuen ved sine Sange, desuden 
beherskede han ikke den uvante Sprogform ret , og hans 
Digte i Folkesproget blev saaledes, som saameget Andet af 
hans Virksomhed, en Røst i Ørken, men en Røst, der dog 
ogsaa som Saameget af hans Virksomhed, havde »den første 
Gangs« uendelige Betydning, overfor de Bestræbelser, der 
senere med større Held ere gjorte i samme og lignende 
Retning paa et mere fuldstændigt Underlag af Sprogkjendskab. 

En desto rigere Virksomhed fletter sig om Jødesagens 
Behandling i det norske Storthing samme Aar. Wergeland 
optraadte her sidstegang paa Norges politiske Skueplads, 
som Forslagsstiller til Forandring i Grundlovens § 2, der 
forbød Jøder Adgang til Riget, som Humanitetens og Tole- 
rancens Talsmand samlede han her Nationens bedste Mænd 
om sig, skjønt Sagen først gik igjennem 6 Aar efter hans 
Død (1851.) — 

Denne Virksomhed førte ham ikke blot ind i journali- 
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stiske Kredse igjen ved en Række Artikler især i »den Con* 
stitutionelle«, men gav Anledning til den varme Fremstilling 
af Storthingsforbandlingerne i denne Sag: »Jøde sagen i det 
nor 6ke S tortbing «, navnlig frembragte den den smukke Digt- 
krands: »Jøden, ni blomstrende Tornekviste.« 

Wergeland var »Digter, og intet uden Digter«, og det 
var saaledes en Selvfølge, at den højsindede Varme, hvor- 
med han omfattede Jødesagen, maatte kulminere i den for 
ham naturligste Udtryksform: Poesi. 

»Jøden« var det mest helstøbte og til ren, uforstyrret 
Nydelse egnede Digt, Wergeland hidtil havde leveret. Den 
Sympathi og Anerkjendeise, hvoraf hans Virksomhed i Jøde- 
sagen fulgtes, udfoldede her hans Digtnings Blomst fuldt 
og harmonisk, og lod bele Sødmen af dens Duft for første 
Gang fornemmes. 

Den Deisme, der i sig selv magtesløs og desuden hos 
Digteren selv taaget og uklar, kun løftet af en glødende 
Fantasis Vinger, mødte os fra »Skabelsen, Mennesket og 
Messias« , træder atter mod os i »Jøden« , i dens første 
Digt: »De Tre« —Muhamedaneren, den Christne og Jøden, 
der mødes i Ørken og tilbede den samme Gud, hver paa 
sin Maade, men medens den i »Skabelsen« især mødte os 
som Dogmatik, er det her detEthiske der accentueres: For- 
dringen til den Christne om, at Broderkjærlighed og For- 
sonlighed skal besjæle ham; og Norge, der forøvrigt skildres 
som det frieste Land i Verden, indskjærpes især den Selv- 
modsigelse, der ligger i den religiøse Intolerance, gjennem alle 
de følgende Digte; det er det 19de Aarhundredes »Nathan der 
Weise« i norsk Dragt: »Skibbrudet« skildrer Jøden, der strander 
paa Norges Kyst, men rives ud igjen i Dybet afDynningen. 

• Sugende den greb ham, førte 
1 oprørte 

Bølgers Grav ham ud paany, 
Ak, som om den vidste, Norge, 
Det berømte, frie, borge 
Vilde ej en Jøde Ly.« 

»Juleaften«, Skildringen af Jøden , der har reddet de 
Christnes Barn i Snestormen, men fordi ha.w ^t V&te. %Nssfc>- 
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ges ude af de haardhjertede Forældre, der ej vide, at han 
bærer deres Barn ved sit Bryst, og fryser ihjel tilligemed 
Barnet, er vel et af de mest gjennemarbejdede Digte, der 
er flydt fra Wergelands Pen, man sporer deri tydeligt den 
modnede Digter, der formaar at give den stærke Tanke et 
tilsvarende Ddtryk. 

I 1844 fortsattes denne Digtkrands i »Jødinden« , hvor 
en endnu renere og mere fuldtonende Formbehandling viser 
sig, og hvor især »Torneqviste,« »Røst i Ørken« og »Kvin- 
derne paa Kirkegaarden« vil tiltale ved en ejendommelig, 
rhetorisk Dictionens Højhed, medens »Kaadt Ukrud« er et 
af disse Syner, der lege saa luftigt og let for Wergelands 
Fantasie, og »Jeg er nu saadan, jeg« danner et træffende 
Billede af en af de uheldigste Sider i det norske Demokra- 
ttes Væsen, den stagnerende Selvgodhed. 

»Jøden« og »Jødinden« tilhørte den Slags Digtning, 
som man kunde kalde Tendentsdigte, forsaavidt de nærmest 
bleve til baade som Udtryk for en Sandhed og som Red- 
skab for denne Sandheds Indtræden i dens Rettigheder, for 
at paavirke det norske Folks og navnlig det norske Stor- 
things Stemning overfor det af Digteren selv fremsatte Grund- 
lovforslag, men ikkedestomindre er det den frie Skjønhed, 
der hersker i dem, og i saa Henseende danne de en vigtig 
Lære for Bestemmelsen af den ensidige og den berettigede 
Tendentspoesies Grænds^r. I disse Digte er det kun Fø- 
lelsens og Fantasiens rene Sprog som taler, ingen Leflen 
med Moralfraser , Ungen demonstrerende Udvikling , ingen 
skjæve eller falske Tegninger til Fordel for en partikulær 
Ide, forstyrrer Nydelsen af den Digtning, for hvis Sandheds- 
tanke Digteren kjæmper. 

Samtidigt med »Jødinden« udkom det lyrisk-episkeDigt: 
»Den engelske Lods« (1845) hvor en Rejseerindring giver 
Digteren Anledning til en Række storartet digteriske Naturskil- 
dringer fra Englands Sydkyst, der kulminere i det hjemlige 
»Hardanger«, der i glad Henrykkelse skildrer det varme Liv, 
der aander i den norske Natur, medens en i denne Ramme 
indflettet Hjertehistorie lægger et Farveskjær af Melancholi 
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over hele Naturbeskuelsen, lig den Stemning, et Menneskes 
Sjælstilstand kan lægge over den Egn, hvorigjennem man 
vandrer. Mærkeligt er det fuldkomne Herredømme over 
Sprogformen, der karakteriserer dette Digt, og lader det læ- 
ses med den mest uforstyrrede Glæde. 

Den 8de Marts 1844 døde Carl Johan — og det Ord, 
hvormed Wergeland havde modtaget Underretningen om sin 
Velgjørers og beundrede Helts Sygdom: 

•At der var en Helsebod 
I den varme Strøm af Blod 
I mit friske Hjerte!« 

syntes at skulle blive Sandhed! — Med Kongens Død 
begyndte ogsaa Wergelands — han vidste, at han skulde 
dø, og beredte sig til at afslutte sit Digterliv, idet han fore- 
tog Omarbejdelsen af sit vilde Ungdomsdigt »Skabelsen, 
Mennesket og Messias« under Navnet »Mennesket.« Digtet 
udkom med Understøttelse af Videnskabernes Selskab i Thrond- 
hjem samme Aar som Digteren døde. Foruden den Ud- 
mærkelse , som saaledes fra dette Selskabs Side blev den 
syge Digter tildel , modtog han nu ogsaa fra mangfoldige 
andre Kanter Tegn paa den Anerkjendelse, der nu desværre 
forsilde til at glæde hans Liv, dog tidsnok for at blidne hans 
sidste Dage, blev ham til Del, saa med Rette kunde han 
spøgende synge: 

»Nu da jeg blegner 

Byster man gjør og Portrætter man tegner.« 

Under sin Sygdom skrev han sine Li vsbekj ende Iser, de 
frimodige friske og for Forstaaelsen af hans Personlighed 
meget frugtbare »Hasselnødder«, samt det ufuldendte Drama 
•Fjeldstuen«, der har flere Ansatser til et virkeligt Drama i sig 
end noget af hans øvrige dramatiske Værker. Det udkom lige- 
som Syngespillet »Sekadetterne i Land« efter Digterens Død. 

Fra sit Dødsleie udsendte Wergeland endelig hine for- 
underlig herlige Digte, sine Svanesange, der danne Højde- 
punktet i hans hele Digtning , ligesom han ogsaa i dem 
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nedlagde hele den glødende Varme og Livsfriskhed, hvoraf 
dette saarede Bryst dog var saa fuldt. Hvilken Glæde ved 
Livet og tillige hvilke Syner fra en højere Verden finder 
ikke Ord i de to Digte; »Til Foraaret« og »Den smukke 
Familie.« 

Til Foraaret raaber han om Redning, om Liv i de mest 
gribende Bønner: 

• O Foraar! Foraar! red mig! 

Ingen har elsket dig ømmere end jeg! 

Dit første Græs er mig mere værd end en Smaragd, 

Jeg kalder dine Anemoner Aarets Pryd, 

Skjøndt jeg nok ved, at Roserne ville komme. 



Den 12te Juli 1845, kort efter al disse Digte vare 
skrevne, udaandede hans rige Digtersjæl, og den Krans, 
Folket var blevet ham skyldigt, medens han levede, blev 
løvrig og taarevædet lagt paa hans Kiste; — han havde 
holdt sit Ord: det var bleven Sandhed dette: »Jeg er kun 
Digter« — og : »det er mit Maal at blive en god norsk 
Borgen« 



IV. Welhavens Digtning. 

Digte 1839. 

Vi maa gaa nogle Aar tilbage i Tiden omtrent til Be- 
gyndelsen af Wergelands sidste Periode for at kaste et Blik 
paa det Digterliv, der paa denne Tid brød igjennem i Li- 
teraturen, idet Wergeiands Modstander Welhaven da, i 
Aaret 1839, det samme Aar, da Wergeland erklæredes i Ri- 
gets Aet, optraadte med et Bind »Digte«, der med fuld Ret 
gjorde Epoche i den norske Literatur. 

Welhavens »Digte« (1839) er Productet af et alvorligt 
og med Klarhed ført Digterliv, der havde et overordenligt 
skjærpet Syn paa sin Begavelses Omfang og Begrændsning 
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— og neppe kan vel Welhavens Digtning faa noget paa en- 
gang mere sandt og for den hædrende Motto end Ordet: 

•In der Beschrånkuog zeigt sien erst der Meister, 
Und das Gesetz nur kann uns Freiheit geben.« 

Siden Welhaven leverede »Norges Dæmring«, havde han 
ikke givet noget samlet Udtryk af det Liv, han førte i sin 
Digtnings Verden, men allerede i »Dæmringen« dæmrede 
det, som i »Digtene« skulde komme i Dagen, at naar Wel- 
haven greb Satirens Landse, saa var det kun fordi han selv 
var saaret, saa var det fordi han følte, at Digteren maatte 
væbne sig for at sprede de Taager af Raahed og Indskræn- 
kethed, der hindrede Idealet fra at spejle sig i og forklare 
Livet, — Digtene maatte vise, at Satiren hos Welhaven kun 
var de Skud paa hans Digterstamme, der af Livets Kuld og 
Slud, af Mangel paa Sol, forknyttedes og bleve til Torne, 
medens Træet nu viste sig at eje baade Blade og Blomster. 

»Digtene« fornægte ingenlunde, at de udgaa af det 
samme Digterliv som »Dæmringen«, de aabne os, alle for 
et og et for alle, Blikket paa en Sjæl, der er inde i en al- 
vorlig Strid, i en Strid — snart sagt med hele Verden, 
fordi Mennesket, saaledes som det viser sig for ham i Livet, 
synes ham overalt selv at træde hindrende i Vejen for Åa- 
benbarelsen af det Idealets Liv, paa hvilket Digteren tror 
urokket, og som han søger med ufravendt Blik. 

Dette er en farlig Kamp og mangen en digterisk Bega- 
velse er sunket sammen i Striden eller har kastet den over- 
bord, er gaaet paa Accord med Verden og har tabt sig selv 

— der hører Styrke og Alvor til at gaa igjennem Kampen. 
Welhaven havde unægtelig gjort eet første Skridt til at sejre: 
han havde uforbeholdent styrtet sig ud i Striden med sin 
hele Personlighed og — sat Livet ind, det maatte nu bære 
eller briste. 

En retfærdig Harme har grebet ham over det Sam- 
fundsliv, der aldrig tillader det Evige at trykke sit Stempel 
paa dets Pande, der i en stadig Overgang mellem spids- 
borgerlig Betænksomhed og letsindig Legen altid udsletter 
Sporet af Idealets Gang gjennem Livet, og hvor han en 
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enkelt Gang tror at finde det, lader ham favne Skyen 
for Juno. 

Her bliver han ofte bitter og stundom endog uretfærdig 
mod sin Samtid og sin Omgivelse, uden at man dog tør gaa 
i Rette med en dybtfølt Harme hos den unge Digter mod 
det, der forekom ham Usandt og Lavt. Stundom ser han 
»Extremerne« i Livet i de grelleste Farver og den, der har 
Syn for Livets sande Sfærer, som en Ensom, om hvem det 
siges : 

»Gud trøste ham, naar man forlader 

sit Vinterbur 

med Vrøvl om Promenader 

i Guds Natur; 

og naar man midt i Sneen 

er øm og kvik, 

med Kvalm i Soireen 

og Kunstkritik.« 

Den samme Grundtone klinger i Digtene: »Vildt og 
Tamt« , •> Fred i Kamp« , hvor han skildrer den dobbelte 
Stræben i Menneskelivet opad mod Idealet og nedad mod 
Tuen, hvortil man er bunden, og siger: 

•En Barm, hvor Universet 
i al sin Skjønhed daler, 
et Blik, der seer fra Merset 
San Salvador fremtræde, 
kan glemme tusind Kvaler 
for denne rene Glæde,« 

selv i hans Erotik fremtræder den samme Strid i de tre 
Livsbilleder: »En skuffet Elsker«, »Den første Kjærlighed« 
og »Efter Soireen«, ja gaa vi videre, vil vi faa Øje paa, at 
hele hans Verk er en samlet Række Udtalelser af denne 
samme Strid mellem Ideal og Virkelighed, mellem Højt og 
Lavt, Sandt og falskt: den gaar igjen i hans Fabler om 
»Nattergal og Papagøj«, »Druer og Berberisser« — Titlerne 
vise det alt — ja den findes i den Forkjærlighed , hvormed 
ban dvæler ved sine Barndomsminder i »Børnelege« , »En 
Erindring« , og sin Fortid i »Før og nu« og i »Et Til- 
bageblik. « 
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Men var da maaske Welhavens »Digte« saaledes kun 
en Forøgelse af den paa hin Tid kun for talrigt repræsen- 
terede »Weltschmerzpoesi«? Det har været sagt, og man 
har i saa Henseende trukket visse for Welhaven lidet smig- 
rende Paralleler mellem ham og Heinrich Heine; men Sand- 
heden rører denne Beskyldning kun ved den yderste Flig af 
dens Kappe. Ved »Weltschmerz« og dens Poesi forstaaés, 
naar man nævner den som et Vanskud i Tidens Poesi, den 
sygelige, enten af Blaserthed eller Sentimentalitet opstaaende 
Forsagen og Mangel af Tro paa Livets Evne til at være 
Bærer for hvad Digtersjælen søger, i denne Slags Welt- 
schmerz er ingen egentlig Kamp — Kampen tænkes egentlig 
som forbi og kun Klagen, det sønderrevne Smerteudbrud staar 
tilbage; men mener man derimod med Weltschmerz den virkelig 
dybe, alvorlige Kamp, der maa opgaa for ethvert Digtersind, 
der ej af Idealet bæres højt over Tidens Strømme og i et 
evigt Syn ser disse beskinnede af Lyset fra Digtningens 
evige Solskinsverden — ja vel, da er Welhaven en saadan 
Verdenssmertens Digter — og det er hans bedste Ros, at 
han fuldt og aabent har givet os et digterisk Indres alvor- 
lige Strid med Alt, hvad der er Skjønheden flendsk, — han 
fremtræder som den unge, kraftige Digternatur, der opdager, 
at han maa bryde med hele sin naive Tro paa Livets Idea- 
litet, for at gj en erobre den gjennem et Livs Kamp, til hvilken 
hans Digtning just indvier ham, og naar han i det ene Øje- 
blik siger om sine Drømme: 

»Og naar min Stemme kalder 
dem fra det tause Hjem, 
da tvivler jeg, da falder 
en Taage over dem«, 

saa er det den samme Digter, der i det næste Minut siger: 

•Med Spot fra Avinds Læbe, 
med Hadets krumme Sværd e 
du kan ej Gnisten dræbe, 
du kan ej Skjoldet kløve, 
du kan blot Kraften hærde 
til Heltemodets Prøve.« 



112 

Stundom slaar hin Klage mod Samtid og Samfund lige- 
som legende ned i en gammel historisk Fortælling eller en 
Mythe, som han behandler satirisk — Goliath, Møkkurkalv — 
men paa dette Felt gaar ogsaa det directe Syn paa Idealet 
op for ham, naar han fuld af Stridslyst mod det Usande 
besynger »Sisyphus« , og medens han halvt ynkes over de 
lykkelige, men uvirksomme Skygger i Elysium, priser den 
rastløse Æolide: 

• Han har en Trøst — han kjæmper ej forgjæves, 
Naar Stenen styrter i den stejle Bakke, 
Og naar den atter gjennem Uren hæves, 
Den knuser stedse dog en Øgles Nakke.« 

Med advarende Stemme skildrer han »Giaukus«, der vilde 
herske over Krybet, men som Krybet fængslede til den mørke 
Havbund, hvorfra han forgjæves længes tilbage til Bugten: 

•hvor Bølgen spillede lys og varm«, 

og hvorved han sikkerlig, som oftere har udsunget sin Uvilje 
mod sin ham i alle Punkter modsatte Modstander. Dristigt 
træder han ind i Israels store Fortidsverden og priser 
»Nehemias« og vidner, at 

• der staar en Skræk af de byggende Mænd, 
der vælge at mure med Sværd ved Lænd.« 

Idet han saaledes med uimodstaaelig Magt drives til at 
søge Idealet udenfor Samfundslivet, kunde han synes natur- 
ligt henvist til at søge det i det historiske Liv, og navnlig 
skulde da Fædrelandets rige Fortidsliv synes at ligge ham 
nær for Haanden. 

Men Welhavens Begavelse var (ialfald oprindelig) central 
lyrisk — han gik ikke i sin dybeste Sangertrang til frem- 
mede Tider for at arbejde sig ind i fremmede Personlig- 
heder; hans Trang var en anden: var det Samfundet, der 
med ubarmhjertig Haand rev Livet bort fra den Fred, hans 
stille Indre søgte, saa var det da overensstemmende ej blot 
med den Aand , der raadede i Samtidens og den nærmeste 
Fortids, den romantiske Skoles Lyrik, men ogsaa med hans 
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egen Begavelses Retning, at han søgte Idealet i Naturens 
fra Menneskets forstyrrende Virksomhed afsondrede, og dog 
med Menneskesjælens Rørelser saa samstemmende Liv, og 
idet Welhaven vender sig mod denne Sfære, opdage vi det 
Inderste i hans Digterbegavelse, finde vi ham som Natur- 
livets aandfulde Seer. 

Men ban stødtes ikke hen i denne Sfære, han hen- 
droges — have vi sagt — til den af en indre Drift, der var 
begrundet i hans hele Begavelses Anlæg og Retning, derfor 
kunde ban bevæge sig med fuld* Frihed der. Det staar 
altsaa tilbage at undersøge dette Anlæg og denne Retning. 

Man hører ofte nok udtale, at Welhavens Arbejder ere 
mere Tankeexperimenter end Digte, at hans Reflexion hin- 
drer hans digteriske Udvikling og binder hans Frihed, og det har 
vistnok faldet mangen en Læser i Øjet, hvorledes mange af disse 
Digte ikke udfolde sig med Primitivitetens Bredde og Fylde, men 
ligesom afslører en Tanke, som viser tilbage til et Syn, der 
forbliver i Digterens Indre og kun som en Anelse berører 
Læseren. Men paa samme Tid har man dog altid Følelsen 
af, at det er noget forunderlig skjønt, der er gaaet En forbi, 
at en saadan ejendommelig Virkning kan »Tankeexperimentet«, 
»Reflexionen« dog ikke frembringe. — Denne Modsætning i 
Omdømmet om Welhavens Digtning søger sin Forklaring i 
hans Begavelses rent personlige, af hans Udvikling betingede 
Ejendommelighed. Welhavens Digte ere virkelig ikke blot 
reflecterede, som enhver Digters Verk maa være i Fantasien 
reflecteret — der er en Brydning gjennem et Medium til- 
stede i dem, men dette Medium er ikke den kolde Tankens 
Reflexion, thi den dræber Digtet, men er at søge paa et 
andet Punkt. 

Betragte vi det, der — efter det ovenfor sagte — er 
Ejernen af Welhavens Digtning, hans Naturskildringer, saa 
vil man snart opdage, at den sammenlignet t. Ex. med 
Wergelands, der seer den hele Natur som et umiddelbart i sig 
selv besjælet Væsen, eller med de moderne norske og danske 
Digteres, der skildrer Naturen saaledes som den gjør Indtryk 
paa alle de almindelig menneskelige Sjælsevner, saa seer 
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man snart, at Welhavens Naturbetragtning til Forskjel fra 
disses væsenlig skildrer Naturens Liv saaledes som dette 
fremstiller sig for Øjet, altsaa malerisk; det er den ma- 
leriske Harmoni i Naturforeteelsen, det er hin forunderlige, 
i Landskabsbilledets Farvetoner og Linjer levende Afspejling 
af Menneskesjælens Stemninger og Følelser, der gjør Malerens 
Fremstilling gribende gjennem sin Symbolik, der ogsaa i Welha- 
vens Digtning fremstiller sig som en malende Natursymbolik. 
Det er saaledes en kunstnerisk Brydning, en Overførelse 
fra Kunstnersjælens Betragtning til Digterens Udtalelse, der 
udgjør denne for Welhavens Digte ejendommelige Reflexion; 
hans naturbeskrivende Digte, der naturligvis alle ere Natur- 
symbolik, staa først for hans indre Øje ikke som blot Natur, 
der opfattes fra alle Sider, men væsentlig som et af Kunst- 
nerøjet opfattet og kunstnerisk afsluttet, fra et bestemt 
Standpunkt seét Landskabsbillede, til hvis Symbolik Digteren 
saa girer Ord. Ser man t. Ex. hen paa et Digt, der findes 
i han^ »Halvhundrede Digte »>: »Solvirkning, efter et Maleri 
af Gude«, — paa et Digt i Digtene af 1839 »Et Landskabs- 
stykke«, der ifølge sin Titel fremtræder som et Maleri, hvortil 
han selv har leveret Motivet — og saa paa de øvrige Digte, 
der ere almindelige Udtryk for hans Natursymbolik (for blot 
at vælge blandt hine »Digte« (fra 1839), som her nærmest 
ligge for os: paa »Vandring og Ensomhed«, »Skumring«, 
»November«, »Ved Karmø«, »Friluftsvise«, »Varsler«, »Aften- 
hvile« »Paa Fæstningsvolden«, saa vil man se, at Tankebe- 
vægelsen i dem alle er væsentlig eensartet, væsentlig udgaaet 
fra en malerisk Beskuen af et forud kunstnerisk afsluttet 
Billede. Sammenhold saa dermed et ligeartet natursymbolsk 
Digt t.Ex. Wergelands »Hardanger«, Jørgen Moes »Ungbir- 
ken«, A. Munchs »Vandlilje« eller lignende og Forskjellen 
skal være klar. 

Er det nu maaske saa, at Welhaven, af Naturen udrustet 
med en flersidig Begavelse, i sin Digtervirksomhed har grebet 
og energisk udviklet een Side af denne fremfor de andre, 
turde denne Anskuelse af hans Digterlivs spiritus rector være 
frugtbar ogsaa for Forstaaelsen saavel af hans Digterevnes 
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Grændser som af dens senere Udvikling ogsaa ipdenfor 
andre Digtarter. 

Natursymboliken var ogsaa det stærkest fremtrædende Ele- 
ment i Digtene fra 1859. Medens han en »Julemorgen« træt 
læner Hovedet til Kirkemuren, straaler Forsoningen ned til 
ham fra Stjernen, som han ser »over Huset tindre«, »Havets 
Stemme« taler til ham om den Oro og Kummer, Bølgerne 
gjemme i sit rullende Skjød, »Fuglens Drømme« hige mod 
bedre Strande, men den daler træt paa Skibsdækket og bli- 
ver den graadige Koks Bytte, under »Vandring og Ensom- 
hed« folder Sjælen sig sammen, mens 

»fra Hjertets bange Slag 
flød en Taareskumring over 
Blikket paa den klare Dag« — 

i »Skumringen« ser han, at 

•Livet er en kvalfuld Dvælen, 

en Higen mod de fjerne Tinder, 

hvor Dagen fødes, og hvor Aftenrøden svinder,« 

i »Nøkkens« Sange hører han Naturaandernes Klage, der 
•døve sin Sorg i Suus og Larm«, mens Barmen aldrig vil 
miste Billedet af det, den elsker, men ej kan naa, i »Maane- 
skin« finder han en Samstemning med sin egen, som han 
udtrykker saaledes at: 

•Din dybe Vemod vilde her 
ej slumre, om den kunde,« 

kort enhver Naturstemning møder ham som en Gjenlyd af 
det, der sukker i hans eget Indre. Men højest bærer vel 
denne Digtning ham hin Løverdagsaften paa »Byens Kirke- 
gaard« , et af de dejligste Billeder vor Literatur ejer. 

I enkelte Øjeblikke løfter han sig. kjækt og frit over 
Kampen, naar en patriotisk Stemning (»Minder og Haab«) 
eller det glade Studenterliv (»Studentersange«) eller den 
varme Følelse af Fædrelandets Skjønhed løfter ham til en 
frisk og frejdigt udstrømmende Sang som 
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Bergens Stift. 

Nu gaaer Østenvinden 

med et Suk igjennem Linden, 

og mod Vesten glider Skyen blidt, 

og min Længsel følger 

til de fjerne Bølger, 

hvor min Barndom gyngede saa tidt. 

Mine Barndomsdage 

er en billedsmykket Sage, 

i hvert Billed er en Tone lagt. 

I min Drøm paa Fjældet 

under Fossevældet 

har en Huldre mig sin Harpe rakt. 

Kjender du de svale, 

mørke, kirkestille Dale 

uden Arner, uden Sti og Navn? 

Ved de sorte Elve 

Taarebirke skjælve; 

de har nævnt mig alle mine Savn. 

Har Du seet Skoven 

hænge frodigt over Voven, 

fra det lune farverige Fjeld? 

der blandt Blomsterbede 

under Droslens Rede, 

sprang min dybe Sjæleglædes Væld. 

Ved mit Edens Gjærde 

er en Kæmpevagt paafærde: 

vilde Jøkler splitte Skyen ad; 

men i Styrkens Belte 

om de barske Helte 

har en Dise virket Rosens Blad. 

Der er nøgne Strande, 

hvor de klippestore Hvaler lande 

under Tordners og Orkaners Gny; 

der er dybe Bugter, 

hvor de røde Frugter 

gro ved Bredden af Din Snekkes Ly. 
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' Der har Herren stillet 
for din Ringhed Almagts Billed, 
der er Orgelklang fra Fjæld og Fjord; 
der vil Droslens Tone 
kvæge og forsone 
i det klippeh valte Tempelkor. 

Der var godt at blunde 

i de lyse, duftopfyldte Lunde, 

hvor min Vugge overskygget stod; 

for hver kvalfuld Slummer, 

for hver vaagen Rummer, 

er min Vuggegave Lægerod. 

Hil Dig Norges Bringe! 

Under Stormens vinterlige Vinge 

er Du hærdet til Din Jættedyst; 

men bag Pantsrets Bue 

blusser Fromheds Lue 

banker Hjertet mod Naturens Lyst. 

I 1840 optraadte Welhaven i Psairaesagen med »Antyd- 
ninger til et forbedret Sangverk for den norske Kirke«, 
hvori han leverede en Række Bearbejdelser af ældre Psal- 
mer; men hans Stemme, der havde nok af Klarhed og 
Bøjelighed, ejede ikke nok af den dybe Malm og den stærke 
Orgelfylde , der fordres af den , der skal reformere Kirke- 
sangen, han var ikke endnu sejerrig nok i sin egen indre, 
stille Strid, der tonede ud i hans Digtning, til at han skulde 
kunne hæve sig til Psalmedigtningens Objectivitet og Høj- 
hed. 

Den fremragende Stilling, Welhaven indtog saavel ved 
sine Arbejder som ved sin Personlighed og ved den Ind- 
flydelse denne øvede, maatte gjøre det ønskeligt at knytte 
ham til Universitetet og samme Aar som Digtene udkom, 
blev han ansat som Lector i Philosophi. Hans Venner 
jublede, hans Fjender rasede, og i lang Tid maatte han ud- 
holde en stadigt fortsat Række Angreb, der dels formede 
sig til Brochurer, dels til Demonstrationer af mere privat 
Karakter. Welhaven selv blev sit Kald tro; vi forlade ham 
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nu, forat gjenfinde ham paa det næste Stadium af den 
Kamp, hvori vi se ham stillet, — vel ikke som Wergelands 
en Kamp for praktiske, fædrelandske Ideers Gjennemførelse, 
en Kamp mod ydre Fjender, — men den stille, dog der- 
for ej mindre alvorlige Strid, som et Menneske har at føre 
for Bevarelsen af sit Helligste , som en Digter har at føre 
for Bevarelsen af sit eget Kald, det hvorigjennem han skal 
virke paa sit Folk. 

Imidlertid gav denne Welhavens Ansættelse, hvortil en 
Række literærhistoriske Forelæsninger, han tidligere havde 
holdt, gav Stødet, hans Parti en vis Vægt i Mængdens Øjne, 
ligesom idethele taget den Side Welhaven tilhørte, lidt efter 
lidt har besat de fleste fremragende Pladse i vort Statssam- 
fund, og derved beseglet den Duelighed og praktiske Over- 
legenhed over Modpartiet, som vi aldrig kunne nægte det 
— men til Gjengjæld bliver Sympathien let hængende ved 
hine Mænd, der vare varmblodige Ynglinge, Frihedsvenner, 
og som omgave Wergeland — Staten rakte dem Intet og 
mere end En af dem døde uden at Spor af Anerkjendelse 
havde gjort det lyst i deres tarvelige Kamre. Vi skulle op- 
søge baade dem og flere Andre i det Følgende. 



V. Norges Parnas mellem 1830 og 1845. 

Theodor Reginald. — Christian Monsen, Sylvester Sivertson, 

H. 0. Blom. — A. Munch, P. A. Jensen, P. J. Oollett. — 

Wergelands Død og Studentermødet i Kjøbenhavn. 

Idet vi nu gaa over fra Betragtningen af Hovedlederne 
til deres Omgivelse, maa vi først passere en Forfatter, hvis 
Arbejder synes at være en af den sidste Tids Formsands og 
Kritik paavirket Gjenlyd af de novellistiske Frembringelser, 
der tilhørte den første Periode af den nyere norske Litera- 
turudvikiing , og som vi derfor nævne her, før vi gaa over 
til hine. Allerede Aaret forinden Welhavens Digte udkom, 
havde hin Forfatter debuteret i den norske Literatur, skjønt 
med ulige mindre Held. Det var Pseudonym en Theodor 
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Reginald (hvis virkelige Navn er Nils Matthias Aalholm — 
f. 20 Juni 1811 i Arendal), Forfatter til en Række »norske 
Noveller«, synlig spirede paa det Felt, Mauritz Hansen havde 
opodlet; men Theodor Reginald havde ikke Mauritz Hansens 
stærke Evne i Karaktertegning, heller ikke hans Dristighed 
i Opfindelsen. Derimod havde ban maaske et inderligere 
Bekjendtskab med Bondens Liv og Forholde end hin, men 
dog ikke fortroligt nok til at give ham den Tro paa dette 
Livs og disse Forholdes egen iboende poetiske Kraft, som 
hidtil manglede vore norske Digtere; ogsaa han tilførte dem 
udenfra et fremmed romantisk Indhold, men det fremmede 
Stof gled lettere ned i den flydende og ofte elegante Frem- 
stilling, han medførte som Frugt dels af Literatur-Periodens 
Strid, dels af sit Kjendskab til fremmede Literaturer, dels af 
den Virkning, den nyere danske Literatur, især da Novellerne 
af det danske Hverdagsliv gjorde i Norge. Han forstod, at 
skulde den norske Literatur erhverve sig en national Novelle, 
saaledes som Danmark havde gjort, da maatte væsentlig 
det Ejendommelige i vort Folkeliv give Stoffet — men 
han manglede Huldresalven i Øjet for at se dette Livs 
virkelige Poesi og endnu var den Tid ej kommen, da 
mere Seende havde bearbejdet Feltet. I 1838 udkom »Præ- 
sten i Thelemarken« og »Lodsens Datter« , i 1843 »En 
norsk Matros« og i 1847 »Lys og Skygge«. 

Var Theodor Reginald saaledes et Barn af den første 
Periode, med nogen Paavirkning af den i Danmark i Mellem- 
tiden opblomstrede Novelleliteratur, saa se vi de to Sider af 
den i Trediveaarene udfægtede Strid, fremtræde i nogle Dig- 
tere, der dels fremgik af den fra Wergelands Retning ud- 
strømmende Aand, dels paavirkedes af den i Welbavens 
første Digtervirksomhed udtalte Fasthængen ved den udenfra 
tilførte Kulturstrømning. Den første Retnings Digtere vare: 
Christian Monsen, Sylvester Sivertson og Hans Ørn Blom, 
den anden Retnings: den allerede omtalte Andreas Munch, 
Peder Andreas Jensen og Jonas Peter Collett. 

Christian Martin Monsen (f. i Laurvig 18Junil815f 
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i Trondhjem 25 Maj 1852) debuterede i 1840 med »John 
Colbanusen, et Hædersdaadsminde« , der i 1842 efterfulgtes 
af en Syttendemajgave , »Norges Vaar og Norges Frihed«. 
Det varede længe, inden han opnaaede nogen Anerkjen- 
delse. Henrik Wergeland havde dog opdaget hans Talent 
og udgav sammen med ham to Aargange af en Nytaarsgave 
•Sneklokken« (1842 og 1843), hvori han skrev en Fortælling 
i den M. Hansenske Stil »Sæterpigen«. Først med »Alpe- 
blomster, en Samling Digte« 1846 fik man ret Øje for, at 
man her havde med en usædvanlig begavet Lyriker at gjøre; 
men ved Siden af denne Begavelse sporede man tillige den 
Mangel paa Herredømme over Phantasien og Sproget, der 
saa ofte gjør han« Billeder usmagelige og hans Versbehand- 
ling tvungen og tungvindt. Som Dramatiker forsøgte han 
sig tidlig i »Hævnen«, der faldt aldeles igjennem (trykt efter 
hans Død 1859), og i det to Aar efter hans Død opførte 
nationalhistoriske Drama »Gudbrandsdølerne«, uden synderligt 
Held. Han sled sig op ved en lidet lønnende Redactions- 
virksomhed, og først i de sidste Aar af sit Liv kunde han 
samle sig til en historisk Roman »Dronning Gyda« (1850), 
i hv:: affattelse Walter Scotts og Ingemanns Arbejder synes 
at have foresvævet ham. Romanen kaldte sig paa Titelbladet 
første Del af en Række »Historiske Romaner« ; men ikke 
engang »Dronning Gyda«, der hentede sit Stof fra Harald 
Haarfagers Historie og i mange Maader lod Adskilligt tilbage 
at ønske, især hvad historisk Colorit og Natursandhed angik, 
— ikke engang den blev fuldendt, da Døden rev den i 
ulykkelige Forhold levende Digter Pennen afHaanden. Efter 
hans Død blev en noget for talrig Samling af hans Digte 
trykt. 

Monsens stærkeste Side var Lyriken og inden den navn- 
lig Elegien, især hvor en fædrelandsk Streng ansloges; da 
kom der Højhed og Flugt i hans Toner, og man mærkede, 
at den samme Genius, der med brusende Vingeslag svævede 
over Henrik Wergeland, havde sagte berørt hans Pande og 
indviet ham til sin Tjeneste. Som Bevis herfor kan tjene 
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Emigrantens Bjemvee. 

Hvad er det som mit Blik vil naa 
paa Flugten over Havets Blaa 
imod Europas Kyst? 
Det gjennem Storm og Taage skar, 
som om det Ornens Vinge bar, 
mens Savn og Længsel tynged paa 
mit før saa lette Bryst. 

Jeg ved det, — o, jeg ved det grant! 

Naar Nattens sidste Stjerne svandt 

og Solen steg paany 

af Bølgens Skjød, ved Himlens Rand 

et Billed af mit Fædreland 

jeg underdeiligt malet fandt 

paa graahvid Morgensky! 

Dens hvide Top et Dovre var, 
hvis Jættepande høi og klar 
i Glands af Solen laa. 
Derunder skygged mørke Nat 
endnu om Dalens Skov og Krat, 
men som en Elv der gjennemskar 
et Glimt af Himlens Blaa. 

En Eng med Rødt og Hvidt beskylt, 
af Morgensolen halv forgyldt, 
laa ved en sølvblaa Fjord. 
Jeg kjender den kun altfor vel! 
Dens Billed brændte paa min Sjæl; 
thi for mit Blik laa kløverfyldt 
min egen Odelsjord. 

Det gule Belte næst derved, 

som langs med Aasens Sider gled, 

en moden Ager var. 

O, jeg har gaaet der mangen Gang 

og lytted glad til Lurens Klang, 

hvis Toner Vinden til mig ned 

fra Skovens Høider bar 

Og fjernt, hvor knuste Fjælde paa 
hinanden skyhøit taarnet laa, 
— en tordenslaa't Ruin, — 
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der bruste vildt fra Luisort Hjem 
i Hulers Dyb et Sarpen frem 
og vælted over Klipper graa 
en snehvid Skumlavin. 

Men Havet slog sin bløde Arm, 
mit Norge, kring din Kæmpebarm 
med Elskerindens Lyst. 
Mens du dit Billed speilet saa 
deri, som i et Øies Blaa, 
dets Bølge øm og elskovsvarm 
sig klynged til dit Bryst. 

Det er mod dig, det er mod dig 

mit Øies Straale skynder sig; 

til dig min Tanke gaar. 

Det er fra Dig hver Østenvind, 

naar mildt den flagrer om min Kind, 

en venlig Hilsen bringer mig, 

og jeg mit Savn forstaar! 

Hist har jeg engang smilt og grædt, 
der har mit Øie taarevædt 
dvælt ved min Faders Grav. 
Nu kanske Tidsler gro paa den! 
O, bær mig did, kun did igjen, 
som Ørnen snel, som Vinden let, 
du skumbesprængte Hav! 

Jeg vilde knuse hvert et Baand 
med dristig og vanhellig Haand. 
O Daare, som jeg var! 
En Lænke over Havet naar, 
den rykker i mit Hjertes Saar 
foruden Rist. — Min Faders Aand 
du s trængt dig hævnet har! 

Ejede Ghr. Monsen den elegiske Side af Wergelands 
Begavelse, saa var den for Frihed og Fædreland glødende 
Del af den skjænket Sylvester Sivertson (f. iLombSept. 
1809, f 1847). Sylvester Sivertsons Navn er i den norske 
Poesis Historie saagodtsom aldeles knyttet til den yndede 
Nationalsang »Norafjeld med Jøkel blaa«, der rigtignok be- 
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gynder som en Rerainiscents af Ingemans »Danevang med 
grønne Bred« , og i Digtningens Løb udvikler adskilligt af 
den før berørte Bombast. 

Noraflæld. 

Norafjæld med Jøkel blaa, 
dunkle Uroids Minde! 
Over Skyens Taage graa 
. kneiser høi din Tinde ; 
i din rene Ætherluft 
funkler Tidens Øie; 
om din Fod i Blomsterduft 
grønnes Kjæmpehøie. 

Norafjæld! din Kjæmpearm 
Kjæmpers Vugge favner. 
Nordmand ved din Jøkelbarm 
Heltens Ild ei savner. 
Blaabrynt Jøkels Sommergraad 
ere Mimers Strømme; 
stolt i Færd og vis i Raad 
de hans Bæger tømme 

Fortid, med din Skjoldeklang 
Thingmænds Kraft i Hallen, 
mandigt Alvor, Skjaldesang, 
høie Mod paa Valen! 
Op Du leve til vort Held! 
Nei Du endnu lever. 
Høi alvorlig over Fjæld 
Oldtidsaanden svæver. 

Endnu synger Stormens Sus 
trindtom Fjældets Tinder, 
rundtom Kyst hver Bølges Brus 
Fædres store Minder. 
Høie .Nordlysflammen end 
Friheds Billed' maler; 
dybt end Mand og Ungersvend 
Nordens Aand tiltaler. 

Hil Dig, elskte Fædreland, 
stolte, frie Norge! 
skjønt ved havombruste Strand, 
Fjældets Himmelborge. 
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Sig, o Vandrer, hvor Du saa 
Dalene saa grønne, 
Jøklens Tind saa himmelblaa. 
Møerne saa skjønne? 

Norske Dal! din Birkelund 

skuer Held og Hygge; 

frie Mænd paa Odelsgrund 

troner i din Skygge. 

Hvo er tryg, som Du, for Vold, 

for Tyranners Vælde? 

Hvem har vel, som du, et Skjold — 

o, af Dovrefjælde? 

Norge! i dit Moderskjød 
jeg saa gjerne lever; 
men hvis, Fødeland! min Død 
for dit Vel du kræver, 
o, da flyde kun mit Blod, 
jeg i Døden segne! 
Altid kun en Norne god 
Norges Held omhegne! 

Frihed med sit Himmelsmil 

altid bo og bygge 

under Nordens Ygdrasil 

i sin gamle Skygge! 

Til ved Gjallarhornets Lyd 

Klippevægge stønner, 

Held og Hæder, Kraft og Dyd 

bo blandt Norges Sønner! 

Det var dog ikke blot som Digter, ikke blot i Sangen 
til Tscherkesserne , eller i »Sorg og Haab, en lyrisk Digt- 
ning« i Anledning af Carl Johans Død og Oscars Thron- 
bestigelse, at han viste sig som Frihedsven og Patriot, 
det var ogsaa i Egenskab af Forfatter paa det poli- 
tiske og religiøse Gebet, hvor han optraadte i en lignende 
folkelig Retning som den, Wergeland gik i Spidsen for. 
Som Redacteur for tre forskjellige Blade, som Medarbejder 
af en Mangfoldighed af saadanne, leverede han frisindede 
politiske Artikler, i de unionelle Spørgsmaale oversatte og 
commenterede han Svenskernes Indlæg, og sin allerførste De- 
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but paa Forfatterbanen gjorde han med et Skrift over »Hou- 
gianismen, dens Historie og Væsen« (1833). 

Hans Ørn Bio m, født ved Holmestrand d. 21de December 
1817, Student i Aaret 1835, havde fra Wergeland taget i 
Arv Noget af hans Dristighed, af hans polemiske Hensyns- 
løshed og af hans Styrke i Satiren. Ogsaa han fremtraadte 
første Gang i 1839, og leverede et Drama »Den hjemkomne 
Søn eller en Nytids Jean deFrance«; det efterfulgtes senere 
af en Studentercomedie : »Markedsgjæsterne og Samfunds- 
ballet«, og »Tordenskjold«, en liden, hidtil utrykt af Publi- 
kum yndet, men i Grunden ikke meget værdifuld Vaudeville, 
hvor Poesien er erstattet af patriotiske Ord og baaret af 
Melodier, man er vant at applaudere, medens Heltens Navn 
frembringer den Enthousiasme hos Tilskueren, som Skildrin- 
gens Poesie ikke vilde kunne tilvejebringe. Efter en lang 
Taushed fremtraadte Blom igjen i 1859 m«d en Vaudeville 
»En Time paa Jerkind«, der kun vandt liden Opmærksom- 
hed trods en enkelt god Karakterskildring. Heller ikke hans 
Indlæg i den Wergeland- Welhavenske Strid, et heftigt An- 
greb paaWelhaven og hans daværende »Tilhængere«, kunde 
sikkre ham nogen Adkomst til Liv i Literaturens Historie, 
men hvad der bevarer Bloms Navn er en Del af hans Smaa- 
digte, der aande en overordentlig Friskhed og en pointeret 
Djærvhed saavel i de enkelte Udtryk som i de Billeder, der 
foresvæve Digtersjælen og vise hen paa en dygtig og inter- 
essant udviklet Personlighed, i flere Heeseender mindende 
om Sveriges Beppo (Sommelius). 

Fra den modsatte Kreds, der sluttede sig i Aand og 
Tanke om Welhaven, udgik A. Munch, der senere skulde 
hæve sig til en saa høj og selvstændig Plads i den unge 
Literatur, P. A. Jensen og P. J. Collett. 

Andreas Munch er født i Christiania d. 19 October 
1811, var bleven Student fra Christianssands Skole 1830, og 
havde siden studeret Lovkyndigheden. Men Muserne vare 
ham mere hulde end Fru Justitia og i 1836 debuterede han, 
efterat han noget før ved Oehlenschlægers Ophold i Norge 
havde overrakt ham sin Digtnings første Frembringelse og 
modtagethans Opmuntring, med D\gt&&m\\ft(«ttL *^\vot\.<kw^ 
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Det er et Særsyn, mere ved sin Ejendommelighed end ved 
sin Sjeldenhed, at man ofte finder originale Digternaturer, 
der begynde med en Digtning paa anden Haand, hvori man 
næsten enkeltvis kan paapege de forskjellige Mønstre, og 
Heiberg har ikke uden en vis Sandhed bemærket, at denne 
Digtning er at ligne ved de Studier efter ældre Mestere, de 
Copier, som Malerne udføre for at udvikle sig. Dette er en 
Sætning, der dog kun maa antages med en stor Forsigtighed 
og navnlig med den Clausul (hvis Tilstedeværelse i Regelen 
dog vil aabenbare sig i enkelte Træk), at virkelig en selv- 
stændig Digternatur ligger bagved Efterdigtningen. 

Denne er i dette Tilfælde kun at betragte som en Faro- 
len hos den unge Digter for at finde sin Begavelses sande 
Udtryk og vil snart forsvinde. Forsvinder den ikke, eller 
seer man paa intet Punkt Forsøg til et Gjennembrud, saa 
er hans Adkomst til Digternavnet endnu mere tvivlsomt end 
den gode Copists Adkomst til Kunstnernavnet; thi medens 
en dygtig Copist i Maleriet unægtelig maa eje noget Mere 
end det blot Haandværksmæssige og kan ved en fin Affat- 
ning og Gjengivelse af de store Forbilleder virke med stor 
Nytte i Kunsten, gjør den dygtige Digtercopist ej en tilsva- 
rende Nytte i Literaturen — en dygtig Malericopi forudsæt- 
ter en ikke ringe personlig Begavelse med Hensyn til det 
tekniske Herredømme og det skjærpede Blik for det Skjønne 
samt Opfatningen af Mesterens Ejendommelighed, medens 
den gode Digtercopi ikke vidner om en til hin svarende Be- 
gavelse, saasom der i Maleriet skal Form og Farve til for at 
hære Ideen frem, medens i Digtekunsten Sproget næsten digter 
for En, saalænge man ikke har noget Eget at udtale, Munchs 
»Efemerer« var en Digters Værk, der endnu ikke havde fun- 
det sig selv, der arbejdede op imod et Gjennembrud, og 
man maatte vel ogsaa her tale om Mønstere og Digtning 
paa anden Haand, men som det altid gaar, hvor en sand 
Digternatur staar bag et saadant Vérk, der var mellem de 
mange matte Efterdigtninger nogle Digte af en saa fuldendt 
Skjønhed, af en saa forbausende Fylde, at man af dem kunde 
spaa den unge Digter en Fremtid af stor Betydning i den 
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norske Literatur. Som saadanne Digte maa nævnes »Den 
første Sorg« og en Fædrelandssang: 

• Hvor i Verden jeg gaar om i Syd, om i Vest, 
Det er dog ej min hjemlige Strand« 

samt Digtet »Vandliljen«. 

Den Paavirkning, Munch havde modtaget, var. væsentlig 
dansk, han var opvoxet under Indtrykkene af de nyere dan- 
ske Lyrikere, og den Side, han hos dem havde grebet, var 
navnlig den med en varm Tilslutning til Fædrelandet meget vel 
forenlige Lyst til det Nye, Fremmede, der fandt sit tilsvarende Ud- 
tryk i talrige danske Digtervandringer til Italien, Poesiens og 
Kunstens forjættede Land; der var jo en Tid, da det ligesom 
hørte til, at enhver dansk Digter skulde kunne skrive Digte 
med italiensk Motiv og Colerit — omtrent samtidig med 
den traadte Munch ind i Literaturen, og da han ikke havde 
været i Italien, og maaske ikke ventede saasnart at komme 
did, saa havde han den ideale Længsel for Intet, paa dens 
Vinger bares han til den forjættede Strand , til Neapel og 
Roma, da han sang : 

»Italia, dn mine Længslers Land!« 
i »Sangerinden, et Digt« (1837). Den i Munchs Digterliv 
hvilende Originalitet kom heller ikke her frem, — det var 
øjensynlig Paludan-Mullers allerede i 1833 udkomne »Dand- 
serinde«, der her foresvævede ham som Mønster; om der 
end i Anlægget fandtes en anden Retning, minder dog baade 
Dictionen og Metrets Behandling stærkt om Forbilledet. 
Sangerinden, hvis Liv afhænger af, at hun opgiver sin Kunst, 
men som ikke kan opgive den, som offrer den baade Liv 
og Kjærlighed, er en stor og smuk Gjenstand for et Digt, 
men naar hun ved at undlade at synge een Aften kan 
redde baade sin Kunst, sit Liv og sin Kjærlighed, da er det 
hverken moralsk eller æsthetisk forsvarligt, at hun kaster det 
Alt hen uden Nødvendighed. Dette gjør Munchs Sanger- 
inde, hvem hendes Elsker (og Læge) forsikkrer: 

»Syng ej nu — syng ej i Aften kun — 
Thi, synger Du, jeg siger Dig, Du dør!« 
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Det skal være Sydens til Idealet vilde, lidenskabeligt store 
og varme Liv, der sejrer over Nordens, i Elskeren repræ- 
senterede, saa meget beklagede, kolde, mørke Aand; men 
Billedet er sat for meget paa Spidsen, og derfor rammer det 
ikke. Noget mindre pointeret vilde Digtet være mere 
sandt. 

Til den Præmie, der var udlovet for det bedste Drama 
til det nye Theaters Aabning, konkurrerede som forhen nævnt 
Munch med »Kong Sverres Ungdom« , medens Wergeland 
indsendte »Campbellerne« til samme Goncurrence. Naar man 
erindrer og hvis man billiger vor tidligere Yttring om Wer- 
gelands dramatiske Digtninger, vil man finde det naturligt, 
at han som Dramatiker kunde besejres, selv om det sejrende 
Drama ikke var noget Mesterverk. 

Det blev virkelig Tilfældet, Munch vandt den udsatte 
Pris, omendskjønt ogsaa »Kong Sverres Ungdom« hører til 
den Række af hans Ungdomsarbejder, der maa siges at gaa 
forud for det egentlige Digterfirembrud hos ham. Skildrin- 
gen af Sverres Liv paa Færøerne, Opdagelsen af hans kon- 
gelige Fødsel, hans Tog for at tilegne sig Magten i Norge, 
og den derved naturligt foregaaende Forandring i hans Ka- 
rakter, er det historiske Grundlag, som Digteren har ud- 
viklet gjennem en erotisk Episode, hans Kjærlighed til Hil- 
dur, hendes Trofasthed, der lønnes ilde af Sverre, hvis for- 
andrede Stilling og Karakter gjør ham haard og kold imod 
hende, indtil hun ved at redde ham for Snigmord med sit 
eget Liv, kjøber hans Kjærlighed tilbage i sin Død, men 
tillige bringer den Erkjendelse til Klarhed hos ham: 

•Her, her med dette Lig har jeg nedlagt 
Min Ungdom, mine Taarer og min Mildhed,« 

at han 

•Har nu kun En at elske — Norges Rige.« 

Uagtet mange enkelte lyriske og tildels ogsaa dramatiske 
Skjønheder, er dog Hovedindtrykket af Dramaet ikke svarende 
til, hvad man kunde vente af et saadantStof: dels har For- 
fatteren nemlig ikke ret været Herre over Karakterskildringen, 
dels — • og det er Hovedsagen — er Sverre aldeles ikke 
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individuelt opfattet; vel har Digteren laant mange af Sagaens 
Træk til hans Billede — man ser en dristig Helt, en vel- 
talende Folkeleder, men hin Typus for Norges Heltealder, 
som endog Folket kjender og elsker i Sverre, ham ser man 
ikke; og dette maatte saa blive; thi hvad Munch dengang ej 
kunde præstere, fordi han ej kjendte det, da hans Digtning var 
fremgaaet af en udenfra indflydende Strømning i vort Kul- 
turliv, var dette Udtryk af Folkets egen strenge Karakter, hvil- 
ket Sverre for Nordmandens Bevidsthed altid bærer som 
Kjendemerke, og som gjør ham til en af Folkets Yndlingshelte* 
Endnu var Digteren langt mere paavirket af Oehlenschlæ- 
gers nordiske Digtning end af sit Fødelands Natur og Folk. 
Og dog bidrog dette Arbejde ikke lidet til at give Munch 
Bevidstheden om hans Begavelses Væsen, ligesom det aaben- 
barede enkelte Skjønheder, der vise klart hen paa det Felt, hvor- 
paa Munch skulde komme til at levere værdifulde Arbejder. 

Sydens varme Luft drog altid Munch til sig — og did 
valfartede han ogsaa i sit næste Arbejde: »Donna Clara, 
en Nats c ene % hvis Jordbund er Spanien. Et sydlandsk 
Motiv af lyrisk Karakter gav Digteren naturlig Anledning til 
Udfoldelsen af den smukke Diction, hvoraf han var i Besid- 
delse, men den dramatiske Digtnings Harmoni forstyrres ved 
en skjærende Dissonants i Opløsningen, en poetisk Uretfær- 
dighed, der oprører, paa samme Tid som den vækker den senti- 
mentale Medfølelse i en overordentlig Grad, og som en senere 
Omarbejdelse vel har formaaet at borttage, men ikke uden at 
lædere baade Sandsynlighed og Poesie. »Donna Clara« var 
dog i og for sig, især ved den fyldige Lyrik, der aandede 
gjennem Digtet, et betydeligt Fremskridt, og med det Løfte, 
herved var givet for Fremtiden, gik Munch efter nogle Aars 
journalistisk Virksomhed som Redacteur af »den Constitu- 
tionelle« ind i en ny Periode baade af sin egen og af Nor- 
ges Digtning. 

Peter Andreas Jensen, f, i Bergen d. 22de December 
1812, f 15 Juni 1867, havde allerede tidligt i 1832 gjort sin 
Digterdebut i sin Fødes tad i enderudkommende »Theater-Alma- 
nak«, hvor han som ganske ung Student leverede en Studenter- 
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vise: »Drikkebalko og et umodent lyrisk-episk Digt: »Stu- 
denten som Elsker« — i længere Tid havde han derpaa under 
sine Studieaar tiet, da han i Aaret 1838, i hin Tid da det 
syntes som alle poetiske Knopper i Norge skulde udfoldes, 
optraadte med »en Snees Digtninger«. 

Nu, da vi staa overfor senere, mere gjennemarbejdede 
Digte fra den samme Sanger, vise disse Digte tydeligt 
nok tilbage paa en Tid, da han endnu søgte efter sin Be- 
gavelses sande Sfære; og da den ikke fandtes indenfor den 
Kreds af Toner, her er anslaaet, bliver Indtrykket af denne 
første samlede Digtervaar, at Forfatteren vel har tilegnet sig 
Samtidens, navnlig de danske Digteres Form og Toneart, 
— især synes Heiberg og Hertz at have influeret paa ham, — 
men uden at han har nedlagt noget ejendommeligt eller fyl- 
digt Sjælsliv deri; der banker nok et Hjerte under de lette 
Rhytmer, men det finder ikke Ord, der er Toner nok, maaske 
endog lidt Berusning, men Indholdet er endnu ikke fundet 

Det blev ogsaa paa et fra dette vidt forskjelligt Felt, 
Jensen skulde vinde Plads i Literaturen, vi tør derfor ile 
til den næste her optrædende Personlighed, for i den næste 
Periode at gjenfinde P. A. Jensen paa hans Plads. 

Peter Jonas Collett (f. ved Drammen 12 Sept. 1813 
f i Christiania 18 Decbr. 1851) gjorde sig i denne Tid især 
bemærket som æsthetisk Kritiker, det var ham, der brød 
Staven over Schwachs Digtning og dermed drog en Skille- 
mur mellem den ældre og yngre Digterskole, da M. C. Han- 
sen som Talsmand for den ældre Tid tog Schwachs og de 
gode, gamle, ukritiske, fredelige Dages Forsvar mod den 
kamplystne og kritiske Ungdom, der nu vilde forstaa Alt 
bedre. 

Colletts Bidrag til den norske Literatur som Digter ere 
ej betydelige, nogle Forsøg i Barfods »Brage og Ydun« var 
det Væsentlige , og røbede mere Sands for Sprogformens 
Elegance end nogen dybere digterisk Evne, men denne Sands 
i Forening med en aandrig Opfatning og tiltalende Form 
gjorde ham til en behagelig Prosaist, som saadan viste 
han sig især i de Rejseskildringer, han offentliggjorde 



131 

i forskjellige Samlinger; hans æsthetisk kritiske Virksom- 
hed, der dog altid bliver den betydeligste, udfoldede sig især 
i »den Constitutionelle«. 



Idet vi gaa over til Skildringen af den tredje Periode 
i vor Literaturs Udvikling, skulle vi kun i et enkelt Punkt 
antyde den Grund, af hvilken den nye Udviklingsretning 
skulde spire frem. 

Den tilendebragte Strid havde i Et og Alt omformet 
Tilstandene paa det norske Parnas — istedetfor et roligt 
Ravnekrogsliv, hvor enhver Fugl havde Lov til at synge med 
sit Næb, var der nu traadt en Kritik, der, som det gjerne 
gaar, da den først var indtraadt, endog blev overspændt 
og skaanselløs. Men denne Kritik, der ogsaa forplantede 
sig til vort Samfundsliv, og gjorde Salonernes og Selskabs- 
salenes Figurer ængstelige og usikkre, var baade for Litera- 
tur og Samfund af uberegneligt Gavn; thi den rensede Luf- 
ten som en velgjørende Tordenregn, selv om den hist og 
her maatte have nedslaaet en eller anden bly Markens Lilje, 
der ikke har havt Modstandskraft og Livskraft nok. Med en 
langt større Interesse og Bevidsthed om sin Stilling, er det 
norske Publicum nu inde i Dagens politiske, ja endog euro- 
pæiske Spørgsmaal, end da det for atten Aar siden peb 
»Fredsfesten« ud. Det var dog ikke blot Striden hjemme, 
men ogsaa Opmærksomheden for det ved J. L. Heiberg og 
Omgivelser i Danmark vakte æsthetiske Liv — for de med 
Lehmann, Ploug o. fl. sammesteds vaagnende politiske Ideer, 
der bragte Holdning og Interesse i Livet; i det første 
nordiske Studentertog havde kun en eneste Nordmand del- 
taget — men i 1845 ruster sig en hel Flaade af norske 
Studenter for at tage Del i det skandinaviske Studentermøde 
i Kjøbenhavn, og det er ikke uden Betydning, at i de samme 
Dage, da disse norske Ynglinger indgaa Fostbroderskabet og 
aflægge hin Ed, hvormed Orla Lehmann pludselig vakte det 
unge Norden til Bevidsthed om, hvad Skandinavismen var: 
»Lover De, at vi ville holde sammen, indtil vi have frelst 
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vort Fædreland? Veed De, at vort Fædreland ikke er denne 
eller hin Egn, men det hele, store, skandinaviske Norden? 
Veed De, at et saadant »Ja« er et helligt Løfte, hvormed 
ingen ærlig Mand letsindigen tør lege — et helligt Løfte, 
hvorfor De sætte i Pant Deres Manddoms Ære og Deres 
Sjæls Fred?« — denne Ed, der endnu ej er fuldt indfriet, 
men ofte fornyet, — i de samme Dage, da de alvorlige, af- 
sluttede, paa sin Nationalitet og sin Folkelighed saa iversyge 
Dalenes Sønner stævne ud ad Christianiafjorden — dør den 
Mand, der havde holdt igjen mod enhver Luftning fra den 
Kant, udaander Henrik Wergeland, den ivrige exclusive Pa- 
triot, sit sidste Suk derhjemme. Og dog — netop i den 
nu opstaaede Vexelvirkning mellem de forskjellige bevægende 
Kræfter, mellem Norskhed og Skandinavisme udvindes 
hvad hans varme, men ensidige Fædrelandssind ej kunde 
give os , en sandere, frugtbarere Betragtning af Nationali- 
tetens Væsen og Virken i Livet som i Digtningen, der 
videre udviklede den norske Digtekunst; men hvorledes dette 
foregik, skal Skildringen af den følgende Periode vise. 
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3dje Periode. 

Folkets og Nationalliteraturens gjensidige Tilnær- 
melse. (Fra Wergelands D#d til Bjørnsons og 
Ibsens Virksomhed). 

1845—1860. 



h Folkepoesiens Indflydelse. 

Samlinger af Folkepoesi. — Moe, Asbjørnsen, Faye, Landstad, Bugge. 

V i træde i denne Periode saa nær ind imod Dagens Be- 
vægelser, mod de endnu ikke færdige, tildels kun forberedte 
Udviklinger i Literaturen, at den største Forsigtighed er nød- 
vendig for ikke at inddrage det i den historiske Afslutning, 
der endnu er i Gjæring og Tilbliven. Er det af denne Grund 
allerede nødvendigt gjentagende at gjøre opmærksom paa, at 
hele den norske Literaturs hidtil stedfundne Udvikling kun 
er et Indledningscapitel i Folkets Kulturhistorie, saa er det 
ikke mindre nødvendigt at drage en Grændselinje inden selve 
denne Periode, for det, der kan blive Gjenstand for vor Be- 
tragtning og for det, som — hvor fristende dets Behandling 
end kunde være — maa lades uberørt. I enhver Literatur- 
periode kort eller lang vil man kunne skjelne mellem tre 
væsentlige Elementer, de fra en tidligere Epoke overgaaende 
Kræfter, der i den nye Periode finde sin Afslutning, de i 
Perioden selv opstaaende, men tillige inden dens Udgang 
ialfald til en relativ Afslutning kommende Kræfter, og de 
nyopstaaende, sig fremdeles udviklende og mod en ny Periode 
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pegende Bestanddele. Disse sidste tilhøre ikke den histo- 
riske Betragtning ; aldeles kunne de vel ikke løsrives fra den 
Tid, de ere med om at forme; men man tør ikke skildre 
dem i deres selvstændige Betydning, denne være nu hvor 
stor den vil, da det jo først er Fremtiden givet at bestemme 
Vidden, ja endog tildels Værdet af deres Virksomhed. 

Hovedmodsætningen inden Literaturens Liv bliver i denne 
Periode en væsentlig anden end i de forrige; i den første 
Periode var den Modsætningen mellem den overleverede 
dansk-norske Poesie og de første Skridt paa den nationale 
Bane; med andre Ord: Spørgsmaalet gjaldt Nationalpoesiens 
Existence, i den anden Periode bestod Hovedmodsætningen 
mellem de forskjellige Anskuelser af det Nationales Begrænds- 
ning, i denne Periode er det Nationales Berettigelse til Liv 
i Literaturen godtgjort, ja endog Begrændsningen er saa 
temmelig nøjagtigt bestemt; i denne Periode opdukker For- 
skj ellen mellem den nationale Poesi, saaledes som den 
ovenfra gjennem Literaturen tilføres den dannede Kreds og 
saaledes som den fra Folkets egen Midte baner sig Vej opad 
og gjennemtrængende paavirker Literaturen, indtil de synes 
at skulle mødes i den Literaturperiode, der nu er i sin Ud- 
vikling. 

Den Generation, der i den foregaaende Periode som 
Ynglinge havde forsøgt at forme det norske Kulturliv og 
havde maattet foretage dette Arbejde uden at have nogen 
synderlig Støtte i det dem fra den forrige Epoke Overleve- 
rede, havde arbejdet energisk, hver i sin Retning, men uden 
at fra først af noget egentligt samlende Punkt betegnede 
den Virksomhedens Enhed og Fællesbevidsthed, der er af saa 
af gj ørende Betydning. Nu stode disse Samme som Mænd i 
Stillinger, hvor de øvede den betydningsfuldeste Indflydelse 
paa den yngre Slægt, vi finde dem endnu selv unge og fulde 
af Energi og Kraft især samlede ved det norske Universitet — 
og Universitetet dannede nu det forbindende Led, den sam- 
lede Magt, der giver de Enkelte Autoritet og Indflydelse ; Virk- 
somhedens Enhed og Fællesskab, som de selv havde maattet 
savne, blev saaledes en Medgift, de kunde overgive den 
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unge Slægt, der du rejser sig, og som gjennem deu fik 
Blikket aabuet for Vigtigbeden i en samlet Arbejden for 
Fædrelandets Videnskabelighed og Literatur. 

Det var især Skjønliteraturen og Historien, der saaledes 
gjennem dygtige Mænds Virken og gjennem den Rolle, disse 
vigtige Elementer i Nationens Kulturliv i sig selv spille, fik 
stor Betydning for Udviklingen af den nationale Følelse. 

Poesien er den umiddelbareste, naturligste Form for en 
Nations Følelsesliv — - Digteren er den lykkelige Aladdin, 
som med Lampen i sin Haand giver Klarhed og Form, giver 
Poesiens Sandhed til Folkets dunkle Drømme, og i saa Hen- 
seende er han gjennem sin Indflydelse paa Digtningens 
Medium Sproget, den mægtigste Bannerfører for Folkets Ud- 
vikling i Retning af dets iboende, ved ham til Live vaag- 
nende Begavelse. 

Endnu stærkere end i Digterens Værk præger sig dog 
Nationens Liv i Fædrelandets historiske Livsproces, i den 
virkelige Udvikling, Nationen har gjennemlevet, og i Bear- 
bejdelsen af Nationens Fortidsminder til et samlet historisk 
Billede; i den dybe og klare Erkj endelse af Nationens histo- 
riske Væsen ligger saaledes en mægtig Løftestang til at 
aabne Folkets eget Blik for dets Nationalitets Betydning og 
Gyldighed. 

Welhaven paa den ene Side og R. Keyser og P. A. 
Munch paa den anden øvede i saa Henseende allerede den- 
gang stor Indflydelse — med Keysers og Munchs historiske 
Forskning, der ialfald til en Tid har skaffet sine Resultater 
almindelig Anerkjendelse og Anseelse i Norge, grundedes den 
Anskuelse, hvis Tilhængere har faaet Navnet »den norske 
historiske Skole«, — og hvilken Indflydelse paa de yngre 
Digteres Udvikling og paa selve Digtningens Retning, Wel- 
haven øvede, vil vi i det Følgende stræbe at fremstille. 

Men er det saa, at paa den ene Side Poesien og paa 
den anden Historien have en saa stor Betydning for Udfol- 
delsen af et Folks Nationalitet, saa kan det ikke nægtes, at 
det inderste mægtige Løftepunkt for denne Udvikling maa 
søges paa det Sted, hvor Poesien, det umiddelbare Udtryk 



136 

af Folkets eget Følelsesliv mødes med Historien, Kjærlig- 
heden til Folkets gamle Minder og Livsudvikling og klares 
til Ejendskab og levende Bevidsthed om Nationalitetens Exi- 
stence og Fordring til Folket, — og man kan derigjennem 
let forstaa den overordentlige Betydning, Samlingen af den 
norske Nations Folkepoesier, Folkesagn og Eventyr havde 
paa Befæstelsen og Klargjørelsen af den Stræben mod en 
national Kulturudvikling, der havde ligget baade Wergeland 
og Welhaven saa varmt paa Hjerte, skjønt de tænkte sig 
Maalet naaet ad saa forskjellige Veje. Wergeland kjæmpede 
umiddelbart for Folkeoplysning og Folkevel, — for ham var 
den gamle Skat af Sagn og Eventyr mere en hæmmende 
Magt for Folkets sunde, fornuftige Udvikling end nogen 
Bærer for den nye, nationale Poesi, han ønskede det 
norske Folk. Dets Poesi skulde efter hans Mening være 
en klar og lykkelig Glæde over Fædrelandets Frihed og 
Blomstring , en frejdig og rask Arbejden af den En- 
kelte i. det elskede Heles Interesse — Welhaven, der nu 
engang var tyet ind i Naturens alvorlige Rige, maatte det 
være kjært at se det, han søgte, Naturlivets stille Poesi, 
saa rigt og mægtigt og dybt levende i hans eget Land, hos 
hans eget Folk, saaledes som den viste sig i de Samlinger 
af Folkepoesi, Sagn og Eventyr, der netop i disse Aar 
samledes. 

Hvad der forelaa hos Nationen — tildels kun i ufuld- 
komne Rester, der daglig alt mere forsvandt, men hvis Vig- 
tighed for Erkjendelsen af vort Folks Væsen nu sprang den 
dannede Del af Nationen klart i Øjnene var, som vi i 1ste Del 
af dette Arbejde paapegte, 1) Folkevisen, 2) Folkeeventyret, 
3) Folkesagnet. 

Det var Jørgen Moe, der gjorde Begyndelsen med at 
samle Folkeviser, af hvilke han i 1840 udgav en liden Sam- 
ling , understøttet af Componisten L. M. Lindeman , der 
leverede Melodier til Samlingen, urider Navn af »Norske 
Viser og Stev«; den foreligger i tre Udgaver, idet P. A. 
Munch i 1S48 udgav dens andet Oplag og Ross et tredje 
1869. 
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Denne Samling, der altsaa kun ligger 29 Åar tilbage i 
Tiden, kjender endnu aldeles Intet til den rige Høst af Folke- 
viser, som Landstad og Bugge har bragt for Lyset — den aner 
endnu ikke, at der af Folkets Mund, aldeles skjult for den læsende 
Del af Nationen , blev sunget Viser af en forbausende Ælde, 
Skjønhed og historisk Interesse, en Arv fra Hedenold 
og Sagaens Dage, og var derfor tvungen til at hente Ind- 
hold til 117 smaa Sider fra — moderne navngivne Forfat- 
tere, mest udenfor Bondestanden, der i de sidste halvhun- 
drede Aar havde skrevet i Dialect. Samlingens to Tredje- 
parter optages af saadanne Sange med Forfatternavne som: 
Stockfleth (se foran), Edvard Storm, (Udgiveren kalder deres 
Arbejder »Hvad der er godt« i denne Del af Samlingen) 
samt J. Storm Munch, Bjerregaard, Hans Hanson, Hans 
Allum, (de sidste To ere virkelig ulæselige) og blandt disse 
Digte forekommer endog en Bearbejdelse af en af Horats's 
Oder. Af virkelig gamle Folkeviser er nok den ældste 
»Rabnabrydlup uti Kraakelund« samt »Mas aa'en Lasse«, 
»Lage og Jon« og »Truls me Bogen«. Kluvers Meddelelse : 
»Sigurd og Trollbrura« er optagen. 

Forøvrigt findes flere dejlige nyere Folkeviser som den 
baade i Text og Melodi saa gribende vemodige: »Ifjord 
gætt'e Gjeiten' ti djupaste Dalom« og Frierstævnet: »Jeg seer 
dej utfor Gluggen« samt en hel Del interessante Stev. 

Naar man iagttager dette Indhold, kan man ogsaa vel 
forklare sig , at Udgiveren i sin Fortale sætter Sangenes 
væsentlige Udbytte i »detBeaandende og Belivende, de bære 
i sig« og derhos henviser til Melodierne, som det, der 
egentlig giver Sangene Værd. Ligesaa forklarlig er heraf 
ogsaa hans Ord: »Rigtignok taxerer sig de hos os i Rigdom 
forekommende, prosaiske folkelige Poesier, Sagnene og navn- 
lig Eventyrene, langt højere« — og dermed den Forkjærlig- 
hed, hvormed han sammen med Asbjørnsen kastede sig 
over Samlingen af norske Folkeeventyr. 

Senere, 1849 — 18,54, har Landstad offentliggjort den bety- 
delige og interessante Samling af norske Folkeviser, hvis Ind- 
hold væsentlig ligger til Grund for den i nærværende Arbejde 
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givne Oversigt over den norske Folkedigtning, og senere 
har Sophus Bugge med større kritisk Nøjagtighed udgivet 
en Samling Viser — Landstad og Bugge have begge væsent- 
lig hentet sit Forraad fra Thelemarken; hvilke Skatte kunne 
ikke endnu ligge uopdagede i andre Egne af vort Land. 

Folkeeventyret havde været Gjenstand for Asbjørnsens 
og Moes Opmærksomhed allerede siden 1S33, men først i 
1842 fremlagde de for Nationens læsende Publikum den 
værdfulde og baade inden- og udenlands for classisk aner- 
kjendte Samling, der udkom under Navn af: »Norske Folke- 
eventyr samlede og fortalte af P. Chr. Asbjørnsen og Jørgen 
Moea. Den egne folkelige Tone, vi forhen have paapeget 
som en Ejendommelighed ved disse Eventyr, der giver dem 
et højt Værd som Bidrag til Folkets Karakteristik var her 
fortrinligt bevaret, og gjorde dem til en almenyndet Læs- 
ning, hvorved baade Interessen for og Ejendskabet til Folket 
og den folkelige Aand styrkedes og forøgedes. Netop ved 
nærværende Periodes Begyndelse udkom ogsaa 1ste Hefte af 
en Bog, der i høj Grad maatte fængsle Nationens Opmærk- 
somhed: Asbjørnsens »Huldreeventyr og Folkesagn«. Alle- 
rede tidligere havde vel Andreas Faye, en højtfortjent For- 
fatter i flere Retninger, leveret en Samling af norske Folke- 
sagn, men uden at lægge an paa at gjengive det Karakteri- 
stiske i Fortællingsmaade og Opfatning, der netop her maatte 
være saa væsentlig, og uden at stille de naturmythiske 
Sagn i det Relief af den omgivende Natur, der var saa nød- 
vendig til deres fulde Vurdering. Asbjørnsen gjorde her et 
genialt Greb, idet hans digteriske Begavelse satte ham istand 
til uden at træde den videnskabelige Anordning og Frem- 
stilling for nær, at indflette Sagnene i et Relief af den 
Naturomgivelse, de Omstændigheder og Personligheder, gjen- 
nem hvilke den utrættelige Samler selv havde modtaget Sag- 
nene. Herved fremkom en Ramme omkring di$se, der satte 
dem op i den rette Belysning af Omgivelse og Tidsforholde, 
og den mesterlige Troskab i Fremstillingen traadte derved 
kun frem i et desto klarere Lys. De indfattede Perler selv, 
Sagnene i deres Væsen og Natur, have vi forhen antydet. 
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Indfatningen, Asbjørnsens digteriske Fortjeneste, skulle vi paa 
sit Sted omtale, vi skulle kun tilføje, at hvad Asbjørnsen 
her fremstillede, var samlet dels i, dels i den umiddelbare 
Nærhed af Christiania og kun enkelte Sagn hentede fra de 
fjernere Fjeldegne. I den anden Samling, der udkom i 
1848, hentede han ogsaa fjernere Sagn til sin Krands og 
lagde atter et smukt Offer paa Sagnliteraturens Alter, og 
disse Skatte grebes med største Begjærlighed af Læseverdenen. 
Den Del af Nationen, som herved paavirkedes, var netop 
den, det før havde været uden Interesse for Folkets Liv, 
som den havde været udelukket fra, saalænge Literaturen 
havde enten forsømt det, eller af Mangel paa Kundskab, 
skildret det i et falskt, romantisk Lys, hvis Usandhad maatte 
springe Enhver i Øjnene, der kun havde traadt i den ringeste 
Berøring med Folket og dets virkelige Vilkaar. Nu blev 
med Et den Poesi, den Romantik afsløret, der virkelig 
skjulte sig i Bondens Forestillings- og Livskreds og Opgaven 
for den norske Digter maatte nu blive at skildre den norske 
Natur og det norske Folk i det nye Lys, disse Samlinger 
havde kastet over dem. 

Denne Vej at komme til'Erkj endelsen af den norske Natio- 
nalitets Væsen, at lære den at kjende poetisk og historisk, var 
nu paa den anden Side saa saare bekvem, saa lidet for- 
bundet med de Vanskeligheder og Ubehageligheder, den prak- 
tiske Arbejden i Nationalitetens Tjeneste fordrer, at der vist- 
nok ogsaa løb en hel Del Affectation ind med i den Be- 
geistringsrus , hvormed nu med Et den nationale Digtning 
hilsedes; en stor Mængde af »Dannede« kunde være med at 
hylde Huldrepoesien og dens Romantik, medens de ej vilde have 
rørt en Haand for de Wergelandske Almuebibliotheker elier 
Frøsamlinger eller deslige praktiske Arbejder i Nationens 
Tjeneste ; imidlertid maa det ikke oversees, at ogsaa i denne 
Retning hin Vækkelse overfor Folkets Liv havde sin store 
og vidtgribende Betydning som det første Stadium i en 
Udvikling, der senere søsterlig gav det praktiske Ar- 
bejde for Folket Haanden; thi en stor Del af Nationen, 
der bar dygtige Spirer i sig til Arbejdere for Nationens Sag, 
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men som uden denne Digtning aldrig vilde have faaet Øjet 
op for Sagen, førtes nu fra denne Side sammen med hin 
mere virksomme, arbejdsføre, praktiske Norskhed. og fik For- 
staaelsen ogsaa af dens Gjerning og Formaal. Nu gjaldt det 
om, at Nationalitetsfølelsen maatte blive Nationen bevidst, at 
Folket maatte forstaa, at det i sit eget Liv havde en Ide 
at leve og virke for, en Ide, der havde sit Maal i sig selv, 
og fordrede Folkets hele Kraft og Idrætsdygtighed for sit 
Fremme. Ogsaa denne Side, Fordringen til den klart be- 
vidste Gjennemskuen af Nationalitetsideen , fik sin Talsmand 
i det Aar, nærværende Periode begynder; der lød fra dette 
Aar en Stemme til Universitets-Ungdommen fra en Mand, 
der i Videnskabens Navn underkastede Nationalitetens Ud- 
vikling i Norge en Prøvelse — det var den netop da sin 
Lærerpost ved Universitetet tiltrædende Lector (senere Pro- 
fessor) M. J. Monrad, der til Gjenstand for en af sine Prøve- 
forelæsninger for den philosophiske Lærestol, i Følelsen af 
at Nationalitetsbegrebet var Dagens brændende Løsen, valgte 
at behandle: »Philosophiens Betydning for Nationaliteten«, 
med Hensigt at vise Nødvendigheden af Tænkningens frie 
Udvikling for at Nationaliteten kan arbejde med Klarhed og 
Bevidsthed om, hvad den vil. Der blev af ham fra Univer- 
sitetets Katheder givet en Udtalelse angaaende Nationalitetens 
Forhold til Kulturlivet, der er enestaaende i vor Literatur 
og et Blik paa hans Udtalelse vil bedst vise os, hvorledes 
den videnskabeligt-dannede Mand opfattede Nationalitetsbe- 
grebet og Dagens Bevægelse i Retning deraf. 

»Saalænge«, yttrede han, »Nationaliteten kun beror paa 
umiddelbare Sympathier som i Digterens Sange eller paa 
Erindringer, som paa Sagamandens Tavle, er den endnu ikke 
opgaaet for Bevidstheden som bestemt Øjemed. Kun om 
en vis Pietet mod det Naturlige eller det Nedarvede kan 
her være Tale — og denne se vi ogsaa har været noksom 
paakaldt, — ikke om at sætte sig Nationaliteten som Maal 
med fuld Bevidsthed om dens Gyldighed. — — Først naar 
Nationaliteten isandhed speeulativt opfattes som Nationens 
evige Ide, der dog gjennem Tiden og de frie Handlinger har 
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at udvikle og aabenbare sig, altsaa som Nationens Bestem- 
melse, kan der være Tale om med fuld Bevidsthed at virke 
for den, at vie den sine Bestræbelser. 

Og Nationaliteten er — som enhver sand Ide — efter 
sin Natur Øjemed, det hører netop til dens fuldstændige 
Selvaabenbaring , at den erkjendes og sættes som saadant. 

Dette er ogsaa — hvis jeg ikke tager fejl — netop 

Betydningen af vore Dages Stræben for at fremhæve det na- 
tionale Element. Den har just det Ejendommelige, at Na- 
tionaliteten her gjøres til Øjemed, hvortil da den klare og 
grundige Erkjendelse nødvendig hører. 

Nationens Selvbevidsthed bestaar deri, at Endelighedens 
Skranker gjennembrydes, Nationaliteten erkjendes i sin evige 
Betydning. — Ved at naa dette Punkt har Nationaliteten 
overskredet sin Endelighed — sin Skranke. Dette Alminde- 
lige, Substantielle, Uendelige er Friheden, Nationalitetens 
egentlige Kjærne. 

— Der er noget sørgeligt i hin Ophævelse, det synes et 
Øjeblik, som med det Naturlige alt Gharakteristisk, og tillige 
alt Varmt, Ædelt og Gemytligt gaar tilgrunde og giver Plads 
for en kold Fornuftighed, der for det Første har Udseende 
af en abstrakt Mechanisme. — Vi kunne ikke nægte det — 
hvor gjerne vi maaskee ønske det — at det nationale Element 
vistnok meer og meer synes paa en vis Maade at gaae under 
rundt omkring os. Netop paa samme Tid, som man taler 
og skriver saameget om Nationalitetens Bevarelse, tabe sig 
f. Ex. hos os meer og meer de nationale Dragter, de na- 
tionale Dialecter; Bymandens Sæder, der er det hele civili- 
serede Europas, trænge dybere og dybere ind i vore Bygder 
og true med at udviske alt ejendommeligt Præg. — — Det 
er Nationalitetens uundgaaelige Fatum — Naturlighedens 
Tragedie. Den naturlige Form maa ophæves, og den op- 
hæves netop, naar den bliver reflecteret. »Tragisk« — siger 
jeg — er denne Opløsningsproces virkelig; den Rest af na- 
turlig Følelse eller Sympathie, vi endnu have tilbage, oprører 
sig derimod. Men det Tragiske deri er ogsaa Sagens rette 
og egentlige Betydning, og maa derfor af Philosophien for- 
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nemmelig fremhæves.- Thi heri ligger Spiren til en højere 
Erkjendelse af det Nationales Betydning. I hin Undergang 
ligger Forjætteisen om en Gjenoprejsning. Nationaliteten af- 
dør i Naturlighed, for at leve et nyt Liv, et Liv i Aand og 
Sandhed; den saaes i Forkrænkelighed og skal gjenopstaae 
i Uforkrænkelighed. Thi hint Almene, Fornuftige, der er 
Resultatet af det Umiddelbares Opløsning er ikke noget Ab- 
strået, men tvertimod Concret. — Der bortfaldt en Skranke ; 
men denne var blot den blinde Naturnødvendighed, der kun 
i saare uegenlig Forstand kunde kaldes Nationens egen; — 
og den bortfaldt ikke, for at Nationaliteten skulde flyde ud 
i det Brede uden Maal og Grændse , men tvertimod , for at 
den selv skulde sætte sig et Maal, selv begrændse sig.« 



IL Welhavens Digtning. 

Welhaven: Nyere Digte (1845). Halvhundrede Digte (1848). Reise- 
billeder og Digte (1861). Sn Digtsamling (1859). — Theodor Kjerulf. - 
Forfatterinden til Amtmandens Døttre. 

Vi vende tilbage til Yttringerne i Literaturen af denne 
nyvakte Interesse for national Natur og nationalt Folkeliv, 
der saa naturligt fandt sin talentfuldeste Digter i Welhaven. 

Welhaven indgaar med de nys skildrede Bevægelser i sit 
Digterlivs anden Periode. Medens han ved sin Production 
og sin Kritik øver en betydelig Indflydelse paa de yngre 
Kræfter, der virke i den nationale Digtnings Tjeneste, se vi 
hans egen Digtning stærkt paavirkes af de nye nationale 
Elementer, der paa denne Tid indtraadte i sin Ret. 

»Nyere Digte« (1845) har derfor paa samme Tid, som 
de dannede en naturlig Fortsættelse af Digtene fra 1839, dog 
tillige en fra disse forskjellig Charakter. Var det dengang 
Ungdommens Strid for Idealet imod en ideforladt Omgivelse, 
åer fremlokkede de dybeste Toner af hans Bryst, medens 
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han fandt Ro og Hvile ved Naturlivets Barm, saa er der nu 
opgaaet for Digteren en Ideverden, hvori han er hjemme; 
hans Higen efter en virkelig ideel Aabenbarelse indenfor den 
Kreds, han tilhørte, er bleven Virkelighed, den Nationalitet, 
hvis indre Værd og Dybde han altid havde troet paa, og 
som han havde forkyndt, i det han i Norges Dæmring søgte 
at nedslaa Alt, hvad der traadte hindrende i Vejen for hans 
Sympathie med den, for hans Længsel efter at forstaa og 
elske den i dens Sandhed og Skjønhed, den har nu aaben- 
baret sig i sin folkelige Digtning og Digteren iler at favne 
den, og dennegang flygter den ikke af hans Arm. 

I Digtene fra 1839 findes ogsaa en Anelse om den Sfære, 
hvori Welhaven skulde udfolde sin rigeste Digtning ; i Digtene 
»Nøkken« og »Til Ole Bull« træder han ind i de norske 
Dales naturmythiske Kreds, og man føler, at han har 
hjemme der. 

»Nyere Digte« (1845) og »Halvhundrede Digte« (1848) 
ere Resultaterne af denne Epoke i Welhavens Digterliv. 

Som en Fortsættelse, om og i formel Henseende og i 
Tankens klare og rene Fremtræden mere fuldendt, af den 
Retning, han aabenbarede i Digtene af 1839, møder os her 
hans Betragtning af det Aandløse i Samfundets selskabelige 
Liv, hvor dog netop Aanden skulde løses og hvile — og i 
Satirer, der ere fulde af det skarpe, noget skaanselløse Vid, 
der udmærker denne Side af Welhavens Digtning, snerter 
han dette Liv — medens derunder dog Billedet af de skjønne 
Aabenbarelser, der stundom svæve over denne Scene, 
som Offre for det forkerte Samfundsliv, lokker de ømme, 
vemodige Toner paa hans Streng — som i »Soiréebilleder« 
og der, hvor han i Balsalen nynner ved Betragtningen af 
et saadant Oifer: 

•Taus jeg løfter denne Kummers Dække, 

Og betragter stille, hvad hun led, 

Intet Ord skal hendes Drømme vække 

Intet Ord skal røbe, hvad jeg ved. 

Mindets Tungsind have vi tilfælles, — 

Men dets Billeder i Tid og Rum, 

Al den Bitterhed, som ei fortælles, 

Skiller os, og gjør min Læbe stum. 
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Ligesaa gjenfindes hans græske mythiske Symbolik, især 
mesterligt gjennemført i Digtet »Protesilaos« , hans al- 
mindelige Natursymbolik udfolder sig i »En Vaarnat«, 
•Fjeldplanten«, »Det tornede Træ«, og flere Digte, ligesom 
Tankens Klarhed i Forening med den sproglige Fuldendelse 
paa det herligste møder os i nogle didactiske Digte, hvoraf 
Intet kan sættes over det , der ogsaa forklarer Welhavens 
egen Opfatning af Digterkaldets Væsen saa smukt: 

Digtets Aand. 
Hvad ei med Ord kan nævnes 
i det rigeste Sprog, 
det Uudsigelige, 
skal Digtet røbe dog. 

Af Sprogets strenge Bygning, 
af Tankeformers Baand, 
stiger en frigjort Tanke, 
og den er Digtets Aand. 

Den boede i Sjelen, 
før Strofens Liv blev til, 
og Sprogets Malm er blevet 
flydende ved dens Ud. 

Den gjennemtrænger Ordet 
lig Duft, der stiger op 
af Rosentræets Indre 
i den aabnede Knop. 

Og skjønt den ei kan præges 
1 Digtets Tankerad, 
den er dog der tilstede 
som Duft i Rosenblad. 

Glem da den gamle Klage, 
at ingen Kunst formaar 
at male Tankefunken, 
hvoraf et Digt fremstaar. 

Thi hvis den kunde bindes, 
og sløres af paa Prent, 
da var i denne Skranke 
dens Liv og Virken endt. 
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Den vil med Aandens Frihed 
svæve paa Ordets Klang; 
den har i Digtets Rytmer 
en stakket Gjennemgang, — 

en Gjennemgang til Livet 
i Læserens Bryst, 
der vil den vaagne atter 
i Sorrig eller Lyst, 

og næres og bevæges, 
og blive lig den Ild, 
der laa i Digter-Sjelen, ' 
før Strofens Liv blev til. 

Kun da bevarer Digtet 
sin rette Tryllemagt; 
det Uudsigelige 
er da i Ordet lagt. 

Betragt den stille Lykke, 
der gjør en Digter varm, 
mens Aanden i hans Sange 
svæver fra Barm til Barm. 

Lad kun hans Rygte hæves 
mod Sky af Døgnets Vind, — 
det er dog ej den sande 
Kvægelse for hans Sind. 

Men naar hans Tankebilled, 
med eller uden Ry, 
finder et lutret Indre, 
og fødes der paa Ny, — 

o, bring ham da et Budskab 
om dette Aandens Bliv, 
thi dermed er der lovet 
hans Verk et evigt Liv. 

Det nye, mere ejendommelig norske Præg, hans Digtning 
antog under Paavirkning af Tidens Strømning, viser sig dels 
i Naturskildringer af Fædrelandets Fjeldnatur — »Elvlebet«, 
»Vejviseren synger«, »Paa Fjældet« o. fl. — men navnlig 
fremtræder det i en Række Sagndigte, af hvilke enkelte høre 
til det Mesterligste, Welhaven har skrevet. Intet Digt staar 
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i denne Henseende saa højt som »Asgaardsrejen«, der med 
forunderlig Magt hæver et af Folkets alvorligste mørke Natte- 
syner op i Dagen og viser, hvorledes den sande Kunstdigt- 
ning ved sin rige harmoniske Evne kan forherlige og løfte 
den i Folkets Natur boende Poesi. 

Huldresagnene danne naturligvis en rig Sangbund for 
denne Side af Welhavens Digtning, den mørke, af Skoven 
og Ødemarken duftende Tone i Sagnene fremtræder smukt i 
mange af hans Digte. Men nærmere kom dog Welhaven 
ikke det norske Folkeliv — om nogen fuld Hengivelse bliver 
der ikke saaledes som hos enkelte andre Digtere Tale. — 
Man har her fremhævet som særdeles charakteristisk for det 
norske Huldresagns Natur Digtet om »Eivind Bolt« , der 
visselig i Fremstillingens Skjønhed og Tankens Fylde ind- 
tager en overmaade høi Plads, men som vi ikke stille saa 
højt, naar det skal betragtes som et Udtryk for en Ide, der 
er folkelig og hjemlig, naar det vil ansees for at være ud- 
sprungen af det norske Folks Indre og skal forklare dets 
naturmythiske Forestillinger. 

Eivind Bolt, der indtaget i Bjerg hos Huldren, glemmer 
Alt for hende, indtil endelig Erindringen om Hjemmet griber 
ham, saa han vender tilbage, men gaar som en Fremmed 
enlig i den yngre Slægt, og da han kommer for at forsones 
i Kirken, forbandes af »denisgraa Klerk«, hvorfra han vender 
tilbage til Huldren — er i den sidste og væsentligste Del 
af Sagnet vel neppe udsprunget paa norsk Grund; det er 
sikkerlig en Overførelse af Tannhåusersagnet, en Overførelse, 
der neppe er skeet ganske i Overensstemmelse med det 
norske Folks Karakter, ligesom saadanne Omplantningers 
Berettigelse altid ere af en tvivlsom Natur, da de mere 
elier mindre nærme sig det af Kunstdigtningen opfundne 
Folkesagn, der dog stedse er og bliver en Uting. 

Men om dette Digt saaledes ikke fører os ind i Folkets 
Tankeverden, saa aabner det et desto dybere Blik indad i 
Digterens eget Sind: denne lokkende Magt, der kalder Ejvind 
Bolt ind i Naturens lukkede Huldreslot, medens hans Læng- 
sel og Higen gaaer opad mod et højere Liv, der toner manende 
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til ham i x Klokkeklangen fra Hjemmets Kirke, har noget til- 
svarende i Digterens Bryst i denne Epoke af hans Digterliv. 

Hvad var det han skildrede i Huldresagnet med den 
vemodige Hulken og det dybe Suk, saaledes som det frem- 
traadte i hans Digtnings Medium, andet end den dybe Trang, 
der havde drevet ham selv bort fra et ideforladt Samfundsliv 
ind i Naturens tause Rige, hvor Huldren hersker, men hvor han 
ogsaa hører Gjenlyden af sit eget dybeste Suk efter Klarhed 
og Forsoning — Suk som for Digteren bliver til Tone og 
Melodi og hvori han synger sin egen dybeste Smerte, sit 
eget dybeste Savn idet han føler Længselen efter at stige 
herfra op \ et højere Samfundsliv — Gudsrigets. 

Vi have allerede seet Welhavens indre Kamp som Digter 
og som Menneske i den første Digtsamling — denne Kamp 
er vel bleven objectiveret i Skildringer af den norske Natur, 
dens Alvor og dens Strid, men den er ikke derfor ophørt, 
hans Digterliv er ikke blevet et andet — det gjælder frem- 
deles, hvad vi forhen sagde: hans Kamp er ikke som Werge- 
lands en Kamp for praktiske, fædrelandske Ideers Gjennem- 
førelse, og en Kamp mod ydre Fiender — det er den stille, 
men derfor ej mindre alvorlige Strid, som et Menneske har 
at føre for Bevarelsen af sit Helligste, som en Digter har 
at føre for Bevarelsen af sit eget Kald, det, hvorigjennem 
han skal virke paa sit Folk — og naar vi fastholde denne 
Betragtning, men vi tro ogsaa kun da, kan man faa Øje paa 
den Harmonie, der med Rette anprises i Welhavens Digter- 
liv, men hvormed det, naar man ej har Øje derfor, maatte 
synes at staa maadeligt til. 

Fra dette Standpunkt vil den næste Fase i Welhavens 
Digterliv vise sig som en naturlig Consekvents af Retningen 
i de foregaaende Epoker. 

De »Halvhundrede Digte« danne en naturlig Fortsættelse af 
»Nyere Digte«, med hvilke de i enhver Henseende danne Paral- 
leler — men man vil dog snart bemærke, at det Tungsind, der 
hvilede over de lyriske Stemninger i »Nyere Digte« her er 
veget for en større Mildhed og Forsoning med Livet — 
hvortil Grunden nærmest er at søge i personlig lykkelige 
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Forhold, der kun i enkelte Træk taale at afsløres for Mæng- 
dens Øje, men som han tydelig nok peger paa i de Halv- 
hundrede Digte, hvor han i »> Hvile paa Vandringen« synger 
for sin »Sjæls Veninde« og i »En Slædefart« siger: 

»Engang færdedes jeg ene 
Her, mens Nattevinden svæved 
Og den snebelagte Scene 
Mat i Maanelyset bæved« — 



medens nu 



og 



• — jeg kan mit Hoved hvile 
Hvor et trofast Hjerte banker, 
Og min Sjæl tør gjennemile 
Skovens Dyb med Haabets Tanker.« 



•I den aabne lette Slæde 
Farer jeg paa sporløs Vej, 
Men min Viv, min Livsens Glæde 
Følger med og klager ej.« 

Det er under saadanne Forhold han seer saa smukt mod 
Solnedgangen, da 

• Som Dybet her, mit stille Indre 
Glemmer sig og giver Himlen Rum.« 

da han kan sige: 

• Og i mit Indre udbredt var 
En stille Fredens Åand, 

Mit Liv var som en Blomst, jeg bar 
Udfoldet i min Haand.« 

og videre, 

Trøstet og forsonet 
Jeg mindes nu min Kval, 
Og Blomsterstien viser 
Min Gang i Sorgens Dal.« 

En Række af Sagndigte fra det norske Folkeliv pryde 
ogsaa denne Samling, men have en mindre mørk Grundtone 
— stærk humoristisk vise sig endog enkelte Sider af vort 
Folks Natur i »Dyre Vaa« og »Staalet«, medens »Harald fra 
Reine« er et Slags fornyet Eivind Rolt. 

Men den glade Tilfredshed, der aander, selv gjennem 
Vemoden i hine nævnte Digte fra denne Epoke, er dog ikke 
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at opfatte som Sejervindingens Glæde, som var nu i den 
personlige Lykke Digterens hele Livsstrid løst — tværtimod 
ser man tydeligt, at ud af disse Stemninger, Sindet vender 
sig spørgende opad — føler, at det altid har bevaret en 
højere Higen, et dybere Spørgsmaal, som ikke er løst, og 
som maa løses før Sindet kan faa Fred. 

Mærkeligt er i saa Henseende i denne Samling Digtene : 
»Tidens Løsen« og »Fornyelsens Haab« , der kunne fore- 
holdes dem, der mene, at Welhaven er »blind for Folke- 
aandens historiske Fordring«. 

Navnlig er »Tidens Løsen« saa betydningsfuldt forFor- 
staaelsen af Digteren, fordi det viser os, hvori Welhaven 
sætter den Kamp, som hvert Menneske har at føre som Bor- 
ger i et Samfund, og viser, hvorledes hans egen Udvikling 
staar ganske i Samklang med hans Begreb om denne Strids 

Væsen : 

Tidens Løsen. 
Saa lummer-tung, saa fuld af Uveirs-Gru, 
har sjelden Luften ruget over Jorden, 
som Tidens Skyer, der fortættes nu, 
og føde Angster for den nære Torden. 

Hver Visdoms -Lære, hvorved Slægter hang, 
hvert Haab, der hæved Hjerterne fra Støvet, 
er nævnt og paakaldt under Tidens Trang, 
og veiet atter, og af Tvivlen prøvet. 

Ja, Tvivlen vækkes ved hvert Mindeblad, 
der melder om, hvad der er lært og handlet; 
den ser det Tænkte gjennem Seklers Rad 
i Ord og Daad forvansket og forvandlet. 

Og Slægtens Mismod møder overalt 
den halve Sandhed og den halve Virken; 
som en formummet, gaadefuld Gestalt 
er Aanden sat i Staten og i Kirken. 

Og mangen Forsker maa sit Blik nedslaa, 
og mange glade Røster ere kvalte, 
fordi hvert Glimt forsvinder af det Blaa, 
som Grublen fordum eller Letsind malte. 

Vidt gjennem Verden gaar et angstfuldt Gys; 
thi Folke-Dybet rystes som et Fængsel, 
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af vilde Raab paa Frihed og paa Lys, 

og kjender nu ej Grændser for sin Længsel. 

Mens Kunst og Viden i sin Blomstring staar, — 
mens Ingen mer kan dem i Vexten hindre, 
har Slægtens Masser dog endnu et Kaar, 
som Skygge-Planter i en Urskovs Indre. 

Frihed og Lys! — Der er en Fabel-Egn, 
hvor Længslens Iver vil Pauluner bygge, 
med intet Grændseskjel og intet Hegn, 
med idel Solskin og med ingen Skygge. 

Hvor aabnes Vei for dette nye Liv, — 
hvo gaar foran, som Kæmper og som Seer? 
hvor er den Halvgud nu, som har et »Bliv« 
til Folke-Længslens brændende Ideer? 

Ak, Ingen svarer paa det høie Raab, — 
mens Nuet drømmer om det fjerne Gode. 
For lyst er atter Filantropens Haab, 
og denne Jord er kun en dunkel Klode. 

Lyksalig Den, som Tidens Nød har bragt 
den trygge Glæde og den stille Dvælen 
ved Friheds Kjerne, der er dybest lagt, 
som alle Savns Forligelse, i Sjelen! 

I Tidens Raab, der ryster Templets Hvælv, 
og bringer Statens Skranker til at vige, 
han hører Varsels-Stemmen: ■ Frels Dig selv! 
vær fri og from i dine Tankers Rige!« 

1 ham besegler Tiden sin Ide, 
og i hans Indre er dens Gjerning tolket, 
naar den med Friheds-Løsnets Lyst og Ve 
har vakt en Hær af Slumrende i Folket. 

Thi intet Dogma, ingen Theori, 
og Ingen Helt, og heller ingen Tænker, 
skal sige mer til Slægten: »Du er fri, — 
nu svandt det sidste Tryk af dine Lænker!« 

Kun Sandheds-Kraften i en Samfunds-Aand, 
blandt gud-opfyldte, frie Individer, 
kan løse Verden af de gamle Baand, 
og lede Slægten frem mod lyse Tider. 
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Dette »Frels Dig selv« — udfold din egen Personlighed 
til Frihed og Lys; thi netop derved frelser du de Andre, er 
saa yderst betegnende for Welhavens hele digterigske Livs- 
førelse — og er det egentlige Kjærnepunkt til Forstaaelsen 
af hans Grundforskjellighed t. Ex. fra Wergelands altid udad 
virksomme, paa praktiske ydre Formaal rettede Væsen. — 

Men med dette »Frels dig selv!« er ogsaa Løsnet givet 
til en ny, den tredje Udviklingsgrad i Welhavens Digterliv 
— thi dette Ord engang udialt kan ikke paany lægges bort 
og glemmes — Livsstriden maa, hvor dette Ord engang af 
Hjertets Fylde er udraabt, føres ind i et nyt, det højeste 
Stadium, det, hvori Digtersjælen gjennem Uro og Kamp enten 
føres til Fortvivlelse overfor Spørgsmaalet om hele Tidens 
og Livets Mening, eller med et opladt Blik havner og finder 
Fred i det Samfund, han søger — i Gudsriget. 

Fra Ungdomstidens Uro har Digteren vundet frem til 
»Stemningernes Fred«, men denne er ikke selve Maalet, den 
er kun Midlet, der giver ham Betragtningens Ro til at øjne 
den højere Forsoning, hvortil han skal søge sig frem. 

Til denne Livets alvorligste Side søger ogsaa Digteren 
øjensynlig i sine senere Arbejder, der ere samlede i »En 
Digtsamling« (1859), der i sig optager adskillige tidligere 
(1851) udgivne Arbejder, der udgjorde en Del af »Rejse- 
billeder og Digte«. 

Medens han her hæver sig endnu højere end før i Frem- 
stillingen af vort Folkelivs humoristiske Sider i »Raad for 
Uraad« , trænger sig dog for Betragtningen de Digte i For- 
grunden, der aabenbare os den antydede Udvikling i Digterens 
Livsgang. 

Allerede i »Halvhundrede Digte« er mere end engang 
Antydningen givet af, at Digteren føler et indre Liv bevæge 
sig, der ikke kan afsløres i Poesi, ialfald ikke af ham; — 
som hvor det i »Sangens Gjenlyd« heder: 

•Der er en Gjenlyd i min Sang, 
Som selv jeg hører kun. 
I Sorg og Glæde mangenganS 
Den lukket har min Mund. 
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Som fra en fjern lyksalig Kyst 
Den Da ar mit stille Sind, 
Jeg aner da en San gerlyst, 
Der dog ej bliver min. 

Det er en gylden Strengerad 
Hvis Klang er aldrig hørt, 
Der bæver sagte ved mit Kvad 
Som af et Suk berørt. 

O sagte Gjenlyd af min Sang, 
Som selv jeg hører kun. 
Ved Harpen tolker dig engang 
En bedre Sangers Mund.^ 

eller i »Sangens Væld«: 

• Blev Sangen end i Tankens Svøb 

Indsluttet i mit Bryst, 

Og var den som en Kildes Løb, 

Der rinder skjult og tyst, 

Den skulde i sit stille Hjem 

Bevare Hjertets Vaar 

Saa frisk som Engens Blomsterbrem, 

Hvorunder Kilden gaar.i 

Men langt stærkere lyder denne Stemme til os fra »En 
Digtsamling«, og viser klart over i den Kamp til Fred, som 
Digteren strider, naar det hedder: 

•Men i Dybet, som jeg gjemmer, 
Dulgt for Verden, kjendt af Gud, 
Der har Sjælen bundne Stemmer, 
Som skal løses paa hans Bud, 
Sukke kun derinde bæve, 
At hans Aand vil oversvæve 
Dybets Liv, som han fornemmer. 

Aandens Herre, du skal raade 
For de Skatte, Du mig gav. 
O, men vis mig og din Naade, 
Naar min Sang er stilnet af; 
Thi alt mer mit Hjerte banker 
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I usigelige Tanker 

Ved den store Livets Gaade. 

Lad min San gerkran ds da slynges 
Hen i Støv paa Glemsels Kyst, 
Naar kun hist, hvor Alt forynges, 
Sjælens Dyb har lutret Røst; 
Naar kun der jeg griber Tonen 
I det store Kvad for Thronen, 
Som til Himlens Harper synges.« 

Digteren gaaer nu med sit hele iMenneske ind i denne 
alvorlige, fromme Higen, der fuldender det Digterliv, som i 
sin Ungdoms Strid anende sang: 

•Kan du igjennem din Strid og din Daad 
Redde det barnlige Skjær til det Sidste 
Da har du Regnbuen over din Graad, 
Da har du Glorien over din Kiste.« 

Hvor dyb denne Længsel og Higen er, toner uimodsige- 
ligt ud af de betydningsfuldeste af disse seneste Digte, som 

i »Duggen« : 

•En hellig Nat, en indre Fred 
Forlanger nu min travle Dag, 
En Nat, hvori jeg fromt seer ned 
Paa Hjertedybets Nød og Nag. 

Saa fromt, at Smerten slettes ud, 
Og Sjælen bæver kun af Haab, 
Og venter, bøjet for sin Gud 
Paa Duggen, paa den nye Daab. 

Det er en stille, salig Stund, 
Beredt er Herrens Komme da, 
Og som et Væld i Hjertets Grund 
Fornemmes Fylden ovenfra « 

Det Samme taler i »Vidjekvisten« : 

»O du, der søger paa din Livsens Vandring 
For al din Mødighed og al din Kval, 
Det dybe Væld, der bringer sød Forandring 
I Tungsinds tørre, farveløse Dal: 

Vælg Tryllegrenen, som er nær at finde, 
Fordi den spirer af dit Væsens Rod, 
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Der gjennem Sorg og Glæde Slutter inde 
En Kraft fra Vandene i Jordans Flod. 

Af Barnesindet, som din Daab har christnet, 
Du har en Spire i dit Indre vist. 
Hold den da hellig, før dit Liv er visnet; 
I Verdens Ørk, den er din Vidjekvist!« 

Men intet andet Digt er for Synet paa denne Digterens 
sidste Strid saa betydningsfuldt som »Aandens Liva en 
større Cyclus, en mærkelig Digtning inden Læredigtets 
Genre. Der er ikke muligt at gjenfremstille et saadant Digts 
Indhold i nogen anden Form end Digterens oprindelige, uden 
at borttage netop det, der er dets Ejendommelighed. Vi 
maa derfor indskrænke os til at henvise til Digtet selv, som 
et af Hovedpunkterne til Bedømmelsen af Welhavens senere 
Udvikling. 

Vi have saaledes betragtet en i den norske Literatur 
betydningsfuld Forfatter; vi skulle hertil kun føje et Par 
Bemærkninger, inden vi forlade denne Digter. 

Den første Bemærkning gjælder en mod Welhavens 
Poesi med Rette rejst Klage over en især i hans senere 
Digte tiltagende Maner, saavel i det enkelte Udtryk som i 
den hele Indklædning af den digteriske Tanke. Er denne 
Klage sand — og den kan ialfald ikke overalt tilbagevises, 
da peger den jo unægtelig indad paa Noget i hans Digt- 
nings Indre, der er blevet stereotypt og har udpræget sig 
saaledes i den poetiske Form. Vi skulle t. Ex. kunne paa- 
pege som en staaende Maner i Welhavens senere Digte, at 
Digtets egen Tilbliven danner det afsluttende og fuld- 
endende Moment i Digtet, som i »Elveløbet« Slutningen: 

»Og Hjertets Harpe har givet Klang.« 

i »den blide Dag« Slutningen: 

•Min Sjæl er rørt af Aftnens Vind, 
Som Birkens Gren og Blad; 
Jeg skuer glad i Himlen ind 
og nynner dette Kvad.« 
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i »Morgen vandring« Slutningen: 

»Her dvæler jeg paa mosklædt Bred 

Og hører Kilden strømme, 

Og sænker i dens Bølger ned 

De søde Morgendrømme« — o. s. v. 

Videre aabenbarer denne Maner sig i visse ofte tilbage- 
vendende Udtryk, der endog ere saa stereotype, at omend- 
skjøndt de ofte ikke indeholde nogen for denne Digter ejen- 
dommelig Tanke, vilde enhver anden Digter, der brugte et 
lignende Udtryk med Sikkerhed kunne beskyldes for at have 
laant Udtrykket fra ham — deslige Udtryk og Vendinger 
kjender Enhver, der har læst Welhavens Digtning, og ved, 
at de — netop fordi de ikke indeholder noget Ejen- 
dommeligt — burde været undgaaede. Forsaavidt nu denne 
Udtrykkets Stereotypi skal vise tilbag« paa noget Tilsvarende 
i Digterens Indre — saa have vi her maaske et Fingerpeg 
henimod det, der synes at være den stærkeste Indvending, 
der kan rejses imod den ledende Tanke i Welhavens Digter- 
liv. Vi have tilkjendt Welhavens digteriske Livsbe tragtning 
Klarhed og samvittighedsfuldt Alvor overfor den indre For- 
dring, men mon vi med samme Ret kunne tillægge den Frugt- 
barhed overfor de Fordringer, Livet stiller til Digteren 
som til Mennesket i Almindelighed? Lad os erindre hans 
skjønne Ord: 

•Frels dig selv! 
Vær fri og from i dine Tankers Rige.« 

og samme Digts Slutningsord: 

»Kun Sandhedskraften i en Samfundsaand 
blandt gud-opfyldte, frie Individer, 
Kan løse Verden af de gamle Baand 
Og lede Slægten frem mod lyse Tider.« 

Vi have her for os det inderligste Udtryk for den sam- 
vittighedsfulde Stræben imod Personlighedens egen Udvik- 
ling som den sande Gjenfødelse for Slægten i dens Helhed, 
der netop giver Welhavens eget Digterliv dets Retning og 
Farve. Vi forstaa nok, at denne samvittighedsfulde Virk- 
somhed indad er et godt og smukt Exempel, — der ej er uden 
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sin Virkning, men mon der ikke ogsaa stilles en lignende 
Fordring udad, der under selve Arbejdet indad maa gaa 
Haand i Haand med dette, for at dette ikke skal blive ufrugt- 
bart for det Liv, hvori dog Digteren ogsaa bevæger sig? 
Og har Welhaven fyldestgjort denne Fordring gjennem de 
spredte Bidrag han har leveret til Forklaringen af vort Folke- 
liv og vor Nationalitet? Har han digterisk arbejdet ud det 
han selv pegte paa gjennem Norges Dæmring? Har hans 
Manddom holdt, hvad hans Ungdom lovede? Ved denne 
Vej tilFrelse for Slægten, først at udvikle sin egen Person- 
lighed, at frelse sig selv og vorde fri og from i sine Tan- 
kers Rige, ved denne Vej overhovedet til Udførelsen af hvil- 
kensomhelst Gjerning i Verden, er kun den Knude, at den 
hindrer den dristige Daad, den ofte uoverlagte, men dog 
frelsende Handling, den maaske mindre betænkte, men frie 
Bedrift i Slægtens Tjeneste; den Sætning, at Tiden frelses 
gjennem de gudbesjælede , frie Individer er sand og skjøn 

— men disse gaa, naar de fremtræde med Lægedom for 
Nationens Saar, ikke den af Digteren her anviste Vej først 
med Betænksomhed at udarbejde hele sit eget Indre 

— og saa redde Slægten bagefter — de arbejde udad i 
Skrøbelighed , men i en Tro og Tillid , der beror paa 
Kjærlighedens Genialitet. Welhavens Sætning viser tilbage 
paa Digterens strenge Samvittighedsfuldhed, men redder ikke 
en Planke af de Snekker, der medens denne Personlighedens 
egen Frelse foregaar, synke derude paa Tidens stormfulde 
Hav, medens derimod en dristig, skjønt mindre betænkt 
Haand kan bringe den kostbare Ladning trygt i Havn. Hin 
Tro er ufrugtbar overfor de tusinde Tilfælde, som indtræffe 
i Livet, — og den, der i sit Liv hylder Læren, bliver neppe 
sin Tids store Redningsmand. At blive dette var ikke 
Welhaven givet, men dog maa man bøje sig med dyb Ær- 
bødighed for den Enkeltes alvorligt gjennemførte Livsanskuelse, 
for den stærke Overbevisnings samvittighedsfulde Udfoldelse, 
og hans Digterliv vil ialfald give en kommende Slægt et 
sjelden rent og harmonisk Billede af en Personlighed, der 
med Alvor søgte sit Væsens Sandhed og fandt dets dybeste 
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Rod, saa selv om han ikke blev for den norske Digtning, 
ved sin Correcthed og Samvittighedfuldhed den frelsende 
Aand, som han kunde blevet ved større Frihed og Dristig- 
hed, selv under hyppige Fald, saa skal det dog altid hede 
om ham med Sandhed, hvad han selv anseer som Resultatet 
af et saadant Liv, at 

»Aanden vidner i hans Bryst, 
At den har Lys og Liv i Gud.« 

Som Prøve paa Welhavens Digtning ville vi sluttelig 
anføre hans mægtigste Verk: 

Asgaardsreien. 
Lydt gjennem Luften i Natten farer 
et Tog paa skummende sorte Heste. 
I Stormgang drage de vilde Skarer; 
de have kun Skyer til Fodefæste. 
Det gaar over Dal, over Vang og Hei, 
gjennem Mulm og Veir, — de endse det ei. 
Vandreren kaster sig ræd paa Veien. 
Hør, hvilket Gny! — Det er Asgaardsreien. 

Thor, den stærke, med løftet Hammer, 
staar høit i sin Karm, — er forrest i Laget; 
han slaar paa Skjoldet, og røde Flammer 
belyse det natlige Tog ved Slaget. 
Da klinge Lurer, da er der en Støi 
af Bjelder og ringlende Ridetøi. 
Da hyler Sværmen, og Folket lytter 
med stigende Angst i de dirrende Hytter. 

Asgaardsreien i Fylking rider 
ved Høst og Vinter i barske Nætter; 
men helst den færdes ved Juletider, — 
da holder den Fest hos Trolde og Jetter, 
da stryger den lavt over Eng og Sti, 
og farer den larmende Bygd forbi, — 
da vogt Dig, Bonde, hold Skik og Orden! 
thi Asgaardsreien er snart ved Gaarden. 

Naar Øllet virker i Bjelkestuen, 
og vækker de hedenske Juleskikke, 
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og Ilden kaster sit Skin fra Gruen 
paa svingende Knive og vilde Blikke, 
da gaar der et Gys gjennem Tumlen tit; 
da høres de natlige Skarers Ridt, 
da knager Væggen, da danser kruset, — 
thi Asgaardsreien slaar Kreds om Huset. 

Der holdtes et Bryllup paa Øvre-Flage 

tre hellige Juledage til Ende. 

Blandt Terner fandtes ei Brudens Mage, 

og Brudgommens ei mellem Ungersvende. 

Der stod en Glands i den bonede Hal 

af dækkede Borde og dyrt Metal; 

der fandtes en Skat, som er kommet for Orde, 

af Kobber paa Væg og af Sølv pak Borde. 

Og lystigt durede Trommer og Giger, 
og Brudgommen traadte sin Dands mandhaftigt, 
han førte sin Brud mellem Svende og Piger, — 
da gik vel Hallingen let og kraftigt! 
Til Dandserens vældige Kast og Hop 
fløi Ternen om som en snurrende Top. 
Da strømmede Larmen og Spillet sammen, 
da drønede Hallen af Liv og Gammen. 

Den tredie Kveld, da Øllet var drukket 
gjennem al den Helg, af Gamle og Unge, 
da var vel Tørsten i Laget slukket, 
men Karlene vare drukne og tunge. 
Vor Brud havde atter sin Krone paa; 
thi nu skulde Skaalen om Bordet gaa, — 
og nu tog Kjøgemesteren Ordet, 
og krævede Stilhed med Slag i Bordet. 

Da styrtede ind i det bænkede Gilde 
de vidt berygtede Seims-Berserker, — 
Øinene rullede mørke og vilde, 
paa Panderne havde de S lagsmaals -Mærker. 
De gjorde et Sprang over Hallens Gulv, — 
ja, det var Brødrene Grim og Ulv! 
Grim, der nys var forskudt af Bruden, 
kom nu selv-anden og var ei buden. 

De døsige Gjæster foer op med Bæven, 
og havde kun liden Hu til at stride. 
Hver ravende Mand, der knyttede Næven, 
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blev greben i Bringen og kastet tilside 
Brudgommen satte sit Bæger ned, 
steg op paa Bænken og bad om Fred. 
Men Brødrene rev alt Kniv af Belte, — 
det var just Brudgommens Liv det gjeldte. 

Da stimlede Kvinderne sammen i Klynge 

og danned en Vagt om den haardt Betrængte; 

bag Borde og Bænke, der laa i en Dynge, 

de stode ved Høisædet indestængte. 

Den ældste Kvinde i deres Flok 

blottede nu sin graanede Lok, 

og gav saa Brudgommen Sønnenavnet, 

og tog ham paa Skjødet og holdt ham favnet. 

Men Brødrene endsed ei Kvindemildhed, 
de stormede frem over Borde og Bænke 
og splittede Kvindernes Flok med Vildhed, — 
da var der ei længer paa Fred at tænke. 
De greb deres Offer og slæbte ham hen 
til Hallens Dør og ud gjennem den. 
Da blev der en rasende Kamp i Gaarden, 
og Gjesterne fulgte i vild Uorden. 

De styrtede ud med Blus og med Brande; 
thi over Egnen rugede Mørket. 
Da saa de Brudgommen opreist stande; 
nu var han af Vinterens Luftning styrket. 
Han brugte sin Kniv til Snit og til Stød, — 
saa gav han igjen hvad de andre bød. 
De trende danned et rædsomt Knippe, 
og Ingen af dem vilde Taget slippe. 

Da tumlede Grim med Et overende, 
og Blodet strømmed ham bredt af Brystet. 
Des haardere brødes de andre Tvende 
og holdt hinanden i Rygtag krystet. 
Tilsidst blev Brudgommen sat mod Jord, 
og Kniven alt mod hans Strube for, — 
men Ulv holdt inde, og stod bedøvet, 
og skjælved og bæved som Aspeløvet. 

Thi gjennem Luften i Mulmet sused 
et hujende Tog paa fnysende Heste; 
det for over Skoven mod Brudehuset, 
og vilde det blodige Gilde gjeste. 
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Da klang der Lurer, da blev der en Støi 
af Bjelder og ringlende Ridetøi. 
Nu var det nær, — det kom over Heien, — 
der hørtes et Skrig: Det er Asgaardsreien l 

Da blev der et Veir mellem Jord og Himmel, 
. der kastede Rædsel i alle Barme, — 
det hvirvl ed afsted i voxende Stimmel, 
det slog med Vinger, det greb med Arme. 
Da var det Ulv blev dragen i Haar 
og slynget i Luften og ført af Gaard, 
ja ført over Skov, over Fjeldetinde; 
han spurgtes ei mer, — han var ei at finde. 

Da Larmen stilned om Rædselsstedet, 
laa Grim af Dødskampen sammenkrummet, — 
men Brudgommen blev over Sneen ledet 
og sattes paa Hynden i Gjesterummet. 
Hans Hoved vakled, hans Blodstrøm flød, — 
han svæved en Tid mellem Liv og Død; 
men han blev pleiet og vel forbundet. 
Om Vaaren havde han Alt forvundet. 

Nu sidder han bøiet og høit bedaget, 

og kan sin Æt omkring Arnen samle; 

nu sidder han ofte med Sagn i Laget 

og korter Tiden for Unge og Gamle. 

Saa var det seneste Julekveld, 

da Ungdommen raabte: »Fortæl, fortæl!« 

Da flammed hans Blik, da saa han tilbage, — 

da måned han frem sine Bryllupsdage. 

Det var at vente, at en Digtning som Welhavens maatte 
øve sin Magt paa at præge den kommende Literatur og man 
kan paa mange Maader paavise den Indflydelse, hans cor- 
recte og klare Stil, endog med dens ejendommelige Ven- 
dinger og Udtryksmaader har havt paa de nærmest efter- 
følgende Digtere, ligesom paa det æsthetiske Forfatterskab 
i det Hele taget (I. P. Collet— H. I. Thue) ja af hele den 
Gruppe vi møde i denne Tid, kan kun ganske Enkelte siges 
at være upaavirkede af Welhaven, hvad den bevidste Stræben 
mod Formens Klarhed og Correcthed angaar. Den Digter, 
der især har været stærkt behersket af Welhaven, navnlig af 
hans første Periodes Digtning, er Theodor Kjerulf. 
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Theodor Kjerulf (f. i Christiania d. 30. Marts 1825, for 
Tiden Professor i Mineralogi ved Christiania Universitet) har 
i sine to Digtsamlinger (»Digte« 1848 og 1854) og sin »Digt- 
krans« (1867) vist sig som en begavet Lyriker, men, ikke 
istand til at frigjøre sig fra sit Forbillede, har han aldrig 
naaet den Selvstændighed, der er nødvendig for At Digtnin- 
gen skal tiltale som det umiddelbare Udtryk for et stærkt, 
indenfra bevæget Sjæleliv. 

Det synes, som om Følelsen af ikke at blive ret for- 
staaet har bragt Digteren til kun sjelden at røre Lyren; 
Literaturen har forsaavidt Grund til at beklage dette, som 
der virkelig boede vakkre Toner i hans Bryst, der maaske 
fuldstændigt kunde kommet til Frembrud, naar Livet havde 
lært ham Digtningens Kunst, og han havde brudt med sin 
stundom unaturlige Melancholi og med sin Digtning efter 
Forbillede. Ialfald viste en af hans nyere Skildringer (1860) 
»Den gamle i Masteskoven« ham i Besiddelse af en sjelden 
Evne til at gjengive en national Typus, og dens friske Hu- 
mor virkede særdeles velgjørende. 

En Forfatterinde maa vi indordne her, hvor Talen er 
om Formens Correcthed og Elegants, saaledes som den ind- 
gik i vort Sprog som en Følge af Welhavens smagfulde Be- 
handling; thi i Stilens Klarhed og Reenhed saavelsom i Ev- 
nen til stemningsfuld Skildring er hun neppe overgaaet 
af nogen anden norsk Forfatter, og hun synes mere be- 
slægtet med Welhavens Digtning end med den dristige og 
formløse Digters, hvis Søster hun er. — C a m i 1 1 a C o 1 1 e 1 1, fød 
Wergeland (f. i Christianssand 23. Januar 1813 og gift med 
den forhen nævnte Prof. P. J. Collett). Det synes, som om 
Kvinden, hvorsomhelst hun optræder paa Forfatterbanen i 
vor Tid, føler sig særdeles kaldet til at løse sociale Proble- 
mer mere end rent digteriske : og i alle Camilla Colletts Ar- 
bejder vil man ved Siden af en rig digterisk Evne altid finde 
denne Stræben mod et saadant Maal: at klargjøre Kvindens 
Stilling i det sociale Liv. 

Hendes Forfattervirksomhed har frembragt tre betyd- 
ningsfulde Arbejder: »Amtmandens Døttre« (1855), »For- 
ti 
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tællinger« (1860), »I de lange Nætter« (1862), men af disse 
Arbejder tilhøre de fleste af » Fortællingerne« en ældre Tid. 
Det er navnlig i Romanen »Amtmandens Døttre«, at saavei 
Tendentsen i hendes Digtning som hendes Talent for psycho- 
iogisk Opfatning og Skildring fremtræder i en forbausende 
Grad. Skildringens detaljerede Finhed viser den kvindelige 
Haand, medens Ideernes Kraft og Rigdom vise hen paa en 
Aand, der er fuldt berettiget til at tale med i Digterkredsen, 
og det endog med en mere end sædvanlig Myndighed; thi hvert 
Træk røber ej blot Oplevelse og dyb Reflexion, men endog en 
Strid, der maa vække Interesse og Agtelse, selv om For- 
fatterinden ikke gaar som Sejrherre ud deraf. Det fordrer 
hun heller ikke at gjøre; det er netop hendes Mangel paa 
Evne til at sejre over al den Tilsidesættelse, over al den 
Krænkelse, Livet efter hendes Mening skjænker Kvinden i 
saa fuldt Maal, der har lagt Ordet paa hendes Tuige — var 
ikke den, eller var den overvundet, saa vilde hun sandsynlig- 
vis slet ikke være traadt ud af Kvindens sædvanlige Kreds for 
at være Forfatterinde. Derfor hviler Kjernepunktet i »Amt- 
mandens Døttre« netop i hendes uforsonede Betragtninger af 
det uopløste og uopløselige Misforhold i Kvindens Stilling, frem- 
kaldt deraf, at det er Kvinden nægtet, selv under Forudsætning 
af sand, dyb Kjærlighed, at give denne Udtryk og bringe den 
til Udtalelse, og denne Fornægtelse af Kvindens naturlige 
Følelser frembringer efter Forfatterindens Mening ulykkelige 
Ægteskaber eller ensom Forladthed. Man kan være uenig 
med hende i hendes sociale Livsanskuelse, ja man kan endnu 
mere være uenig med hende, fordi den religiøse Resignation 
er aldeles fjernet fra hendes trøstesløse Anskuelse — man 
skal dog aldrig kunne nægte Digterværkets Rigdom paa 
Poesi. 1 »Amtmandens Døttre« fremtræder hin Anskuelse 
grelt og skarpt, og en væsentlig Svaghed ved Fortællingens 
Hovedpunkt er det, at en Tilfældighed, en fejlagtigt opfattet, be- 
luret Samtale didfører det Resultat for Hovedpersonens Liv, der, 
hvis Fremstillingen skulde eje overbevisende Kraft, maatte 
fremgaa som en absolut Nødvendighed af Samfundsforholdene, 
imidlertid ejer Arbejdet alligevel nok af skarpt tegnede Fi- 
mrer og stemningsfulde SiUratioRtr, af Stof til Nydelse og 
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Stof til Eftertanke, til altid at blive et af vor Literaturs mere 
fremragende Værker. Endnu mere helstøbte og tiltalende 
ere og de to ældre Fortællinger: »Kongsgaard« og »Et 
Gjensyn« (først trykt i Asbjørnsens »Hjemmet og Vandringen« 
og »Ydale« 1847 og 1851), hvor Forfatterinden synlig har 
behersket sit Stof med en Overlegenhed, der har givet 
hende Sikkerhed i det Hele, som i det Enkelte, hvorved en 
Runding og Renhed er kommen ind i den hele Fremstilling, 
som man stundom savner saavel i »Amtmandens Døttre« 
som i enkelte af Fortællingerne, navnlig i »Octoberfantasierne«. 
»I de lange Nættero er en Række Skildringer fra Forfatter- 
indens Fortid, hendes Omgivelser, blandt hvilke især Fade- 
ren Nicolai Wergeland og hendes berømte Broder fremtræde ; 
medens ogsaa de rent genreartede, uforbeholdne Fremstillinger 
af Figurer fra hendes Omgivelser ere opfattede og gjengivne 
med en Sikkerhed, der afvinder selv det ubetydeligste Stof 
en overordentlig Interesse. 

Disse Antydninger maa være nok om en Forfatterinde, 
der endnu staar saaledes midt i sin Virksomhed, at en nøj- 
agtigere Tegning vilde være enForegriben af det, som først 
kan gives paa et senere Standpunkt. 



III. Andreas Munchs lyriske Digtning, 

A. Munch: Digte, gamle og nye (1848). Billeder fra Nord og Syd (1849). 
Nye Digte (1850). Sorg og Trøst (1852). 

Andreas Munchs Digterliv falder i tre skarpt begrænd- 
sede Perioder, den første, hans Udvikling inden han endnu 
har fundet sin Begavelses sande Sfære og derfor famler imel- 
lem Efterdigtning og sygelig Fantaseren (Ephemerer, San- 
gerinden, Kong Sverres Ungdom, Donna Clara) den anden, 
hans lyriske Digterperiode, Blomstertiden i hans Digterliv, 
da han fuldt beherskede den Sfære, inden hvilken hans An- 
læg hevægede sig, (Digte, gamle og nye, Billeder fra Nord 
og Syd, nye Digte, Sorg og Trøst) og den tredje, hans dra- 
matiske Digterperiode, i hvilken han stræber udover sit An- 
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lægs Grændser med Energi, men ikke altid med dramatisk 
Sikkerhed (Salomon de Caus, En Aften paa Giske, Lord William 
Russell, Hertug Skule) en Retning hos Digteren, der endnu 
befinder sig saaledes i Activitet, at den ikke er den histori- 
ske Kritik hjemfalden. 

Var det hos Wergeland det Dristige, Varme og stundom 
selv det Ufuldkomne, der vakte vor Kjærlighed, var det 
hos Welhaven den klare, harmoniske Udfolden af et selv- 
bevidst, ærligt stridende indre Liv, der vakte vor Beundring, 
saa er det hos Munch det dybe, bløde Følelsesliv, det lidende, 
men dog i Digtningen forklarede Menneskelige, der vækker 
vor Sympathi og ofte lader os glemme de enkelte Ufuldkom- 
menheder for den inderlige, poetiske Følelse, hvoraf hans 
hele Digtning er gjennemaandet. 

Munchs Digtning er heri saare forskjellig fra Welhavens 
correcte, ligesom fejlfrie Poesi; thi medens her Intet findes at 
dadle, og vor kritiske Sands trygt tør overlade Følelsen Herre- 
dømmet, findes i næsten alle Muncbs Digterværker en eller 
anden paatagelig Ufuldkommenhed, men Følelseslivet er saa 
sandt og varmt, saa dybt og eneraadende, at vi uimodstaae- 
lig drages til hans Digtning som til det varme Udtryk af et 
stærkt bankende Menneskehjerte. 

Ogsaa Munch paavirkes naturligvis i denne Periode af 
det nationale Liv i Poesien, og han naaer, hvor dette gjen- 
nemtrænger hans Poesi, maaske Højdepunktet i sit Digterliv, 
men dette er dog ikke den fremmest raadende Magt i hans 
Digtning; han vender altid med Forkjærlighed Blikket paa 
det rent Menneskelige i Mennesket, i hvilken Tids og hvil- 
ken Omgivelses Belysning det end fremtræder, og hvis 
Munch med Forkjærlighed dvæler ved nogen Naturbaggrund 
for de Skildringer af det menneskelige Sjælsliv, han giver 
os, saa er det ialfald Syden og ikke Norden, der stærkest 
gyder Farve i hans Pensel. 

Efter den smukke Sjælehistorie: »Den Ensomme«, et 

Spejlbillede af den enlige norske Natur, kastet ind i en 

Menneskesjæl, udgav Munch i 1848 sin anden Digtsamling. 

»Digte, gamle og nye« var det første fyldige Frembrud 
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af hans Sangersommer; Aarene havde modnet Ynglingen til 
Mand, fra Journalistens Bureau, som han nys havde forladt, 
og hvori han havde samlet mangen Skuffelse, men og man- 
gen Erfaring og mangen Oplevelse, der i hans sangrige Indre 
var bleven til Digt, havde ban kvæget og udvidet sin Sjæl 
ved en Rejse til det Land, der havde været Maalet for hans 
Ungdoms Higen. Ved sin unge, elskede Hustros Side havde 
han gjennemvandret Italien, sine »Længslers Landt, der nu 
blev hans »Erindrings Land» — og en rig Skat af Indtryk 
og Minder medførte han fra den evige Stad, fra Neapels 
Golf og Siciliens Bierge ; Fjeldvandringen i Norge havde op- 
ladt hans Blik for den forunderlig rige Skjønhed, Norge ejer, 
kort — den drømmende Yngling, der hyppigt havde sværmet 
i Fantasiens taagede Gange var nu traadt ud i Virkeligheden, 
havde afstreifet alt Usandt, og for den sværmende Følsomhed 
havde han faaet hin varme Følelse, for de matte fantastiske 
Taagesyner den klare Skildringsevne. Saaledes udrustet og 
ikke mere stolende paa Forbilleder, men paa sin egen Be- 
gavelses Rigdom og Styrke, skjænkede han Literaturen en 
Digtsamling, der i alt Hovedsageligt var egnet til at vække 
Nydelse og Glæde. 

Munchs Livsbetragtning udgaar dog fra et altfor dybt 
melancholsk Temperament til at dette skulde ganske forsvinde 
og ikke ogsaa nu farve hans Digtning med sit dunkle, stundom 
næsten malariafarvede Skjær. Selv Glæden, hvor den møder 
paa hans Vej, gjør ham mistroisk og bange, i Sommeren 
ser han kun den korte Blomstrings Vemod, som Døden 
snart vil ende: Sommeren, den kongelige Gjest, 

»kjender sin Skjæbne, han øjner, han veed, 
Her gives ej for ham noget blivende Sted: — 
Og derfor skygger Vemod hans klareste Stund. 
Og derfor blinker Taarer dybt fra hans Øjes Grund.« 
ja endog det første opmuntrende Blik fra hans Elskede brin- 
ger ham ej til at juble, men giver ham kun Anledning til 

at udbryde: 

. »Ak jeg forstod 
Bedre, hvor klare 
De Øjne vare, 
Som Naturen før til min Trøst oplod; 
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men medens saaledes hans Digtning paa mange Punkter 
kunde synes endnu at lide af den gamle Fejl, og smittes 
af et i hans Væsen liggende Hang til uvirksom Dvælen ved 
det Ufuldbaarne eller fra Idealet Affaldne, aabenbarede han dog 
i denne Samlings senere Del altid den Forsoning, Fred og 
Mildhed, der virker saa velgjørende, og som han hentede fra 
det Væld, hvorfra Digteren netop skal hente den: hans Trøst 
i Modgang, hans Oprejsning i Forsagen var netop Sangen 
selv, hvis Gave han havde faaet, og til hvis moderlige Bryst 
han altid bar sin Sorg og søgte og fandt Trøst. Han gik 
til Digtningens Værk for at løse sin Sjæl fra de trykkende 
Baand, i Digtningen maatte han nedlægge enhver af sine 
Følelser, og derfor blev hans Liv helt igjennem et Digterliv, 
og et varmt Udtryk af et saadant, der arbejder sig opad mod 
Frejdighed og Klarhed, ere disse »Digte, gamle og nye«. 

De ældste af dem dateres fra 1838, det er altsaa et 
helt Decenniums Virksomhed, der er nedlagt her, og Sam- 
lingens Karakter vidner ogsaa stærkt om en fremadskridende 
Udvikling med dens mange Faser. 

Ingen Periode af hans Liv er her bleven uden sit Udtryk: 
den unge, endnu ikke selvstændige Digter fra forrige Periode 
spore vi i enkelte af de ældste Digte, »Nytaarsmorgena, »For- 
bedret Natur", »En Octobernat«; den af det nyvakte Syn paa 
Norges Natur paavirkede, finde vi i de smukke Digte: »Et 
Fjeldvand«, »Ensomhed«, »Den forladte Kirke« — Spor af 
Efteiiigning efter en nær staaende norsk Samtidig miskjendes 
vel ikke heller i de ældre Rejsebilleder — hans Stilling som 
Journalist, der vistnok var vildfremmed for hans egentlige 
Begavelses Natur spores oftere i Blik paa Samtidens og Fæ- 
drelandets politiske og sociale Situationer, »Victor Hugo til 
Hertuginden af Abrantes«, »Aarets Spørgsmaal« o. s. v. End 
rigere udfolder sig hans Digtning i de Billeder af den nor- 
ske Natur, der ere Frugten af en Sommerrejse i Fædrelandets 
Fjeldegne: »Paa Tinsøen«, »Skjoldmøslaatten« , men i sit 
eget Element er Digteren synlig i Sangen om Italiens Her- 
lighed, den det, som sagt, var ham givet at nyde ved sin 
Hustros Side, og som saa ofte har bruset gjennem hans Harpe. 



167 

Man vilde imidlertid miskjende Munch, hvis man troede, 
at denne Dragning til det sydlandske Stof beroede paa en 
manglende Kjærlighed til det Fædreland, hvis Natur han dog 
*)gsaa har besunget saa smukt. Denne Higen til det Frem- 
mede, Underfulde, Rige, hvor ingen Strid mod en haard 
Natur berøver Mennesket Lejligheden til at leve for det 
Højere i Menneskets Væsen — denne Higen er kun et Ud- 
tryk for den samme Melancholi, der ligger paa Bunden af 
^lenne Digters Væsen og som altid driver ham bort fra det 
Nærværende henimod — ikke det Fjerne; thi paa nært Hold 
vilde det neppe heller ret tilfredsstille ham — men mod 
hans egen Fantasis forjættede Land, mod Romantikens 
hemmelighedsfulde, tillokkende Skovgrund, hvor den blaa 
Blomst dufter. 

1 den romantiske Digtning, ja i selve Romancen naaede 
derfor ogsaa Munch sin egentlige Højde, og hvor stor eller 
Jiden Pris man sætter paa de øvrige Digte i denne Samling, 
skal man altid med Glæde dvæle ved Digte som »Den forladte 
Kirke«, den i Romanceform holdte Sang for »Island«, »Skjold- 
møslaatten« o. fl. 

Thi hvad Munchs lyriske Aare manglede i Reflexionens 
Styrke og Dybde, det besidder den til Gjengjæld i den 
farverige Fantasi, hvormed den veed at gyde Digtningens 
varmeste Skjær over det givne, romantiske Stof, og derfor 
blev ogsaa de to følgende Arbejder, Munch udsendte, og 
som vare rent romantiske Digterværker, det Bedste, der er 
udgaaet fra hans Pen, Kjernepunktet i hans Digtning. Disse 
-to Arbejder vare »Billeder fra Nord og Syd« og »Nye Digte«. 

»Billeder fra Nord og Syd« (1849) prægedes af en 
■mesterlig, ren og klar Fremstilling, der kun af og til viger 
for en noget ængstelig Stilens Pensling, og af en farverig 
tiltalende Opfatning, der kun paa et eneste Punkt lader Dig- 
teren ligge under for sin overvundne Skjødesynd. 

Af Samlingens Billeder ere synlig de sydlandske de, 
hvori Digteren bevæger sig med største Frihed og Sikkerhed ; 
i sine nordiske Skitser har hans Begavelses Grændser inde- 
sluttet ham indenfor en snævrere Kreds, som han dog 



168 

med flat Kjendskab til sin egen Styrke har vidst at benytte 
paa bedste og rigeste Maade. 

Skildringerne fra Norden behandle væsentlig Undergangs- 
epokerne i Norges Fortidsliv ; — det rige Ridderliv, der spre- 
der sin Glands over det døende Ynglingehus omkring Euphemia, 
Hakon den 5tes Dronning, skildres i » Ladegaardsøen « , det 
døende norske Stormandsvælde repræsenteres af Knut Alfsons 
Personlighed hin mørke Aften, da han steg ombord paa Hr. 
Krummedikes Skib og snigmyrdet styrtedes overbord, i den 
farverige Skildring: »En Aften paa Akershus« ; og endelig skil- 
dres det døende Hierarchie i »den sidste Biskop paa Hamar«. 
»Rjukanfossen og Gausta« er en noget mere langtrukken 
Rejseskildring, der ikke ejer den livfulde og kraftige Frem- 
stilling som hine romantisk-historiske Billeder, der da alle, 
som vi have seet, have en indre Lighed i de behandlede 
Emners Grundstof. 

De sydlandske Skizzer ere rigere paa Afvexling og har 
synligt ligget mere indenfor Digterens egentlige Begavelses 
Felt; medens »Versailles« danner et rigt Billede af det Liv, 
som under de stive franske Hofformer levedes inden disse 
Mure og i disse Parker, slutter den sandt og poetisk med 
Henvisning paa den kongelige Magt, der nu er draget ind i disse 
Haller, den eneste, der havde Ret til dette minderige Slot, den 
franske nationale Kunst til Forherligelse af Fædrelandets Hæ- 
der. I »den gamle Maler « har Digteren vel givet smukke 
Skildringer af det romerske Kunstnerliv og Folkeliv, men 
denne Fortælling lider dog af en Fejl i Karakterskildringen, 
der er saa væsentlig, at den nedsætter Digtningen under 
Rækken af de øvrige. Fader Melchior, en Figur, hvis For- 
billede var en i sin Tid i Rom vel bekjendt Kunstner, staar 
som Repræsentant for Nordboens dybere, alvorligere grebne 
Sind overfor den lette Sydlænderinde, men denne dybe 
Inderlighed bliver usand, upoetisk, naar den driver en ellers 
rigt begavet Kunstner til at opgive sin Kunst; en saadan Syge- 
lighed ligger udenfor det Normale, der er, at Kunstneren 
søger sin Trøst i Livets Modgang netop i en inderlig Kunst- 
virksomhed, istedetfor at opgive den og kaste sig hen i en 
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døsig Halvdød. »Bruden fra Baveno« er et af disse yndige, 
friske Billeder med en glimrende sydlig Colorit, som Munch 
er en Mester i at male, Modsætningen mellem den lok- 
kende Isola bella og det kolde »Airolo paa Alpen« , som 
dog drager Maria til sig ved Kjærlighedens Magt skildrer 
visselig en Sjælestrid i Digterens eget Inderste og har 
derfor faaet dette forunderlige Liv, denne tiltalende Frisk- 
hed. Over alle disse Digtninge staar dog »Capri« som Sam- 
lingens Perle. I en Ramme af de brillanteste Naturskildrin- 
ger fremstaar Billedet af den grusomme, ulykkelige Tiberius, 
der i sin Villa nyder sit vellystige Maaltid imellem sine 
Kreaturer og Slaver, en Scene af en saadan dramatisk Klar- 
hed, at man tror at have seet den levende for sine Øjne, be- 
livet og formildet ved det yndige Fiskerpar, hvis Skjæbne 
fletter sig saa livligt og gribende ind i den rystende Skil- 
dring. — Munch har neppe nogensinde skrevet Noget, der 
overgaar denne Skizze. 

Den Sikkerhed, hvormed Munch i dette Værk be- 
vægede sig indenfor sit Anlægs sande Grændse, viser os, 
at han nu er kommet til Klarhed i saa Henseende , og 
man tør saaledes vente, at se ham bevæge sig fremad 
paa den valgte Bane til en endnu højere Grad af Klarhed 
og Sikkerhed. Dette blev ogsaa Tilfældet i den næste Digt- 
samling. 

»Nye Digte« (1850) danner utvivlsomt overhovedtaget 
Højdepunktet i Munchs Digtning, forsaavidt deheltigjennem vise 
os Digteren i Besiddelse af Herredømmet over sit Værk. Stof 
og Form smelte sammen til et harmonisk Hele som paa intet 
andet Punkt i hans Digterliv; maaske naaede han i sin næste 
Digtsamling endnu højere i ædel Varme og dyb Følelse, 
da Livet selv gjennem en mægtig Sorg havde berørt hans 
Strenge; men den fuldstændige Harmoni, den gjennemførte 
Frihed i Digtningen viser sig stærkest i »Nye Digtet. 

Og her havde ogsaa Munch strengt holdt sig paa det 
Felt, hvor han var Herre, indenfor Romantikens Kreds. Ikke 
blot taler Digte som »Skovbækken«, saa friskt og rent til 
os om at 
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»Kan du løsne Verdens kunstige Garn, 

Som omsnøre dit Sind, 

Kom da til mig! 

Da lukker jeg dig 

Saa sagtelig 

I min Løndom ind!« 

ikke blot viser »den hellige Rose« og «Sabbatstilhed« os 
en Fred og en Mildhed, der virker velgjørende, ikke blot 
har Digteren i »Kors og Rose« løst den skjønne Tanke i 
Digt at 

»Hvad de Vise og Lærde søgte i formløs Dunst 
Det fandt i barnlig Enfold den kristelige Kunst«, 



idet 



»op ad Korsets Fod over Buer, Piller og Chor 
Slynger sig frem og voxer en mylrende Blomsterflor«, 



og i »Ave Maria« og »Brudefærden« klart fortolket os to af 
Malerkunstens Mesterværker, og ved »Leopold Løvenskjoldso 
Grav sunget os et af de smukkeste Lejlighedsdigte vor Litera- 
tur ejer; men han har endog samlet sig til en større Ro- 
mancecyklus, der gav ham Anledning til at udfolde sine 
bedste Kræfter. 

»Kongedatterens Brudefærd, et Digt i tolv Romancer« 
har vistnok fra Compositionens Side Mangler, især i en vis 
Fattigdom paa Bjelpekilder, for at bringe de forskjellige Be- 
givenheder frem (t. Ex. Røveroverfaldet i Pyrenæerne, en 
saare forslidt Vending, der lader Helten redde Elskerinden for 
at fremskynde Katastrofen), men disse overvejes langt ved 
en Række af Skjønheder. 

Digtet behandler det Giftermaal, der omtales i Sagaerne, 
imellem Hakon den Gamles Datter og den af den spanske 
Konges Brødre, som hun selv ved Fremkomsten til Spanien 
vilde vælge. Men skjønt saaledes Digtet ved første Øjekast 
hviler paa den norske Sagagrund, er dette dog kun tilsyne- 
ladende ; thi det hele Digt er fyldt af sydlandsk Ridderromantik, 
saaledes som den fremtræder ved den norske Kongedatters 
Rejse med det spanske og norske Følge gjennem Frankrige, 
til »Kjærlighedshoffet i Narbonne« og videre over Pyrenæerne 
til det spanske Kongehof, og ved hendes Ophold her. 
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Gjennem disse Rejseeventyr fletter sig nu hendes vaagnende 
Kjærlighed til den unge Troubadur, der ledsager hende paa 
Rejsen og volder Strid i hendes Sind, Strid overfor hendes 
Sendelses Maal og den højere Mission, hun i den Retning 
tror sig at have, en Tro, der hæver hende op i Sfæren af 
de højsindede, usædvanlige Kvinder uden at berøve hende noget 
af hendes Kvindelighed. Striden opløses af sig selv, da hun 
ved Brudgomsvalget gjenkjender sin Elskede som Kongens 
fjerde Broder, der forklædt har fulgt Toget — en romantisk 
Frihed, som Digteren ikke nok har motiveret i Digtets Ud- 
vikling. 

Den smukke Maade, hvorpaa den norske Kongedatter 
ved Kjærlighedshoffets Fest i Narhonne, løser det spidsfindige 
Elskovsspørgsmaal og den hele Tegning af Troubadurlivets 
Hovedsæde, maa vel siges at udgjøre det fra Skildringens 
tekniske Side mest Vellykkede i Digtet, medens det Varmeste 
og Skjønneste i Opfatning og Tanke er Kongedatterens hele 
Personlighed, der med sin rene, norske Trofasthed og Stil- 
hed løser sig saa smukt af fra de mere brændende, men 
mindre hjertevarme sydlandske Riddere, Troubadurer og 
Damer. 

Neppe var dette Digt fuldendt, før Munch rammedes af 
et Slag, der havde en saa alvorlig Indflydelse paa hans senere 
Digtning, at det, endskjøndt det tilhører den helligste Kreds 
af hans Privatliv, ikke kan lades uberørt i en Skildring af 
Munchs Digterliv. Det var Tabet af den Hustro, med hvem 
han nylig var bleven forenet, og som efterat have delt Rejse- 
livet i det skjønne Syden og nogle Aar i Hjemmet med 
ham, bortrykkedes fra hans Side efterat have født ham Tvil- 
linger, af hvilke den ene døde samtidig med den unge Moder. 

Dybt rystet ved Tabet, formaaede han længe ikke at 
samle sig til nogen digterisk Virksomhed, men i Følelse af, 
at Digtningen var hans bedste jordiske Trøst viste han sig 
her selv stærkere og sandere end sin Helt i »den gamle 
Maler«. — Styrkende sig i en Digtning, viet Erindringen om 
Tabet, viet Smerten og Klagen, men ogsaa Haabet og Trøsten, 
optraadte han med sin vidt bekjendte Digtsamling: »Sorg og 
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Trøst« , der i Hovedsagen afslutter Munchs rent lyriske 
Digterbane. 

»Sorg og Trøst« er en direkte Henvendelse til »de Sør- 
gende«, hvem den er viet, og uden at have gjennemlevet en 
dyb Sorgs Bitterhed og Alvor er man maaske endog ikke fuldt 
berettiget til at dømme om Digtets psychologiske Sand- 
hed; men netop derfor har denne Digtsamling ogsaa været 
udsat for den onde Skjæbne at blive paa den ene Side over- 
vurderet, paa den anden Side misforstaaet eller ikke forstaaet 
og derfor nedsat af den platte Cynisme, der dog netop 
burde holdes fjern fra en Digtning, der ved saa mange fine 
Nerver er forbunden med Digterens eget Hjertelivs dybest 
saarede Side, som den aldrig er kaldet til at forstaa eller 
nyde. De væsentligste Anker, der have været rejste mod 
»Sorg og Trøst« ere de to, der mindst ramme den. Man 
har beskyldt den for at være sygelig og umandig. 

»Sygelighed« i Digtningen er Frugten enten af manglende 
Oplevelse, der af Mangel paa Kjendskab til de Former, hvori 
Livets store Bevægelser yttrer sig, skaber med den blotte 
Fantasie, skaber Unatur, Vanskud og Udvæxter paa Livets 
friske Stamme, eller ved uoplevet og derfor falsk Følelse 
søger efter at erstatte Manglen paa sand, varm Følelse; — 
eller ogsaa af en Oplevelse, der saaledes har overvældet 
Digteren, at den berøver ham den for Digtningen nødven- 
dige Harmoni mellem Aandsevnerne, hvorved atter Følelsen 
væsentlig bliver eneraadende og frembringer Unatur i den 
ene eller anden Retning. 

Cxemplet paa det første har man i Munchs »Sanger- 
inden«, der var sygelig j5aa Grund af Digterens Ubekjendt- 
skab til Livet, Exempler paa det Andet kan man finde f. Ex. i 
Stagnelius's senere Digtning, hvis legemlige Sygdom saaledes 
indvirkede paa hans aandelige Harmoni, at alt Oplevet stillede 
sig i et falskt Lys for hans Fantasi ; eller stærkt udpræget hos den 
ulykkelige Gunderode, hos hvem det overspændte Følelsesliv 
som Følge af Oplevelsens Bitterhed aldeles forplumrede Digt- 
ningens Kilde, indtil Giften greb ned i hendes hele Sjælsliv 
og dræbte hende. 
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MeD at en Digter under en alvorlig sjælelig Lidelse, 
rammet af et ydre, føleligt Slag, griber Oplevelsen i 
hele dens Styrke, luttrer sin Sorg i Digtningen, forklarer 
den i Toner, og viser, hvorledes Resignationen, Trøsten 
efterhaanden tilstrømmer En fra oven gjennem hele Tilværel- 
sen, saa selv Erindringen om det Tabte maa fremtræde som 
Lægedom, er Vidnesbyrd om et alvorligt og stærkt Digterliv, der 
ikke gaar paa Accord med Poesien om, hvormeget et Parti 
af hans Sjæleliv, der tilhører den eller ej, men uforbeholdent 
hengiver sit hele Væsen til den — og finder Trøst ved dens 
Bryst; og de, der i denne Dvælen ved Sorgen og dens 
psychologiske Overgang til Trøst og Haab, denne gradvise 
Aabnen for Livets Indtryk paa det længe lukkede Hjerte, ser 
»Sygelighed« har ikke Anelse om, hvad Goethe mener med 
hine Ord i »Tasso« : 

• Ond wenn der Mensch in seiner Qual verstummt, 

Gåb mir ein Gott zu sagen, wie ich leide.« 

»Umandig« bliver Skildringen af en saadan Sorg, naar 
den enten fejgt klynkende gaar paa Accord med Tilværelsen 
og slaar af i Fordringerne til det Ideale, eller naar den for- 
tvivlende lader den personlige Sorg gjøre Manden ubrugbar 
til det Kald, han som Mand har at virke for i Livet, men 
ingenlunde, naar han netop gjennem denne Virksomhed 
aabner sig et nyt Blik paa Livet og Idealet, luttret og mod- 
net i Alvorets og Forsagelsens Skole, paany ruster sig til 
Livets Strid. Sorgen maa da netop drive ham fremad og 
opad paa Digtningens Bane, som det er hans Virkekreds og 
Kald i Verden at vandre tilende, Exempel paa Umandighed 
hos en Digter af den Art, der slaar af paa Fordringen til 
det Ideale, søger denne i en lavere Sfære, kan man tildels 
finde hos W. von Braun, af den anden Art hos Nicander. 

Det er naturligt, at man i en Digtsamling som »Sorg 
og Trøst«, der er saa stærkt præget af en tung, personlig 
Sorg, vil finde mere end et Digt, der ikke har den sande 
Digtnings Almengyldighed og tiltaler Alle, endskjønt det 
for Digteren selv kan indeholde det, som allerstærkest be- 
væger ham personligt; men omendskjønt saadanne Digte 
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kunne paavises, ogsaa i nærværende Samling, saa er det dog 
langt rimeligere at henlede Opmærksomheden paa den sær- 
deles Evne til at finde almengyldige Udtryk for en person- 
lig Sorg, hvoraf Digteren her har vist sig i Besiddelse; 
især, hvor han lader det Episk-lyriske overveje det Central- 
lyriske. Se i denne Henseende Sonetten: 

• Forbi vor fordums Bolig jeg mig sneg«. 

At en vis Ensformighed og Gjentagelse — endog af be- 
stemte Udtryk og Vendinger oftere forekomme, kan ikke neg- 
tes, og i det Hele taget vilde en større Korthed og Energi 
maaske have gavnet Samlingen, og dog er der faa Digte, 
som man ønskede at undvære. Isaahenseende, som i alle 
andre Henseender staar Afdelingen »Erindring« over de to 
andre: »Klage og Kamp« og »Haab«. Denne Del »Erin- 
dring« hører til de smukkeste Perler i hele Munchs Digt- 
ning — og Grunden er den samme, som vi oftere have 
havt Anledning til at henpege paa :den, at Digteren her 
mest nærmer sig Romancen, som er den Form, hvortil Stof- . 
fet hos ham bedst slutter sig og hvormed hans hele dig- 
teriske Væsen bedst harmonerer. Af de fem Digte, hvoraf 
denne Afdeling bestaar, »Udfarten«, »I Carnevaiet«, »Fontana 
Trevi« , »Sommerliv i Hjemmet« og »Blomsterne« , er det 
maaske kun »I Carnevaiet«, der ved Grundtankens uheldige 
Natur, som drager en Sammenligning mellem den elskede, 
tabte Hustros friske Ungdomsliv og den viltre, ofte uskjønne, 
altid burleske og fra alt Alvor banlyste Carnevalstummel, 
lader Noget tilbage at ønske; de øvrige ere saa plastisk af- 
rundede og saa varme, at man uvilkaarligt henrives af dem. 

De Digtsamlinger, Munch senere har udgivet, have vist 
sig som trædende i Baggrunden for hans dramatiske Digt- 
ning, denne træder fra nu af i Forgrunden; vi skulle derfor 
kun navngive: »Digte og Fortællinger« (1854) samt »Nyeste 
Digte« (1861) og »Eftersommer« (1867). 
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IV. Folkepoesiens Indflydelse i kuustdigtniugen. 

P. C. Asbjørnsen. — B. Herre. — Jørgen Hoe. — N. østgaard. 

Folkets Liv og Landets Natur traadte i Forgrunden i 
den norske Literaturs senere Frembringelser, uden at man 
dog endnu kunde sige, at virkelig individuelle Karakterer 
inden Folket, hvis Fremstilling fordrer psychologisk Ind- 
trængen i dettes Væsen, fandt Skildrere mellem de unge 
Digtere. Opgaven var for det første paa den ene Side 
at finde og skildre almindelige Typer indenfor Nationalkarak- 
terens Almindelighed, inden man kunde vende Blikket paa 
de dyberegaaende psychologiske Problemer, der forekomme 
i denne Kreds, og paa den anden Side at bygge en national 
Kunstdigtning paa den sikkrere Grund, som Folkesagnet 
kunde levere. Vel havde Welhaven allerede tildels givet 
Forbilledet i sine Sagndigtninger i »Nyere Digte« (1845), lige- 
som han alt tidligere ved sine »Billeder fra Bergenskysten« 
(optrykt i Rejsebilleder og Digte 1851) havde vist sit Talent 
som Skildrer af Folkets Liv og Vilkaar, og vi have allerede 
berørt den Indflydelse, han øvede paa hele den yngre Digter- 
skare; men han tilhørte for lidt Folkets egen Kreds, til at 
han kunde anslaa de simple af Kunstdigtningens Former 
uafhængige, fulde Brysttoner, som Folkets Digtning for- 
drer for virkelig at forløses, — Welhaven kunde pege for 
den dannede Læsekreds ind i den folkelige Digtnings for- 
jættede Land; men at føre Læseren lige ind i den blev ham 
ikke givet, dertil hang han formeget sammen med den for- 
rige Slægt og havde tvivlende slaaet paa Klippen for at faae Vand. 
Mellem Asbjørnsen og Moe paa den ene Side og Welhaven 
paa den anden, finder en Vexelvirkning Sted af den Art, at 
de to unge Samlere fra deres Spejdertog ind i det Land, 
som de skulle betræde, tilføre Welhaven det poetiske Stof, 
der af ham indledes i og gjøres brugbart for Kunstpoesien, 
medens han igjen herved og overhovedet ved sin overlegne 
Stilling i den norske Literatur paavirker de To, idet han be- 
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arbejder Sproget til den poetiske Form, hvori disse siden i 
Egenskab af Digtere overføre Folkesagnet i Digtningen. 

Peter Christian Asbjørnsen (f. i Christiania d. 15. 
Januar 1812, Forstmester,) gjør først Fordring paa vor Op- 
mærksomhed — og sammen med hans Navn drages op for 
vor Erindring en Rigdom af Skildringer fra Skoven og Sætren, 
fra Ødemarken og de mørke, skyggede Elvdrag, hvor Ørreten 
blinker i de sparsomme Solstraajer under Løvet. Der fær- 
des vi sammen med den dristige, vejrbidte Rensdyrjæger, 
med den rødmussede Sæterjente, med den gamle Graver, 
som først bringes til at fortælle Eventyr, fristet ved den 
Ødselhed, hvormed den Eventyrsøgende kaster Tobak til 
Gedebukken og saa giver et Eventyr for et Stykke Skraatobak. 
Der træffe vi den pedantiske Landskoleholder, og den knar- 
vurne, upraktiske, men godmodige John Bul!, der drager om 
paa alle Fjelde for at skyde Ren og fiske Ørret; og medens 
Sagnene fra Folkets halvdunkle Liv fortælles i disse Kredse, 
fæstes Læserens Sympathi og Opmærksomhed ligesaa meget 
paa Kredsen og Naturomgivelsen selv, og saaledes bliver As- 
bjørnsens »Huldreeventyr og Folkesagn« et Værk, der ogsaa 
læses og elskes for de elskværdige Natur- og Folkelivsskil- 
dringers Skyld. 

Snart er det en Hvilestund i en Kværn, der bringer 
» Kværnsagn f paa Tapetet, snart er det en Fører som 
»Matthias Skytter«, der fortæller sine »Historier« om Trold- 
harer og Nisser, — snart »en Signekjærrings Fortællinger«, 
der indføre Læseren i Folkets Tro paa de gavnlige Virk- 
ninger af Manen og Signen i Anledning af en Beskadigelse 
paa en Jagttour, stundom en Aftenstund i et Proprietær- 
kjøkken, hvor Eventyret klinger, — stundom er det en »Nat 
i Nordmarken« paa en Fisketour, eller »en Aften ved 
Andelven« i Ejdsvold, hvor Sagnene om Huldrefisk og andre 
underlige Ting fortælles, — ligesom i Ejdsvold ogsaa Pers, 
»Graverens Fortællinger« bringer ham en rig Høst; kun en 
enkelt Gang lader han Sagnet fra Fjeldene komme til sig i 
Byen — »en Halling med Kvannerod« kommer ind til 
ham i hans Bolig og fortæller om »Hougfolket« — engang 
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giver han os i »En gammeldags Juleaften« Sagn fra Hoved- 
stadens egen Grund — Sagn om Gjengangere og Nisser, i 
Rammen af en Skumringstime en Julekvæld, hvor han hører 
Historier af gamle Jomfruer og Madamer, og det, da Lysene 
komme ind, opdages, at Børnene af Forskrækkelse for den 
Aandeverden, hvormed Luften om dem fyldes, sidde med 
Benene paa Bordet. 

Der kan mellem Asbjørnsens Arbejdes første og anden 
Del spores en bestemt Udvikling hos Forfatteren; medens 
han i den første Del, grundende sig paa sine Erindringer fra 
Fodrejsen og Jagttouren, fra Bivouakeren i Skovene og de 
rige Naturstemninger, han har været Vidne til, især frem- 
træder som Landskabsmaler, med en overordentlig Styrke i 
at træffe det Karakteristiske og Virksomme i Betegnelsen, 
og lader Figurerne virke som Staffage i Landskabet, viser 
han sig i anden Del langt mere som Genremaler; Folket 
selv og dets Liv og Færden er især Gjenstand for hans Be- 
handling og træder frem foran Landskabet, der vel altid 
spiller en betydelig, men dog kun secundær Rolle. 

Hans Naturskildringer udmærke sig ved sin Sikkerhed 
og hans Kjendskab til Landskabets Detail, der virker for- 
melig illusorisk paa Læseren, der tror sig selv at betræde 
den Skovbund, han drysser over med en Flor af Blomster 
og Urter og Insekter, der endog stundom fører næsten for 
langt ind paa Floraens og Faunaens specielle Gebet. 

Var Asbjørnsen som Skildrer af det norske Folkeliv 
udelukket fra at bevæge sig ind paa den nationale Novelles 
psychologiske Gebet, tegnede han mere Gonturer end virke- 
lige Karakterbilleder, saa er det dog sikkert, at flere af disse 
allerede ere typiske, saaledes er han ubetinget Skaber af 
Skoleholder- og Touristtypen , saaledes som vi senere gjen- 
tagne Gange have set dem figurere i Literaturen og paa 
Scenen. 

Saa tegner han os i anden Samling i »Højfjeldsbiileder« 
smukt og livligt Livet paa Sætren en Søndagaften, da der 
kommer Gjæster fra Bygden — og en Rensdyrsjagt paa 
Ødemarkerne, hvor Skolemesteren, Englænderen og de to 
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Rensdyrsjægere spille Hovedpartierne, og Skildringen af Sæter- 
livet gjennem en indflettet Episode, et Kjærlighedsforhold, 
næsten streifer ind paa Novellens Gebet. 

1 »Tatere«, skildres levende dette ejendommelige Folke- 
færd i flere morsomme Figurer, der samles i den halvdunkle 
Lensmandsarrest, hvor de fortælle Vagtkarlen Eventyr og 
drikke ham fuld saalænge, til han sovner og de bryde ud. 

Med »Plankekjørerne« føres vi lige ind i Brændevins- 
knejpen blandt den raaeste Del af Befolkningen, men det i 
Fremstillingen raadende Lune og de grandiose Sagn — der 
alle dreje sig om Plankekjørernes Yndligshelt: Fanden — 
forsoner En let med Selskabet; Skildringen er sikkerligen 
af Asbjørsens mesterligste; — en »Tiurleg i Holleia« føreros 
ud paa Skogen i den Tid, da Tiuren, vore Skoves mest 
majestætiske, jeg havde nær sagt og mest nationale Fugl, 
leger, og en Række Sagn om Troldfuglen, den usaarlige Tiur, 
dukke op blandt Jægerne. 

1 »En Sommernat paa Krogskoven«, hvori Situationen 
ligner flere af de foregaaende, især »En Nat i Nordmarken«, 
er derimod en ejendommelig Figur tegnet i »Thor Lerberg«, 
ligesom der om ham gruppere sig flere karakteristiske og 
djærvt tegnede Personer. 

Den friske og alvorlige Skovnatur omkring Norges Ho- 
vedstad fik en anden fortrinlig Skildrer, der øjensynlig gaar 
i Åsbjørnsens Fodspor, i Bernhard Herre. Han var født 
i Kjøbenhavn den 22. November 1812, førte et ubemærket 
Liv i Christiania, hvor hans Fader var Kjøbmand, og man 
kjendte først hans Begavelse som Naturskildrer, efterat 
et Vaadeskud paa Jagten havde endt hans Liv den JJ5. 
Juli 1849. Ivrig Jæger og Fodvandrer, ligesom Asbjørn- 
sen, havde han god Lejlighed til at elske og studere sit 
Lands Natur. Ved første Øjekast er hans Skildring saa lig 
Åsbjørnsens } a t man synes at læse dennes Huldreeventyr, 
men man vn snart opdage, at deres Natursympathi er af 
forskjellig Art, at Berhard Herres elegiske Natur udelukkende 
tiltales af Skovlivets Melancholi og Ensomhed, medens Ås- 
bjørnsens Betragtning er langt mere mangesidig, ligesaa 
stærkt humoristisk som elegisk, ligesaa stærkt paavirket af 



179 

dette Livs og denne Naturs Friskhed og Styrke som af dens 
Sorg og Taushed. Den forunderlige Sødme og klare Skov- 
luft, der gaar gjennem Herres Digtning, erstatter nok den 
paafaldende Mangel paa episke Skildringer af menneskelige 
Sjælstilstande, der, efter den noget bizarre novellistiske Skizze 
»Carl« at dømme, mindre synes at ligge indenfor hans Be- 
gavelses Omraade. Til Gjengjæld kan han skildre Dyret 
med en Ømhed og Kjærlighed, der er ubeskrivelig — saa- 
ledes er den vemodige Skildring af den saarede Agerhønes 
Liv i Skoven en Perle af første Rang. 

Hans efterladte Skizzer bleve samlede og udgivne af 
Welhaven og Asbjørnsen i et lidet Hefte, betitlet »En Jægers 
Erindringer« ■— det var hele hans literære Efterladenskab, 
men dog nok til at bevare hans Navn en Plads i vor 
Literatur. 

Den anden af de to Eventyrsamlere, der erhvervede sig 
et Navn som Digter i Folkelivsskildringens Sfære, var Jørgen 
Ingebrektssøn Moe, f. paa Gaarden Moe 1813, Præst til 
Bragernes i Drammen. Begavet med et rent, barnligt Sind 
og dyb Kjærlighed til Folket, af hvis Skjød han, Søn af en 
Hædersmand i Bondestanden, var udsprungen, saa han kjendte 
dets Liv og Kaar, var han istand til med en sjelden Ren- 
hed og Sandhed at anslaa Toner, der havde sin Rod i 
Folkelivet. Selv en af Hovedmændene for Folkeeventyrets 
og Folkesangens Indførelse i Literaturen, havde han som 
saadan vist sig i Besiddelse af et med Asbjørnsens beslægtet 
Fortællertalent , men medens Asbjørnsen har Overvægten, 
hvor Talen bliver om Djærvhed og plastisk Styrke, er Moes 
Fremstilling mere kunstnerisk afrundet, i Besiddelse af en 
større Elegance. Dette viser sig ogsaa i hans »Digte« 
(1850), der spejle en klar, frejdig Sjæl, udrustet rned Fjeld- 
naturens Alvor, og hvori han gjør det første Forsøg paa at 
præge de Livsforholde , der vare ham saa vel bekjendte i 
Digt: en hel Række Billeder skildrer os Livet i den norske 
Bondes Stue, paa Sæteren og i Mark og Skog; lette smaa 
Kjærlighedsepisoder afvexle med alvorligere Livsbilleder ; han 
er fortrolig med Folkets Tankegang og dets Følelser — og 

vi* 
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om derfor hine episk-lyriske Digte ikke ret ere lykkedes for 
ham, saa er det fordi han ikke besad den Genialitet, der 
hører til for at aabne en ny Bane i Digtningen — dette til- 
troede han sig heller ikke, idet han valgte en Form for 
sine Billeder, der maatte minde om tidligere Digterverker. 
Over det Hele hviler dog den hjemlige, varme Tone, der 
gjør hvert Drag saa kjært som kjendt; og paa en enkelt 
Undtagelse nær er ingen af vore Digtere saa nær beslægtet 
med det Bedste og Skjønneste i vort Folk, som netop Jør- 
gen Moe. 

Rigest og vakkrest udtaler sig maaske dette Kjendskab 
i Digtet »Løvsprætstid«. 

Løvsprætstid. 
Naar vaarmild Luft gjennem Dalen gaar, 
Og Vandene blinkende ligge, 
Og Græsset i Solbakkens Helding staar 
Med de første spirende Pigge, — 
Naar Birken vugger sin gulgrønne Knop, 
Som bristefærdig vil lukke sig op: 
Da jubler vel Ungdomsmodel, 
Og raskere jager Blodet. 

Men ser du en Syg, som du ret har kjær, 

Henstrakt paa sit Smertesleie, 

Du gyser ved Synet af hine Træer, 

Der grønnende vifte og neie. 

Du kjender den farlige Løvsprætstid, 

Og bæver, fordi den er smilende blid: 

Du ved, at naar Knopperne briste, 

Du kan det Dyreste miste. 

— Den simple Mand ejer Haab og Tro, 
Og han har en anden Mening; 
Thi den bevarer en lindrende Bo, 
Som staar med sin Gud i Foreuing. 
Han mener og siger: som Træets Knop 
Vil Smertesbaandene snart springe op, 
Og den Syge paa Lysets Stier 
Gaa did, hvor al Smerte tier. 

Han mener og siger: at Gud er god, 
Som sender sit Dødsbud i Vaaren, 
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Mens Trøsten blomstrer omkring din Fod, 

Mildt dugget af Mindetaaren. 

Hans Tanker stiger med ydmyg Taal 

Paa Duften fra Gravhøiens Blomsterskaal 

Didop, hvorfra Lindring lønner 

Alle brændende Bønner. 

Moes alvorlige, dybe Natur har senere, henvist til præ- 
stelig Virksomhed og dybt grebet af Livets stærke, ofte 
trykkende Haand, viet sin Poesi til det Religiøses Tjeneste, 
og har her i den lille Samling: »At hænge paa Juletræet« (1855) 
leveret flere poetiske Perler af højt Værd, beaandede af en 
stundom tungsindig, men altid mandig og varm Religiøsitet, 
hvori han synes at have fundet Forsoning. 

Til Rækken af disse Digtere, men endnu mere fast- 
voxet med Folkets Liv, der, saaledes som det stod for hans 
Erindring, dannede den eneste Streng, han spillede paa, 
slutter sig Nicolai Østgaard (f. i Throndhjem 21. April 
1812) i sin: »En Fjeldbygd«. Da en Fjeldbygd udkom, lo- 
vede man sig overordentlig meget af Forfatteren, og tog 
man alene det foreliggende Arbejde i Betragtning, set fra 
et rent æsthetisk Standpunkt, saa var denne Forhaabning 
visselig berettiget: thi for hvert Skridt man nærmer sig 
Maalet, som paa denne Tid (Bogen udkom 1851) jo i vor 
Literatur var Skildringen af det norske Folkeliv i dets poe- 
tiske Sandhed og Naturlighed, tror man jo gjerne paa Fuld- 
endelsens Indtræden, og Østgaards Skildring var ikke blot 
ved det overordentlige Bekjendtskab til Folkets Væsen, Leve- 
maade og dets Sprog, som Forfatteren med stort Held an- 
vendte i Skildringen, men ogsaa ved Fremstillingens Poesi 
og Elskværdighed særdeles løfterig. Bogens Hovedafsnit: 
»Min sidste Sommer i Hjemmet« var fuldt af Oplevelsens 
Inderlighed, skrevet med denne Simpelhedens Styrke, der 
uvilkaarlig lader En føle det Skildrede som Læserens Selv- 
oplevelse: Enhver, der i sin Barndom havde set vore Fjeld- 
dale og levet sammen med Bonden, fandt her Stemninger, 
Billeder, hele Figurer igjen, som han kjendte saa godt; og 
hvad de Fleste kjende: en Moders Væsen, hendes stille 
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Færden, hendes Kjærlighed, var her saa simpelt og saa yn- 
digt fremstillet, at man maatte gribes deraf, blot fordi man 
havde følt det Samme paa sarrme Maade. 

Men under Læsningen vilde der, saasnart man forlod 
den rent æsthetiske Betragtningsmaade og gik kritisk tilverks 
overfor Forfatterens Digterpersonlighed, snart vise sig en 
Mangel, der maatte lade En ane, at denne Digterens Frem- 
bringelse vel kunde gjentages med smukke Variationer, men 
at Forfatteren var indskrænket til et saa snævert Felt, at han 
neppe kunde blive den Digter, der skulde skildre Folkets 
Liv objectivt og i store, fra den betragtende Personlighed 
løste Billeder: man fik snart Øje for, at Digterens skjønne 
Talent væsentlig indskrænkede sig til det Oplevedes Frem- 
stilling, til en klar episk Gjengivelse af det Sete og Hørte, 
der visselig, ligesom Østgaards Arbejde, har sin store Beret- 
tigelse, men ikke leder over til den Forestilling, der ikke 
var saa ualmindelig, da Østgaard fremtraadte, at man i ham 
kunde vente at finde den Digter, Folket behøvede, der, staa- 
ende paa Grændsen af det civiliserede og det naturlige Folk, 
skulde kunne med Digtningens Fakkel lyse over begges Liv. 
Hvad Østgaard senere har udgivet, har i det Væsentlige 
tjent til at bestyrke denne Mening, at hans Digterevne ikke 
beherskede noget vidt Omraade, navnlig viste Comedien 
»En Husjomfru« ligefrem hen paa en rent daguerreotypisk 
Opfatning, der ej havde hjemme i Poesiens Verden; men 
staar end saavel dette Drama, som »Østerdalen hemkom- 
men fraa Amerika« (1853) og hans Rejseskizzer : »Fra Skov og 
Fjeld« (1858) langt under »en Fjeldbygd«, saa var dog denne 
Bog nok til at bevare Østgaards Navn i den norske Literatur, da 
den virkelig bragte det end klarere frem, hvad alle de Dig- 
tere, vi i dette Afsnit have behandlet, havde vist, at det er 
i den med Folkets ligefremme Natur overensstemmende Sim- 
pelhed og Hjertelighed, i den varme Tilslutning til det Bedste 
og Sandeste i Hjemmets og Folkets Væsen, at den norske 
Poesi som al Nationalpoesi skal gaa sit Maal imøde. 
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V, Skandinavismen og Nationalliteraturen. 

Studentermøderne. Fest til Fædrenes Minde. Den slesvigske Krig. 

Kunstneren i Hjemmet. Oscarshal. Møllargnten. Ole Boll, det norske 

Theater og dets dramatiske Digtere. 

Ved Siden af disse rent nationale Bestræbelser i Litera- 
turen, der fra oven søgte at bane sig Vej ned i Folket, op- 
træder nu den nyvakte og ved Studentermødet i 1845 næ- 
rede skandinaviske Tanke og vinder endog selve Folkets 
Interesse under Begivenhederne i det mindeværdige Aar 
1848, og langt fra at forstyrre hinanden, række Nationalitet 
og Skandinavisme her hinanden Haanden. Det var et friskt 
og Meget lovende Liv, der pludselig udfoldede sig i Norges 
Hovedstad i Aarene 1848—1850, og unægtelig gave disse 
Aars Liv Impulsen til Meget af det, der senere er udrettet 
for norsk Kunst og Poesi. Det er et Særkjende for bevæ- 
gede Tider, at de ikke saameget skabe større Digterverker 
som enkelte Digte, der blive Folkets Ejendom og monumen- 
tale. I det Store har det vist sig ligefra Marseillaisen, »Noch 
ist Polen nicht verloren« og Parisiennen, til »den tappre 
Landsoldat« — - i det Smaa viste det sig i disse Aar i Norge, 
at den livlige Bevægelse især stemplede sig i Lejligheds- 
sange, der bleve slaaede fast som Erindrigsmærker, fordi 
de udtale vigtige Øjeblikkes Indhold, Stemninger, der havde 
Gyldighed ud over Samtiden, og hvis poetiske Udtryk derfor 
blev historisk. 

De fra Studentermødet i Kjøbenhavn (1845) hjemven- 
dende norske Studenter havde i Erindringen om de betyd- 
ningsfulde Dage, de havde oplevet, besluttet at indstifte en 
Midtvinterfest, der aarftg skulde fejres samtidigt af alle nor- 
diske Universiteters Ungdom ved den gammelnordiske Jule- 
fests Tid: tyvende Dag Jul, altsaa 13de Januar, og som 
skulde kaldes »Festen til Fædrenes Minde«, et Symbol for 
den Tanke, at Enhedsideen i det unge Norden, ikke var en 
nyfødt, men en i Nordens Fortid, i »Fædrenes« Oldtidsliv 
dybt grundet Tanke, hvorved denne »Mindets« Fest tillige 
blev en lys Haabets Fest, 
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Til den første af disse Fester, der fejredes den 13 Ja- 
nuar 1846, opspirede der en saadan Samling af smuk, frisk 
Poesi, at denne Dag paa Grund deraf næsten kunde sættes 
som en Mærkedag i vor Literatur, som Fødselsdag for en 
Række Digte, der vil bevare et langt Liv. Dette var en 
Lejlighed, der var' mere end en Lejlighed: det var det første 
selvstændige Vingeslag af den norske Ungdomsaand i denne 
Retning — halvt ubevidst havde den fulgt Kaldet til Kjø- 
benhavn Aaret iforvejen: denne Aften bragte Syn for, at 
Tanken havde slaaet Rod hos den norske Ungdom — der- 
for borgede paa denne Aften: Welhavens: 

»I Rosenlund under Sagas Hal, 

der gjemmer hellige Minder, 

med sagte rislende Bølgefald 

den klare Søkkvabek rinder«, o. s. v. 

A. Munchs Sang for Island: 

»Yderst mod Norden lyser en 

klart gjennem Isslag og Taage, 

der ved en Bjergild, som aldrig kan dø, 

Fortidens Billeder vaage. — 

Derfra gaar Sagnet vidt over Sø 

som en Maage.« 



Samme Digters: 



Mærker dn Morgnens 
Skinnende Stribe 
Straale rundt Nordens 
tredelte Rand.« 

Jørgen Moes Sang til Kvinden: 

»Naar Vaaren aander paa Li og Fjeld 
Og vækker Urterne af Dvalen, 
Da dufte sødt fra hvert Bakkeheld, 
Vel tusind Blomster gjennem Dalen«, 

og samme Digters Sang for Danmark: 

• Fra de mørke Naaleskove, 
Fra den blanke Bræ 
Vil vi stævne over Vove 
Ned til Bøgens Læ,« 
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og — om jeg ikke fejler — Welhavens senere ved stadigt 
Brug autoriserede Studentersang: 

Vi færdes med Lyst paa den stejleste Vej, 
Vi følge vor ledende Stjerne«, 

Sange, der næsten alle ere blevne, hvad vi kaldte monumen- 
tale og fortjene at være det. 

Men Festernes Tid var snart forbi, og Livet kom strengt 
og koldt og spurgte, om det var Alvor med Begejstringen — 
om man var ligesaa villig til at offre Blod som til at offre 
Sang? 

Fra Kong Oscars Tbronbestigelse, den 8de Marts 1844, 
var Norge i sit unionelle, som i sine indre Forholde, ved 
denne Konges ophøjede Retsind bleven sikkret for de Over- 
greb, man stadig havde frygtet under Carl Johans Rege- 
ring; Unionsflaget var endelig tilstaaet Norge en vakker 
Sommerdag i Kong Oscars første Regeringsaar, og dermed 
havde han beseglet sin fremtidige internationale Politik. 

Da kom 1848. Norge laa trygt og frit udenfor de Ry- 
stelser, hvoraf Europa led, og trods de modstridende Ele- 
menter i déts indre Styrelse, der af og til yttrede sig i 
Misfornøjelse, Adresseforslag i Storthinget og Ministerkriser, 
følte det dog nu dobbelt Lykken af sin frie Forfatning under 
en Konge, der i høj Grad var og fortjente at være elsket 
af det norske Folk. 

Man syntes at besidde alt Det, som Europas øvrige 
Folk forgjæves led og stred for, man kunde sympathisere 
med den franske Revolution samme Aar og med alle An- 
grebene fra de raadne tydske, despotiske Regeringer, uden 
derfor at være mindre loyal Borger, ja man kunde endog 
lege en liden Smule Rejsning i Christiania i Marts 1848, 
uden at derfor i det store Hele Forholdet mellem Folk og 
Konge var mindre godt. 

Men blev saaledes 1848 ikke for Norges indre Tilstand 
et saadant Prøvelsens Aar, som for de fleste andre Nationer, 
saa blev derimod den skandinaviske Tankes Sandhed og 
Styrke desto alvorligere prøvet. 

Danmark blev angrebet, og nu vendte hele Interessen 
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sig til Danmark og dets Kamp for Slesvig. Da Brødrefolket 
var truet af mægtige og uretfærdige Fiender, viste det sig, 
at en ældre Tids Følelse af Uvilje hos den norske Nation 
var veget for den Broderlighedsaand mellem de nordiske 
Nationer, der, begrundet i den rigtige Erkjendelse af Folke- 
nes Frændskab og fælles Interesser, var bleven beseglet 
ved Studentermøderne i Upsala (1843) og Kjøbenhavn og 
Lund (1845) .mellem de Unge og styrkedes mægtig ved det 
Venskabsforhold, der bestod mellem de to folkekjære Kon- 
ger, Frederik 7 og Oscar. Den materielle Hjelp, Norge i 
1848 kunde bringe Danmark, var ikke stor; thi Regeringens 
Politik og Folkets Sympathi gik i forskjell ige Spor og den 
norske Regering var jo her Et med den svenske. Det 
hjalp saaledes ikke stort, at ved et partielt Ministerskifte i 
April Maaned de to folkelige Stortingsrepræsentanter, Soren- 
skriver Sørensen og Biskop Riddervold, kom ind Statsraadet 
— Norges active Hjelp til Danmark kom ikke fra den Side. 
Storthinget, der modtog Adresse efter Adresse til Fordel 
for Danmarks Sag, gik vel ind paa Kongens Forslag om 
Anvendelsen af Lejetropper og Roflotille »til Deltagelse i 
Danmarks Forsvar mod det tydske Forbunds og Preussens 
Angreb« og en overordentlig Bevilling — men hvad der 
blev af denne Hjelp, er bekjendt, ligesom den Indflydelse, 
Troppebevægelserne dog maaske havde paa den endelig slut- 
tede Vaabenstilstand. 

Skjønt Norges Folk maatte billige det Statskloge i 
Oscars forsigtige Politik i 1848, fandt det dog ikke sin egen 
Samvittighed tilfredsstillet derved, og istedetfor det Studen- 
termøde, der halvvejs var berammet til 1848, for at forny 
Løfterne, valgte en ikke ringe Skare af norske Ynglinger 
og Mænd heller at indfri Løfterne, og droge som Frivillige 
til Danmarks Hær, tro mod de Ideer, til hvilke deres ung- 
dommelige Begejstring og deres mandige Besindighed havde 
svoret. 

Der kom Ild, der kom nyt Liv i Gemytterne, nu, da 
Faren bankede paa Nordens Dør .— og det var ogsaa en 
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Tid for Mod og Liv og Glæde, denne Treaarskrig, saa 
hædrende, saa sejerrig for det kjære Broderfolk. 

Hvilken Enighed mellem Konge og Folk, hvilken Sik- 
kerhed i hvad der var Stridens Maal for alle Parter: dette 
for enhver diplomatisk Gommentar utilgjængelige : »Det skal 
ej ske!« gjorde Frederik d. 7de og Danmarks Folk til een 
stærk Magt, som, selv naar den bøjedes, ikke kunde briste. 
Der var en Poesi i denne Folkeglæde, i denne Dristighed, 
hvormed et lidet, men retfærdigt Folk, stolende paa Gud og 
sin Sag, førte denne til Sejer, og det kunde ikke fejle, at 
denne Poesi maatte tænde i Bjerterne hos det Folk, der 
nu paa Stridens Dag følte sig saa nær forbundet med Dan- 
mark. Da Efterretningen om Slaget ved Slesvig indløb til 
Christiania d. 28de April, naaede det en stor Folkemængde 
i Theatret. Forestillingen blev afbrudt, en Sørgemarche 
forlangt, og Mængden forlod Theatret i dyb Taushed — det 
var, som havde Norges egne Sønner maattet vige for Over- 
magten. 

Den 1ste Mai afholdtes en stor Folkeforsamling paa 
Børsen, under Rigsarchivar Langes Forsæde, og en Række 
Resolutioner vedtoges af meget krigersk og begejstret Hold- 
ning, der tilstilledes Kongen og Storthinget. Vise sig maatte 
det da, at da den Generation var borte, der netop havde 
lidt under den politiske Forenings bittre Frugter i de sørge- 
lige Aar 1807—14, var nu Kjærligheden til det saa nær be- 
slægtede Folk i fuld Flor hos Fjeldfolket. Dette viste sig 
ikke blot i Livet, men denne Nordens Folkevaar fik ogsaa i 
Sang og Digt sin Hilsen fra det unge Norge, der just ar- 
bejdede paa sin egen Selvstændighed, og derfor ogsaa for- 
stod saa vel Betydningen af Danmarks Kamp. 

Vi erindre saaledes om, hvorledes Fabers »tappre Land- 
soldat«, denne Vise, der ligesom var Kong Frederiks udtrykte 
Billede i Poesien, — den var ikke begavet med udmærkede 
Evner og Egenskaber i sig selv, men havde den ene, til- 
strækkelige Fortjeneste, at den var kjernedansk, saa den for- 
stod Folket og Folket den, og derfor blev den folkekjære 
Sang — vi erindre om , hvorledes den fik et Echo fra 
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Sverige af Sturzenbecker, fra Norge af Welhaven, hvorledes 
ved den store Fest i Frimurerlogen den 2. April for Danmarks 
nyvundne Frihed og dets Fremtid A. Munch skrev sin Sang: 

• Højt bruser atter Tidens Storm 
Nu over Jord«, 

hvorledes Jørgen Moe skrev til de uddragende Frivillige ved 
Afskeden den 10. Mai den smukke: 

•Farvel du lille, du djærve Hob, 

Der staalomgjordet vil bære 

Med Ungdomsmod gjennem Kampens Raab 

Vort Norges reddede Ære,« 

til denne Række sluttede sig ogsaa Welhavens alvorlige, 
dybe Mindesang: 

•Alfers Hjem ved klare Sunde, 
Fagre Dannevang! 
Atter steg fra dine Lunde 
Bjarkemaalets Klang!« 

og Munchs dejlige Sang over den faldne Leopold Løvenskjold, 
den første Nordmand, der havde stillet sig i de Danskes Ræk- 
ker, havde kjæmpet med ved Slesvig, men saa iler hjem for 
at samle en større Skare paa henimod 30 Frivillige, der 
efter den nysomtalte Afsked drog med ham til Danmark, 
hvor Løvenskjold faa Dage efter fandt Heltedøden i Slaget 
ved Sundeved. 

Den danske Kamp for Slesvig fulgtes under dens hele 
Løb med stor Deltagelse i Norge, Tab som Sejer gjenlød 
stærkt imellem Fjeldene, og saavist som den 5. April 1849 
var en Sorgens Dag ogsaa i Norge, ligesaavist vare Sejers- 
dagene ved Fredericia, Isted og Frederiksstad ligesaamange 
Glædesdage i Norge. At Norge ogsaa paa anden Haand 
kom til at levere de Helte, hvis Navne fortrinsvis ere knyt- 
tede til hine tre for den danske Hær saa ærefulde Dage, 
at Rye, Schleppegrell og Helgesen vare Nordmænd, formind- 
skede naturligvis ikke den varme Stemning, hvormed Nord- 
mændene fulgte Kampen. Og da denne var endt med Dan- 
marks Sejer, og den alvorlige Krigstid atter gav Plads for 
de glade Følelser, da Landsoldaten, ledsaget af sit Folks 
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jublende Tak, atter var vendt tilbage til Hjemmets Fred, ilede 
Nordens Ungdom med at forny de Løfter, der nu havde sam- 
menbundet dem saa fast, og Mødestedet blev dennegang i 
Norges Skjød. 

Studentermøderne i Christiania 1851 (Kjøbenhavnerne 
og Lundenserne) og 1852 ((Jpsalenserne) gave fornyede Bevi- 
ser paa, at Interessen for den skandinaviske Tanke var frisk 
og levende hos det norske Folk; thi det var ikke blot de 
norske Studenter, det var det norske Folk selv, der modtog 
Brødrefolkenes Ungdom og viste sig besjælet af den Varme, 
som Ungdommen havde tændt, og som Folkene maa nære. 

Det var dog, som naturligt, især Studenterne, hvis Liv 
nærmest og stærkest paavirkedes af Skandinavismen, og 
maaske — vi tør ikke ganske nægte det, naar vi se tilbage paa 
den norske Nationalitets Udvikling i det sidste Decennium — 
maaske endog saa stærkt, at denne Paavirkning tildels til- 
bagetrængte den Iver, hvormed Studenterne forholdt sig 
overfor de rent fædrelandske Ideer, som i dette Tidsrum 
udfoldede sig og som dog ogsaa inden Studenterverdenen 
burde gaaet" Haand i Haand med den skandinaviske Tanke. 
Ja — den ikke blot burde, men den maatte endog gaaet 
Haand i Haand med denne, hvis de norske Studenter ikke 
inden sin egen Midte havde savnet en saadan Leder for 
de nationale Interesser som den, de i den skandinaviske 
Sag besad i Carl Ploug, hvis mægtige Virksomhed ikke 
kunde Andet end ogsaa rive Nordmændene med, uderi dog 
at kunne tillige forsyne dem som de danske Studenter med 
den patriotiske Varme for Nationens indre Liv, gjøre dem 
ligesaa decideret til norske Skandinaver, som Ploug gjorde 
sine Landsmænd til danske Skandinaver. 

Fra det Øjeblik, Nationalitetens Sag i Literaturen fik en 
genial Forkæmper, en mandig Digter at støtte sig til, viste 
ogsaa Studenterne sig i dens Rækker, saa det var let at se, 
hvad der savnedes tidligere. 

Desto smukkere gik i Literaturen den norske Digtekunst 
Haand i Haand med den skandinaviske Interesse — næsten 
alle norske Digtere af nogen Betydning fra hin Tid af have, 
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uden at svigte Norges Flag, trofast deltaget i Kampen for 
det skandinaviske Nordens aandelige Enhed. 

Midt under de livlige skandinaviske Bevægelser i 1848 
optræder Nationalitetstanken, som sig hør og bør, netop 
med store Krav og stor Inderlighed. Netop dette, at Natio- 
nen følte sig kraftig til at kjæmpe med for Nordens fælles 
Sag, følte sig som fuldvoxent Blad i det nordiske Folketre- 
kløver, gjorde, at det med fordoblet Styrke følte sin egen 
nationale Udviklings høje Berettigelse og Nødvendighed. 

Et ejendommeligt friskt Liv udfoldede sig ogsaa her, 
og det ikke blot i literær Retning, men disse Aar bragte 
nye Løfter frem næsten for enhver Gren af det unge Norges 
kunstneriske Liv. 

Det var et pludseligt vaagnet, stærkt og dygtigt Stød af 
kunstnerisk Interesse, Norge fik i 1848. De stigende Uro- 
ligheder i Udlandet drev de fredelige norske Kunstnere, der 
havde søgt sin Uddannelse i Dusseldorf, hjem til Norge, og 
navnlig bragte Tidemands og Gudes Nærværelse og Virk- 
somhed i Hjemmet en stor Interesse for den norske Kunst 
tillive. — De to Malere, Norges første Genremaler og dets 
første Landskabsmaler, brugte sit Ophold i Christiania til at 
faa istand en Udstilling af Malerier, og under deres Auspi- 
cier arrangeredes paa Theatret en Række levende Billeder 
efter Tidemands Genrebilleder; Indtægten bestemtes til et 
Stipendiefond for norske Kunstnere; Alt modtoges med 
levende Glæde, og der brød ud en Kunstbegejstring, der var 
altfor pludselig til at være dyb og vel lod en hel Del Af- 
fektation i Publikum faa Spillerum, men som dog vakte 
Sandsen, der slumrede hos Nationen, og navnlig er det et 
interessant Minde om den vakte Interesse, at den gik over 
i Literaturen ved de Digte, den fremkaldte, Arbejder af vore 
bedste Digtere, saaledes Welhavens »Solvirkning efter et 
Maleri af Gude« 

•Tilfjelds under Granelien 

Er der et aabent Bakkeheld, 

Der slynger sig Sæterstien, 

Der styrter det skummende Fossevæld, 
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Luften er skinnende, blaalig hvid;. 

Det er Midsommerssol og Middagstid o. s. v. 

og Jørgen Moes: »Aftenstemning« 

• Nu synker Aftenen sagte ned 

Med gylden Rødme paa Sø og Lier«, 

fremkaldt ved det af Tidemand og Gude "i Forening malede 
Billede, en Aften paa Fjorden nær ved Land, hvor den unge 
Jente staar oprejst i det dejlige Aftenskjær, 

• Hvor Karlen bøjer sig mod sit Net 
Mens stille Pigerne holde Aaren, 

der nu ejes af Berlins »Kunstverein« og midt i Sandstøvet 
ved Spree bringer Nordmanden en frisk Duft fra Bjemmet. 
Ligeledes ledsagede Moe et af Gudes »Højfjeldsbilleder» med 
et smukt og alvorligt Digt, og paa lignende Maade tilegnede 
tre af deskjønne Kunster sig Themaet: »Brudefærden i Har- 
danger«, idet Tidemand og Gude malede det berømte Bil- 
lede af det Navn , Munch dertil skrev sit smukke Digt af 
samme Navn: 

• Der aander en tindrende Sommerluft 
Varmt over Hardangerfjords Vande« -— 

og Componisten Halfdan /Kierulf til dette Digt componerede 
et vakkert, karakteristisk Tonedigt. Tager jeg ikke fejl, dan- 
ser man det samme Thema i Kjøbenhavn. 

Saaledes søgte da den norske Poesi med kjærlig Haand 
at forklare den unge Kunsts Verk for den Slægt, der hidtil 
var saa uberørt af Kunstindtryk, og ydede derved ogsaa den 
fortjente Anerkjendelse til de geniale Kunstnere, der fjernt 
fra Norges Strand talte om dets Skjønhed i Billedet og 

— — »løfter det stolt for Verden frem, 

At Alle kan kjende vort herlige Hjem 

Og vide de Eventyr klare, 

Som Norges Fjorde bevare«. 

Nu kom hertil den levende Opmuntring, Kunsten fandt 
hos Kong Oscar, der med stor Interesse forbandt en fin 
og uddannet Smag, og, anvisende de bildende Kunster deres 
værdige Stilling som decorativt-monumentale , valgte at op- 
bygge sit Lystslot »Oscarshal« paa Ladegaardsøen ved Chri- 
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stiania saaledes, at det gav fuld Anledning for alle Kunst- 
arter til at udfolde sig — Architecten, Billedhuggeren, Ma- 
leren og Ornaraentisten — enhver beskjæftigedes her paa 
bedste Maade: Architecteh Nebeiong udførte Bygningen, 
Billedhugger Mikkelsen en Række af norske Kongestatuer, 
Billedhugger Borch Frisen i en af Salene, fremstillende Sce- 
ner af Frithjofs Saga, under hvilken Gude malede Landska- 
ber fra Sognefjorden, Sceneriet for hine Begivenheder, Sig- 
vald Dahl malede Dyrstykker, Frich malede norske Land- 
skaber i Spisesalen, hvor Tidemand desuden udførte sin 
berømte Cyklus af Folkelivsbilleder: »Norsk Bondeliv«. Om 
alt Dette kastede den norske Træskjærerkunst en rig Omgi- 
velse, og det lille Lystslot blev et værdifuldt Musæum for 
norsk Kunst. 

Med Rette kunde da Jørgen Moe i sit Digt »Oscars- 
hal« sige: 

Men først vor Kunst skal flyve derind 

Paa sin unge, dristige Vinge, 

Og Folkekongen med kjærligt Sind 

Bud fra hans Dale bringe. 

Naar den har beaandet de høje Rum, 

Vil Muren tale, skjønt den er stum, 

Og Folkets og Fjeldets Scene 

Vinke fra Kalk og Stene«. 

Med Sandsen for den unge, fremspirende Kunst vaag- 
nede ogsaa Interessen for Norges kunstneriske Oldtidslev- 
ninger, allerede for længere Tid siden befordret ved vor 
berømte Landsmand Maleren Prof. Dahls Verk over »Træ- 
bygningskunst i Norge« , og medens »Selskabet for norske 
Fortidsminders Bevaring« begyndte grundigt at undersøge 
vore Stavekirker og andre architektoniske Mærkeligheder, 
tog Mængden levende Del i de ogsaa tildels af Prof. Dahl 
befordrede Forsøg, som gjordes paa at frelse den gamle 
Åkers Kirke , en romansk Basilica af hugne Kalkstenskvadre, 
der allerede nævnes 1080 og maaske endog er bygget under 
Olaf den Hellige, fra Nedriveise, og som endelig, efterat det 
gamle Gudshus's Skjæbne var afhandlet baade paa Prosa og 
paa velklingende Vers i en vældig Avisstrid, kronedes med 
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Held. Den almindelige Deltagelse for dette Spørgsmaal vakte 
Digteren Landstad til i et smukt, større Digt at erindre 
»Neslands Kirke« i Thelemarken, en interessant Stavekirke 
med Portalsøjler med træskaarne Figurer, der endnu findes 
i Christiania Universitets Samling, men hvis Dødsdom alle- 
rede var fuldbyrdet, saa Digterens Kvad kun blev Kirkens 
Drapa. 

Den vakkre Romance viser os Billeder af Kirkens og 
Landets Fortid, storslagne i al sin Simpelhed, og med dette 
Digt gik saaledes ogsaa denne Side af disse Aars Bevægelser 
paa^en værdig Maade ind i Literaturen. 

Medens saaledes Architekturen ikke mindre end de 
egentlig bildende Kunster havde banet sig Vej til Folket og 
under indbyrdes Vexelvirkning hævdet og hævet Nationali- 
tetens unge Liv indenfor enhver af disse Retninger, Alt i 
Forhold til de smaa Omstændigheder, hvori de maatte virke, 
skulde nu ogsaa Musiken vise sig som optagen i denne Kreds. 

Lindemanns Samling af Folkemelodier i stor Scala og 
Halfdan Rierulfs nationale Compositioner vare vakkre Tegn 
paa hvad Norge formaaede i denne Retning; men snart skulde 
den paa en ejendommelig Maade bidrage til nye Forsøg in- 
den andre Kunstarter. Blandt de Kunstnere, som i 1.848 
vare vendte hjem til Norge, var ogsaa den Mand, der vel 
havde baaret Norges Navn videst om Verden, Ole Bull. 
Allerede hans Ophold i Christiania havde frembragt en dej- 
lig norsk Tonedigtning, idet han efter at Studenterne d. 10. 
December 1848 havde hædret ham ved et stort Gilde, dedi- 
cerede dem den nationaleste af alle sine Compositioner : 
•Sæterbesøget«, og atter traadte Digtningen til, idet Jørgen 
Moe, hvis Talent var nær beslægtet med de hjemlige Toner, 
Kunstneren havde skabt, til Hovedpunktet i Compositionen 
skrev en Text, der knyttede sig vakkert og simpelt til den: 
»Sæterjentens Søndag«. 

• Paa Solen jeg ser, det lider alt frem, 
Snart er det ved Højmessetide. « 

Noget efter drog Ole Bull til sin Fødeby Bergen, og be- 
skjæftiget med forskjellige Planer til den norske Kunsts 
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Fremme opholdt han sig der til Sommeren 1850, Allerede 
længe havde man gjennem Rejsendes Fortællinger hørt tale 
om en mærkværdig Spillemand, der skulde bo et Steds paa 
Houkelidfjeldet i Ghristianssands Stift — om de forunderlige 
Toner, han skulde forstaa at aflokke Hardangerfelen, og, som 
det sømmer sig for en ægte norsk Fjeldspillemand, gik om 
ham det Sagn, at han havde lært at spille af Fossegrimmen 
selv. — At den stakkels Torgeir Audunssøn derfor skulde 
have betalt sin evige Salighed, troede man just ikke, at han 
betalte sin jordiske Lykke derfor, er vist. Her er ikke Ste- 
det til at dvæle ved »Møllerguttens« mørke Historie, en m Hi- 
storie om Nød, Haab, kort Lykke og bitter Skuffelse — her 
skal kun fortælles, at Ole Bull sendte Bud efter Spillemanden 
paa Houkelidfjeld, og at denne strax stod paa Ski over 
Hardangerfjeldene og kom ned til Bergen Nytaarsdag 1850, 
og nu blev ban, den stille, tungsindige Spillemand fra den 
ensomme Stue, hvor han havde stridt med Nød og en karg 
Naturs Forbandelse, der havde fyldt ham selv med Gru for 
Tonerne, havde voldt ham saamegen Strid — nu blev han 
brugt til at forestille den nationale Tonekunsts Bærer overfor 
et Theaterpublikum — hans Spil lokkede til Theatret en 
Mængde Mennesker, der jublede til hans Toner, men som, 
hvis de vilde have været oprigtige, maatte have tilstaaet, at det 
saalangt fra var noget dem Bekjendt og Forstaaeligt, der bødes, 
at dette sælsomme Spil og Spillemandens hele forunderlige 
Fremtoning var dem noget aldeles Fremmed. Udrevet af sin 
Omgivelse, af hin Fjeldets Ensomhed og Alvor, der gav Me- 
ning til hans Spil, fra Fossens Dur, der var den dybeste 
Sangbund i hans Fele, var dette Spil ogsaa forunderlig ens- 
formigt og uforstaaeligt — i en Concertsal, fyldt med Glace- 
handsker og Lorgnetter, var denne alvorlige, uforstaaede 
Aabenbarelse fra ^Fjeldets Verden uhyggeligt Vanvid. Og 
derfor kan man nok sige, at Jubelen, der lønnede ham, 
navnlig da han senere besøgte Hovedstaden og »henrev« den 
med sine Gangere, Hallinger og Slaater, var for en stor Del 
ren Affektation. 

Ogsaa han skulde indgaa i Literaturen gjennem et Digt 
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af Welhaven, men isledetfor at Skildringen af denne menageri- 
agtigt foreviste Fjeldets Søn og hans uforstaaede Spil kunde 
have givet et gribende, vemodigt, næsten tragisk Billede, 
hiisede ogsaa den ellers skarptseende Digter i ham Aaben- 
barelsen af den norske Tonekunst — og gav saaledes Ord 
og Mæle til en Begejstringsrus, som i sit Væsen havde no- 
get rædsomt Usandt. 

Det Væsentligste, hvortil Ole Bull i denne Tid brugte 
sit eget og Møllerguttens Talent, var at fremme Udførelsen 
af sin Yndlingsplan : Oprettelsen af et norsk Nationaltheater 
i Bergen, Selv gav han i dette Øjemed en Række Concerter, 
i Bergen, og allerede den 2. Januar 1850 kunde Theatret 
aabnes med Holbergs »Den Vægelsindede«, og samtidigt 
hermed ankom Møllergutten og optraadte, som fortalt, for 
ved sin Kunst at erstatte, hvad der maaske endnu maatte 
mangle i dramatisk Kunst, og, i Sandhed, der manglede ikke 
Lidet; dog Andet kunde ikke ventes af en Flok Elever, der 
uden mindste Fordannelse blev sat ligefra Gaden op paa 
Scenen. Men hvad der var værre, var, at man gik laa langt 
for at hente Materiale til den nye norske Scenekunst, at 
man endog hentede Bønder fra Hardanger for at danse Hal- 
ling og Springdans, der indlagdes i Wergelands » Fjeldstuen « 

— for de forbausede Bergensere, der dog nok forstod at 
smile ad den højere Ironi, der gjorde sig gjældende, naar 
de friske Bondeguter, der hjemme kunde gjøre Hallingkast 
op under Loftsbjælken, her paa det skraatiiggende Theater- 
gulv gled ud og faldt, saa det smældte i Salonen. At Kun- 
sten ej er et Naturprodukt, der kan sluges raat, at den vil 
vise os Livet i dets dybe Sandhed, ej i dets raa Virkelighed, 
og at derfor Studium og lange Aars Møje maa forene sig 
med den naturlige Begavelse for at frembringe en Kunstner 

— end sige en hel Kunstanstalt: derom syntes man ingen 
Anelse at have. Man troede at kunne løfte det norske 
Folkeliv direkte ind paa Scenen fra Livet udenfor; og naar 
man saa Louise Guldbrandsen (senere Bruun), eller Johannes 
Bruun, eller Luice Johannesen (senere Wolff) paa den unge 
Scene, kunde man næsten et Øjeblik synes ^ fck ^v N\\>*s3t\^ 
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lykkedes, men man maatte dog snart mærke, at her var 
syndet imod en Tanke, som vilde udkræve og som udkræ- 
vede sin Ret: det, der udgjør Kunstanstaltens Kriterium — 
Sammenspillet, Harmonien, var borte og det Hele maatte 
falde og faldt. 

Dog — hvormange Daarskaber, der end gik ind i disse 
Forsøg af en overilet Stræben, var dog det første, om end 
halsbrækkende Forsøg gjort paa at hævde Norge en selv- 
stændig national Scene, og fra dette Forsøg daterer sig den 
Kamp, der stadigt senere har været ført for at opretholde 
det nationale Theater uden Hjelp udenfra og navnlig for at 
kunne undvære de slette danske omrejsende Trupper, der 
forhen maatte besørge en jammerlig Offertjeneste i Thalias 
Tempel. 

Det Bergenske Theater havde dog snart den Skjæbne, 
efterhaanden at maatte afgive sine bedste Kræfter til Hoved- 
staden, der snart fulgte Bergens Exempel ved at oprette »den 
norske dramatiske Skole«, og medens Bergens Theater efter- 
haanden gik tilgrunde, var imidlertid den norske Scenekunst 
gjennem flere talentfulde Skuespillere bleven grundfæstet i 
Christiania, hvor den nu fører en under de smaa Forhold 
vistnok ofte trykket, men dog altid agtværdig og kjæk Kamp 
for sin Tilværelse, og efter et Decenniums Anstrengelser 
ialfald har opnaaet at gjøre det norske Sprog til det herskende 
paa den norske Scene. 

Den Indflydelse, Oprettelsen af de to første Nationaltheatre 
havde paa den dramatiske Digtning, var ingenlunde ubetyde- 
lig; om end nogle af de dramatiske Digtere, der ere opstaaede 
i denne Periode, skrive sig fra Aarene før denne Begiven- 
hed, er dog det overvejende Antal opstaaet efter og tildels 
som Følge af Theatrets Existence. 

De dramatiske Digtere af nogen Betydning, der i nær- 
værende Tidsrum til henimod dets Ende ere fremtraadte, ere 
P. A. Jensen, C. Riis, A. Munch og Henrik Ibsen. Vi nævne 
dem i denne Orden, fordi den første allerede er, den anden 
synes at være aftraadt fra Scenen, medens de to Sidste 
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endnu ere i fuld Virksomhed, hvorfor deres dramatiske 
Digterphysiognomi endnu ikke tør tegnes .— kun antydes. 

Peter Andreas Jensen, hvis første Fremtræden paa 
Forfatterbanen vi antydede i forrige Periode, optræder omkring 
1850 som Forfatter til tre dramatiske Digtninger, der optoges 
velvilligt af Publikum. Kort forinden, 1849, havde han i 
»Blade af min Mappe« vist sig som heldig Lyriker, og Digte 
som Sangen »til Oscar« , »1 Barnekammeret« og »Kejseren 
kommer«, vil altid høre til hans smukkeste Frembringelser. 
Han havde her fundet Luft for sin egen, freidige og varme 
Natur, og det blev ogsaa som Lyriker paa det religiøse Om- 
raade, han kom til at vinde sit bedste Navn. . Vi skulle her 
meddele Digtet: 

Kejseren kommer! 

Kejseren kommer, — hvi dvæler hans Garde? 

Marschaller, træder i Rad! 

Ørnen i Spidsen, hans lynende Barde, 

Grundrig paa Minder og Kvad! 

Frankrig! din Kejser, den store Forviste, 

Atter betræder din Strand: 

Giv ham igjen, hvad i dig han forliste, 

Frankrig er Kejserens Land. 

Kejseren kommer! han stiger af Havet, 

Engang han gjorde det før; 

Frankriges Kejser man tænkte begravet: 

Frankriges Kejser ei dør. 

Blegned Europa, da sidst Grenaderen 

Jubled i Kejserens Favn, 

Hvor vil det skjælve, naar Folket og Hæren 

Græder ved Kejserens Navn! 

Kejseren kommer! Hvor prægtigt det skrider, 

Toget i kejserlig Pragt! 

Forrest i Rækken de graa Invalider, 

Kejserens stolteste Vagt. 

Hør, hvor det tordner fra tusind Kanoner 

Gjennem den dampende Sky! 

Styrter i Gruset de vaklende Throner 

Drønet fra Kejserens By? 

Kejseren kommer! — — O, sover kun trygge. 
Fyrster, i Thronernes Skjød! 
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Kejseren kommer; han kommer som Skygge: 

Frankrig, din Kejser er død! 

Myrdet er Ørnen, som leged med Kroner, 

Skrinlagt i dybeste Hav! 

Kejseren kommer, det gjælder ei Throner, 

Kejseren søger en Grav. 
Men allerede tidlig fortrolig med den sceniske Kunsts 
Fordringer og paavirket af den nationale Bevægelse, der le- 
vede op i disse Aar, forsøgte han at give sin digteriske 
Fantasi Luft i Scenedigtning. Hans fine Følelse for, hvad 
der er virksomt paa Scenen, og en smuk, afrundet Diction 
hindrede ham fra at begaa de Fejl, hvor saa ofte den unge 
Dramatiker strander, og bar ham hen over mange Farer 
— men neppe undgik han med lige Held de Farer, der 
netop skjule sig i disse to Fortrin. Thi skal man sige, 
hvorfor »Gorm den Gamle«, »Olaf i Venden« og »Huldrens 
Hjem« ikke kunde bringe Publikum saameget i Varme som 
mange i og for sig langt mindre værdifulde Dramer, saa var 
det, fordi han byggede for meget paa disse sine stærke 
Sider og derfor byggede uden tilstrækkelig dramatisk Grund. 
Han kjendte bedre Scenens Structur end Dramaets, han 
kjendte bedre Dictionens Virkning end det menneskelige 
Hjerte, for hvis Følelser Dictionen kun er et Udtryk — og 
derfor fik disse Dramer, hvormeget scenisk Effektftddt der 
end kan være i dem, Præget af noget Yderligt, og til dette 
Indtryk maatte saavel i »Kong Olaf« som i »Huldrens Hjem« 
det overordentlige sceniske Apparat af Processioner, Grupper, 
og uorganisk sammenførte nationale Elementer, der ej havde 
gjennemgaaet den psychologiske Proces's inderlige Bane, i 
høj Grad bidrage. En enkelt Gang forfalder Digteren endog 
til en Fejl, der aabner os Øjet for det Standpunkt, hvorpaa 
han som Dramatiker befinder sig, idet han ikke skjelner 
mellem det, der har episk og det, der har dramatisk Inter- 
esse — den gamle Kong Gorm, der modtager Varslet fra 
Odin, idet Spydet Gungner falder ned over ham, kan være 
episk tiltalende, men paa Scenen er det svagt og forfejler 
sin Virkning, da Realiteten træder Tilskuerne for nær ind 
paa Livet med det sceniske Maskineri^ med det forud Arran- 
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gerede i Situationen, hvor Fantasien, for at kunne optage 
det Hemmelighedsfulde, maatte forholde sig aldeles frit og saa 
at sige troende, saaledes som den kun kan det under For- 
tællingen. 

Vi vide, hvor ofte Oehlenschlæger midt i al sin Stor- 
hed gjorde sig skyldig i denne Fejltagelse overfor Begreberne 
Dramatisk og Episk (Hugo v. Rheinberg, Carl d. Store, Hag- 
barth og Signe o. fl. St.) og vi fejle neppe ved at sige, at 
Jensen som Dramatiker endnu fuldkommen tilhører den 
Oehlenschlægerske Skole, saaledes som den udviklede sig 
paa den danske Scene gjennem de af Digternes Adam stær- 
kest paavirkede Forfattere. 

»Huldrens Hjem«, et Nutidsdrama af det norske Folke- 
liv, et Offer paa den nationale Digtnings Altar, lider ligeledes 
tildels under en ligesom forældet Anskuelse af de Midler, 
hvorigjennem Digteren bevirker de Følelser, han vil frem- 
bringe, idet en vis unaturlig Romantik er taget tilhjelp, en 
Mængde ydre sceniske Midler brugt, der gjør, at medens 
Digtet paa Scenen pirrer Tilskuernes Synssands (og hans 
Øre ved de indlagte smukke Folkemelodier), er det langtfra 
tiltalende, naar det læses, især da Dictionen i dette Stykke 
staar tilbage for de versificerede Dramers paa Grund af, at 
Digteren ikke ret har magtet vore Fjeldbønders enhver drama- 
tisk Kunst overgaaende Præcision og Indholdstyngde i Dic- 
tionen. Et fjerde dramatisk Arbejde »Kongens Magt« (1853) var 
et Lejlighedsarbejde, der som saadant visseligt opfyldte alle 
de Fordringer, der kunde stilles. 

Hvad der imidlertid fortjener al Anerkjendelse er de 
Forsøg, her er gjort i »Olaf i Venden« paa at skabe et norsk 
historisk Drama — kun har Digteren grebet aldeles fejl, da 
han troede, at det kunde findes ved at arbejde fremad i den 
Retning, Oehlenschlæger havde brudt, ja Porsøget er endog 
literærhistorisk interessant, idet det viser os det nødvendige 
for det norske, historiske Drama i at arbejde sig langt dy- 
bere ind i Sagaernes inderste Liv end Forfatteren her havde 
gjort, for at faa Blikket opladt for det sande dramatiske Ele- 
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ment, der skjuler sig i dem og af Digterhaanden skal ar- 
bejdes frem i Dagen. 

Til den Række Folkelivsbilleder, hvortil »Huldrens Hjem« 
sluttede sig, uden at vinde særdeles Anerkjendelse, rakte nu 
en ung, frisk Studenterdigter et Bidrag, der modtoges i al 
sin Svaghed med stor Enthousiasme, det var Claus Riis's 
»Til Sæters«. 

Claus Pavels Riis (f. i Bergen 19. Februar 1826, 
Student 1844, for Tiden Amtsgartner i Søndre Bergenhus 
Amt) var en yndet Sanger blandt Studenterne, og havde i 

1848 i Studentersamfundets haandskrevne Blad leveret en 
ypperlig dramatiseret Satire over norske Literaturforholde : 
»Stormen paa Parnas«, der sammen med nogle mindre Sa- 
tirer udkom under Titelen: »Literær Polemik af Crispinus* 
Et godmodigt Lune, en elskværdig Overgivenhed klædte Stu- 
dentens Digtning godt, man lønnede ham med levende Bi- 
fald, og kort efter samlede han sine Studenterviser og Lej- 
lighedsvers m. m. under Navn af »> Viser og Vers af Crispinus« 

1849 — de fulgtes ogsaa med Interesse, om de end ikke* 
vakte den Opmærksomhed, som »Stormen paa Parnas«; men 
desto mere Bifald fremkaldte nu: »Til Sæters, dramatisk 
Idyl med Sange« (1850). Opført i Norge flere hundrede Gange 
(alene paa Christiania norske Theater, om vi ikke fejle, mere 
end hundrede Gange) blev den en piéce de résistance for 
de unge nationale Scener, som rejste sig, og samlede altid 
fuldt Hus og uendelige Bifaldsraab — ja man tør vel uden 
Overdrivelse sige, at intet norsk Stykke har gjort saa stor 
Lykke som dette , og overalt hørte man dets Sange paa 
Gader og Stræder. 

Ikke ganske i Overensstemmelse med denne Publikums 
begejstrede Dom, hvori vistnok dog en Sandhed skjulte sig, 
vil den æsthetiske Undersøgelse om Stykkets Værd falde ud. 

Digtet fremtræder overmaade fordringsfrit— og man stem- 
mes strax til dets Fordel ved en simpel, jævn Diction, og ved en 
vis bred Fremadskriden, der ligefrem knytter og løser Knuden. 
Men denne selv er just ikke synderlig fast bundet og frem- 
for Alt ikke dramatisk bundet, saa det hele dramatiske 
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Apparat kun synes at være blevet til som Underlag for en 
Række Antydninger af nationale Figurer og Physiognomier, 
hvorimellem et Par Studenter bevæge sig med den deres 
Stand ejendommelige Frihed. — Paa den dramatiske Side 
tør altsaa ikke lægges Vægt; thi den er saagodtsom æqval 
Nul. Vi maa da betragte de tegnede Figurer. Af disse 
gjenkjende vi strax Skolemesteren og Tydskeren (en uheldig 
Forandring i Dramaets anden Udgave) fra Asbjørnsen; de ere 
satte lige op paa Scenen fra »En Søndagskvæl paa Sæteren« ; 
af de to Jenter er Sigrid friskt tegnet, men heller ikke fri for 
Reminiscens, og Ragnhild saavelsom den sentimentale Elsker 
Asmund mangle al Individualitet. De vandrende Studenter 
har man bedre tegnet i Bjerregaards »Fjeldeventyr« og Ho- 
strups »Eventyr paa Fodrejsen«, og saaledes staa kun de to 
ubetydelige Bipersoner: de uheldige Friere Peer og Halvor 
tilbage — og selv disse minde ikke fjernt om de to Friere 
i »En Søndag paa Amager«, den' ene rask, dansende og 
broutende, den anden tvær, lad og sær. 

Af Originalitet bliver saaledes ikke Meget tilbage, og 
man har da ogsaa strax været færdig med den Dom, at 
Stykket bæres alene af de nationale Situationer og Melodier 
— og dog er dette uretfærdigt mod Stykket; det har en 
skjult Fortjeneste, som Folket ganske instinktmæssigt har 
følt og fundet sig vederkvæget ved, og hvorfor det elsker 
dette Stykke med alle dets Svagheder. 

Denne Fortjeneste er den hensynsløse Friskhed og Dri- 
stighed , hvormed Forfatteren har vidst at fastholde selve det 
Inderste, Duftfulde i Digtningens Conception, gjennem Ud- 
arbejdelsen og lægge den lige op til Publikums Bryst. 

Naar Digteren optager det digteriske Stof for at udføre 
det i et Digterverk, staar det endnu for ham ikke som et 
bestemt Indhold, men kun som en ubestemt, smuk Farve- 
virkning, har ikke Andet i sig end den forunderlige, tiltalende 
Duft, Digterverket engang skal komme til at besidde som 
sin bedste Ejendom. — Men naar Digteren har optaget 
Stoffet i sig, saa begynder Verkets Møje. Den ætherfine 
Duft, som hviler over Stoffet, skal indordnes i en bestemt 
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Plan, skal gives Legeme, Benbygning, og i dette rent pro- 
saiske, tekniske Arbejde bortdunster egentlig altid Duften, 
idet den opløses i de forskjellige Bestandele, hvoraf Digtet 
skal sammensættes ; men under Udførelsen af det digteriske 
Arbejde, kommer den tilbage, om Digteren er sit Arbejde 
voxen; er han det ikke, gaar Digteren under i sin Plan, og 
hans Arbejde taber sin inderste Duft, sin bedste Ejendomme- 
lighed. Det var sikkert denne, den poetiske Urkrafts Fast- 
holden i Udførelsen , som Sergei , der ikke gav sig af med 
æsthetisk at forklare Fænomenet, men blot observerede den 
slaaende Virkning, kaldte: »det Tusandjåfla« ved et Arbejde, 
Fanskmanden vilde vel sige, at det er et »Je ne sais quoi.« 
Nu — dette » Je ne sais quoi« , der ikke er Andet end at 
Digteren har gaaet saa let henover Plan og Udførelse, at 
hans Verk endnu ejer Tonen af sit første, friske Liv i Dig- 
terens Indre, det finde vi i »Til Sæters.« 

Ja, det er sandt ~ Digteren har gjort sig Arbejdet 
overordentlig let: den rene Fjeldtone, den idylliske Klokke- 
klang fra Sætervangen, der har lydt i Digterens Øre, da 
han begyndte sin Digtning, har han ikke sat i Fare for at 
forsvinde ved en indviklet Plan, finUegnede eller endog blot 
med Anstrengelse tegnede Karakterer: — han har næsten 
kastet det Hele instinctmæssigt ned — derved har Arbejdet 
tabt som Kunstverk; thi det er netop »Kunst«, at fastholde 
med Bevidsthed og Klarhed det Digteriske under Planlæg- 
ningens Møie og Udførelsens Finhed; men Publikum, der 
spørger mindre efter disse Dele end efter det rene Indtryk, 
har slugt Stoffet raat, og har jublet til den friske Luftning 
fra Skov og Fjeld, som gaar igjennem Digtet, baaret af Si- 
tuation og Melodier. 

Senere leverede Riis en Række »Samfundsarbejder« (1851), 
og to Lystspil »Julegjæsten« (1852) og »En Juleaften« — men 
ingen af disse Arbejder kan gjøre Krav paa lang Erindring. 

Ved Andreas Munchs dramatiske Digtning maa man 
ialmindelighed beundre den ædle Holdning hos hans Per- 
sonligheder og i Digterens hele Opfatning — en klar og mod- 
net Livsanskuelse i Forening med hans digteriske Fremstil- 
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lingsevne gjør Munchs Dramer til Digterverker af stor Be- 
tydning, paa samme Tid som man savner dramatisk Styrke 
og Liv, især ofte i Katastroferne (se f. Ex. »Salomon de 
Caus« og »En Aften paa Giske«), hvor Knudens Løsning synes 
at volde ham Vanskeligheder, som han for let glider hen 
over, hvorved Arbejderne selv i sit Væsen blive udramatiske. 
At Munchs inderste digteriske Ejendommelighed aldrig kom- 
mer og aldrig kan komme til Udtalelse gjennem Dramaet, 
følger af hele hans lyrisk anlagte Digternaturs Retning; thi et 
smukt lyrisk Parti i et Drama kan naturligvis i Dramaet 
blive en ligesaastor Fejl, som det, løsrevet for sig, vilde af- 
give en stor Nydelse. Jo mere Munch nærmer sig Behand- 
lingen af norske dramatiske Stoffer, desto mere føler man, 
at han ej bevæger sig paa det Felt, hvor han har 
hjemme, saaledes i »Hertug Skule«, hvor man savner den 
Duft af Norges middelalderlige Liv, som han saa mesterlig 
har indlagt i sine »Billeder fra Nord og Syd*. 

Med »Lord William Russell« har Munch traadt ind paa 
et Felt, hvor vistnok hans lyriske Begavelse kunde hjelpe 
ham et langt Stykke frem ; men de tegnede Karakterer have 
forlidet af den mangfoldige Sammensætning af Godt og Ondt, 
hvori Livet skal gribe ind og som Begivenhederne skulle 
sætte i Bevægelse; som rene eller lastefulde betegne Karak- 
tererne sig fra føst til sidst, og de ophøre med det samme 
at være Karakterer, som tilhøre Livet. — Vi maa endelig 
nævne, at Munch har leveret en Fortælling »Pigen fra Norge«, 
der med Walter Scott og Ingemann som værdige Forbilleder 
fører os ind i Norges Middelalder ved Overgangen fra det 
13de til det 14de Aarhundrede. 

De norske Theatre, der overtoges af Digterne Ibsen og 
Bjørnson, der begge som Theaterdirektører debuterede i 
Bergen, havde ikke nogen lys Skjæbne. Finantsielle Vanske- 
ligheder tilintetgjorde det under saa storartede Auspicier 
anlagte norske Nationaltheater i Bergen, og af lignende 
Grunde kjæmpede Christiania norske Theater i mange Aar 
med Nød og Mangel, indtil det forenedes med Christiania 
(danske) Theater, der efterhaanden nationaliseredes. 
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VI. Slutning: Det norske Folkeliv og dets Skildrere. 

Det religiøse Liv og dets Digtere (Wexels, Landstad, Jensen). Arbejder- 
urolighederne. Folkeoplysningsselskabet og Ole Vig. Maalstrævet. Folke- 
livets inderste Side som Stof for digteriske Skildringer (Ibsen, Bjørnson). 

Det norske Folk er et strengt, religiøst Folk. Denne 
Egenskab finder for en ikke ganske uvæsentlig Del sin For- 
klaring i Landets Naturforholde. En alvorlig, indesluttet 
Fjeldnatur, hvor Samlivet med Andre er til det yderste van- 
skeliggjort, og Mennesket henvist til sig selv i Ensomhed, 
gjør det til en Nødvendighed at tale og leve sammen med 
Ham, som er tilstede selv i den dybeste Ensomhed. Et 
melankolsk Temperament udvikler sig mellem de stængende 
Fjelde let til sygelig Pietisme, og jo ensommere, jo mør- 
kere Omgivelsen er, desto mere drager denne sky Religiø- 
sitet sig ind i sig selv og forvandler sig til den mørke 
Overtro, der stundom kommer til Udbrud i Sindssygdomme 
med religiøst Præg, og som i det højeste Norden fremkalder 
en sørgelig Katastrofe i de uhyggelige Mord af religiøs Fana- 
tisme, der i Begyndelsen af Femtierne rejste Skafottet ved 
Finmarkens Fjorde. 

Hans Nielsen Hauges reformatoriske Virksomhed i pieti- 
stisk Retning, deri Aarhundredets Begyndelse gav en væ- 
sentlig Indsats i den norske Civilisations Historie, havde 
just sin Betydning i det korrekte Udtryk, den gav Folkets 
indeboende religiøse Retning, og hvis vi her skulde skrive 
den norske Literaturs Historie istedetfor den norske Poesis, 
vilde vi blive tvungne til at medtage en talrig og for Folkets 
aandelige Standpunkt særdeles betegnende Opbyggelseslite- 
ratur, der, som Bibliografien viser, udgjør den i numerisk 
Henseende langt overvejende Del af Norges literære Pro- 
duction. — At en stor Del af denne Literatur er versificeret, 
henfører den naturligvis ikke under vor Betragtning; kun de 
Frembringelser, der virkelig tilhøre Poesien, kunne vi her 
omtale, og det bliver da væsentlig de religiøse Digte, der 
tihøre W. A. Wexels, P. A. Jensen, M. B. Landstad og 
Jørgen Moe. 
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Af disse Psalmedigtere er den af den Grundtvigske Skole 
udgaaede Vilhelm Andreas Wexels (f. i Kjøbenhavn 29. 
Marts 1797) unægtelig den betydeligste, ihvorvel hans Virksom- 
hed som Psalmedigter bliver ringe i Sammenligning med den 
mægtige Indflydelse, han i lange Aarrækker udøvede som 
Præst, et Forbillede i evangelisk Renhed og Mildhed, elsket 
og højagtet af Menigheden trindt i Norges Land, baade af 
dem, der delte og af dem, der modarbejdede den Retning, 
som han tilhørte. Den christeiige, milde Fromhed, der var 
Tyngdepunktet i hans Liv, var ogsaa Grundtonen i hans 
Psalmedigtning : svang han sig ikke paa Hymnens Vinger 
op til med brusende Orgeltoner at give Udtryk til hele 
Menighedens Fællesfølelser, saa vare derimod hans inder- 
lige, hjertelige Sange et klart Udtryk af den enkelte fromme 
Sjæls Henvendelse til Gud — han var som Psalmedigter langt 
mere beslægtet med Ingemann end med Grundtvig. Som 
Exempel paa hans Digtning anføre vi : 

Den blide Tanke. 

Tænk, naar engang hver Taage er forsvunden, 
Som her sig sænker over Livet ned, 
Naar Dagen evig klar er hist oprunden, 
Og Lys omstraaler hvert af mine Fjed! 

- Tænk, naar engang er løst hver jordisk Gaade, 
Besvaret hvert »Hvorfor«, jeg grunded paa, 
Men kunde ej med al min Grublen raade — 
Tænk, naar jeg Herrens Vej skal klart forstaa! 

Tænk, naar engang hver Hjertesorg er slukket, 
Hver Vunde lægt, og stillet hvert et Savn, 
Hver Smertens Tåare visket af, og Sukket, 
Det dybe, kvalt i Kjærlighedens Favn! 

Tænk, naar engang med utildækket Øje 
Jeg ham skal se, som her jeg troede paa ! 
Tænk, naar mit Knæ jeg hist for ham skal bøje, 
Naar jeg med Tak skal for hans Ansigt staa! 

Tænk, naar engang hvert Hjerte-Baand, som knytted 
Til Mennesker mig her i Støvets Land, 
Har Jordens Kaar med Himmerigs ombyttet, 
Og Intet Sjælene adskille kan! 
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Tænk, naar engang i Himlens gyldne Sale 
Jeg med den Ven, jeg her paa Jorden fandt, 
I Lyset om et evigt Liv skal tale 
Og om det Liv, der som en Drøm forsvandt! 

Du blide Tanke, tal du til mit Hjerte, 
Hvergang mig Vejen tykkes tung og slem! 
Du sødt skal dæmpe hver en bitter Smerte, 
Og lokke Smilet gjennem Taaren frem. 

P. A. Jensen viede sine senere Aar til en alvorlig og 
velsignet præstelig Virksomhed, og hans digteriske Natur 
førte ham til Psalmedigtningen som et naturligt Udtryk for 
hvad der sysselsatte hans Inderste. Hans Psalmer udmær- 
kede sig ved en klar og sund Religiøsitet, der prægede sig 
i en ren og tiltalende Diction, dog beholde alle hans Psal- 
mer, t. Ex. hans Samling »Frejdighed i Herren«, mere Ka- 
rakteren af opbyggelige, aandelige Digte end af Psalmer. 
Mest af Orgeltonen har Magnus Brostrup Landstad (f. 7. 
Oktbr. 1802), der gjennem flittigt Studium af ældre Psalmister 
har gjort sig fortrolig med Aanden og Tonen i Reformationens 
Psalmedigtning, og til hvem man derfor med Rette betroede 
Udarbejdelsen af den norske Kirkes Psalmesamling — et Ar- 
bejde, der dog ved sin Offentliggjørelse vakte nogen Mod- 
stand. Jørgen Moes religiøse Digte falde saa fuldstændig 
sammen med hans hele øvrige Digtervirksomhed, at vi have 
kunnet opfatte dem under Et med Billedet af hans Digter- 
personlighed forøvrigt. 

Det norske Folk er et arbejdsomt Folk. Denne Side 
af dets Væsen afhænger i endnu højere Grad end den for- 
rige af Naturforholdene. En streng, karg Jordbund, der ej 
uden de haardeste Anstrengelser lader sig aftvinge det Aller- 
nødvendigste, en stedmoderlig Natur, der gjør Arbejdet til 
første og sidste Vilkaar for at kunne leve endog det tarve- 
ligste Liv, er nok for at forklare os, hvorfor det norske 
Folk er og maa være nøjsomt og arbejdsomt. Denne haarde 
Natur havde da ogsaa gjennem de mindre haardføre og min- 
dre taalmodige Sjæle affødt Emigrationens Nationalonde, og 
da saa Aaret 1848 med sine socialistiske Bevægelser havde 
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afsat sin Bærme, trængte denne igjennem hos en Del af 
den norske Arbejdsklasse, der, mistænksom mod Alt, som vil 
nærme sig den udenfra, er troskyldig og blind overfor de 
Bearbejdelser, der synes at udgaa fra dens egen Kreds. Ar- 
bejderassociationernes Forvildelser og de sørgelige Opløb, 
der under Marcus Thranes Anførsel førte mange ulykkelig 
Forvildede ind i Strafanstalterne, maatte snart vise den 
lykkeligere udrustede Del af Nationen, at ikke Alt var som 
det skulde være i de lavere Sfærer af Samfundet, — at 
Mangelen paa Oplysning var ret betydelig, trods de store 
Ord, der førtes om den norske Almues Dannelsesstandpunkt, 
og det fandt megen Gjenklang, da den rigtige Tanke ud- 
taltes, at det væsentligste Kulturarbejde i Norge for det 
Første maatte være, at sprede Dannelsens Lys i de lavere 
Klasser. Saa dannedes da »Selskabet for Folkeoplysningens 
Fremme«, der gjennem Udgivelsen af folkelige Skrifter nu i 
18 Aar har udfoldet en vidtstrakt og velsignelsesrig Virk- 
somhed. Det første Spørgsmaal, som inden dette Selskab 
maatte rejse sig, var naturligvis, hvorledes man skulde skaffe 
sig Gehør hos Folket, og den almindelige Mening var, at 
det eneste Middel vilde være, at finde en Mand, fremstegen 
af Folkets Midte, kjendende dets Kaar og dets Opfatnings- 
evne, og tillige istand til og villig til at skrive for Folket i 
den Aand, der var Selskabets. Men hvorledes kunde man 
vente at finde et saadant Mirakelmenneske — og om han 
fandtes, vilde han vel paatage sig at blive et Offer for den gode 
Sag? Thi overmenneskeligt maatte det Arbejde næsten være, 
som skulde kræves af den, der paatog sig at være Lærer 
og Leder for et helt Folk paa samme Tid, som han stod 
alene, udgangen fra dets Kreds, men tilhørende en anden? 
Hvilken Styrke og hvilken Begejstring, hvilken Opoffrelse og 
hvilken Kjærlighed fordredes ej hertil 1 Og dog fandtes Man- 
den virkelig, var villig til at paatage sig Arbejdet og — 
otlrede sit Liv for dette Arbejde. 

Denne Mand var Bondesønnen Ole Vig (f. 6* Februar 
1824). Udrustet af Naturen med et aabent, for alt Godt mod- 
tageligt Sind, i Besiddelse af en varm Kjærlighed til det Folk, 
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han tilhørte, havde han tidlig følt sig tiltrukken af Grundtvigs 
mægtige Personlighed, og hans Skrifter havde med sin Grund- 
tone af kraftig Overbevisning og livfuld Varme indvirket stærkt 
paa Ole Vigs Opfatning og tillige paa hans Stileder dog i Mod- 
sætning til mange andre Grundtvigianeres altid beholdt et 
sundt, naturligt Præg, og var klar og gjennemsigtig. Et 
lidet Skrift af ham »Liv i Norge« (1851) vendte Selskabets Blik 
paa ham og han overtog Redactionen af dets Tidsskrift »Folke- 
vennen« paa samme Tid, som han beredte sig til at udgive 
flere Smaaskrifter , beregnede for Folkets Standpunkt. Ole 
Vig forstod virkelig den Kunst at skrive folkeligt; et inder- 
ligt Kjendskab til Folkets Behov, en naturlig Fremstillings- 
gave og et sundt Blik udmærkede Alt, hvad han leverede, 
og fra denne sin Virksomhed benter han en langt større Be- 
tydning end den, et tykt Bind »Digte« kunde forskaffe ham. 
Man kan ikke frakjende ham digteriske Anlæg; men der var 
for lidt Sikkerhed og Originalitet i hans poetiske Anskuen 
til at hans Digte skulde kunnet vinde noget varigt Liv i 
Literaturen; paa den ene Side Wergeland, paa den anden 
Side Grundtvig foresvævede ham for stærkt til at han kunde 
frigjøre sig for sine Forbilleder. Men Folkeskribent var han, 
og for Folkeoplysningen offrede han sit unge Liv, da han i 
1857, døde overanstrengt og udmattet, knapt 34 Aar gammel. 
Det Arbejde, Ole Vig havde begyndt, overtoges i Hovedsagen 
af Eilert Sundt (f. 8. August 1817), hvis mesterlige Arbejder 
over Fantefølgerne i Norge og over de lavere Klassers Forholde, 
havde gjort ham til en med Rette højt anset Forfatter. En 
ubegrændset og aldrig trættet Kjærlighed til Almuesmanden, et 
rigtigt Blik og en forunderlig Evne til at gjennemskue og 
fremlokke i Dagen de mest skjulte Sider af Befolkningens 
Liv gjorde hans Skrifter over Dødelighed, Sædelighed, Gifter- 
maai o. s. v. i Norge, som hans øvrige Virksomhed for Folket, 
yderst frugtbringende; dog indtraadte »Folkevennen« med 
Ole Vigs Død i et nyt Stadium: thi Ole Vig skrev for Fol- 
ket, medens Eilert Sundt skrev om Folket, og dermed for- 
andrede sig vel for en Del den Læsekreds, Tidskriftet fra 
Begyndelsen havde. Imidlertid vedbliver Selskabet at udfolde 
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sin gavnlige Virksomhed, efterat ogsaa Eilert Sundt har ned- 
lagt sin Pen i Selskabets Tjeneste. 

De nærmest efter Arbejderurolighederne følgende Aar 
vendte i mange Retninger den kultiverede Del af Nationens 
Blik mod Folkets Kaar, Tarv og Trang. Man gik videre end 
til de omtalte Forsøg paa at afhjelpe det aandelige Behov, 
man gik til Undersøgelsen af, hvorvidt Folket endog kunde 
modtage den Kulturens Gave, som man vilde række det — 
og man fandt i en Lejr, der siden har vundet alt større 
Udbredelse, at denne Kultur ej er nogen Velsignelse for 
vort Folk; at Folket ikke kan modtage den, fordi det Sprog- 
medium, hvorigjennem den rækkes Folket, ej er norsk, ja 
at Folket — selv om det kunde — ikke engang bør mod- 
tage denne Kultur, da den er fremmed for Folket, ikke til- 
hører Nationen og saaledes ikke kan bringe den Velsignelse. 
Vi staa med et Ord foran det meget omtalte norske »Maal- 
stræv«, Sprogbevægelsen i Norge, en Fremtoning, som det 
ej her tilhører os at bedømme ; dens Fejl og Misgreb kan, 
ligesaalidt som den Sandhed , der skjuler sig i denne 
meget for vidt drevne Tanke, blive Gjenstand for vor Un- 
dersøgelse; vi stille den kun ind paa dens Plads i Bevæ- 
gelsen, da den tjener til at vise, hvorledes denne Periode af 
vor Literaturs Liv i alle Retninger kan betegnes som et, 
saavel ovenfra som nedenfra udført, Forsøg paa at nærme 
Nationalliteraturen og Folket til hinanden. — Men at give et 
fuldvægtigt Æqvivalent for den Literatur og Kultur, vi gjen- 
nem vort Bogsprog har tilegnet os, det maa være Opgaven 
for dem af »Maals træverne« , der gaa videre end til at for- 
dre, at Bonden skal modtage sin Undervisning i et Sprog, 
som han forstaar; det have de dog hidtil ej formaaet — det 
skulle de kun og først da formaa, naar deres Arbejde er et 
bestemt og sandt Udtryk for, hvad Folket selv i sin Helhed 
arbejder paa — naar med andre Ord deres Arbejde ikke 
længere er et krampeagtigt Sprogmageri, men en naturlig 
Udvikling af den Retning, Folkets hele Kulturliv og med 
dette dets sproglige Udtryk tager. IvarAasens fortræffelige 
sproglige Arbejder, Vinj es undertiden vittige, men næsten altid 
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cyniske Pen, Christoffer Jan son 8 mellem skandinaviske 
Tendenser og ultranorske Drømme famlende Digtervirksomhed, 
for ej at tale om de mindre fremtrædende Arbejdere i denne 
Sags Tjeneste — kunne ikke holde den norske Kultur 
skadesløs for hvad den vilde miste, hvis den Fejltagelse 
skulde blive sejrende, der forkynder, at det norske Folks 
Frelse ligger i at separere sig sprogligt fra de kultiverede 
Brødrefolk og den kultiverede Del af selve det norske Folk, 
at Almuésmanden, og kun han, er det norske Folk, og hele 
det Aandsliv, hvis Yttringer vi her have forsøgt at skildre, for 
det norske Folk fremmed og det uvedkommende. 

Imidlertid se vi den norske Digtekunst gaa rolig forbi 
disse truende Lejre og udvikle sig i Overensstemmelse med 
sin Fortid, sundt og naturligt, linder al den Opmærksom- 
hed, der i de sidste tyve Aar er vist for den norske Almue, 
under alle de Bestræbelser, der ere gjorte, for at hæve dens 
aandelige Vilkaar, kunde det ej fejle, at jo begavede Digtere 
maatte opfatte dens Fysiognomi og gjengive det i træffende 
Portrætbilleder, at al den falske Romantik, al den usande 
Pathos, der endnu klæbede ved de Hansenske Skildringer, 
at den fortræffelige, men blot paa Opfatningen af de almin- 
delige Typer rettede Conturtegning , der fremtraadte i As- 
bjørnsens, Moes, Østgaards o. fis. Arbejder, maatte vige for 
en sand, i Nationens inderste Væsen indtrængende Skildring 
af det norske Folks Liv og Karakter, forme sig i psychologiske 
Billeder, hvori Nationen kunde gjenkjende sig selv. Fra det 
Øjeblik, man fik Syn paa dette Billede af et stille, kontem- 
plativt, men varmt og handlekraftigt Folks Natur, et Billede, 
der maatte være lige overraskende ved de rige Kræfter, det 
bragte op i Dagen, som ved de nye Former, disse Kræfter 
fordrede for at kunne fremtræde i digterisk Dragt, fra dette 
Øjeblik maatte ogsaa Fremstillingens Stil undergaa en 
væsentlig Omdannelse. Man har talt om, at den nyeste norske 
Literatur har »gjenoptaget Sagastilen«, som om en med Be- 
vidsthed beregnet Akt, der fremgik af en direkte Opposition 
mod det forhen Bestaaende, navnlig i Dramaet mod den 
Oehlenschlægerske Skoles Diction; riten vi tro, at saavist 
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som der er Sandhed i den Gjerning, den nyeste Fase af den 
norske Literatur har at udføre, saavist er denne Stil et na- 
turligt Udtryk, en ligefrem Følge af, at Nationen i sine 
yngste Digteres Verker har gjenfundet sit eget, sande Bil- 
lede, og at dette først kunde fuldt afsløres og fremstilles, 
idet Stilen modtog den samme Simpelhed, den samme kraf- 
tige, gjennemsigtige Klarhed, der er ejendommelig for det 
norske Folk, og som derfor minder om Sagaens Stil. 
Stilen er jo det tekniske Ddtryk, som en Ide skaber sig selv 
i sin Fremtræden under en kunstnerisk dannende Haands 
Virksomhed, og man vil derfor let kunne skjelne mellem de 
Digtere, hos hvilke Udtrykket fremgaar af en bevidst Maner, 
der vil lyve sig til at være Stil, og hvor det virkeligt er 
stilfuldt. 

Det er med Henrik Ibsens (f. i Skien 20. Marts 1828) 
og Bjørnstjerne-Bjørnsons (f. i Kvikne i Østerdalen 8. 
Decbr. 1832) storartede Digtervirksomhed, denne nye betyd- 
ningsfulde Skiftning i den norske Poesis Historie indtræder. 
Med »Synnøve Solbakken« og »Mellem Slagene«, med »Kongs- 
emnerne« og »Brand« er en ny Indsats given i den norske 
Digtning: Perspektivet er aabnet, ej længer som med 
Wergeland udad mod Universet, ej som med Welhaven ind 
over Skovmarkerne og de stille Fjorde, ej som med Asbjørnsen 
og Moe nedad mod Huldrens skjulte Slot i Fjeldet, men indad 
i Folkets eget Hjerteliv. Her rækkes os nu Skildringer, som 
nødvendigt maa gribe Enhver, ej blot Normanden, men et- 
hvert aabent Sind; thi ud af Digterens Syn paa det Enkelte 
træder, fordi dette Syn er sandt, Folkets Aand levende frem 
og ses af Alle, og i samme Grad, som disse Digtere ere 
norske Nationaldigtere, i samme Grad bære de ogsaa Synet 
paa det norske Folks indre Liv ud over Verden med Sikker- 
hed om, at det skal forstaaes overalt; thi hvor en Folkeaand 
aabenbarer sig i sin hele Ejendommelighed, der forstaaes 
den af alle andre Folkeaander, fordi den da ogsaa maa aaben- 
bare det Almenmenneskelige, i Kraft af hvilket den existerer. 
Derfor ere den norske Literaturs sidste Bevægelser nærved 
at gjøre det lille Lands Poesi til en Verdenspoesi. At 
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skildre de to nævnte, i saa mange Henseender hverandre 
modsatte Dioscurer i deres Forhold til den norske Literatur 
og det norske Folk, er et Arbejde, som endnu umulig kan 
gjøres; thi Kræfterne ere endnu saaledes i bevæget Virk- 
somhed, at intet klart Syn kan vindes over det Felt, hvor- 
paa de herske; den Nydannelse, som gjennem dem er be- 
gyndt, og som Uldels allerede har fundet sin Udvikling i senere 
fremtraadte Digtere, som f. Ex. Magdalene Thor es en, er 
saa afgjørende og virker saa stærkt baade tilbage paa de ældre 
og fremad paa de yngre Digtere, at den fordrer sit eget 
Kapitel, der først kan skrives, naar den gjærende Masse har 
sat sig og den klare Vin kan skilles fra Bundfaldet. Endnu 
arter sig Meget i Norges Kulturliv urhytmisk og regelløst, 
endnu som i Wergelands Dage, skjønt under andre Former, 
kjæmper Raahed og Intelligents, Kjærlighed til Nationens 
Udvikling og ensidig Separatisme med hinanden og gjøre, at 
Landets Hovedstad fremstiller et alt andet end indbydende Billede 
af socialt Liv: dette maa klare sig omkring de i Literaturen 
virkende Kræfter, saa at disse kunne arbejde paa en sikker 
Grundvold af misbilliget Forstaaelse, før den nye Periode er 
saaledes fastnet, at den kan blive Gj ens tand for en literær- 
historisk Betragtning. 

Til en Skildring af denne nys begyndte og kommende 
Periodes Digtning vil denne Bog kun danne Indlednings- 
kapitlet. Men Et kunne vi allerede nu klart se, Et skal 
den Vej, vi have tilbagelagt, vise os: at det er ved kjærlig- 
hedsfuld Lytten til Folkehjertets Slag, ved trofast, simpel 
Sandhed mod det deri givne digteriske Stof, Norges Digt- 
ning skal vinde sine Kranse; skal vor Nation, fjernt som den 
bor fra den store Strøm, der vælter sig frem igjennem Tiden, 
kunne i nogen Grad bestemme eller indvirke paa denne 
Strøms Retning, da maa det være ved streng Troskab mod 
sig selv, ved at løfte Billederne fra sit eget stille Liv med 
Sandhed og Frejdighed ind i en Tid, der saa gjerne flagrer 
efter glimrende Lygtemænd, ved at erindre den gamle norske 
Sangers enfoldige, men dybt betydningsfulde Ord: 

»Det, som jeg kjender, derom kan jeg bedst synge.* 
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